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ХӘКИМҖАН ХАЛИКОВ – БАЛАЛАР ШАГЫЙРЕ 

Абдуллина А.,  

Г.Тукай исемендәге Арча педагогия көллияте студенты..  

Фәнни җитәкче: Гыйләҗева А.Ф. 

 

Хәкимҗан Халиков–чын балалар шагыйре. Бөтен асылы белән мөгаллим 

кеше. “Әгәр алай әйтергә яраса, укытучы – шагыйрь, тәрбияче – шагыйрь, 

методист – шагыйрь” – дип язып китә аның турында фольклорчы галим, язучы 

Рәшит Ягъфәров үзенең бер мәкаләсендә. Алган белем – һөнәре дә, яшәү 

рәвешедә, иҗат – принциплары да шул хакта сөйли. Ул үзенең бөтен гомерен, 

энергиясенең ташып торган чорын балаларга багышлый. 

Чынлап та, аның иҗаты белән танышу бәлки турыдан туры минем һөнәрем 

белән бәйле булганга, ә бәлки аның үземнең якташым буларак та якын 

күрәмдер. Ләкин шулайда аның тагын бер ягы бар бит әле.Бу минем үземнең дә 

язучылык эше белән кызыксынуым. Менә бу да инде Хәкимҗан Халиковның 

иҗаты белән танышуга этәргеч булды. 

Х. Халиков – бер дистә китап авторы. Аның беренче нәни укучылары инде 

күптән үстеләр, аларга алмашка башка буын килде... балачак хатирәләре 

буыннан буынга күчә бара. Шигырьләр мәңгелек...  

Табигатьне ул тасвирлап кына калмый, аның гүзәллегенә балаларны да 

дәшә: дару үләннәре, җиләк-җимешләре, җәнлекләре белән кызыктырып, 

урманга-кырларга алып чыга һәм үзе дә ияреп килә. Соң, әлбәттә, табигать 

кочагына чыккач, уйнамый хәлең юк... Һәм балалар аучылар булып та, 

гөмбәләр булып та, сирәк очрый торган үләннәрне эзләп тә, мактанчык 

малайлардан көлеп тә уйныйлар, ял итәләр, өйрәнәләр, үсәләр. Аларга ияреп, 

автор үзе дә уйный, куана, күзгә күренеп үсә. Шуңа күрә дә Хәкимҗан Халиков 

шигырләре балалар иҗатында лаеклы урын алып тора. 

Шигырьгә төреп бирелгән үгет – нәсыйхәт, әйбәтлеккә өндәү, дөньяны 

танып-белергә ярдәм итү – шагыйрьнең төп идеясы. Телебезнең бетүенә юл 

куймас өчен аның әсәрләрен балалар бакчасыннан ук өйрәнү мөһим. Аның 

иҗаты–тиңсез хәзинә. 

1969-1976 нчы елларда Х.Халиков татар балалар әдәбиятында иң актив 

эшләүче әдипләрнең берсе булып таныла. Мәктәптә, балалар матбугатында озак 

еллар эшләгән тәҗрибәле педагог һәм журналист буларак, Х.Халиков балалар 

психологиясен яхшы белә, аларның уй-хисләрен сизгер йөрәге белән нечкә 

тоеп, шуларны җанлы тасвир һәм характерлы бала образлары аша шагыйранә 

үтемле-тәэсирле итеп үзенең яшь укучылары күңеленә җиткерә. 

Хәкимҗан Шәяхмәт улы Халиков 1933 елның 16 гыйнварендә Татарстан 

АССРның хәзерге Әтнә районы Мамыш авылында колхозчы гаиләсендә туган. 

1948 елда, Чембулат җидееллык мәктәбен тәмамлагач, Арча педагогия 

училищесына укырга керә. 1954-1960 елларда В.И. Ульянов-Ленин исемендәге 
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Казан дәүләт университетының татар теле һәм әдәбияты бүлегендә читтән 

торып укый. 1963 елдан бирле Казанда яши. Башта ул тугыз ел буе “Ялкын” 

журналы редакциясендә мәктәпләр бүлеге мөдире, аннары, 1972 елдан, “Яшь 

ленинчы” газетасында әдәби хезмәткәр, 1979-1981 елларда Татарстан Язучылар 

союзының матур әдәбиятны пропагандалау Бюросы җитәкчесе, ә 1981-1983 

елларда союз аппаратында яшьләрнең әдәби альманахы “Идел”нең җаваплы 

редакторы булып эшли, 1983 елдан ул – “Совет мәктәбе” журналы редакциясе 

хезмәткәре. 

Х.Халиковның шигьри иҗаты, тематик эчтәлеге ягыннан нәниләр 

дөньясын төрле яклап гәүдәләндерүе белән генә түгел, жанр төрлелеге белән дә 

үзенчәлекле.Балалар психологиясенә аваздаш теге яки бу тормыш детале 

нигезенә корылып язылган сюжетлы, әкияти, лирик-шаян, юмор 

характерындагы шигырьләрдән тыш, шагыйрь иҗатында балаларның 

фантазияләрен баета, эстетик танып белү офыкларын киңәйтә, мөстәкыйль 

фикер йөртергә өйрәтә торган сәхнә уеннары, төрле шигъри башваткычлар, 

табышмаклар, сөйләм телен үстерүгә ярдәм итә торган телшомарткычлар үзенә 

аерым бер урын алып тора. 

Кулымнан килсә, “Татарстанның балалар язучысы” дигән орденны гамәлгә 

кертеп, шуны балаларның дусты Хәкимҗан Халиковның түшенә тагар идем. 

Чөнки аның яшәеш мәгънәсе, гомер шигаре – “Иң яхшысы – балаларга!”, дип 

язды үз вакытында Зөлфәт Х.Халиков турында.  

Мәктәпкәчә белем бирү учереждениеләрендә Х.Халиков шигырьләре еш 

кулланыла. Сабыйлар белән авторның шигырьләре укыла, аларда күтәрелгән 

темалар турында әңгәмә уздырыла. Хәтта Х.Халиковның шигырьләрен ятларга 

мөмкин. 

Чыннан да, әлеге сүзләрдә хаклык зур: шигырьләр, җырлар, шигъри 

әкиятләр, табышмаклар, тел шомарткычлар, сәхнә әсәрләре авторы Х.Халиков 

балалар өчен иҗатында зур уңышларга ирешкән шәхес. Уңышның төп нигезе, 

әлбәттә, баланы кызыксындыра алу белән бәйләнә. Ул үз вакытында яшь 

буынның теләк-омтылышларын белеп, аны аңлап язды.  

Х.Халиков иҗатында әкиятләр, театральләштерелгән уеннар да зур гына 

урын алып тора. Аның “Яшел докторлар”, “Чәчәк җыйганда”, “Балтырган 

ашы”, “Эшләпәле дуслар”, “Нинди кош?” кебек сәхнә уеннарында берничә 

максат күздә тотылган: дару үләннәрен таный һәм куллана белергә өйрәтү, 

үсемлекләр дөньясына сак караш тәрбияләү, кошларның үзенә генә хас холкы, 

тавышы турында мәгълүмат бирү. “Эшләпәле дуслар” исемле шигъри әсәрендә 

автор агулы һәм агусыз гөмбәләрне бер-берсенә каршы куеп, кызык кына, 

яңарак рухта сюжет оештырган. Бу әсәргә композитор И.Якубов опера да язган. 

Х.Халиковның “Ирек кошы” исемле шигъри әкият–пьесасы да 

маҗараларга, юмор һәм сатирага бай. Ул балалар өчен языла торган әсәрләрнең 

спецификасын тулысынча исәпкә алып язылган әсәр. Мәгълүм булганча, әкият 

өлешләргә бүленә. Язучы әкиятләренең дә төзелеше, башлангыч һәм йомгаклау 

эпизодлары традицион әкиятләргә хас. Чагыштырып караганда сюжет 
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структурасындагы охшашлыклар һәм автор алымының уңышы ачык күренә: 

кабатлау сюжетны хәрәкәткә китерү белән бергә, тагын бер әһәмиятле 

мәсьәләне хәл итә – балага әкият сюжетының үстерелеше принцибын аңлау һәм 

истә калдыру мөмкинлеген ача. Тагын шунысы әһәмиятле – әкият өйрәтми, 

бәлки кисәтә. Нәтиҗәне исә бала үзе ясарга тиеш. Төп идея исә биредә – 

азатлык өчен көрәш идеясе. Ирек кошы Каракошны (ике башлы, дүрт күзле 

албастыны – патшаны) һәм аның карчыгаларын җиңә. 

Нәтиҗә ясап шуны әйтергә мөмкин, Х.Халиковның әсәрләре бүгенге 

укучыга да кызыклы. Чөнки ул нәни героен яратып, үз итеп, һәр дәвер өчен 

үзенчә яңа яңгырашлы хәл–әхвәлләрдә тасвирлый. Нәкъ Гариф Ахунов 

әйткәнчә, балалар өчен иҗатында Х.Халиков “көтелмәгән ачышлар ясый, аз сүз 

белән күп нәрсә әйтергә омтыла, балаларны ихтирам итә, кечкенәләрнең күңел 

байлыгын, олы дөньясын оста ачып бирә”. Моңа өстәп, традицияләргә һәм 

халык авыз иҗаты үрнәкләренә таянып әһәмиятле чор проблемаларын күтәрә, 

аларның киңрәк яңгырашып тәэмин итә. Реализм һәм халыкчанлыкны үрнәк 

итү, тел–стильдә гадилек, үз чиратында, бу иҗатны уңышка илтә. Димәк, 

Х.Халиков татар балалар поэзиясен бер баскыч өскә күтәрде дип бәяләргә нигез 

бар. 

Әдәбият  
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ГАМИЛ АФЗАЛ ЭЗЛӘРЕ БУЙЛАП... 

Абрарова А.Д., 

Алабуга шәһәре “Университет” гомум белем бирү мәктәбенең 

9 нче сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкче: Нуриева Р.Р. 

 

Гамил Гыймазетдин улы Афзалов – күренекле татар шагыйре,  Г.Тукай 

исемендәге Дәүләт премиясе, Рафаил Төхфәтуллин премиясе (1996) 

лауреаты, Татарстанның халык шагыйре [1]. Замандашлары аны бары җылы 

сүзләр белән генә искә алалар. Мәсәлән, Рәфис Корбан болай дип яза: “Гамил 

Афзал – әдәбиятыбызның йөзек кашы. Аның исеме, олы иҗаты онытылырга 

тиеш түгел! Халык әдибенеңәсәрләре безне һәрчак уйландырып, сокландырып, 

елмайтып яшәтер өчен язылган” [2; 7]. Ә Сибгәт Хаким исә Гамил Афзалның 

шагыйрьләргә кирәк булган бер сыйфатынаеруча ассызыклап китә: “Гамил 

Афзалның шагыйрьгә аерата кирәк булган тагын бер сыйфаты бар: ул 

туктаусыз эзләнә, беркайчан да үзеннән риза түгел, җаны тынгысыз” [2; 16]. 

Шагыйрь бу дөньяга 1921 нче елның 23 маенда Актаныш районы 

Такталчык авылында тегермәнче гаиләсендә аваз сала. Ләкин үз туган ягында 

озак яшәү бәхетен татый алмый кала ул, 1931 нче елда аларны гаиләләре белән 

Магнитогорскига сөрәләр. Анда ул мәктәптә белем ала, һәм беренче 
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шигырьләрен язып карый башлый. Моңа сәбәп итеп Габдулла Тукай, Һади 

Такташ иҗатларын әйтеп була [3].  

Үзен автор бик күп төрле рольләрдә сынап карый: ул язучы да, шагыйрь 

дә, Металлургия комбинатының мехника цехында слесарь да, сцепщик-

такелажчы да, строгальчы да, драма түгәрәген оештыручы да. Бәлки, шундый 

күп өлкәдә гаять тәҗрибәле булуы аның әсәрләренең бай эчтәлеклеген, 

кызыклылыгын һәм популярлыгын билгеләгәндер дә.  

Завод эшеннән ул сәламәтлек ягыннан авырлыклар кичерү сәбәпле китәргә 

мәҗбүр була. 1954 нче елда икенче группа инвалидлык ала һәм Башкортстанга 

яшәргә күченә. Башкортстан якларының табигате автор сәламәтлегенә дә, аның 

иҗатына да бик яхшы тәэсир итә. 1954-1964 нче елларда Гамил Афзал ныклап 

язучылыкка тотына. Аның балалар өчен шигырьләр циклы басылып чыга, 

журнал һәм газеталарда күпләп басыла башлый. Аның иҗатын укучылар һәм 

әдәби тәнкыйтьчеләр бик яратып каршы алалар. Заман сулышы өрелгән, юмор 

белән бизәлгән, халыкчан булган шигырьләре гади халык арасында бик тиз 

тарала.  

1965 нче елда ул Әлмәт шәһәренә күчеп китә. Фәрит Мөхәммәтшин 

истәлекләреннән: “Гамил Афзал Әлмәт тәбәгенә өлгереп җиткән юмор-сатира 

остасы буларак килде. Без зур горурлык хисләре белән шуны әйтә алабыз: 

Гамил Афзал – иҗаты Әлмәт төбәгендә чәчәк аткан бөек татар шагыйре!” [2; 

6].Авторның “Әлмәт яклары” дип исемләнгән шигыре дә бар:  

Моңаеп озатам,  

Сагынып каршылыйм  

Җылы яктан кайткан кошларны.  

Кайларга барсам да, сагыныпкайтам мин  

Әлмәттә яшәгән дусларны [2; 159]. 

Гамил Афзалны юмор остасы буларак беләләр, ләкин аның иҗат чишмәсе 

лирик шигрырьләргә дә бик бай: “Айлы төн”, “Туган авыл белән саубуллашу”, 

“Авыл”, “Агыйдел буенда” кебек шигырьләре сагыну, ярату, соклану кебек 

хисләрне үз эченә алган. Аның шигырьләре китап битләрендә генә сакланып 

калмаган, ә көйгә салынып, профессиональ һәм үзэшчән җырчылар 

репертуарында да үз урыннарын тапканнар. Шундыйлардан: “Дөнья матур, 

дөнья киң”, “Газинур”, “Әлли-бәлли”, “Очрашу” кебекләре аеруча зур 

популярлыкка ия булганнар.  

2003 нче елның 20 августында Әлмәт шәһәрендә Гамил Афзал, кызганчыка 

каршы, вафат була. Үзеннән татар әдәбиятына зур өлеш керткән бөек шагыйрь 

укучылар йөрәгендә бүген дә яшәвен дәвам итә. Аның шигырьләре һәм 

хикәяләре күпләрнең күңеленә хаман да якын һәм актуаль. Заман таләпләренә 

җавап бирә торган шигырьләре әледән-әле укучылар тарафыннан сәхнәдән 

шигырь булып та, җыр булып та яңгырыйлар. Иҗат җимешләре яшәгәндә, 

автор да яши. Гамил Афзал һәр әсәренә үзенең күңел җылысын, тәҗрибәсен 

һәм талантын салган. Андый кешеләр бу дөньяга сирәк киләләр, ләкин 
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үзләреннән соң алар искитчкеч зур мирас калдыралар, Гамил Афзал нәкъ 

шундыйлардан.  

Әдәбият 

1. Афзалов, Гамиль Гимазетдинович // Википедия URL: 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Афзалов,_Гамиль_Гимазетдинович (мөрәҗәгать итү 

вакыты: 18.10.2022). 

2. Нәфисә Афзалова, Ленар Шәех Гамил афзал Мәкаләләр, истәлекләр, 

шигырьләр, хатлар, әңгәмәләр. - 1-е изд. - Казан: Рухият, 2016. - 327 б. 

3. Гамил афзал. Күгелҗем томаннар артында... // Ялкын URL: 

http://yalkyn.ru/news/ijat/gamil-afzal-k-gel-em-tomannar-artynda (мөрәҗәгать итү 

вакыты: 21.10.2022). 

 

Г. ИБРАҺИМОВНЫҢ “ЯШЬ ЙӨРӘКЛӘР” РОМАНЫ 

Абрахманова А.А.,  

Әлмәт шәһәре “Адымнар” күптелле гимназиясенең  

8 нче сыйныф укучысы.  

Фәнни җитәкче: Тамасова Я.И. 

 

Галимҗан Ибраһимов - халкыбыз тарихында бай әдәби мирас калдырган 

шәхес. Язучының күпчелек әсәрләре кат-кат басылган. Аның  иҗатында башта 

ук чынбарлыкка романтик мөнәсәбәтләр хас була. Аның геройлары идеал, 

тормыш мәгънәсен эзләп яши. 

Галимҗан Ибраһимовның язучылык таланты, тәнкыйди рухлы романтик 

буларак, «Яшь йөрәкләр» романында бик ачык чагыла. ”Яшь йөрәкләр” романы 

1912 елда иҗат ителә. Әсәрнең төп темасы булып «яңаның искелек белән 

көрәше», ягъни балалар һәм аталар арасындагы каршылык тора. Ул 

Җәләш мулла һәм аның улы Зыя образлары аша чагыла. Зыя татар 

җәмгыятендәге искелек калдыкларына каршы көрәшүнең төп коралы итеп 

шәхес иреген саный, мәхәббәткә мәдхия җырлый, ул яшь буын идеалларын алга 

сөрүче, дөньяга карашы ХХ йөз башындагы социаль тетрәнүләр белән 

билгеләнгән герой. Романда шулай ук язучының иҗади сәнгать чараларын 

чынбарлык буяулары белән баетуга омтылышы чагыла. [Ганиева 1980: 215] 

Романның төп геройлары – Мәрьям белән Зыя. Алар бер-берсен яраталар. 

Зыяны әтисе мулла итәргә тели, тик Зыяның бу юнәлештә укыйсы һәм аны 

мәдрәсәдән куалар, шуннан соң ул солдат хезмәтенә алына. Зыяның әтисе 

Җәләш өчен бу бик зур кайгы була. Аннары аның олы улы Сабир да укуын 

ташлап, мөгаллимлек итә башлый. Җәләш мулла кайгыдан эчүгә сабыша, 

югалып йөри башлый. Зыяның яраткан кешесен, Мәрьямны Фәхри исемле 

егеткә кияүгә бирәләр. Алар бик начар мөнәсәбәттә яшиләр, Фәхри узен аңа 

карата бик начар тота, хатыны турында начар сүзләр сөйләп йөри башлый. 

[Электрон ресурс: 115] 

Аның бу эшләренә түзә алмыйча, беркөн Мәрьям Фәхригә лампадан ут 

кабыза һәм ул яна башлый, Фәхри белән бергә өйләре дә яна. Фәхрине 
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больницага яткыралар, ул Мәрьямгә ни өчен мондый хәл килеп чыгуын 

башкаларга сөйләмәскә куша. Күп тә үтми, Фәхри агуланып үлә һәм аның 

үлемендә Мәрьямны гаеплиләр. Җәләш мулла хаҗ сәфәренә китә, тик бу аның 

соңгы юлы була. Зыя белән Мәрьямнең мәхәббәтләре чынбарлык белән 

конфликтка керә, шул сәбәпле әсәр һәлакәт белән тәмамлана. [Ганиева 1980: 

210] 

Мәрьям морза гаиләсеннән, авыл тормышы белән яшәмәгән, авыл халкы да 

аны Мәрьям туташ дип атап йөртә. Гәрәй морза гаиләсе – затлы нәсел булып 

санала. Ике гаилә үзәккә куелган, әсәр тирән психологизм белән сугарылган. 

Романтизм әдәбиятында романтик герой холкына хас сыйфат бик калку 

гәүдәләндерелгән. Җәләш мулланың төп сыйфаты – дан-шөһрәт ярату. Сабир – 

тынычлыкны яратучы. Ә Зыя исә – авторның идеалы, музыкага гашыйк герой.  

Романда татар халкының хәле, милләт язмышы, аның киләчәге турындагы 

мәсьәлә күтәрелгән. Җәләшнең карашлары белән Зыяныкы туры килми. 

Зыяның максаты — яшәү идеалын хөрмәт итү, аны газаплы тормыштан 

коткару, азатлыкка чыгару булса, аның әтисе, Җәләш мулла, өчен тормыш иске 

кануннарга корылып яшәргә тиеш дигән фикер төп урында тора.  

Әсәрдә иске татар тормышына каршылык күрсәтелә. Сурәтләү 

чараларыннан психологик портрет, табигать күренешләре, хат, төш 

кулланылган. Дин кануннары белән бәйләнгән, кешенең барлык рухи иреген 

буып торган патриархаль тормыш сакчысы Җәләш мулла белән аның балалары 

арасындагы каршылык – әсәрнең реалистик сюжет сызыгы. Геройларның авыр 

язмышы боларны җиңеп чыгу җиңел булмавын күрсәтә. Романда вакыйгалар 

үсү вакытында авторның да әдәби осталыгы үсә: геройлар кичерешләрен тирән 

ачарга омтылу, характерлар арасындагы индивидуаль аерымлыкларны табу, 

геройларның үзара бәйләнешен, мөнәсәбәтен киң өслектә алу, тормыш, 

көнкүреш, табигатьне сурәтләүгә зур урын бирү, әйтеләсе фикерне җиткерүдә 

зур роль уйный. [Ганиева 1980: 215-218] 

“Яшь йөрәкләр” романында ике гашыйкның рухи ирекләре өчен көрәше 

сурәтләнгән, Зыя һәм Мәрьям мәхәббәтләре өчен, борынгыдан калган 

тәртипләргә, ата-аналарының иске гадәтләренә каршы көрәшергә телиләр. 

Ләкин алар үз максатларына ирешә алмыйлар, кызганычлы рәвештә һәлак 

булалар, чөнки алар үзенең өстенлеген сакларга тырышкан иске тормыш белән 

көрәштә көчсезләр әле. Әлеге иске кануннар белән көрәшү өчен, аларны дөрес 

күрә белү өчен башка караш, кыюлык, батырлык һәм тәвәккәллек кирәк. 

 

Әдәбият  

1. Ганиева  Р. К.  Галимҗан Ибраһимовның иҗат дөньясында / ТР Фәннәр 

акад. Г. Ибраһимов исем. тел, әдәбият һәм сәнгать ин-ты; фәнни мөх. Р. К. 

Ганиева. – Казан, 2012. – 373 б. – Библиогр.: б.99-102 ; 227-234.  

2. Ибрагимов Г. Молодые сердца: Роман и рассказы / Пер. с татар. Р. 

Фаткуллиной. - Казань: Татар. кн. изд-во, 1980. – 240 с. 
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3. Электрон ресурс: [мөрәҗәгать итү вакыты: 25.10.22] 

http://www.antat.ru/ru/iyli/Ibragimov%20-%20130/Yash_yurekler.pdf 

 

ТАТАР ХАЛЫК ФОЛЬКЛОРЫ 

Агмалова А., 

Алабуга шәһәре 9 нчы мәктәпнең 7 сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкче: Агмалова Э.Э. 

 

Милли рух фольклорда яши, фольклор аша буыннан-буынга күчә. 

Тирәнтен яшеренгән генетик кодыбыз да – фольклорда. Милләтне милләт итеп 

саклап торуда, халыкның рухи дөньясын баетуда фольклор мирасыбыз төп 

чыганак. Шуңа күрә дә без аңа бик җитди карарга тиешбез. Халык вәкилләре 

тарафыннан телдән иҗат ителеп күп еллар,хаттә гасырлар буе халык хәтерендә 

сакланыпкилгән чәчммә яки шигъри әсәрләр җыелмасын халык иҗаты дип 

атыйлар. Аерым алгада, сүз риваять, легенда, әкият, мәзәк, дастан, җыр, бәет, 

мәкаль, әйтем, табышмак кебек әсәрләр һәм аларның барысын гомумиләштереп 

атау турында бара. 

Татар халкының мең елларга сузылган тормыш тәҗрибәсе, уйлары, 

гадәтләре, аның телендә, образлы сөйләмнәрендә, мәкаль-әйтемнәрендә, җыр 

һәм әкиятләрендә чагылыш тапкан.  

Татар халкының иҗаты халык хәтерендә сакланган, каләм очына эләгеп, 

кәгазьгә төшерелгән. Элекке заманннардан безгә кадәр килеп җиткән башка төр 

жанрлар белән беррәттән дастаннар да халык күңелендә үз урыннарын били.  

“Тузга язмаганны сөйләмә!” – дип татар халкы үз карашын, йола, гадәтләрен 

мәкаль, табышмакларда язып калдырган. Җыр, бәетләргә күңелләрдә булган 

бөтен моңын, сагышын салган. Риваять, мифларда да дөньяга үз карашын 

шигъриятле чагылдырган.  

Татар халык иҗатында төрле жанрларга хас сыйфатлар берләшкән. Халык 

җырларында шигъри сүз дә, музыка да бер үк дәрәҗәдә җитди роль уйный. 

Халык җыры үзенең барлык мөмкинлекләрен тик җырлап башкарганда гына 

ача ала. Шундый ук сыйфатлар әкиятләрдә дә күзәтелә. Әкиятләрнең чын 

эчтәлеге һәм мәгънәсе оста әкиятче башкаруында гына тулысынча ачыла ала.  

Бишек җырлары, мәкаль-әйтемнәр, табышмаклар, уеннар белем-тәрбия 

бирүдә әһәмиятле урын алып тора. 

Халык иҗатының тагын бер гаять җитди үзенчәлеге – аның күмәк иҗат 

җимеше булуында. Нәкъ шуңа күрә дә ул халык иҗаты дип атала. Халык иҗаты 

әсәрләренең төп кыйммәте – аның халык арасында таралуы. Ә инде халык 

теленә кереп китү өчен әсәр билгеле бер шигъри югарылыкта торырга тиеш.   

Киләчәк буынга халкыбызның гасырлардан гасырларга тапшырылып 

килгән тәҗрибәсен, зирәк акылы тудырган иҗат җәүһәрләрен тапшыру – безнең 

бурычыбыз.  

Халык исән булганда, аның фольклоры да яшәр. Халыкның милләт 

буларак яшәеше турында кайгыртырга кирәк. Бу – безнең уртак бурычыбыз. 
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РУХИ БАЙЛЫГЫБЫЗ, МИЛЛИ ТРАДИЦИЯЛӘРЕБЕЗ БҮГЕНГЕ 

ҺӘМ КИЛӘЧӘК ӨЧЕН КИРӘК 

Антонова А. Г.,  

Алексеевск районы  «Чишмә” урта гомуми белем бирү мәктәбенең 

8 сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкче: Рәхмәтуллина Р.Р. 

 

Татар халкының мең елларга сузылган тормышында тупланган тәҗрибәсе, 

гадәтләре, кешене шәхес итүче сыйфатлары, бай тарихы, тәрбия зиннәтләре 

бар. Шуларга мөрәҗәгать итү тәрбия эшенең нәтиҗәлелеген көчәйтә. Нәрсә соң 

ул тәрбия? дигән сорауга иң гади һәм аңлаешлы җавап мондый булыр иде 

кебек: тәрбия – ул яшь, психологик, физик үзенчәлекләрне исәпкә алып, 

халыкның тәрбия традицияләренә нигезләнеп, балаларны һәрьяклы үсеш алган 

шәхес итеп формалаштыру. 

Хәтердән башка йолалар, тәрбиядән башка рухи хәзинә, рухи хәзинәдән 

башка шәхес, ә шәхестән башка халык - тарихсыз"- дип әйтелә халыкта. 

Ә бүген халкыбыз милли традицияләрен торгызу, саклау һәм киләчәк 

буыннарга тапшыру өчен мөмкинлекләр зур. 

Кешелек туплаган рухи байлык, әдәп-әхлак кагыйдәләрен үтемле итеп 

җиткерү өчен әби-бабайларыбызның, төрле авырлыклар белән яшәүләренә 

карамастан сынмавы, сабыр, инсафлы, мәрхәмәтле булып калуын җиткерү 

кирәк. Бу максаттан халкыбыз бәйрәмнәре- шәхесне иҗтимагый тормыш 

таләпләренә күнектерү чарасы. Алар һәр кешенең йөрәк түрендә саклана, үз 

туган ягына тарта. 

Татар халкының уй, холкы, фикере, барлык йолалары, гореф- гадәтләре, 

традицияләре үзе бер тәрбия ысулы булуын күрсәтә. Аларны өйрәнү 

балаларның рухи үсешенә этәргеч була. Баланың гаиләдә, коллективтагы 

тәрбияви нормалары, кагыйдәләре халык педагогикасына салынган. Һәр 

халыкның милли мәдәнияте-ул табигать көчләренә баш ию дип әйтергә була. 

Халкыбызның үткәне халык авыз иҗаты үрнәкләрендә, аның археологик 

казылмаларында, этнографик традицияләрендә күренә. Традиция – ул 

милләтнең рухи һәм хезмәт тәҗрибәсен буыннан буынга тапшыру төре. 

Республикага исем биргән халыкның телен һәм мәдәниятен өйрәнү – ул 

башка милләт мәдәниятен танып белү генә түгел, ә үз, туган ягың мәдәниятен 

аңлау ул. Башка телләрне өйрәнү үз телеңнең үзенчәлекләрен яхшырак аңларга 
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ярдәм итә, башка яктан карарга киң мөмкинлекләр ача. Хәзергесе чорда Россия 

һәм Татарстан күләмендә милли мәдәнияткә игътибар арта бара. 

Халык мәдәнияте - ул милләтебезнең йөзе, рухи хәзинәсе, җәмгыятьнең 

байлыгы. 

Кече яшьтәге мәктәп укучыларын милли тәрбия һәм мәдәнияте белән 

таныштыру төрле тәрбия алымнарына нигезләнеп башкарыла. Иң киң таралган 

ярдәмче чыганагыбыз булып балалар фольклорын әйтергә була. Ул- тән 

хәрәкәтләрен ритмга, көйгә салучы үзенә бер төр иҗат. Аларның нәфислек 

тойгыларын, зиһен һәм хыял йөгереклеген, зәвыкларын үстерү һәм шуларның 

барысы бергә бала шәхесе өчен тәрбияви әһәмияткә ия. Бармак уеннары, 

санамышлар, алдавыч әкиятләр, уеннар- болар барысы да бала өчен кызык. 

Татар халык уеннары балаларның иң яраткан шөгыле. Ул уеннар тизлек, 

зирәклек, җитезлек сорый.Башлангыч сыйныф укучысы. мөстәкыйль эшләргә, 

уйнарга, уйларга тырыша. Уеннар барышында үзе үк үзгәрешләр дә кертә ала. 

Сыйныфтан тыш уку дәресләрендә төрле уен элементлары кертергә мөмкин. 

Һәрбер уенны сайлаган очракта баланың яшь үзенчәлеге исәпкә алына. Алар 

балаларга төрле яктан ачылырга ярдәм итә, акыл,аралашу үсешенә йогынты 

ясый. Укытучы уен сайлаганда балаларда бер-берсенә карата дустанә мөнәсәбәт 

урнаштыру, төгәл һәм дөрес бәя бирә белү, таләпчәнлек кебек сыйфатлар 

тәрбияләүне күздә тота. 

Халык җырлары - музыка фольклорының иң якты әсәрләре. Алар – эстетик 

тәрбия чыганагы. Балада эстетик ләззәтләнү, шатлык, канәгатләнү хисе уяткан 

һәрнәрсә тәрбияви көчкә ия. Җырлар балаларның иҗади сәләтләрен ачарга 

ярдәм итә. Укучылар җырлы-биюле уеннарны бик яратып башкаралар. Моңа 

мисал итеп, һәрберебезгә таныш булган "Чума үрдәк, чума каз", 

"Миңлебай","Кәрия-Зәкәрия" һәм башка күп төрле түгәрәк уеннарын алырга 

була. 

Кешеләрнең үз-үзләрен тоту кагыйдәләр җыелмасын тәшкил итүче сөйләм 

этикеты халыкның мәдәнилек дәрәҗәсен билгели торган иң мөһим өлешләрнең 

берсе булып тора. Сөйләм әдәбе кагыйдәләре - алар милли традицияләргә һәм 

гореф-гадәтләргә таяна. Өлкән буын кешеләрендә традицион һәм үзенчәлекле 

сыйфатлар чагыштырмача чиста һәм ачык булып күренә. Безнең әби-

бабайларыбыз, тел һәм әдәбият гыйлемен белмәсәләр дә .бала сөйләмендә чит-

ят сүзләр буталып йөргәнне яратмаган, саф татарча сөйләшүне таләп иткән. 

Милләтнең саклануы аның теленә турыдан-туры бәйләнгән. Тукай да өзгәләнеп 

"И туган тел, и матур тел, әткәм-әнкәмнең теле, дөньяда күп нәрсә белдем, син 

туган тел аркылы" дип, юкка гына әйтмәгәндер. Шулай ук татарларның 

сөйләменә ислам диненең тәэсире дә бар. Ә яшьләр сөйләмендә исә рус теле 

тәэсире сизелә. Хәзергесе мохитта балаларыбыз төрле тәрбия ала. Баланың ата- 

анасына булган карашы үзгәрүен һәркем күреп тора. 

Әдәби уку дәресләрендә укучылар әдәплелек кагыйдәләре белән бик күп 

очрашалар. Сөйләм, киенү, өстәл янында, кунак, туганннарга карата әдәплек 

кагыйдәләрен тыңлап кына калмыйлар, ә бәлки үзләре дә бер- берсенең 
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кимчелекле якларын күрсәтеп, шул кимчелекләрне төзәтү өстендә эшләргә 

тырышалар. 

Безнең рухи байлыгыбыз, милли традицияләребез исән. Алар безгә бүгенге 

һәм киләчәк өчен кирәк. Гореф-гадәтләребез, матур йолаларыбыз бөтенләй 

онытылса, без үзебезнең татарлыгыбызны саклап кала алырбызмы соң? 
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1960 – 1980 НЧЕ ЕЛЛАР ДРАМАТУРГИЯСЕНДӘ ШӘХЕС 

КОНЦЕПЦИЯСЕ 

Арсланова А.Ф.,   

КФУның  Алабуга институты, 4 курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Габидуллина Ф.И. 

 

Сугыштан соңгы елларда драматургия торгынлык хәлендә була һәм бары 

тик 1960-1980 нче елларда гына бу өлкәдә җанлану күзәтелә башлый. 

Галимнәрнең хезмәтләренә (мәсәлән, Г.Р.Сәгыйтованың диссертациясе 

[Сагитова 2007]), шулай ук үзебезнең күзәтүләребезгә таянып, без 1960-1980 

нче еллар татар драматургиясендә шәхес концепциясенең түбәндәге төрләрен 

аерып чыгаруны максатка ярашлы, дип саныйбыз. Мәсәлән үз-үзен тотышында 

“антиҗәмгыяви” тенденцияләр күзәтелгән шәхес: ахыр чиктә ялгызлыкка 

илтүче индивидуальлек, читләшү (Аяз Гыйләҗевнең “Җиз кыңгырау” әсәрендә 

Хөрмәтулла, “Өч аршын җир” пьесасында Мирвәли һ.б.лар. Искәртеп үтик: 

сюжет үстерелеше дәвамында Мирвәлинең дөньяга карашы шактый үзгәрә). 

Аксакал-картлар (Аяз Гыйләҗевнең “Син – минеке, мин – синеке” әсәрендә 

Габделнасыйр, “Ефәк баулы былбыл кош”та Мияссар; Туфан Миңнуллинның 

“Нигез ташлары” драмасында Гарифулла, “Әниләр һәм бәбиләр” әсәрендә 

Гөлфинә; Шәриф Хөсәеновның “Әни килде” пьесасында Әлмөхәммәт). Барлык 

әлеге геройлар үзләрендә халык традицияләрен, иң яхшы сыйфатларны 

йөртүчеләр.Түзем аналар (Аяз Гыйләҗевнең “Өч аршын җир” драмасында 

Хәдичә; Шәриф Хөсәеновның “Әни килде” әсәрендә Ана). Еш кына аналар 

образлары газап-интегүләр белән сугарылган, бу авыру аркасындагы физик 
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газап кына түгел, ә аларның киләчәге, дәвамчылары булган балаларның 

әхлакый кыйммәтләрне танудан баш тартып матди кыйммәтләргә өстенлек 

бирүе нәтиҗәсендә туган рухи газаплар.Тышкы һәм эчке матурлык гармониясе 

булган кызлар (Аяз Гыйләҗевнең “Без унике кыз идек” әсәрендә Наилә, “Ефәк 

баулы былбыл кош” пьесасында Шифан; Туфан Миңнуллинның “Нигез 

ташлары” драмасында Сәрия; Хәй Вахитның “Мәхәббәтең чын булса” драматик 

әсәрендә Мөршидә).Тормыш максаты һәм мәгънәләре булып матди иминлек 

торган геройлар (Аяз Гыйләҗевнең “Ефәк баулы былбыл кош” әсәрендә Хөрия, 

“Биш бармакта биш балдак” пьесасында Галимҗан, Сәлимә, Габделәхәт, 

Нурмисал; Туфан Миңнуллинның “Нигез ташлары” драмасында Фәрдия, 

Хәлил, Хәмит; Шәриф Хөсәеновның “Әни килде” драмасында Ислам, Расих; 

Нурихан Фәттахның “Кол Гали” әсәрендә Хаҗи бәк). Бу – иң күп санлы төркем 

һәм ул язучы-драматургларның җәмгыятьнең әхлакый йөзенә мөнәсәбәттә 

өметләре өзелүен дәлилли.Үсеш һәм формалашуларында динамик образлар 

(Аяз Гыйләҗевнең “Җиз кыңгырау” әсәрендә Разия, “Ефәк баулы былбыл кош” 

драмасында Рәсим; Шәриф Хөсәеновның “Зөбәйдә – адәм баласы” пьесасында 

Зөбәйдә). Геройларның үсеше әйләнә-тирә мохит, мәсәлән, аксакалларның үгет-

нәсихәтләре йогынтысында (Рәсим) һәм аларга каршы рәвештә (Зөбәйдә) 

барырга мөмкин.Вакыт сынавы үтеп, тормыш принциплары тамырдан үзгәреп 

эволюция кичергән шәхесләр (Аяз Гыйләҗевнең “Өч аршын җир” әсәрендә 

Мирвәли, “Биш бармакта биш балдак” драмасында Әнвәрбәк Солтанович, 

“Ефәк баулы былбыл кош” пьесасында Әдхәм).Батырлык кылган яки татар 

халкы үсешенә зур өлеш керткән тарихи шәхесләр (Нурихан Фәттахның “Кол 

Гали” трагедиясендә Гали; Туфан Миңнуллинның “Канка й углы Бәхтияр” 

драмасында Бәхтияр Канкаев). Әлеге геройларны өйрәнү шул аспектта да 

әһәмиятле ки, совет идеологиясе милли тарихка зур игътибар бирүгә ачык йөз 

күрсәтми. 

Аерым шәхесләр концепциясенә киңрәк тукталып үтик. Әйтик, Шәриф 

Хөсәеновның “Әни килде” (1968) драмасындагы төп героиняның күпчелек 

сыйфатлары татар халкының дөнья картинасын чагылдыра, милли шәхеснең 

бөтен концепциясен булдыру өчен шартлар тудыра. Концепциянең әһәмиятле 

үзлекләре дип без түбәндәгеләрне саныйбыз. 

Ана – тормыш чыганагы. Татар милли дөнья картинасында, кайбер башка 

милләтләр, халыклар дөнья картинасындагы төсле үк, ана, беренче чиратта 

тормыш бүләк итүче белән ассоциацияләнә. Җирнең уңдырышлылыгы, аның 

уңыш “тудыру” сәләте белән бәйле “Җир-ана” төшенчәсе дә, шулай ук, ананың 

әлеге сыйфатыннан килеп чыккан. Шунысы кызык: “ана – тормыш чыганагы” 

идеясе әсәрдә автор тарафыннан үзенчәлекле төстә ассызыклана. Беренче 

чиратта, шуны ассызыклау зарур: Ана – ун бала тудыручы. “Әле без монда 

барыбыз да түгел, бабай. Без тугызау! Унау булганбыз да, бер абый сугыштан 

кайтмады” – дип хәбәр итә Сәяр Әлмөхәммәт бабайга [Хөсәенов 1989: 159]. 

Тормыш бүләк итүче ана милли образы, укучы Исламның авыру тарихы белән 

танышкач, тагын да тирәнрәк аңланыла башлый. Балачагында Ислам бик каты 
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авырый, Анага баласының үләренә әзерләнергә кушалар, дифтерит диагнозлы 

балага бер җирдә дә кагылырга теләмиләр. Әмма Ана баласының тиздән үлүе 

белән килешми, бозлавыкта, юеш кар астында хастаханәгә юл тота, әмма 

аларны анда да кабул итмиләр. Кире юлда Ана баланың авызын ачып карый 

һәм аның лайла белән тулы булуын күрә. Исламның үзен начар хис итүенең 

сәбәбен аңлап, ул авызы белән бу лайланы үзенә суыра башлый һәм 

хәлсезләнеп җиргә егыла. Ана аңына килеп, әкренләп үпкәләре зарарланудан 

тернәкләнә башлаганда Ислам инде ишегалдында чабып уйнап йөри. 

Ана – корбан. Без, татар мәдәниятендә ана милли образы еш кына үзеңне 

корбан итү мотивы белән керешеп китә, дип саныйбыз. Әлеге мотив бик 

борынгы һәм дини йолаларга, мифларга барып тоташуын да искәртеп үтәргә 

кирәк. “Әни килде” драмасында ана рухи яктан шулкадәр көчле ки, авыруның 

түзеп булмаслык дәрәҗәсеннән бары тик көчле дарулар гына коткарган 

стадиясендә, ул алардан баш тартып, аякларын югалткан һәм хастаханәдә 

морфий уколларына ияләнгән улы Инсафка бирә. Бары тик шушы дарулар гына 

коткара Инсафны сызланудан. Хәзер Инсафка мондый уколлар бирмиләр, 

чөнки аларга ияләнү организмга зыян салырга мөмкин һәм ул бу уколларны зур 

акчаларга сатып алырга мәҗбүр, кире очракта ул фантом авырулардан интегә: 

“Төннәрем аякларым сызлый. Ышанасыңмы, әни, аяк бармакларым сызлый! 

Беләм! Шуны гына да аңламаска дивана түгел ләбаса инде мин, әни – юк, 

ләбаса, минем аяк бармакларым! Ике тәпием дә өзелеп калды ләбаса минем! Ә 

шулар сызлыйлар! Юк бармакларым сызлап интектерә, әни!” [Хөсәенов 1989: 

194]. Һәм биредә Ана улыннан көчлерәк булып чыга: ул үзенең авыруына ничек 

тә түзәргә, хәтта башкалар алдында бәхетле булып тоелырга әзер, бары тик улы 

гына сызлануын аз булса да җиңеләйтсен. 

Ананың авыруы. ХХ гасыр классик татар әдәбиятында авыру ана образы 

шактый таралыш алган образ булып тора. Ананың авыруы татар әдәбиятында 

еш кына балалар өчен сынау да, Ана балаларына иң мөһим сабак, киңәш 

бирергә тырышкан мөһим шарт та булып тора. “Әни килде” драмасында без 

охшаш ситуацияне күзәтәбез. Ананың озакка сузылган каты авыруы киләчәк 

буынга яшәеш кагыйдәләрен аңлату кирәклегенә алшарт булып тора, еш кына 

бу сүзләр конкрет балаларга түгел, ә тулы бер милләткә юнәлгән була, моның 

нәтиҗәсе буларак Ана Милләт анасы буларак кабул ителә башлый. Әйтик, 

Әмирхан Еникинең Акъәбие шундый. Кызганычка каршы, Әмирхан Еники 

әсәрендә Акъәбине балалары түгел, ә бары тик Шагыйрь генә тыңларлык 

дәрәҗәдә. Шәриф Хөсәенов драмасындагы Ананың вафаты алдыннан әйткән 

сүзләре дә зур әһәмияткә ия: “Васыятем шул: кеше булыгыз! Куркак җан 

булудан сакланыгыз! Кеше куркак булса, үзенең җанын саклап калу өчен 

теләсә-нинди түбәнлеккә бара. Атасын да, анасын да, хәтта Ватанын да сата!” 

[Хөсәенов 1989: 207]. Әлеге васыять, лаеклы яшәлгән гомер нигезендә без 

Ананы коткаручы буларак та характерлый алабыз. 

Нәтиҗәгә килеп шуны искәртә алабыз: 1960-1980 нче еллар 

драматургиясендә шәхес концепциясенең индивидуалист-герой, 
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антиҗәмгыятьче; милли характерлы герой; түзем ана; үзендә эчке һәм тышкы 

матурлыкны берләштергән кыз-героиня; матди байлыкка табынучы геройлар; 

әхлакый үсеш кичергән геройлар; тормыш принциплары эволюция кичергән 

геройлар; тарихи шәхесләр кебек төрләре күзәтелә. Күреп үткәнебезчә 

геройларның типологиясе 1960-1980 нче еллар драматургиясенең төп максатын 

чагылдыра – заман шәхесен катлаулы, еш кына хыялланучы һәм буталган, 

әхлак ориентирларын югалткан һәм матди иминлек эзләүгә чумган кеше 

буларак чагылдыру. 
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2. Хөсәенов Ш. Мәхәббәт сагышы: повесть һәм пьесалар. – Казан: 

Татар. кит. нәшр., 1989. – 352 б. 

 

ТЕЛ  ДИГӘН ДӘРЬЯ БАР... 

Ахунҗанова М.И., 

Алабуга шәһәре 9 нчы урта мәктәбенең 

7 нче сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкче: Әхмәдуллина Р.Ф. 

 

Хәзерге татар әдәби теленең сүзлек составы борынгы чордан ук яшәп 

килгән төрки халыкларның барысы өчен да уртак булган төрки тел сүзләре һәм 

нигездә гарәп-фарсы алынмаларыннан,шулай ук рус теленнән яки аның аша 

башка телләрдән кергән алынмалардан тора. 

Алынма – чит телләрдән кергән сүзләр дигәнне аңлата.Мәгълүм ки, барлык 

телләрнең дә үсеш тарихы башка телләрдән сүзләр алу шикелле объектив 

күренеш белән нык бәйләнгән. 

Барлык төрки телләрдә дә кулланылучы гомумтөрки сүзләр берничә 

төркемгә бүлеп каралалар: 

1.Эш, хәрәкәтне белдерүче сүзләр (мәсәлән: бару, аңлау, ишетү, яшәү, 

йоклау һ.б); 

2. Тормыш - көнкүреш, хезмәт төшенчәләрен белдерүчеләр (мәсәлән: аш, 

азык, он, алтын, тимер, ил, ияр һ.б); 

3.Кардәшлек атамалары (мәсәлән: бабай, ата, ана, апа, хатын, ага һ.б); 

4.Кешенең тән төзелешенә караучы сүзләр(мәсәлән: баш, кул, авыз, колак, 

күз, маңгай, теш, чәч, муен һ.б); 

5.Табигать күренешләрен белдерүче сүзләр (мәсәлән: ай, кояш, күк, җил, 

җир һ.б); 

6.Үсемлек исемнәрен белдерүче сүзләр(мәсәлән: агач, каен һ.б); 

7.Кош-корт, җәнлек, бөҗәк, хайван исемнәре (мәсәлән: бөркет, кош, бүре, 

аю, ат, эт һ.б); 
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8.Абстракт төшенчәләрне белдерүчеләр (мәсәлән: көч, исәнлек, изгелек 

һ.б); 

9.Урын һәм вакыт төшенчәсен белдерүчеләр(мәсәлән: ал, арт, ара, урта, 

көн, төн, ел һ.б); 

10. Әйбернең исәбен белдерүчеләр(мәсәлән: бер, ике, ун, егерме, йөз, мең 

һ.б); 

11.Әйбернең билге үзенчәлеген белдерүчеләр (мәсәлән: каты, иске, ачы, ак, 

сары, кара һ.б); 

12.Алмашлыклар(мәсәлән: син, мин,ул,без, сез, алар, үз һ.б) 

Төрле халыклар һәм дәүләтләр белән аралашу нәтиҗәсе буларак,телебезгә 

күп кенә алынма сүзләр килеп кергән. Аларны берничә төркемгә бүлеп карарга 

була. 

Гарәп-фарсы алынмалары. 

Гарәп һәм фарсы телләре аша кергән сүзләр.Хәзер дә телебездә бик зур 

урын алып тора. Борынгырак чорда,бигрәк тә ХVII- ХVIII гасырларда, алар 

тагын да күбрәк кулланылганнар. Алар телебезгә,нигездә,ислам дине белән 

бәйле рәвештә кабулителгән. Бу төр алынмаларның саны бик күп, мәсәлән: 

дога, мулла, мәктәп, мөгаллим, мәгълүмат, нәшрият, сәясәт, җәмгыять, гаилә, 

ихтыяж, кайммәт, мәхәббәт, сәламәт, алмаз, якут һ.б.. 

Алынмалар телебездә ныклап урнашып калганнар, татарлашканнар, яңа 

сүзләр ясау өчен нигез булып хезмәт итә башлаганнар. Әйтик, гарәп теленнән 

кергән тәртип, ватан, хат, рәсем, сабыр, сер, сәгать, китап,сәлам, алгебра, 

бәхәс, җавап, җөмлә, мисал, дөнья, мәгънә, фикер, гади, галим, магазин, 

мәҗлес, гадәт кебек сүзләрнең алынма икәне яшь буынга хәзер бөтенләй 

сизелми. 

Фарсы теленнән кергән сәүдә, сәүдәгәр, шәһәр, бәхет, бичара, пөхтә, 

рәвеш, каһарман, начар, гәүһәр, һөнәр кебек сүләр дә телебезнең үз сүзлек 

байлыгына әйләнеп киткән. 

Рус алынмалары. 

Рус теленнән кергән сүзләр.Ә.М.Ахунҗанов раславынча, аларның 

телебезгә үтеп керү этплары түбәндәгечә билгеләнә: 

- IХ - ХVI йөзләр (Казан ханлыгы Россиягә буйсындырылганчы борынгы 

чор) 

- ХVI-ХVIII йөзләр; 

- ХVIII йөз ахыры –ХIХ йөз ахыры; 

- ХIХ йөз ахыры –ХХ йөз башы; 

-Октябрь инкыйлабыннан соңгы чор. 

-ХVI гасырдан башлап телебезгә кергән кайбер сүзләр, мәсәлән: бояр, 

марҗа, пошлина, манифест, старшина, завод һ.б.; 

Интернациональ лексика. 

Югарыда әйтелгән телләрдән кала, башка телләрдән (мәсәлән: немец, 

инглиз, француз, испан, итльян һ.б) кергән сүзләр. Алар татар теленә нигездә 

рус теле аша килеп кергәннәр һәм түбәндәгечә төркемләнәләр: 
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- латин сүзләре, мәсәлән: факультет, декан, доктор, доцент, аспирант, 

университет, академия, республика, коституция, радио, авиация, ветеран, 

кредит, ревизия һ.б.; 

- грек теле сүзләре, мәсәлән: филология, морфология, орфография, 

педагогика, логика, магнит, электр, планета, демократия, монархия, музей, 

симфония, поэма, диалог, поликлиника, диагноз, программа, стадион, пирамила 

һ.б.; 

- француз теле сүзләре, мәсәлән: паспорт, партия, декрет, ансамбль, пьеса, 

пейзаж, сюжет, маршал, гарнизон, бассейн, девиз, тираж, тонна һ.б.; 

- немец теле сүзләре, мәсәлән: парламент, абзац, гастроль,  штамп һ.б.; 

- инглиз теле сүзләре, мәсәлән: баскетбол, футбол, чемпион, спорт, фильм, 

старт, финиш һ.б.; 

- итальянтеле сүзләре, мәсәлән: мандолина, ария, барокко, либретто һ.б.; 

- испан теле аша керүче сүзләр, мәсәлән: томат, какао, серенада һ.б. 

Һәрбер телнең үзенә генә хас үзенчәлекләре булганга күрә,алынмалар 

кабул ителгәндә,алар еш кына төрле үзгәрешләр кичерәләр. Алынмаларның 

үзгәреш дәрәҗәсе кайсы чорда һәм ничек кабул ителүгә нык бәйле. 

Әйтик,телебезгә элегрәк һәм сөйләм теле аша килеп кергән алынмалар,язма тел 

аша кергән сүзләр белән чагыштырганда,бик зур үзгәрешләргә дучар 

булганнар. Аларның күбесе татар теленең артикуляцион үзенчәлекләренә 

җайлашканнар: сингармонизм законына буйсынган (мәсәлән: пинҗәк, әбәт һ.б), 

ике тартык янәшә килгән урынга сузык аваз өстәлгән (мәсәлән: эшләпә, эскәтер, 

бүрәнә һ.б.) . 
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ХӘЗЕРГЕ ШИГЪРИЯТТӘ ТУКАЙ ОБРАЗЫНЫҢ БИРЕЛЕШЕ 

Әхмәдуллина Н.К., 

КФУның  Алабуга институты, 4 курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Габидуллина Ф.И. 

 

Татар әдәбияты тарихында Габдулла Тукай иҗаты аерым урын алып тора. 

Ул – татар шигъриятенең генә түгел, милләтенең дә символы. Шуңа күрә 

бүгенге көндә дә аның тормышы, иҗаты шагыйрьләр күңелендә илһам уты 

кабыза. Рафис Корбанның “1913 ел. Апрель. Тукай” шигыре дә шундый илһам 

нәтиҗәсе. Шигырь Тукай тормышының бер өлешенә – соңгы көннәре, 

иҗатының бөеклегенә багышлап язылган. Әсәрдә авыру, якынлашып килүче 

үлем мотивлары өстенлек итә. Текстта сүзнең авыру шагыйрь турында баруын 

искәртеп ютәл, чахотка, тын бетү кебек сүзләр еш кулланыла: 
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- Китәр чахоткалы черек яздан 

Һәм һәр язда кайтар сагынып [Корбан 2004: 83]. 

Рафис Корбан Габдулла Тукай иҗатына күзәтү ясагандай, шагыйрь 

шигъриятендә әйдәп баручы мотив булып мәхәббәт, пейзаж түгел, ә бәлки 

халык тормышы, аның авыр хәле, мәнфәгатьләре, авырлыктан коткару юллары 

тора дип белдерә: 

Бар шатлыгың – халкым, халкым, диеп, 

Күкрәгеңдә тибә асыл кош [Корбан 2004: 83]. 

Әсәрдә Габдулла Тукай иҗаты белән интертекстуаль бәйләнешләр дә 

күзәтелә. Мәсәлән, шигырьдә мондый юллар бар: 

- Тик тарсынып тимер читлек эчен 

Канаткан ул көчле канатын [Корбан 2004: 83]. 

Габдулла Тукайның “Өзелгән өмид” шигырендәге юлларга күз салыйк: 

- Очты дөнья читлегеннән тарсынып күңлем кошы, 

Шат яратса да җиһанга ят яраткан Раббысы [Тукай дөньясы интернет-

ресурс]. 

Тукай үзен җиһанга ят яраткан дигәндә, биографиясенең әрнүле-кызганыч 

сәхифәләрен, әнисеннән, әтисеннән аерым, үги булып үткәрергә мәҗбүр булган 

балачак елларын күз уңында тота; милләт алгарышы өчен күпме көрәшеп тә 

башкарган эшен азсына. Тормыш, тарих исә бу эшнең зур, нәтиҗәле булуын 

күрсәтә. Ят җиһан бүгенге көн шагыйре тарафыннан тимер читлек, дип атала, ә 

шушы тормыш белән көрәшүне – канатны канату гыйбарәсе аңлатып килә. 

Тукай образына Ренат Харис та еш мөрәҗәгать итә. Язучы шигъриятендә – 

Тукай, беренче чиратта,әхлакый, рухи һәм поэтик хәллелек үлчәме буларак 

тәкъдим ителә. Бу фикер авторның һәм дә күләмле әсәрләрендә (поэма, 

либретто), һәм дә поэтик миниатюраларында һәм хәтта юмористик аспектта 

үткәрелә ала. Мисал өчен, “Тукай боза” шигыренә күз төшереп үтик: 

Бакыр Тукайга шигырьләр 

укыйбыз без кызып-кызып... 

Бер тәнкыйть сүзе әйтмичә 

Бетерә ул безне бозып... [Харисов 2006: 104]. 

Әлеге миниатюрада күренекле татар шагыйре – Габдулла Тукайның туган 

көне уңаеннан ел да үткәрелүче шигърият бәйрәменең җыйнак образы 

тудырыла һәм шул ук вакытта осталарча актуаль проблема – конструктив 

тәнкыйть булмау проблемасы күтәрелә. “Тукай туган көнне һәр ел кояш...” 

шигырендә шигърият бәйрәме темасы пейзаж сурәтеннән киңәйтелгән 

метафора аша фәлсәфи гомумиләштерүгә кадәр үсә. Иртәнге кояшның язгы 

яңгыр белән алышынуы төсле, Тукай поэзиясе дә кояш кебек шагыйрьләргә юл 

яктырта һәм яңгыр шикелле аларның “тамырларын” чылата: 

Тукай туган көнне һәр ел кояш. 

Ә төштән соң бик еш – яңгырлар. 

Тукай кояш булып ымсындыра 

Һәм сут суза шигъри тамырга [Харисов 2006: 229]. 
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“Каурый каләм” циклындагы “Тукай” шигырендә Казан урамнары буйлап 

Габдулла Тукай бара. Күпер ташлары Шагыйрьнең авыр адымнарын күтәреп 

тора алмыйлар. Габдулла Тукайга мөнәсәбәттә “авыр шагыйрь” көтелмәгән 

метафорасы риторик сорау һәм риторик җавап белән хәл ителә: Шагыйрь 

иңнәрендә – барлык галәм: 

Ә бармы соң 

Җирдә җиңел шагыйрь – 

шагыйрь иңнәрендә ил гаме! 

Роберт Миңнуллинның “Тукайга багышланган күргәзмәдә” шигырендә 

атаклы шагыйрь иҗаты турында тәфсилле мәгълүматлар, лирик геройның татар 

милләте хәятендә Габдулла Тукайның роле турындагы лирик-фәлсәфи 

уйланулары юк. Лирик герой күргәзмәдә Тукайга багышланган картиналар 

арасында йөри һәм кызыклы нәтиҗәгә килә: Тукай сыннары, рәсемнәренең 

күплеге гаҗәеп түгел, чөнки һәр татар улы-кызының үз Тукае була: 

Һәркемнең үз Тукае шул 

Беркемгә дә биргесез! 

Эзлим мин дә Тукаемны – 

Ул әлегә билгесез [Миңнуллин 2007: 393]. 

Шул рәвешле, хәзерге татар шигърияте вәкилләре Габдулла Тукай шәхесе 

һәм шигърияте белән даими диалогта торалар. 
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СОЦИАЛЬ ЧЕЛТӘРЛӘРДӘ ЯШЬЛӘР ЛЕКСИКАСЫ 

Әхмәтҗанова Р.И.,  

КФУның Алабуга институты һөнәри белем бирү көллиятенең  

27414 төркем студенты. 

Фәнни җитәкче: Хәйруллина Ә.С. 

 

Хәзерге җәмгыять шартларында инновацион технологияләр, шул исәптән, 

компьютерлар челтәре дә мәгълүматны саклау һәм эшкәртүнең оптималь 
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ысулы буларак кына түгел, аралашуның яңа формаларын тәэмин итүче чаралар 

буларак та игътибарга лаек. Нәкъ менә шуңа күрә соңгы дистә елларда 

интернет-лексика, компьютер дискурсын лингвистик планда өйрәнүгә дә 

әһәмият бирелә башлады.  Шулай да әлеге өлкә бик үк яшь булмаса да, 

өйрәнелмәгән аспектлар әле  шактый. Интернет челтәрендәге милли 

секторларны лексик-семантик планда өйрәнү дә – шундыйлардан. Татар 

кулланучысы, кагыйдә буларак, Рунет, ягъни Россия чынбарлыгына юнәлдереп 

эшләнгән, оештырылган челтәрдән файдалана. Шулай да челтәрдә татар 

менталитетын чагылдыру, татар кулланучысына юнәлеп эшләнгән аерым 

сайтлар күп, әлбәттә. Әлеге кыска гына эшебездә чиксез киң интернет 

тирәлегенең бер өлешен – Социаль челтәрләрдән яшьләр лексикасын өйрәндек. 

Кулланучыларның иң киң даирәсен яшьләр тәшкил итә. 

Интернет-тирәлектә барган коммуникация теле арадаш система-тел 

буларак формалаша. Ул концептуаль яктан телдән сөйләмгә якын тора, ә шәкли 

яктан язма рәвештә гамәлгә ашырыла; һөнәри техник жаргонның аерым 

билгеләрен үз эченә алган хәлдә, гомумкулланылыш лексикасыннан актив 

файдалана; билгеле бер телнең имманент закончалыкларына буйсына һәм 

формаль булмаган лексика принциплары буенча формалаша. 

Татар яшьләре үзләренең мәнфәгать-кызыксыну даирәләре буенча 

берләштергән (“Әллүки” әдәби иҗат берләшмәсе, “Татарча көрәш”, “Күңел” 

радиосы”, “Татар-медиа” сайты һ.б.), шулай ук яшьтәшләр белән хис-кичереш, 

кайбер тормыш вакыйгалары белән уртаклашу мөмкинлеге булган (“Серләр”, 

“Татар яшьләре төркеме” сайтлары һ.б.), юмористик рух белән сугарылган 

(“Кызык-мызык”, “Татарча статуслар” һ.б.) сайтларда аралашалар. Тематик 

төрлелек әлеге сайтларда аралашучыларның лексикасында, сөйләм 

культурасында да чагылыш таба. Мәхәббәт маҗаралары, юмористик статуслар 

өстенлек иткән ярымрус, ярымтатар телендәге сайтларда (“Кызык-мызык”, 

“Серләр”, “Татарча статуслар”) еш кына норматив булмаган лексика, гади 

сөйләм сүзләре кулланыла; “Әллүки” әдәби иҗат берләшмәсе, “Татар-медиа”, 

“Синең көчең – иҗади газета” сайтларында исә әдәби тел нормалары шактый 

төгәл сакланган сөйләм хакимлек итә. 

Хис-тойгыларны смайлик, эмотиконнар ярдәмендә график рәвештә 

күрсәтү, инглиз алынмаларын күпләп куллану, орфография кануннарын махсус 

һәм ялгыш рәвештә бозу – шундыйлардан. Интернет-аралашуның тышкы яктан 

язма тел буларак оешып та, эчке шәкеле, концепциясе буенча сөйләм теле 

кануннары буенча яшәве дә аның аерым үзенчәлекләрен билгели. 

Барлык бу үзенчәлекләр татар телле сайтлар өчен дә хас. Алар рус телле 

сайтлар юнәлешендә эшчәнлек алып баралар, шулай да үзләренең нәкъ менә 

татар юнәлешле булуын кат-кат ассызыклыйлар. Татарлык рухы хәтта рус 

телле текст фрагментларында да ачык ярылып ята. 

Татар менталитеты өчен аеруча якын булган ата-ана кадерен белү, игелек, 

изгелек кылу, тырышып хезмәт кую кебек төшенчәләрне белдергән лексемалар, 

милли йолалар, дини ышанулар, традиция төшенчәләренә атама булган сүзләр 
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(никах, мулла, гөнаһ, зина, ислам, ураза, исем кушу, көрәш, Сабантуй һ.б.)  – 

татар кыйммәтләре системасына караган иң әһәмиятле төшенчәләр. 

Яшьләр арасында татар егете / татар кызы концептының башка милләт 

вәкилләреннән аерылып, башкаларга үрнәк булып тора, уңай семантикага ия 

булган сыйфатларның артыклык дәрәҗәсендә кулланыла (“Татар кызы – иң 

матур кыз”, “татарлар – эксклюзив милләт” һ.б.). Шулай ук татар яшьләренең 

башка милләт вәкилләре белән уртак тормыш-көнкүреш алып баруларын 

чагылдыручы (мәктәп тормышы, мәхәббәт, дуслык, хыянәт, ата-ана һәм 

яшьтәшләр белән мөнәсәбәтләргә кагылган) лексик берәмлекләр урын алалар. 

Социаль челтәрдәге татар яшьләре сайтларында сленг, норматив булмаган 

лексика һәм әдәби тел нормаларыннан тайпылышның башка очраклары үтә еш 

күзәтелә. Шулай да коммуникациянең аноним характерда баруы, 

аралашучыларның әйткән сүзләре өчен җаваплылык кичермәүләренә алшарт 

булып торуы нәтиҗәсендә, тикшерелгән сайтларның күбесендә сленг, паразит 

сүзләр, норматив булмаган һәм күп очракта әдәби кануннарга гына түгел, 

әдәплелек кануннарына да сыймаган лексиканы куллану очраклары еш 

күзәтелә. 

Лингвокультурологик яктан татар сайтлары коммуникантлары үзләрен 

башкалардан шактый аерып, еш кына хәтта өстен итеп куйса да, 

аралашучыларның тел культурасы шактый түбән дәрәҗәдә булуы ачыкланды. 

Дөрес, моны берникадәр дәрәҗәдә интернет теленең язма һәм сөйләмә тел 

арасында арадаш система хасил итүе, аралашу процессының тиз вакыт 

аралыгында гамәлгә ашырылуы белән дә аңлатырга мөмкин. 
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Кушаматсыз гына яшәүчеләр бу дөньяда бик сирәк. Сорап тормый гына 

тагалар да куялар аны. Һәм мәңге котылам димә. Үпкәлә, гарьлән, кимсен – 

башкаларның соңыннан анда бер эше дә юк...  

Шәхси кушаматларның күбесе кешенең теге яки бу сыйфатын, рухи яки 

физик билгеләрен турыдан-туры атау юлы белән ясала. Кешенең рухи яки 

физик сыйфатларын теге яки бу предметка, күренешкә, кош-корт яки хайванга 

охшату нигезендә барлыкка килгән кушаматлар байтак.  

Хәзерге татар әдәбиятында нәсел тамгасын белдерә торган хайван 

атамалары яки билгеле бер хайван, кош-кортка охшату нигезендә барлыкка 

килгән кушаматлар да шактый очрый. 

Әгәр без Фоат ага Садриевның әсәрләренә игътибар итсәк, аның иҗат 

җимешләрендә дә кушаматлар шактый очрый. 

Фоат Садриев – татар прозасының поэтик лингвистикасын үстерүдә 

матур үрнәкләр барлыкка китерүче талант иясе. Кешеләр һәм предметларны 

тасвирлауда гадилек, кыскалык, дөреслек; тел чаралары сайлауда һәм 

куллануда кыюлык һәм оригинальлек; тирән лирика, психологизм, фразаның 

матурлыгы һәм музыкальлеге – болар һәммәсе дә Фоат ага Садриевның телгә 

булган таләпләре. Шуның өстенә, Фоат Садриев үз әсәрләрен геройларына 

кушаматлар тагу белән баеткан.  

Билгеле, татар авылы (ә язучының персонажлары, нигездә, авыл 

кешеләре) кушаматларга бай була. Бу язучының “Бәхетсезләр бәхете” 

романында да яктыртылмыйча калмаган. Роман-трилогиядә шактый гына 

кызыклы кушаматлар очрый. Кушамат – ике сүз кушылу юлы белән ясалган 

кушама (“кушма”) + ат (“исем”). Кешенең рәсми исеменә кушым, өстәмә ат 

(исем) дигән мәгънә белдерә [Саттар-Мулилле 1998: 224].  

Татар авылында кушамат барлыкка килүдә төп рольне ике фактор уйный. 

Беренче һәм төп фактор – кеше үзе, аның күзгә бәрелеп торырлык индивидуаль 

сыйфатлары яки аның белән бәйле берәр очрак. Икенчесе исә, тирә-

юньдәгеләрнең бу кешегә булган мөнәсәбәте, кушамат бирүче теге яки бу 

кешенең аерым сыйфатларын күреп ала һәм аны туры яки кыек итеп әйтеп бирә 

белү (Тискәре кәҗә, Төрмә кошы, Аксак шайтан һ.б.ш. – “Бәхетсезләр бәхете” 

әсәреннән).  

Теләсә нинди әдәби сүз кебек, матур әдәбият әсәрләрендәге кушаматлар 

да тормыш-көнкүрешнең төрле күренешләрен чагылдыру белән бергә, атау 

функциясен генә үтәп калмыйлар, ә характерлаучы чара буларак та 

кулланылалар. Поэтик антропонимнарның бу категориясе экспрессия көченең 

иң мөһим сурәтләү чарасы булып тора, хикәяләүне милли колорит белән баета. 

Матур әдәбият әсәрендә язучы кушаматларны үзенчәлекле метафоралар 

буларак та куллана. Билгеле булганча, матур әдәбият әсәре, көндәлек 

тормышны яктырту белән бергә, эстетик функцияләрне дә үти. Бу авторның үз 

персонажына нинди кушамат бирүеннән дә күренә. Аларның күбесе тарихи, 

метафорик һәм семантик яктан мотивлаштыру белән аерыла, җөмләләрнең 

образлы-поэтикасын формалаштыруда да мөһим роль уйный. Кушаматлар 
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кешегә төрле тормыш ситуацияләреннән, таныш әдәби әсәрләрдән, тормыш һәм 

эш шартларыннан чыгып кушыла. Вакыт үтү белән алар онытылырга мөмкин, 

яңа вариантлары барлыкка килергә яки яңа кушаматлар белән алмашынырга 

мөмкин.  

“Бәхетсезләр бәхете” роман-трилогиясендә Фоат Садриев тарафыннан 

геройларга кушамат бирүнең төп алты мотивын күрсәтергә була: 

1) Кешенең физик кимчелегенә бәйле, яки тышкы билгеләрне күрсәтүче 

кушаматлар. Алар теге яки бу геройга характеристика бирергә ярдәм итәләр: 

Аксак шайтан һ.б. Аксак шайтан – кешеләрне гел борчып, начарлыкка гына 

алып баручы яхшылык эшли белмәүче герой: Көне-төне титаклап чапты 

Гайсә, беркемгә дә тынгы бирмәде. “Аксак шайтан” дигән кушамат тагылды, 

мулла кушкан исеме онытылды [Садриев 2011: 82]. 

2) Кешенең эшчәнлеге, һөнәре белән бәйле кушаматлар: Гармунчы 

Сирай, Лесник Талип һ.б. Гармунчы Сирай – кечкенәдән үк гармунда уйнарга 

яратучы, җыр-моңга бик әвәс булган, яшьлеген дә чордашлары белән гармунда 

уйнап, яшьтәшләрен җырлатып уздырган герой: – Яшь чакта без сайрамаган 

сандугачны сайрата идек. Минем исем гармунчы Сирай булды [Садриев 2011: 

183]. 

3) Кешенең эш урыны белән бәйле кушаматлар: Райком күсесе һ.б. 

Райком күсесе – райком эшчесе; күпсанлы халыкка ярый белгәнгә, шул урында 

озак еллар эшләгән герой: Мэлс абыйсы, райкомда яки урамда аны очратса, 

“нихәл, райком күсесе” дип кул бирде [Садриев 2011: 41]. 

4) Кешенең физик, физиологик, рухи һәм акыл үзенчәлекләрен күрсәтүче 

кушаматлар: Әпчүк, Тискәре кәҗә һ.б. Тискәре кәҗә – кушканны үтәргә 

яратмаучы, буйсына белмәүче, бер кешегә дә “ярар” дип әйтмәүче герой: 

Кушканны үтәү, кемнеңдер әйдәкләвенә буйсыну – бала чактан ук аның өчен 

үлем белән бер иде. Шуңа күрә өйдә дә, мәктәптә дә, урамда да аның 

кушаматы “тискәре кәҗә” булды [Садриев 2011: 73]. 

5) Хайваннар дөньясы белән бәйле кушамат: Фауна һ.б. Фауна – 

фамилиясе Арсланов булганга бирелгән. Билгеле булганча, Арыслан – кыргый 

хайваннарның бер төре, димәк, фауна белән бәйле: Кайсыдыр йомры башы 

Арслановка да “Фауна” дигән кушаматны китереп чәпегән [Садриев 2011: 89]. 

6) Кеше тормышында нинди дә булса (яисә бер генә) очрак белән бәйле 

кушаматлар. Мондый кушаматлар читтән караганда гадәти булмаган, тормыш, 

яшәеш кануннарына туры килмәгән хәлгә ишарә ясыйлар. Кайвакыт шушы 

вакыйга булган урын исеме дә кушамат кушуга сәбәп була ала. Төрмә кошы –

тормыш-яшәеш кануннарын бозып, тәртипсез яшәү рәвеше алып барган, ирекле 

тормыштан мәхрүм ителгән, гел төрмәдән кайтып кермәгән герой: – Теге көнне 

“төрмә кошы” дигән идем, кыйнады [Садриев 2011: 511].  

Язучы әсәрендәге кушаматларның семантикасына килгәндә, Фоат 

Садриев романында очраган кушаматларны функциональ-семантик нигездә ике 

төркемгә бүлеп карарга мөмкин:  
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1) бәя бирүче кушаматлар: Тискәре кәҗә, Фауна, Төрмә кошы, Аксак 

шайтан, Әпчүк;  

2) сурәтләүче кушаматлар. Болары кешенең тышкы кыяфәтен, 

темпераментын, эш һәм яшәү урынын күрсәтүчеләр: Аксак шайтан, Лесник 

Талип, Гармунчы Сирай, Райком күсесе һ.б. 

Кешене реаль характерлаучы кушаматларны туры мәгънәле кушаматлар 

дип атарга мөмкин. Барлык сурәтләүче кушаматлар да туры кушаматлар була. 

Кушаматларның күчерелмә мәгънәсе ниндидер охшашлык, тере һәм тере 

булмаган күренешләр һәм кеше арасындагы эчке һәм тышкы бәйләнешләр 

нигезендә барлыкка киләләр. [Салахутдинова 2010: 15]. 

Нәтиҗә буларак, күзәтүләр күрсәткәнчә, түбәндәгене әйтергә кирәк, 

кушаматлар табигатьләре ягыннан күп төрле функция башкаралар. Фоат 

Садриев тарафыннан аларны куллануның төп үзенчәлеге шунда: кушаматлар 

сөйләүче һәм аталучы кеше арасындагы контакт булдыру функциясен үтиләр, 

шулай ук атаучының кушамат тагылган кешегә карата эмоциональ мөнәсәбәтен 

белдерәләр. Җыеп әйткәндә, характерлау, бәя бирү һәм сурәтләү функцияләрен 

үтиләр. Әдәби әсәр тукымасына кертеп җибәрелгән кушаматлар, телнең 

этномәдәни тирәлегенең моделен гәүдәләндереп, әсәрнең төп мәсьәләләрен һәм 

тирән фикерләрен, әдәби-эстетик концепциясен чагылдыру алымы ролен үти.  
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КОНЦЕПТ БУЛАРАК, ИНГЛИЗ, ТАТАР ҺӘМ ТӨРЕК 
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Әхмәтшина Г.И., 
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Фәнни җитәкче: Мөкимова Н.Ә. 

 

Соңгы елларда телче-галимнәр төрле тел күренешләрен чагыштырма-

каршы куеп өйрәнүгә йөз тоттылар. Мондый якын килү уртак якларны аерып 

чыгаруга һәм характерлауга, шулай ук өйрәнелә торган телләрнең үзенчәлекле 

якларын билгеләргә дә урын калдыра. Бу исә, телнең эчке үсеш-үзгәреш 

законнарын тулыканлырак ачарга һәм тасвирлама бирүгә мөмкинлек тудыра. 

Контрастив лингвистика өлкәсенә караган күп сандагы хезмәтләр дөнья 

күрүгә дә карамастан, кеше аңының мөһим төшенчәләрен, аңлатмаларын 

чагылдыра торган аерым категорияләр, әле һаман да фәнни кызыксыну 
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тудыралар һәм төрле аспектларда (функциональ-коммуникатив, 

ономасиологик, когнитив, квантитатив һ.б.), яңа тел тирәлеге контекстында 

махсус системалы өйрәнү предметына әвереләләр. Шундыйларга, һичшиксез, 

әлеге фәнни хезмәтебез кысаларында, инглиз, татар һәм төрек телләре 

нигезендә өйрәнеләчәк сөйләм этикеты гыйбарәләре дә керә. 

Һәр илнең, милләтнең үзенең сөйләм этикеты кагыйдәләре бар.Инглизләр 

өчен тормышның барлык өлкәләрендә дә этикетны катгый саклау характерлы. 

Сөйләм кагыйдәләре белән санлашмаган кеше, инглиз халкы тарафыннан дорфа 

һәм тәрбиясез кеше итеп кабул ителәчәк. Шул ук вакытта алар өчен әдәплелек, 

ихтирамлылык дәрәҗәсен (аралашуның рәсми, нейтраль, фамильяр стиле) 

дөрес сайлау мөһим. 

Төрекләрдә кунакларны каршы алганда яки саубуллашканда ике як биттән 

үбү кабул ителгән. Әгәрдә кешеләр таныш түгел икән яисә рәсми очрашу булса, 

кулларны кысышалар. Өлкәннәр яшьләргә рәхмәт әйткәндә аларны 

аркаларыннан кагалар һ.б.лар. Мондый ишарә коммуникациясен белү 

төрекләрнең аралашуының аерылгысыз өлеше. 

Татар халкында сөйләшүчеләрнең сөйләм процессында үз-үзләрен 

тотышлары аларның яшенә бәйле.Әйтик, татар этикетының үзенчәлеге булып 

үзеңнән өлкән кешегә туганлык терминнарын кулланып мөрәҗагать итү тора: 

Резеда апа, Алмаз абый. Татарларда рус теле йогынтысында рәсми аралашуда 

исем һәм әтисенең исеме формасы белән эндәшү дә таралган: Фәнүзә 

Хәйдәровна, Мансур Рифкатович һ.б.лар. 

Җыеп кына әйткәндә, һәр телдә сөйләм этикеты формаларының гасырлар 

буена калыплашкан үзенчәлекле “галереясы” бар. Алар кешеләрнең һәр көн 

аралашулары вакытында мөһим роль уйный торган берәмлекләр. 

Әлеге мәкалә кысаларында мөрәҗәгать итү берәмлекләренә тукталып 

үтәбез. Мөрәҗәгать – сөйләм этикетының иң мөһим компоненты, ул 

аралашуның төрле этапларында кулланыла, диалогның бөтен дәвамында 

әңгәмәдәшләр корган коммуникациянең аерылгысыз өлеше булып тора, дип 

язалар Е.Н. Барышникова һәм Г.Б. Папян [Барышникова, Папян 2012: 59]. 

Шуны истә тотып, сөйләм этикеты гыйбарәләренең концептологик кыры 

кысаларында без мөрәҗәгатьне дә карыйбыз. 

Әйтик, татар телендә “мөрәҗәгать” концепты таныш булмаган адресатка 

мөнәсәбәттә “иптәш”, “гражданин”, “туташ”, “ханым”, “әфәнде” кебек 

сүзләрне куллануны таләп итә. Хәзерге вакытта иптәш, гражданин кебек 

сүзләр чагыштырмача сирәк һәм нигездә өлкән буын вәкилләре тарафыннан 

кулланыла. 

Төрек телендә, татар теле белән чагыштырганда гонорифик 

мөрәҗәгатьләрнең (“hanim”–ханым, “bey”– әфәнде һ.б.лар) роле зуррак булуын 

билгеләргә була. Мондый мөрәҗәгатьләр хатын-кызларга карата 

кулланылганда, аларның гаилә хәле исәпкә алына. Әгәрдә, адресатның гаилә 

хәле билгеле булса, кияүдәге хатын-кызга рәсми мөрәҗәгать формасы булып 

“ханым” сүзе тора, ә кияүдә булмаган кызларга карата “туташ” берәмлеге 
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кулланыла. Әлеге үзенчәлек татар теле өчен дә, төрек теле өчен дә характерлы. 

Искәртеп үтәргә кирәк: туташ, ханым, әфәнде мөрәҗәгатьләре узган гасырның 

егерменче елларыннан туксанынчы елларына кадәр татар сөйләмендә 

кулланылмадылар диярлек. Бүгенге көндә дә татар телендә адресатлар  таныш 

булмаган шартларда мондый мөрәҗәгать чагыштырмача сирәк һәм билгеле бер 

шартларда гына очрый. Мисал өчен, адресатның зыялы булуы шушы 

мөрәҗәгатьне куллану өчен алшарт булып тора. 

Әйтергә кирәк, таныш булмаган адресат белән аралашу, аралашу урынына 

да бәйле. Әйтик, ханым, әфәнде кебек эндәш сүзләр шәһәр тирәлегендә әле 

очраса, авылларда, мәсәлән, югарыда аталган сүзләр кулланылмый диярлек. 

Биредә таныш булмаган кешеләргә туганлык атамалары белән эндәшү формасы 

таралыш алып, әлеге үзенчәлек татар халкының мөрәҗәгать итү әдәбенең бер 

үзенчәлеген тәшкил итә. Адресатның яшенә, җенесенә карап, апа, абый, әби, 

бабай, улым, кызым, балам, балакай, энем, сеңелем, туганым, иркәм кебек 

мөрәҗәгатьләр кулланыла.Мондый күренеш аңлашыла да: гаилә эчендәге 

туганлык атамаларында кемнең өлкән, кемнең яшь, кемнең хатын-кыз, кемнең 

ир-ат булуы ачык күренә. Шуңа күрә, әлеге атамалар гаилә чикләреннән тыш та 

актив кулланылалар. Мәсәлән, апа – гаиләдә үзеңнән өлкән хатын-кыз атамасы 

буларак кына түгел, шул ук үзенчәлекләргә ия булган теләсә-кайсы хатын-

кызга карата да актив кулланыла. 

Төркиядә дә мондый мөрәҗәгатьләр еш очрый, Е.М. Напольнова 

аңлатканча, ул түбәндәге күренеш белән бәйле: Төркиядә урбанизация 

процессы шактый соң башлана, әле ХХ гасыр башында да күпчелек халык 

авылларда яки кечкенә шәһәрчекләрдә яши, ә мондый тирәлектә кешеләрне 

гадәттә туганлык җепләре бәйли [Напольникова, интернет-ресурс]. Әйтик, 

төрекләрдә сөйләүчедән шактый кече булган хатын-кызларга карата “kızım” – 

кызым, ир-атларга карата “oğlum”–улым; сөйләүче белән якынча бер яшьтә 

булган ир-атларга, сирәгрәк хатын-кызларга карата да “kardeş” –кардәш сүзе; 

сөйләүчедән берникадәр өлкәнрәк булган хатын-кызларга карата, шулай ук 

сөйләүченең яшенә бәйсез рәвештә урта яшьләрдәге хатын-кызларга 

мөнәсәбәттә дә, кагыйдә буларак, “abla”– апа туганлык термины, шушы ук 

позициядә ир-атларга карата “ağabey”, “abi”–абый дип әйтелә,“олы абый” 

формасы кулланыла. 

Инглиз халкында таныш булмаган адресатка мөрәҗәгатьтә “sir”, 

“madam(e)”, “miss”, “mister (mr)”, шулай ук күплек сандагы “gentlemen”, 

“ladies and gentlemen” кебек берәмлекләр кулланыла. Мәсәлән, “sir” 

мөрәҗәгате коммуникантлар арасындагы мөнәсәбәтләр ассиметрик булганда, 

яшь буенча өлкән адресатка мөрәҗәгать иткәндә яки адресатның социаль 

статусы, дәрәҗәсе, вазифасы югары булганда кулланыла. Таныш булмаган 

адресат белән аралашу ситуациясендә “sir” мөрәҗәгате коммуникантлар 

арасында симметрик мөнәсәбәтләр булганда да кулланыла ала. Әйтик, 

коммуникантлар таныш булмаса һәм аларның социаль статусы билгесез булса, 

“sir” мөрәҗәгате теләсә-кайсы ир-атка, аеруча яшь буенча өлкән ир кешеләргә 
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адреслана ала. Моннан тыш, бу форма хезмәт күрсәтү өлкәсендә клиентка 

хөрмәт белән мөрәҗәгать итүнең стереотип формасы санала, мәсәлән, әлеге 

форма сатучының сатып алучыларга, официантларның клиентка мөрәҗәгатендә 

күзәтелергә мөмкин. 

“Mr” формасы өлкән яшьтәге ир-атка мөрәҗәгатьтә кулланыла. Ул татар 

телендәге “әфәнде” һәм төрек телендәге “bey” формаларына туры килә. Таныш 

булмаган хатын-кызларга мөнәсәбәттә инглиз телендә “madam(e)”, “miss” 

кебек формалар кулланыла. Алар татар һәм төрек телләрендәге “ханым”, 

“туташ” формаларына тәңгәл. Әгәрдә адресатның гаилә хәле билгеле булса, 

кияүдәге хатын-кызга “madam(e)” дип эндәшү кабул ителгән. Хатын-кызның 

гаилә хәле билгеле булмаса, “madam(e)” мөрәҗәгате өлкән яшьтәге хатын-

кызга мөнәсәбәттә генә мөмкин. 

Нәтиҗәләргә килик: инглиз теленнән аермалы буларак, татар һәм төрек 

телләрендә таныш булмаган адресат белән аралашуда туганлык терминнарын 

куллану таралыш ала. Уртаклыклар да бар: һәр өч телдә дә таныш булмаган 

адресатка карата мөрәҗәгатьнең гонорифик формалары (ханым, hanim, miss) 

кулланыла. 
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XX–XXI гасырларда Россиядә барган иҗтимагый үзгәрешләр, 

икътисадның яңа үсеш юллары төрле өлкәләрдә оешма һәм предприятиеләрнең 

күпләп барлыкка килүенә китерде. Боларның һәрберсенең, үз чиратында, 

атамасы булу таләп ителә.Ономастик лексиканың кайсы гына төрен алсак та, 
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аларның һәрберсе үзендә халык тарихын, милләт язмышын, мәдәни 

багланышларны чагылдыра. Бу күзлектән караганда, эргонимнар аеруча 

игътибарга лаек, чөнки шәһәр, авыл тормышында, җәмгыятьтә барган һәр 

вакыйга, һәр күренеш иң беренче чиратта эргонимда чагылыш таба. 

Ономастик терминология буенча нәшер ителгән беренче «Словарь русской 

ономастической терминологии» сүзлегендә «Эргоним – эшлекле оешмаларны, 

предприятеләрне, учреждениеләрне, корпорацияләрне, түгәрәкләрне атый 

торган ялгызлык исемнәре» дигән билгеләмә бирелә [Подольская 1988: 151]. 

Бүгенге көндә дә ономастика фәнендә эргоним термины югарыдагыча кабул 

ителгән, эргонимия дип эргонимнар җыелмасын, эргонимика термины исә шул 

төрдәге ялгызлык исемнәрен өйрәнә торган фәнне атау өчен кулланыла. 

Татар телендәге ялгызлык исемнәрне тикшерүгә нигез салучы Г.Ф. 

Саттаров «Этапы развития и очередные задачи татарской ономастики» 

хезмәтендә иң элек, ономастиканың ялгызлык исемнәрне тикшерә торган 

барлык тармакларны да берләштерә торган фән булуына басымясый һәм, 

топонимика, антропонимика, этнонимика, космонимика, поэтик ономастика 

кебек тармаклар белән беррәттән, кибет, кафе,оешма атамаларын тикшерү 

белән шөгыльләнә торган яңа бер тармагы булуын искәртә [Саттаров 1970: 31]. 

Татар теле белемендә эргонимнарның ясалу ысулын, килеп чыгышларын, 

мәгънә үзенчәлекләрен лингвистик, ягъни тел яссылыгында Р.М. Әмирова 

тикшерә. Галимә билгеләвенчә, соңгы берничә дистә ел эчендә татар 

эргонимиясенең зур үзгәреш кичерүе күренә. Бу, иң беренче чиратта, илдә 

барган сәяси- иҗтимагый үзгәрешләр белән бәйле[Әмирова, 2013]. 

Стәрлебаш авылының эргонимнарына килгәндә дә заманыбыздагы 

үзгәрешләр ачык тоемлана, алар кибет, чәчтарашханә, кафе атамаларында 

аеруча ачык күренә.Илебездә киң кулланылышта йөргән рус яисә халыкара 

сүзләргә нигезләнеп ясалган«Магнит», «Пятерочка» атамалы кибет 

челтәрләреСтәрлебаш авылында шулай ук таралган. 

Стәрлебаш авылындагы кибетләрнең кешеисемнәре белән аталганнары да 

бар: «Энже» (Энҗе), «Эльвина», «Виктория». «Шахерезада» исеме белән 

Стәрлебашта беренчекафе аталды, соңыннан уен салоны, бүгенге көндә ул – 

кибет. Бу исемнең борынгы хикәят бәйле икәне билгеле. Шәхрезадә – патша 

вәзиренең  олы кызы, сирәк очрый торган гүзәл һәм гаҗәеп акыллы кыз. 

Хатынының хыянәтен кичергәннән соң, Шаһрияр патша, һәр төнен бер кыз 

белән үткәреп, иртән аны җәзалап үтертә башлаган. Шәхрезадә исәчираттагы 

корбан сыйфатындапатша бүлмәсенә кергәч, аңа әкият сөйли, ә Шаһрияр, 

әкиятнең азагын ишетмәкче булып, төнгә кадәр кичектереп тора. Ләкин 

хәйләкәр Шәхрезадә, бер әкиятне сөйләп бетергәч, яңадан икенче әкиятне 

башлап җибәрә. Ул мең дә бер кичә буена әкиятләр сөйли, ә Шаһрияр 

Шәхрезадәгә гашыйк була һәм аңа өйләнә. Шулай итеп, Шәхрезадә бик күп 

кызларны үлемнән коткара. 

Бу эргоним, мөгаен, Көнчыгыш мәдәниятенә һәм сәнгатенә бәйледер. 

Галимнәр фикеренчә, матур яңгырашлы, тирән мәгънәле хатын-кыз исеменә 
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нигезләнеп ясалган эргонимнар потенциаль клиентны үзенә җәлеп итеп тора 

һәм кешенең хәтерендә дә тиз кала. Эргоним сыйфатында татар хатын-кыз 

исемнәренең дә, рус һәм башка алынма антропонимнарның да киң кулланылуы 

күзәтелә. 

Кибетләрнең тагын бер кызык атамалысы бар: «Айдук» (Әйдүк) – төрки 

халыкларда кулланыла торган ымлык. Рус теленә тәрҗемә итсәк, аның мәгънәсе 

тулаем ачыклана: пожалуйте, добро пожаловать. Әйдүк, ымлыктан башка, 

кеше исеме дә булырга мөмкин. Ул ешрак Урта Азиядә һәм Якын Көнчыгышта 

яшәүче төрки халыкларда очрый.  

Кызганычка каршы, татар сүзләре белән аталган ашханәләр һәм кафелар 

саны Стәрлебаш авылында бик аз. Хәтта юк дисәк тә була. Күпчелек очрака 

алар инглиз телләрендә бирелгән. Мәсәлән, «SunDali» кафесы.  Исеме дә чит 

телдә язылган. Sun – кояш, Daily – көндәлек, димәк, «көндәлек кояш» дип 

аңларга кирәк.  

Чит телдә дә булмаган, аңлашылмаган эргоним да бар:«Савой» кафесы. 

Лондонда Темза елгасы белән Стрэнд арасында булган искиткеч дворян 

резиденциясе шулай дип аталган. Ул 1381 елда җимерелә. Хәзер шул урында 

кунакханә комплексы, театр һәм кәшәнә урнашкан. 

Күпләрнең тел очында булган “амазонка”сүзенә дә урын табылган 

Стәрлебашта.Мондый исемле кафе бар. Әмма бүгенге көнгә кадәр бу сүзнең 

этимологиясе төгәл билгеле түгел һәм аның аңлатмалары да берничә [Ожегов, 

1992: 93]. Кафега исем бирүчеләр бу сүзнең кайсы мәгънәсен искә алып 

атадылар икән дигән сорау туа:1) көньяк Америкадагы елга исеменнәнме?; 2) 

сугышчы, җайдакхатын-кыз мәгънәсеннәнме?; 3) атта йөрү өчен хатын-кыз 

күлмәге атамасыннанмы?.  

Тикшерү барышында без чәчтарашханә, матурлык салоннары атамасы 

буларак, рус, башкорт һәм татарэргонимнарын очратмадык. Алар чит телләр 

сүзләре белән аталган: «KREATIV», «Имидж», «INFINITI», «Магия» һ.б. 

Кызганычка каршы, хәзерге көндә Стәрлебаш авылында төрки телләргә 

караган эргонимнар аз очрый, күпчелек очракта инглиз теленнән кергән яки рус 

теленә яраклашкан эргонимнар шактый. 
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ТАТАР ТЕЛЕ ҺӘМ ӘДӘБИЯТЫ ДӘРЕСЛӘРЕНДӘ СҮЗ ӨСТЕНДӘ 

ЭШ ОЕШТЫРУ АША УКУЧЫЛАРНЫҢ СӨЙЛӘМЕН ҮСТЕРҮ 
Багапова Э.Р., 

Башкортстан Республикасы Салават районы 1 нче санлы Малаяз урта 

мәктәбе Татар Малаязы төп гомуми белем бирү мәктәбенең 

9 нчы сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкче: Михайлова М.Ф. 

 

 Федераль Дәүләт белем бирү стандартларында «Туган телләрне өйрәнү 

укучыларның тел компетентлыгын, коммуникатив, диалогик, монологик 

сөйләм сәләтен үстерүгә юнәлтелгән. Туган телдә уку барышында аларның 

сөйләме, мәдәнилеге, туган тел белән кызыксынуы, традицияләргә сакчыл 

карашы формалаша», – дип теркәлгән [6]. 

 Сөйләмне, ягъни телне чынбарлыкны танып-белү, аң һәм фикерләү 

чарасы буларак өйрәнү бүгенге көн методикасында актуаль мәсьәлә булып 

тора. Туган мәктәбемдә рус телле балалар уку аркасында, гаиләләрдә рус 

телендә сөйләшү беренче урында торганга, ана телен саклау, аралашу мәсьәләсе 

күтәрелә. 

 Һәр укучыны сүз өстендә эшләргә өйрәтү мөһим, чөнки ул, беренче 

яктан, баланың аны уратып алган чынбарлык хакында белемен арттырса, 

икенче яктан, сөйләме баюына булышлык итә. 

 Татар теле һәм әдәбияты дәресләрендә сүз өстендә эшкә зур игътибар 

бирелсә, дәрестә теге яки бу сүз тикшерелсә, укучыларның сүзлек байлыгы 

артачак. Шарт: тикшереләсе сүз исем сүз төркеменнән булырга тиеш.  

Таныш булмаган сүзләр һәр дәрестә очрый. Алар өстендә эш гади схемага 

ярашлы алып барыла: тәрҗемәсен, мәгнъәсен ачу, синонимнарын, антонимын, 

омонимнарын (әгәр булса) табу, бу сүз кергән фразеологик берәмлекләр, 

мәкальләр, әйтемнәрне барлау. Сыйфат, рәвеш, сан, алмашлык, фигыль белән 

кулланылышы (сүзбәйләнешләр төзү). Әлбәттә, бар сүз төркемен дә карау хәл 

түгел, дәрес саен укытучы карамагыннан чыгып, 1-2 сүз төркеме белән 

бәйләнештә карау урынлы. Моның өчен махсус таблица булдырылган. 

[Кушымта 1], [2, 3, 4; 638 

Отышлы кайбер сүз өстендә эш сөйләм үстерү дәресләрендә дәвам ителә 

һәм проект эшенә әверелә. Башлангыч сыйныфларда ул гадиләштерелгән 

проект булса, урта сыйныф укучылары белән эшләгәндә, ул катмарлана төшә.  

 Хөрмәтле катнашучылар! Дәрестә эпиграф итеп төрле татар халык 

мәкальләрен алырга була. Мәсәлән, 6 нчы сыйныф татар теле дәресендә «Сан» 

темасын үткәндә «Батыр бер үлә, куркак мең үлә» мәкален алырга була. 

Укучылардан бу мәкальнең мәгънәсен аңлаттырырга кирәк. Көтелгән җавап: 

куркак кеше һәр нәрсәдән куркып, күңеле белән күп тапкыр үлгән хәлгә төшә, 

батыр йөрәкле кеше чын үлемнән дә курыкмый. Балаларны дәрестә, тормышта 

батыр булырга өндәп, куркып калмаска киңәш итеп, мәкальдәге иң мөһим 

сүзләрдә тукталырга мөмкин: «батыр», «куркак» сүзләре. Игътибарны «батыр» 
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сүзенә юнәлтеп төпле анализ бирергә була. Сүз өстендә эш схема рәвешендә 

башкарылса, отышлы була. Терәк-схема таратып, «батыр» сүзен төрле яктан 

карарга була. Бу эшне башкарганда, синоним, антоним, аңлатмалы, 

фразеологик сүзлекләр ярдәмгә килә. Мәктәптә җитәрлек сүзлекләр 

булмаганлыктан, антоним сүзлекләрен бастырып алдык. Укучылар эшләрен 

чагыштыралар, үзбәя бирәләр. Эшли алмаганнарга ярдәм күрсәтелә. «Батыр» 

сүзенең синонимы: каһарман, антонимы: куркак; тәрҗемәсе: герой, богатырь, 

силач, молодец; сильный, смелый, храбрый; аңлатмасы: сущ. 1.достоя́ние, 

бога́тство, добро́, иму́щество; сандык тулы хәзинә  це́лый сунду́к добра́ 

(бога́тства); хәзинәдә бары белән сыйлау угоща́ть чем бог посла́л. 

 Әдәбият дәресендә Гариф Ахуновның «Хәзинә» романыннан өзекләр 

укыганда «хәзинә» сүзе өстендә эш оештырырга була. Бу эш укучыларның 

иҗади фикерләвен, мәдәнилеген үстерүгә булышлык итә. 

  Дәрдемәнднең «Бер хәзинә» текстының исемен күрсәтми төрле бирем 

белән эш башкарырга була. Текстның темасын билгеләү, төп фикерен, сүз-

билгене ачыклау. 

Артабан тел, мәдәният, сәнгать өлкәләрен үз эченә алган эш төрләре килә. 

Шунысы мөһим: биремнәр «гадидән-катмарлы» принцибы буенча оештырыла. 

Сүз өстендә эшнең соңгы этабы – иҗади эш. Яшь үзлекләреннән, телне аңлап 

белү дәрәҗәсеннән чыгып, ул төрлеләндерелә, индивидуаль төс ала. Эшнең 

күләме зур булу сәбәпле, аны сөйләм үстерү дәресләрендә, я индивидуаль, я 

парлы, я төркемнәр белән оештырырга мөмкин. Проект эше бер-ике атнага 

сузылырга мөмкин. 

Мисал. Беренче бирем. Текстны игътибарлы укып чыгабыз, төп теманы 

ачыклыйбыз, исемен дә язып куябыз.  

(Тема___________ Исем бирергә ____________) 

Икенче бирем: төп идеяне (фикерне) язып 

куябыз.(_______________________) 

Өченче бирем: төп идеяне ачкан җөмләне күчереп язабыз. 

(____________________________________________________________) 

 Сүз-билгене язабыз (__________ (шул сүз өстендә эшләргә кирәк). 

Текст 

Бер карт игенче гомеренең актык көннәрендә балаларын янына чакырып 

әйтте:  

– Балаларым! Басуыбызның эчендә бер хәзинә бар. Әмма кай җиренә 

күмелгән икәнен белә алмадым. Мин үлгәннән соң, вакыт әрәм итми, 

басуыбызга барыгыз, һәр җирен казып актарыгыз. Әгәр тапсагыз, ул хәзинә 

гомерегез буенча тотсагыз да бетмәс һәм сезне берәүгә дә мохтаҗ итмәс. 

Атадан балага мирас кала килгән бу басуны, сак булыгыз, сата күрмәгез, чөнки, 

бердән, киләчәктәге балаларыгызга хыянәт иткән буласыз, икенчедән, эчендәге 

хәзинә кулыгыздан ычкыныр. 

Карт игенче вафат булгач, ике кардәш, бер-берсен уза-уза, басуга 

йөгерделәр. Казылмаган җир, чукылмаган урын калдырмадылар. Актардылар, 

https://translate.academic.ru/%D1%81%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D1%8B%D0%BA%20%D1%82%D1%83%D0%BB%D1%8B%20%D1%85%D3%99%D0%B7%D0%B8%D0%BD%D3%99/xx/xx/
https://translate.academic.ru/%D1%85%D3%99%D0%B7%D0%B8%D0%BD%D3%99%D0%B4%D3%99%20%D0%B1%D0%B0%D1%80%D1%8B%20%D0%B1%D0%B5%D0%BB%D3%99%D0%BD%20%D1%81%D1%8B%D0%B9%D0%BB%D0%B0%D1%83/xx/xx/
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эзләделәр – хәзинә юк! Басуның өсте тоташ казылган, туфраклары тетелеп 

ватылган иде. Ике кардәш, бу кадәр тырышлыклары бушка калмасын өчен, 

бодай чәчтеләр. Хәзинәнең табылмаганына бик кайгырыштылар... (Көннәр 

үтте. Игеннәр пешеп өлгерде. Кардәшләрнең игене күрше игеннәрдән кат-кат 

артык иде. Урак урылды. Ындыр басылды… Ике кардәш, ындыр табагында 

өем-өем яткан бодайны күргәч, аталары әйткән хәзинәнең тырышып эшләү 

икәнен менә шул вакытта аңладылар). 

Көтелгән нәтиҗә: Тема: Хәзинә. Хикәя «Бер хәзинә» дип атала. 

Идея: Тырышып эшләсәң, байлык килә. Төп идеяне ачкан 

җөмлә:...аталары әйткән хәзинәнең тырышып эшләү икәнен менә шул вакытта 

аңладылар. 

«Хәзинә» сүзе өстендә эшләргә кирәк. 

 Бу эш төре балаларны текст өстендә эшләргә, тексттан кирәкле, мөһим 

мәгълүмат табарга, табылганга таянып нәтиҗә чыгарырга өйрәтә. 

 Киләсе эш төре «Сүз портреты» дип атала. «Хәзинә» сүзенең портретын 

ясау өчен терәк схеманы тутырырга кирәк. Эшне башкарыр өчен 2 группага 

бүленергә була [Кушымта 2],[4; 638]. Сүзлекләр белән эш оештырыла. Нәтиҗә 

тикшерелә. 

 Бу эш төре укучыларның сөйләм байлыгын тәэмин итә. 

«Хәзинә» сүзе белән бәйле ассоциацияләрне барлау.  Ассоциатив рәт төзү 

балаларның фантазиясен, логик фикерләүне үстерә [Кушымта 3, 4, ], [4, 5]. 

Шулай ук текстны тулысынча бирми, бу хикәяне ничек тәмамлау 

турында эш бирергә була. Мондый иҗади эш төре, сөйләмне баетып кына 

калмый, логик фикерләүне дә үстерә [Кушымта 5]. 
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Сүз өстендә эш

Тәрҗемәсе

Мәгънәсе

Синонимнар Антонимнар 

Омонимнар 

СҮЗ

Сыйфатлар Фигыльләр

 
Кушымта 2. 

 Халык иҗатында «ХӘЗИНӘ» сүзе 

 

Мисаллар Жанр 

  

Кушымта3. 

Матур әдәбиятта «ХӘЗИНӘ» сүзе 

Әсәр Автор 

  

Кушымта 4. 

Мәдәнияттә «ХӘЗИНӘ» сүзе 

Җыр Сүзләр 

авторы (әгәр 

булса) 

Композитор 

   

Кушымта 5. 

Иҗади эш 

Хикәядә нинди хәзинә турында сүз бара? Автор урынында булсагыз, сез 

аны ничек тәмамлар идегез? Үз вариантыгызны языгыз. 

 

 

КЕРӘШЕН ТАТАРЛАРЫНЫҢ МИЛЛИ ЙОЛАЛАРЫ 

Баранова Анна, 

Алексеевск шәһәре 2 нче урта мәктәбенен 11 сыйныф укучысы.. 

Фәнни җитәкче: Васильева А.В. 

 

Гасырлар дәвамында табигатьтәге еллык үзгәрешләргә, бабаларыбызның 

хуҗалык эшләренә һәм тормыш-көнкүрешенә  бәйле рәвештә күп төрле 

йолалар барлыкка килгән һәм буыннан-буынга күчеп камилләшкән, 

искергәннәре кулланыштан чыккан. 

Бүгенеге көндә күп кенә милләтләрнең  диалектына карашлар башка, яки 

алар тәмам югалган.Шундый милләтләрнең берсе – керәшеннәр. 
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Яңа керәшеннәр XVIII-XIX гасырларда гына христиан динен кабул итәләр 

һәм аларның күпчелек өлешен ул вакытта чувашлар, марилар, удмурт- лар 

тәшкил иткән [Баязитова1997:7]. Шул көннән алып хәзерге вакытка кадәр 

диалекта булган күп сүзләр, йолалар, гореф-гадәтләр югалган. Аларның бары 

тик күпмедер өлеше генә көнкүрештә кулланыла һәм бу зур проблемаларның 

берсе булып тора. Минемчә,без буыннан буынга  күчеп килгән мирасны 

киләчәккә дә тапшырырга тиеш. Шул вакытта гына милләт сакланып 

калачак.Һәм минем язмамның төп максаты шундый. 

Керәшен халкының барлык башка милләтләрдән бер аерымлыгы бар: 

аларда һәрбер мәҗлестә, ниди дә булса выкйгада җырлар җырлыйлар.Тик 

мәгънәсенә туры килешле буларак. Фольклорчылар һәм этнографлар халыкның 

йола иҗатын-фольклорын ике төргә бүлеп йөртәләр: 1) ел фасыллары белән 

бәйләнгән календарь йола фольклорына (әлеге төр иҗатының икенче төрле 

аталышы-хуҗалык фольклоры), 2) гаилә-көнкүреш йола фольклорына. Шушы 

йолалар һәм аларга бәйләнешле фольклор татар халкы иҗаты өчен дә хас 

[Бакиров 2008:48].  

Беренче эш итеп башта егет ягыннан димче, җаучы ягъни башкода 

җибәрәләр.Ул: «Утырган урыным мендәрле, аяк астым бүкәнле» – дигән сүзләр 

белән килеп керә. Кызның  ата-анасы кунакны олылап мендәргә утырталар. 

Аннары: «Бер тактадан атлап киләм, бер тактадан атлап чыгып китәм, кайа 

кызыгыз», – дип, якынрак барып чыбыгы белән әкрен генә сугып куя. Кыз 

килешергә килүче кодалар вәгъдә итеп китәләр. Ак алыштыралар (егет һәм 

кыз ниди дә булса әйберләрен бер-берсенә бүләк итәләр).Туйда кыз чиккән зур 

сөлгесен чыгаралар.Чыгарганда җыр җырлыйлар. Никахлашу чиркәүдә үтә. 

Ата-аналар фатиха биргәннәр яки бәкилләгәннәр. Балалар фатиха сораганда 

кызның анасы тәрене аяк очына куеп  теләкләр әйтә. Бу тәрене кызга биреп 

җибәрә. Казан арты керәшеннәре кәбен күлмәкләрен(туй күлмәкләрен )киеп, 

матур итеп бизәлгән атларга утырып, «кәбен кыйдырып кайткач», егет белән 

кызны үз өйләренә түгел, ә «кунак өйе» дип аталган, махсус хәзерләп куелган 

өйгә алып керәләр. Кызны турыдан-туры кияү йортына алып кайтмыйча башка 

өйгә кертеп тору –  бик борынгы йола. Кунак өе итеп, гадәттә, кыйаматлык 

булган кешенең өен билгелиләр. Кыйаматлык итеп кияү ягыннан туган 

тиешлерәк хатын-кыз һәм  аның ире сайлап алына. Кыйамат - гарәп теленнән 

кергән сүз.Ул гомер буе бу ир белән хатынның иң ышанычлы дусты, киңәшчесе 

һәм таянычы булырга тиеш. Ә кыйаматлык булган кеше үзе киленгә 

кыйаматлык кызым дип эндәшкән. Кыйаматлык булган кешеләргә кияү белән 

киленнең балалары әнеки әби, әтеки бабай дип зурлап эндәшкәннәр. Аларга 

шаяртып җырулар әйткәннәр. Шулай ук кыйаматлык сүзе Идел буе 

халыкларының бик борынгы уртак йолаларын чагылдыра. Иң олы кунак итеп 

аргыш билгеләнә. Ул туйга үз исеменнән я баллы бавырсак, я чәкчәк  алып 

килә. Өстәлгә чыгарган вакытта такмак әйтеп чыгара.Такмаклар кимендә 2 

куплеттан торган. 
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Кодалар бер-берсен олылап оло кода, төп кода дип эндәшәләр. Капма-

каршы мактап җыр җырлыйлар. Төп кода каз чыгара. Ул да такмаклый. Кызны 

төп йорттан чыгарганда, сатулашалар. Аңа сандык, җастык, түшәк кебек 

тормышка кирәк-яракларны бирәләр.Туй каршылау беткәч, егет түшәк-җастык 

сатулаша.Түшәкчеләр кияүдән акча сорыйлар түшәк өчен.Киленнең дә өйгә 

кергәч кайнанага бүләкләр бирергә тиеш (мынча бирнәсе –яшь киленнең 

кайнана йортына төшкәч, мончага керер алдыннан бирелер бүләге; җырт 

бирнәсе - яшь киленнең кайнана өенә төшкәч тә бирелә торган бүләге.Туйга 

әзерләнгән чакта өйне кыз бүләкләре белән бизиләр.Туйга кодалар ягыннан 

әзерләнеп китерелә торган ашамлыкларны кода ипийе, кода күчтәнәче дип 

атыйлар.Анда пар каз, пар күмәч, чәй, күпертмә, бәлеш, шикәрләрләр куелган 

булла. Татар халкының башка төркемнәрендәге кебек үк, туйга алып бара 

торган күчтәнәч-ләрне савым дип атыйлар.Туй вакытында кода күчтәнәчләрен 

табынга чыгару үзенчәлекле шаян җырлар белән бара, ул- кода ипийе чыгару 

дип атала.Туй ахырында «аргыш көлчәсе» дип түгәрәк ипийне табынга 

чыгаралар, кыз, егетләр [Баязитова Ф.С.1997:93].  

Туган кешене генә түгел, үлгән кешене дә зурлаганнар. Аның җанын 

чакырганнар, тынычлык теләп җыр, иман укыганнар. Үленең өчен, җидесен, 

тугызын, кыркынын, елын үткәргәннәр.Һәрбер үлене искә алу көнендә коймак 

белән тәберсен иткәннәр, мал суялар. 

Кышның 24- 25 декабрьендә башланып киткән уен – Нардуган. 

Бу бәйрәм керәшен халкында үткәрелми калмый. Нардуганда 

катнашучылар төрле битлекләр, киемнәргә киенеп өй буенча йөргәннәр. 

Үзләрен танытмаска тырышып, такмаклар әйткәннәр. Нардуган кергән йортта 

маллар күп булла дигәннәр. 

Яз көне,тал ботаклары бөре чыгара башлагач, бәрмәнчек, бәрмәнчек ат-

насы үткәрелә. Ул олы көнгә бер атна кала билгеләнә. Шушы ботакларны кояш 

чыкканчы, я кичтән, я иртән су буеннан алып кайтып, тупраксага элгәннәр. 

Аларны ташламаганнар. Яз көне беренче тапкыр көтү чыкканда, малларны ча-

бып чыгарганнар, казлар күкәй салганда ояларына куйганнар [Токарев С.А. 

1983: 91]. 

Оло көн бик мөхим бәйрәм. Бу көндэ күкәй буяп, урамга зур даганнар 

куялар. Күкәй тәгәрәтешле уйныйлар. Паскадан соң 7 атна үткәч симект 

зиратка тәберсен итү)үткәрелә. Шул ук көнне болынга барып, каен төрергә 

баралар. Июннең беренче атнасында җапырак бәйрәме, 10 тирәсендә 

торыйсын булырга тиеш. 

Яңгыр зак яумаган чакларда, ботка пешрәләр. Авылның яше-карты җыела. 

14-15 нче июльдә Питырау үткәрелә. Шушы көнгә пичләрне, мрҗаларны 

агарталар. Бу көнне 40 төрле үлән җыеп киптерәләр. Файдасы ник тия дип 

санала. Питырауга сарык суялар, бик зур келәү укыла. Җәйдән соң печәннәрнең 

эшен бетереп, көзгә, кышка әзерлек башлана. Керәшен хатыннары, әбиләре 

көзге сарык җоныннан кышка җерләп җомгаклар әзерлиләр. 
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АЯЗ ГЫЙЛӘҖЕВ ӘСӘРЛӘРЕНДӘ ДИАЛЕКТИЗМНАРНЫҢ 

БИРЕЛЕШЕ 

Бәдертдинова А.Р., 

Сарман гимназиясенең 9 нчы сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкче: Мәтҗанова Р. Г., Нәҗметдинова Ч.М. 

 

Диалектизм – билгеле бер территориядә генә таралган, әдәби телдә 

кулланылмый торган тел үзенчәлекләре. Фәнни аңлатмаларда диалектизмнар 

әдәби телдә кулланылмый диелсә дә, әдәби тел белән диалектлар арасында 

катлаулы йогынты ясашу барганлыгы бәхәссез. 

Диалектизмнарның берничә төре бар: фонетик диалектизм – әдәби телдән 

аваз составы белән аерылып тора торган сүзләр (җылап – елап, катын – хатын); 

лексик диалектизм– аерым территориядә яшәүчеләр арасында гына таралган 

сүзләр (тәкә – ризык төре, төнәген – кичә); морфологик диалектизм – 

грамматик формасы белән әдәби телдән аерыла торган сүзләр (баргачтын, 

киткәндәген, сөйлидерие); семантик диалектизм – мәгънәсе белән әдәби 

телдәге сүздән аерылып тора торган берәмлек (болгавыр-мәшәкатьле, кәтәнә-

кыска буйлы); алынма диалектизм – рус һәм башка телләрдән алынып, татар 

теленә яраклаштырып әйтелә (жәл-жаль, дәдәң-дядя, тута – тетя), этнографик 

диалектизм – төбәк халкының гореф-гадәтенә, көнкүрешенә хас булган һәм 

башка җирләрдә очрамаган сүзләр (мәсәлән, Сарман районы Каран авылында 

үткәрелүче Әрәпә бәйрәме); фразеологик диалектизмнар – фразеологик 

әйтелмә буларак, аерым төбәктә кулланылучы сүзтезмәләр (кар өстендә казан 

кайната – булган кеше). А.Гыйләҗевнең мин тикшергән әсәрләрендә әлеге 

диалектизмнарның морфологик, этнографик төрдән калганнары барысы да 

күзәтелә.  

Безнең Сарман районы кешеләренең сөйләме Урта диалектның минзәлә 

сөйләшенә туры килә. Урта диалектның казан арты, минзәлә, тау ягы, бәрәңге,  

касыйм сөйләшләре өчен иң характерлы фонетик үзенчәлекләрнең берсе булган 

җ-лаштыру, ягъни сүз башында әдәби телдәге [й] урынына [җ] куллану хас: 

“Тутаңның балалары җылашып калдымы?” (“Язгы кәрваннар”), “Прахуттан 

төшкәч, җирне кочаклап җылашабыз” (“Яра”). 

Сарманлыларда да бу диалект кулланыла. Әлеге күренеш А.Гыйләҗевнең 

“Мәхәббәт һәм нәфрәт турында хикәят” повестенда - 14, “Язгы кәрваннар”да - 
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9, “Яра” повестенда - 14 , ”Үги ана яфраклары” хикәясендә  - 1, “Тәрәзәләр” 

хикәясендә  2 тапкыр очрый .Тикшерүләр нәтиҗәсе буенча шуны әйтергә була: 

А.Гыйләҗев әсәрләрендә фонетик диалектизмнардан җ-лаштыру күренеше иң 

еш очрый торганы булып тора. Язучы, минем уйлавымча, әлеге диалекталь 

күренеш белән төбәкнең милли колоритын бик оста бирә. 

Алынма диалектлардан тагын рус теленнән кергән пүч (пусть) (“Яра”), 

кәнсәләр (канцелярия - колхоз идарәсе мәгънәсендә), симәнә (семена), мужыт 

(может), матри (смотри), кенәгә (книга), чүт-чүт (чуть-чуть), кантур (контора 

- колхоз идарәсе мәгънәсендә) , түтенкә (тётенька) (“Язгы кәрваннар”) сүзләре 

очрый. 

Диалектизмнарга башка кешеләрнең мөнәсәбәтен белергә теләп, 

туганнарым, күршеләрем, дусларым, сыйныфташларым, интернет-дусларым 

арасында сорашу үткәрдем. Туганнарым, күршеләрем әлеге сораштыруга бик 

теләп катнашсалар, дусларым, сыйныфташларым, интернет-дусларымда 

кызыксыну кимрәк булды. (Кызганыч, яшьләргә мондый мәсьәләләр кызыклы 

түгел, күрәсең. Димәк, миңа, яшь буын вәкиле буларак, яшьтәшләремдә 

телебезгә кызыксыну уятырга, телебезне өйрәнүгә ныграк тартырга кирәк.) 

Анкета сораулары түбәндәгеләр иде: 

1) Диалектизмнарга мөнәсәбәтегез ничек? 

2) Диалектизмнарны өйрәнү кирәкме?  

3) Сарман төбәгендә куланыла торган диалектизмнарны язып (әйтеп) 

бирергә; 

4) А.Гыйләҗев әсәрләреннән алынган кайбер диалектизмнарның 

мәгънәләрен аңлатырга; 

5) Бирелгән  карточкада язылган сүзләр арасыннан диалектизмнарны, 

аларның мәгънәләрен билгеләргә.  

Сораштырулар буенча түбәндәге нәтиҗә ясап булды: 

1) сыйныфташларым, иптәшләремә караганда, интернет дусларым 

активрак катнашты;  

2) 5% кеше анкета сорауларын кызыклы дип тапмады, шунлыктан 

сорауларга җавап бирмәде; 

3) бәләкәй сүзен беркем дә диалектизм дип белми икән; 

4) җ-лаштыру, ягъни сүз башында әдәби телдәге [й] урынына [җ] куллану 

үзенчәлеген 95% билгеләп үтте, күпләп мисаллар китерде;  

5) Сарман төбәге диалектизмнарыннан бакрач, тәкә, баргандагын, 

бармасмын, фәрдә, мәж килү, гомбагыш, айбагар, тупса, зерә, дурычмак, бием, 

бакакый, тупса кебек сүзләрне анкета үтәүчеләр мисал итеп китерделәр;  

6) карточкада бәләкәй, апаем, карды, сары, әпчи карчык, йөк, менәтерәк, 

ишегалды, балалар, Сабантуй, берчак, тамак туйдыру, дәдә, җөрәк, җөй, игә 

килү, әлбәттә, Сарайлы, котсыз, почык, сайгак сүзләре язылган иде. Биремне 

үтәгәндә, башка сүзләр арасыннан диалектизмнарны 93% дөрес аерып ала 

алган. Ишегалды, җөй, Сабантуй, Сарайлы сүзләрен, диалектизм булмаса да, 

диалектик сүз итеп караучылар булган. Ә мәгънәләрен билгеләгәндә исә, 
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фонетик, морфологик, фразеологик диалектизмнарны дөрес әйтә алсалар, 

лексик диалектизмнарның мәгънәсен бары тик 57% билгели алганнар. Мин 

үзем дә диалекталь сүзлеккә мөрәҗәгать итеп ачыклаган сүзләрнең эчтәлеген 

сораштырылучылар әйтеп бирә алмаганнар. Бу сүзләр – карды, әпчи карчык, 

котсыз, почык. 

Эзләнү-тикшеренү эшендә мин барлыгы 281 диалектизмга күзәтү ясадым. 

Шулардан “Мәхәббәт һәм нәфрәт турында хикәят” повестенда - 87, “Язгы 

кәрваннар”да - 71, ”Үги ана яфраклары” хикәясендә - 29 , “Тәрәзәләр” 

хикәясендә – 14, “Яра” повестенда 78 диалектизм кулланылган. Төрләргә 

аергач, шундый күренеш барлыкка килә: барлык әсәрләрдәге 

фразеологизмнардан фонетик диалектизмнар - 31% , лексик диалектизмнар - 

47%, алынма диалектизмнар – 11%, фразеологик диалектизмнар – 9% семантик 

диалектизмнар – 2% тәшкил итте. Саналган диалектизмнар әдәби телне баетса, 

морфологик диалектизмнар әдәби телне боза. Язучы иҗатында, күрәсең, бу төр 

диалектизмнар шуңа да кулланылмый. 

Анкета сорауларында 51 диалектизмны 5 төргә бүлеп карадым. Бу эш 

замандашларымның телебезгә, диалектизмнарга карата мөнәсәбәтен ачыкларга 

ярдәм итте. 

Диалекталь сүзләрне өйрәнеп, зур, мавыктыргыч дөнья ачтым мин үзем 

өчен. Никадәр бай икән халкыбыз теле. Кылый дими ул, кынҗыр ди, эшли 

дими, ә кыйрата ди, мәж килә, ду килә ди, уйлап йөри дими, ә кыҗрап йөри ди. 

Ниндидер сихри аһәң белән йөрәккә үтеп керә, хәтердә сакланып кала – 

килешәсезме? 
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ХАЛЫК ФОЛЬКЛОРЫ - ЯХШЫ ТӘРБИЯ ЧАРАСЫ 

Бикмөхәмәтова Г.Р. 

Алабуга муниципаль  районы 

“Иске Юраш урта гомуми белем бирү 

мәктәбе”нең 9 нчы сыйныф укучысы. 
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Фәнни җитәкче: Юнусова Л. М 

 

Фольклор сүзе (инглизчәдән folklore – халык хикмәте, халык акылы) XIX 

йөз ахырында барлыкка килеп, төрле илләрдә киң кулланышка кергән халыкара  

атама. Русларда ул, башлыча, халыкның сүз сәнгатен, ягъни авыз-тел иҗатын 

белдерүче термин буларак кулланыла. Халык музыкасына һәм хореографиясенә 

мөнәсәбәттә исә «музыка фольклоры», «бию фольклоры» дигән кушма 

терминнар файдаланыла. Татар фән дөньясында да бу терминнарның мәгънәсе 

һәм кулланылышы руслардагы шикелле. Бездә «фольклор» атамасы узган 

йөзнең 20 нче елларында гамәлгә керә һәм аңа кадәрге «халык әдәбияты» дигән 

төшенчәләр урынында йөри башлый. «Фольклор» терминына синоним булып 

хәзерге вакытта янә «халык әдәбияты», «халык сүз сәнгате», «халыкның поэтик 

иҗаты», «халык авыз (тел) ижаты» дигән атамалар да кулланыла [Мәхмүтов, 

2002: 46]. Халык авыз иҗаты һәрбер халыкның культура байлыгын 

чагылдыра.Фольклорны халыкның күмәк акылы һәм художество сәләте 

тудырган, аны идея-художество һәм форма ягыннан гасырлар буе 

камилләштереп, сүз сәнгате югарылыгына күтәргән. 

Татар фольклоры да, башка халыкларның авыз иҗаты кебек үк, әдәби һәм 

тарихи мирасыбызның гүзәл бер өлешен тәшкил итә. Анда без ерак гасырлар 

тавышын да, бүгенге көннәр аһәңен дә ишетәбез. 

Халык ижаты әсәрләре халык телендә үк төрле жанрларга бүлеп өйрәнелә, 

һәр жанр икенче жанрдан үзенең формасы белән генә түгел, бәлки эчке 

характеры белән дә аерыла. Татар халык авыз иҗаты әсәрләре башта ике зур 

жанрга: лирик һәм эпик жанрларга бүленә. Моның беренчесенә, ягъни 

лирикага, йола фольклоры, мәкальләр, әйтемнәр, табышмаклар, ырымнар, 

җырлар керә. Мифлар, легендалар, әкиятләр, бәетләр, тарихи җырлар һәм 

дастаннар эпик жанрлардан санала. 

Барыннан да элек, фольклор телдән иҗат  ителүе һәм телдән-телгә күчеп 

яшәве белән аерылып тора. Икенче төрле әйткәндә, халык авыз иҗаты ул, сүз-

тел сәнгате, телдән чыгарыла һәм телдән сөйләнә яки телдән башкарыла торган 

иҗат. Халык иҗаты әсәрләре нәкъ менә сөйләнгәндә һәм башкарылганда гына 

җанлы булып, чын үз тормышы белән яши. 

Фольклор бер үк вакытта –коллектив –күмәк иҗат та, ягъни аны туды- 

руда һәм эшкәртүдә күп кенә халык вәкилләре катнаша. Башта, кагыйдә 

буларак, теге яки бу әсәрне аерым халык таланты тудыра. Тыңлаучыларның 

күңеленә хуш килгәндә, ул телдән-телгә күчеп китә, шомара, камилләшә. 

Димәк, башкалар да аңа үз өлешен кертә һәм башлап иҗат иткән яки эшкәртүдә 

катнашкан кешеләрнең исеме онытылып, әсәр күмәк сүз сәнгате җимеше булып 

әверелә. 

 Халык иҗатының тагын бер үзенчәлеге – күп вариантлылык. Халык 

әсәрләре, телдән-телгә күчеп йөргәндә,төрле үзгәрешләргә дучар булалар. 

Шулай итеп, аның берничә варианты туа. 
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 Фольклорда сүз төп рольне уйнаса да, ул әле сүздән генә торган иҗат 

түгел, бәлки аерым жанрларда сүзне, музыканы, биюне, театраль тамашаны 

бергә берләштерә торган синтетик иҗат та. Халыкның аерым йола-иҗат 

төрләрендә (нардуган, нәүрүз, карга боткасы), ырымнарда, килен төшергәндә 

борынгы синкретизмнан килә торган аерым сыйфатлар соңгы вакытларга кадәр 

сакланып калганнар. Шулай ук Сабантуй бәйрәменә һәм беренче буразна яру 

йоласына мөнәсәбәтле гамәлләрдә берлек-комплекслылык эзләре гәүдәләнеше 

бәхәссез.Фольклордагы мондый сәнгать төрләре берлеген художестволы синтез 

яки синтетик иҗат дип атау кабул ителгән. 

 Халык иҗатына хас янә бер сыйфат ягъни үзенчәлекне аерып күрсәтергә 

кирәк. Анысының аталышы-традиционлык һәм дәвамлылык-күчемлелек. 

Икенче төрле әйткәндә, фольклор традиция рәвешендә буыннан-буынга күчеп 

килә торган тотрыклы һәм калыплашкан хикәяләү алымнары, мотивлар, 

символлар, эпитетлар, чагыштырулар белән эш итәргә ярата. Әмма 

традиционлыкны билгеле бер тотрыклы кысаларда саклау белән беррәттән, 

фольклор, җәмгыять һәм халык тормышындагы тарихи- социаль үзгәрешләргә 

бәйле рәвештә үзе дә үзгәрүгә дучар була. 

Һәр халыкның иҗаты милли характерда. Бу үзенчәлек аның эчтәлегендә 

дә, шулай ук формасында да бердәй дәрәҗәдә гәүдәләнә. Киң планда алганда, 

фольклорда халыкның милли этник тарихы, яшәеше һәм йолалары, 

менталитеты һәм этник психологиясе, һәм, әлбәттә, милли тел байлыгы 

чагылыш таба. Бу сыйфатлар һәр жанрда  һәм әсәрдә диярлек ялтырап ята. 

Моннан тыш татар фольклорында  үзенчәлекле милли жанрлар да бар. Бәет 

белән мөнәҗәт – менә шундыйлардан. 

 Фольклорның милли табигате бигрәк тә халыкның сурәтле –сәнгатьчә 

фикерләвендә ачык күренә. Чөнки фольклор әсәрләрендә кулланыла торган 

образ-сурәтләр һәм халыкның мифологик традицияләренә, яшәеш –мохитенә, 

көнкүреш үзенчәлекләренә һәм эстетик зәвыгына туры килеп тора. Моңа 

ышану өчен борынгыдан килгән традицион символларның кайсы халыкта  

нәрсә белдергәнлегенә игътибар итү дә җитә. Мәсәлән, сары төс безнең 

фольклорда сагышны, мариларда мәхәббәтне, кытайларда бөеклек-затлылыкны 

белдерә, кара төс исә бездә кайгыны, ә японнарда шатлыкны аңлата [Бакиров 

2008: 46].  

Халык авыз иҗаты әсәрләре – безгә, яшь буынга, белем һәм тәрбия бирүдә 

кыйммәтле чыганак. Халыкның бай рухлы, кешеләрне гүзәл киләчәккә 

рухландыручы әкиятләре, киң колачлы җырлары, тирән фәлсәфи әйтемнәре, 

тапкыр һәм үткер мәкальләре, үзенчәлекле табышмаклары һәм башка бик күп 

төрле иҗат җимешләре безне милли рухта тәрбияләүдә зур булышлык итәләр. 

Теманың актуальлеге. Халык авыз иҗаты әсәрләре безне, ягъни яшь 

буынны, рухи, әхлакый яктан тәрбияли, күңелләребезне баета. 

 Мәкаләбезне.  татар халкының күренекле язучысы Г. Ибраһимов сүзләре 

белән тәмамлыйсыбыз килә:” Халык әдәбияты – милли телнең, милли 
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тәрбиянең... сафлыгын саклаучы фәрештәсе, һәр халыкның тел вә  әдәбиятын үз 

рухында сугара торган чишмәседер” [Җәләлиев 2000: 26]. 
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МАРСЕЛЬ ГАЛИЕВНЫҢ СҮЗ СӘЙЛӘННӘРЕНДӘ  

ТРАДИЦИЯ ҺӘМ НОВАТОРЛЫК  

Вагизов И.И., 

 Алабуга шәһәре, 2 нче урта гомуми белем бирү мәктәбе  укучысы..  

Фәнни җитәкчеләр: Сәхәбиева А.М., Мутифуллина Г.Р. 

 

Татар әдәбияты борынгыдан шәрекъ мәдәниятенең шифалы йогынтысы 

астында үсеп, формалашып, аның иң гүзәл традицияләрен үзләштерә. Шундый 

күркәм традицияләрнең берсе – аз сүз белән тирән фикерне белдерүгә 

омтылыш. Әлбәттә, әдәбиятыбыз күләмле эпосларны да инкарь итми, ике 

юнәлештә дә күркәм-нәфис әсәрләр тудыра. 

Аз сүз белән тирән мәгънәле фикер җиткерү омтылышын без халык авыз 

иҗатының “картлар сүзе”, “картлар акылы” буларак таралган мәкальләрендә дә 

күрәбез. Язма поэзиядә охшаш (әмма тәңгәл түгел) әсәрләрне хикмәт дип атау 

гадәткә кергән. Лексикографик чыганакларга мөрәҗәгать иткәндә, хикмәтләргә 

мондый аңлатма бирүләре ачыклана: “хикмәт (гар. 1. Хикмәт, фәлсәфә; 2. 

Мәкаль; 3. Сәер, әкәмәт) – Шәрык, татар әдәбиятларында кечкенә күләмле, 

үткен, кинаяле сүзгә корылган дидактик характердагы жанр. Хикмәтләргә 

кыскалык, афористик формада гыйбрәтле, акыллы фикер һәм мәгънә җиткерү 

хас. Әхлакый һәм фәлсәфи характердагы бу әсәрләр, гадәттә, афоризм һәм 

халык әйтемнәреннән алынган үтемле гыйбарәләргә нигезләнә [Заһидуллина 

2007: 214]. Х.Миңнегулов мәкаләсендә хикмәт жанрының асылы түбәндәгечә 

аңлатыла: “гарәп, фарсы, төрки, шул исәптән татар сүз сәнгатендә 

чагыштырмача кече күләмле жанр. Аның асылын аңлаешлы, афористик 

формада акыллы, гыйбрәтле сүз әйтү, мәгънәле хәлне гәүдәләндерү тәшкил 

итә” [Миңнегулов 2003: 208]. Шул рәвешле, хикмәтләр – идея эчтәлеге 

фәлсәфи-әхлакый характерда булган, төрки-татар әдәбиятында бик күптәннән 

актив булган кече күләмле жанр буларак аңлашыла. Төрки-татар шигъриятендә 

беренче хикмәтләр Ә.Ясәви (1116 елда вафат була) һәм С.Бакырганый (1186 

елда вафат була) иҗатларында урын ала. Алтын Урда чорында яшәп иҗат иткән 
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атаклы шагыйрь Сәйф Сараиның “Гөлестан-бит-төрки” әсәрендә дә тезмә һәм 

чәчмә юллар аралаштырып язылган хикмәтләр очравы билгеле. “ХVII гасырда 

хикмәт жанрының үсеше М.Колый исеме белән бәйләнә: аның барлык 

шигырьләре дә диярлек шушы жанрга карый. XIX йөздә хикмәт жанры үсеше 

чичән-шагыйрь Акмулла иҗаты белән бәйле. Профессор, академик 

Х.Миңнегулов фикеренчә, халкыбызның сөекле улы Габдулла Тукайның 

“Нәсихәт”, “Шөһрәт”, “Вак-төяк” кебек афористик фикерләү, үгет-нәсихәт 

бирү, акыллы сүз әйтү өстенлек иткән шигырьләре үзләренең рухлары, эчтәлеге 

белән хикмәт шәкеленә туры киләләр [Миңнегулов 2003: 209]. Шулай ук 

әдәбият тарихына кинаяле шигырь остасы буларак кереп калган Дәрдемәнд 

(Закир Рәмиев) иҗатында да хикмәтләр очрый. 

XX йөз ахыры – XXI йөз әдипләре әлеге жанрга мөрәҗәгать итеп, заман 

ихтыяҗына, укучы зәвыгына тулысынча җавап бирердәй күркәм әсәрләр иҗат 

итә башладылар. Хәзерге татар шигърияте мәйданында абруйлы урын тоткан 

шагыйрьләребезнең хикмәт жанрына әледән әле мөрәҗәгать итүләре, безнең 

уйлавыбызча, табигый һәм куанычлы күренеш. Борынгы бабаларыбызның 

шигърият өлкәсендәге шәкли һәм идея-эстетик табышларын бүгенге укучыга 

җиткерүләрендә ул зур адым булып тора. Шундый әдипләр арасында 

Р.Фәйзуллинны атарга мөмкин. Аның  “Чынлык”, “Туа кеше”, “Гомерем минем 

– авып барган шәм”, “Гашыйклар” һәм башка бик күп кыска шигырьләре; 

Мөҗәһитнең “Нәфес”, “Җисемдә бөтен хикмәт”, “Ялгыш кына гайбәт сөйләп 

аттым...” кебек шигырьләре, М.Мирзаның “Иман ерагайган саен...”, “Кояшта да 

таплар бар, ди...”, “Бисмилла иррахман иррахим”, “Куначаңа җеннәр оялаган”, 

“Фани дөнья сынар өчен дан, мал бирер...” һ.б. кыска күләмле һәм тирән 

мәгънәле шигырьләре эчтәлек һәм шәкли яктан хикмәтләрне хәтерләтәләр. 

М.Галиевнең дә афористик яңгырашлы хикмәтләр язу тәҗрибәсе бай. 

“Сайланма әсәрләр” җыентыгның икенче томында ул аларны сәйләннәр дип 

тәкъдим итә. Аларның бер өлеше яңгыраш ягыннан халык мәкальләренә 

тартым. Мәсәлән: 

- Турсаеп калыкса да Ай, нуры үпкәчел түгел [Галиев 2011: 351]; 

- Эшкә иярмә, эшне иярлә [Галиев 2011: 354] һ.б. 

Кайбер гыйбарәләр халык мәкальләренең үзгәртелгән вариантын тәшкил 

итәләр. Мәсәлән: 

- Кешегә казыйсы чокырыңны үз гәүдәңә үлчәп казы [Галиев 2011: 357]. 

Кайбер сүз сәйләннәре әйтемнәрнең дәвамы рәвешендә биреләләр: 

- Хәрәкәттә бәрәкәт генә түгел, һәлакәт тә булуы ихтимал [Галиев 2011: 

356]. 

Кайбер сәйләннәр тормыштан алынган кечкенә генә күзәтү-картина 

рәвешендә бирелеп, укучыны шушы тасвирдан тирән тормыш фәлсәфәсе 

эзләргә чакыралар. Мәсәлән: 

- Тәрәзәмнән җилфердәп керде дә күбәләк, кәгаземә кунды. Өчпочмклы 

галәм хаты. Канатына кош тузаны белән укалы сүзләр язылган [Галиев 2011: 

351]. 
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Кайбер гыйбарәләрнең кыйммәте исә фәлсәфи тирәнлектә түгел, ә уңышлы 

чагыштыру, метафорага нигезләнүдә. Мәсәлән: 

Җем-җем килә Эйфель манарасы – төнге Париж күкрәгенә чигелгән укалы 

талисман [Галиев 2011: 360]. 

Нәтиҗә ясап, шуны әйтергә була: татар әдәбиятында афористик 

яңгырашлы хикмәтләр язу электән килгән күркәм әдәби традиция ул. Хәзерге 

язуылар да әлеге жанрга мөрәҗәгать итәләр. М.Галиев аларны сүз сәйләннәре 

белән чагыштыра. Әдипнең мондый гыйбарә-фикерләре, бер яктан, традицияне 

дәвам итеп, акыллы, фәлсәфи яктан тирән фикер әйтүгә нигезләнгәннәр. Әмма 

аларда яңачалык та сизелә: бу яктан көтелмәгән чагыштыруларга нигезләнгән, 

аз сүз белән төгәл картина тудырган сүз сәйләннәрен атарга кирәк. 

Әдәбият 

1. Әдәбият белеме: терминнар һәм төшенчәләр сүзлеге / Төз.-

авторлар: Д.Ф. Заһидуллина, В.Р. Әминева, М.И. Ибраһимов, Н.М. Йосыпова, 

Ә.М. Закирҗанов, Т.Ш. Гыйлаҗев, Г. Р. Гайнуллина. – Казан: Мәгариф, 2007. –  

231 б .  

2. Галиев М. Б. Әсәрләр. 6 томда. – Т.II. – Казан: «Идел-Пресс» нәшр.,  

2011. –   400 б . 

3. Миңнегулов Х.Й. Гасырлар өнен тыңлап...: Укытучылар, педагогия 

колледжлары һәм югары уку йортлары студентлары өчен кулланма. – Казан: 

Мәгариф,  2003.  – 335 б . 

 

 

ДУСЛЫК КҮПЕРЕ 

Вәлитова М.Ш.,  

Чувашия Республикасы, Батыр районы, беренче номерлы  

Шыгырдан урта мәктәбе, 10 нчы сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкче: Мтеева З.Ш. 

 

Татарстан Республикасы Президентының 2019 елның 25 сентябрендәге 

ПУ-572 номерлы Указы белән, Татарстан Республикасын торгызуның һәм 

үстерүнең мөһим тарихи этабына җәмәгатьчелек игътибарын киң җәлеп итү 

максатларында, 2020 ел Татарстан Республикасында Татарстан Автономияле 

Совет Социалистик Республикасы төзелүнең 100 еллыгы елы дип игълан 

ителде. 

1990 елның 30 августында ТАССР Югары Советы «Татарстан 

Республикасының дәүләт суверенитеты турында» Декларация кабул итә һәм 

республиканың исемен«Татар Совет Социалистик Республикасы – Татарстан 

Республикасы» дип үзгәртә. 

1992 елның 7 февраленнән республика «Татарстан Республикасы» 

исеменйөртә. 

Җир йөзендә телләр бик күп. Шулар арасында үзебезнең туган телебез — 

татар теле дә бар. Телебез — иң бай, иң матур телләрнең берсе. Элекке әби-
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бабаларыбыз, җир йөзендәге башка байлыклар белән беррәттән, олы тел 

хәзинәсендә безгә мирас итеп калдырганнар. Һәр буын ул хәзинәгә үз өлешен 

керткән, күп сынаулар аша чал тариханы һаман саен эшкәртеп һәм шомартып 

безнең заманга китереп җиткергән. 

Соңгы елларда Татарстанда гына түгел, республикадан читтә яшәгән 

татарлар өчен дә туган телне өйрәнү, үстерү, үз гореф-гадәтләребезне саклап 

яшәү өчен мөмкинлекләр җитәрлек. Татарстан чит төбәкләрдә яшәүче 

милләттәшләребезне үз канаты астына алып, һәрвакыт ярдәмгә килеп тора. Без 

дә татарстанлыларга бик рәхмәтлебез. 

Милләтнең саклануы телгә турыдан – туры бәйләнгән. Чөнки гыйлем алу, 

аңны үстерү, дөньяны танып белү һәм аралашу туган тел аша тормышка 

ашырыла. Тел бетсә, милләт бетә, халык бетә. 

Яңа меңьеллыкта да милләт булып сакланып калу өчен, татар халкы бүген 

өч алтын баганага таянырга тиеш: алар – үз дәүләтең, үз динең һәм үз телең. 

Дин турында аеруча басым ясап әйтәсе килә, чөнки менә мең ел буе Ислам дине 

татар халкы белән янәшә килә, аны саклап бара. Безнең мең еллык данлы 

тарихыбыз, шушы көннәргә хәтле килеп җиткән яхшы әхлагыбыз, татарның 

тәртипле яшәү рәвеше - алар барысы да Исламнан. 

Шуны беркайчан да онытмыйк - татар халкы бөтен яктан чит чолганышта 

яши, даими рәвештә чит телләрнең һәм диннәрнең басымын һәм тәэсирен тоя, 

аңа ятларның яшәү рәвеше үтеп керү куркынычы яный. Мондый шартларда һәр 

татар үз гаиләсендә, үз күңелендә үз бәйсез дәүләтен булдырырга, аны Ислам 

калканы белән сакларга тиеш була. Бөтен Европада һәм Россиядә милли 

азчылыкларның телләрен саклау һәм үстерү эшеннән Татарстан да читтә 

калмады, бу юнәлештә безнең республикада да күп чаралар күрелә башлады. 

Батыр районы Шыгырдан авылы Чувашстанның аерым бер татар утравы, 

үзенең эчке кануннары нигезендә яшәүче татар дөньясы. 

Чувашстандататарлар саны зур түгел – бары 36 мең, ягъни республика 

халкының 2.8 процентын гына тәшкил итә. Чувашстанның Шыгырдан авылы 

соңгы елларда татар җәмәгатьчелеге күзалдында булды. Бөтен җирдә мәктәпләр 

ябылганда, туган тел үсеше өчен киртәләр тудырылганда, Шыгырданда фәнни-

гамәли җыеннар, дини очрашулар, икенче мәктәп, икенче балалар бакчасы 

ачылу, тиңе булмаган, Алтын Урдачоры татар архитектурасын өлге итеп алган 

“Өчсәхабә” мәчете, татар авылының классик архитектурасына таянып төзелгән 

“Гөлстан” мәдрәсәсе, “Мөслимә” мәчетләре эшли башлау, татар авылларының 

Гомумрусия Сабан туен, ат чабышлары ярышын һәм башка бик күп гомумилли 

чараларны кабул итүе – болар киң җәмәгатьчелеккә күренгән эшләрнең 

кайберләре генә. 

Татарстан  белән Чуашия республикалары  гомер-гомергә янәшәдә яшәгән, 

үзара дус, тату, тыгыз мөнәсәбәттә торганнар. Мең еллар ничек итеп уртак 

мәдәният, телләр берлеге барлыкка килгән булса, хәзерге вакытта да шул 

дуслык традициясе дәвам итә. Ике республика арасында бара торган 
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иҗтимагый-сәяси, игътисади, фән, мәдәният һ.б. бәйләнешләре көчле үрелеп 

бара. 

Татарлыкны саклап калуда Татарстанның роле зур. Һәр елны укучылар һәм 

укытучылар Татарстан Республикасы, татарлар яшәгән башка төбәкләр 

катнашында уздырыла торган барлык чараларда, фестиваль-бәйгеләр, фәнни-

гамәли конференцияләрнең актив катнашучылары. Беренче номерлы 

Шыгырдан урта мәктәбенең “Биләр” бию төркеме – безнең горурлыгыбыз. 

Татар биюләре Чувашстан республикасында гына түгел, Кырым, Төркиягә 

кадәр барып җиңүләр яулады. Билгеле, бу уңышларга ирешүдә Бөтендөнья 

татар конгрессының булышлыгы зур булды. 

Электән үк сәүдә эшләре Шыгырдан мишәрләрен олы шәһәрләргә юл 

тоттырган. Әмма күңел  дә, эш тә Казанга юлны турыданрак салдырган. Казан 

белән Шыгырданны электән үк сәүдә эшләре бер-беренә нык бәйләп тоткан.  

Халыклар арасында дуслык бәйләнешләрен ныгытуда бәйрәмнәрнең роле 

зур. Икенче Бөтенроссия авыллар Сабантуе чын мәгънәсендә милләтара дуслык 

бәйрәме булды. Бу көнне Шыгырданнан ерак булмаган “Кояшлы” аланы 

Чувашстан Республикасында яшәүче барлык милләт вәкилләре белән тулды. 

Сабантуйның рәсми өлеше башланганда Татарстан һәм Чувашстан артистлары, 

моны дәлилләп “Бер агач тамырлары” дип аталган бертуган Болгар һәм Сувар 

кабиләләре турындагы борынгы риваятьне сәхнәләштерделәр. 

Минем халкым татар матбугатын даими укып бара, ә Казаннан килгән 

газеталар аша Казанны да, андагы сәясәтне дә, матбугат төрлелеген дә, 

“Азатлык” яңалыкларын да белеп һәм танышып тора. 1990 елдан бирле татар 

матбугаты шактый баеды. Безнең халык “Ватаным Татарстан”, “Безнең Гәҗит”, 

“Ирек мәйданы”, һ.б. газеталарын рәхәтләнеп укый. 

Татар телендә радио һәм ТНВ каналыннан милли телебездә булган 

тапшырулар күбәйде. Мондый тапшырулар телебезне, гореф-гадәтләребезне, 

мәдәниятебезне саклауга, баетуга корылган һәм бүгенге яшьләрне тәрбияләүдә 

зур роль уйный дип саныйм мин. 

Төбәкне дөньяга танытучылар – ул аның күренекле шәхесләре. Без бик тә 

бәхетле, чөнки әдипләребез, галимнәребез чиксез күп безнең. Авылдан 

күренекле шәхесләр – фән эшлеклеләре, язучы-шагыйрьләр, артистлар, 

спортчылар чыккан. Аларның югары дәрәҗәләргә ирешүләрендә Казан уку 

йортларының роле зур. Бу шәхесләр безнең мәктәп укучыларыбыз өчен дә 

үрнәк булып тора. Чөнки һәр елны Шыгырдан балалары Казанның төрле уку 

йортларына керәләр. 

Шыгырдан Казан һәм Татарстан тәэсирен дә миллилеген саклап тора. 

Авылда электән килгән гадәтләребезгә нигезләнгән, әмма бүгенге заманга 

яраклашкан туйларда, башка төрле гаилә бәйрәмнәрендә – артистлар 

Татарстаннан. Биш йөз кеше сыйдырышлы мәдәният йортында һәр атна уза 

торган тамаша-концертлар Татарстан иҗат әһелләре тарафыннан оештырыла. 

Шушы чаралар аркасында мили мохит, мили зәвык, мәдәният һәм, иң мөһиме, 

туган телебезгә мәхәббәт формалаша. татар дин әһелләре форумнары илебезнең 
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милләт ара һәм дин ара татулыгына, аның мили мәнфәгатьләрен 

канәгатьләндерүгә, татар халкының рухи һәм мәдәни кыйммәтләрен саклауга 

һәм үстерүгә хезмәт итәләр. 

Шыгырдан миллелекне читтән генә алмый, үзе дә тудыра. Татар телле 

мохиттә тәрбияләнгән, төрле өлкәдә үзләрен күрсәткән йөзләгән зыялылар, 

спортчылар, сәүдәгәрләр тәрбияләп биргән авыл ул. Моннан тыш, татар 

авылларының “Шыгырдан диалогы” дип аталган икъдисадый форумы да ел 

саен Шыгырданда уза. Аның эшендә Татарстаннан да күп вәкилләр катнаша. 

Авылда ике дистә ел эшләп килүче “Гөлстан” мәдрәсәсе дә Чуашстанга гына 

түгел, башка төбәкләрдәге татарларга да имам һәм абыстайлар әзерләп бирә. 

Гомумән алганда, бүгенге көндә Татарстан Шыгырдансыз, Шыгырдан 

Татарстансыз, Казансыз яши алмас иде. Чөнки, гасырлар буена бер-беренә 

бәйләнгән туганлык җепләре дә, сәүдә алмашы да, миллегебез дә бу 

беректәшлекнең нигезендәге асыл ташлар булып тора. Шулай булып калсын 

иде. Дөнья почмакларында гомер кичергән һәр татар утравы, һәр татар авылы, 

һәр татар почмагы, һәр татар йорты һәм һәр татар баласы Татарстан һәм 

Казанга меңәрләгән өзелмәс җепләр белән бәйләнешләрен булдырсыннар иде. 

Әдәбият 

1. Җирле фактик материаллар. 

2. Салихов П.М. “Шыгырдан” 2010. 

 

ГӨЛЗАДА ӘХТӘМОВА ШИГЫРЬЛӘРЕ АША ТӘРБИЯ БИРҮ 

Василов А.И.,  

“Адымнар-Алабуга” күптелле автоном белем бирү  

комплексының 8 нче сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкчеләре: Айдашева К.Ә.; Шәмсетдинова Г.Ә. 

 

Татар теле-дөнья теле, 

               Шундый камил, шундый матур. 

   Җирдә әле бик күпләрнең 

    Күңелләрен үзенә тартыр.  

Сүзем бүген, Алабуга төбәгендә яшәүче, Әгерҗе районында Исәнбай 

авылында туып үскән шагыйрә – Гөлзада Әхтәмова  турында. Шагыйрә, гомере 

буе укучылар арасында кайнаган кеше, ул аларның психологиясен, хыялларын 

белеп эш итә. Шагыйрәнең теле  бик гади, укучы үзе сөйләп үзенең  күңелен үзе 

ача ала. “Адымнар- Алабуга” комплексында, шагыйрәбез  исеме белән туган 

тел һәм әдәбияты кабинетында атадык . Гөлзада апаны кунакка чакырып  ачык 

чара үткәрдек. 

    Кыңгырау белән 

    Башлана дәрес. 

    Парта янында 

    Утырам дөрес. 

    Кулларым минем 
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    Парта өстендә, 

    Ике аягым 

    Парта астында. 

Шигырьләре белән Гөлзада апа – укытучы. Моңа инану өчен, аның 

шигыренең берничәсен  атап  үтәргә кирәк. “Хәрефләр өйрәнгәндә “ [3, 3] “ 

Дәрестә” [3, 6], “ Хаталар” [3, 10]. Бу шигырьләр балаларның аң-белемен генә 

үстереп калмый, аларны мәктәп тормышы белән  дә таныштыралар, тырышып 

укырга өнди. “ Тәнәфес” шигырендә малайлар-кызлар арасындагы беренче 

самими саф хисләр турында сүз бара. 

Сизми ул,күрми ул-беләм мин. 

Күз сирпеп карыйм мин үзенә. 

Шулай да күңелле ул мизгел,  

Шатлыклы елмаю йөземдә. 

Тәнәфес, тәнәфес, тәнәфес! 

Син, зинһар, яңадан  очраштыр. 

Тик  күрше сыйныфта укый ул, 

Ничек тә якыннан таныштыр. 

Балаларның күңеле саф, чиста, хыялый икәнен күрсәтә. Ә өлкән апаларга- 

абыйларга балалар күңеленә сак карарга куша. Гөлзада апаның герое җилгә 

дәшә, каенга карап,үзенең өмет- ышанычлары белән бүлешә. 

Ә мин әйтәм: ” җилкәем, 

Калдыр җимешен,зинһар! 

Салкын кышта ачыккач 

Кошларым ниләрашар?”  

“ Җил һәм миләш”[3,41] 

Юк, бирешмәс минем каенкаем,  

Язлар җиткәч менә күрерсез, 

Матур, яшел, йомшак яфрак ярыр 

Сокланырга сез дә килерсез.  [3, 39] 

Гөлзада апаның тагы бер төркемшигырьләре һөнәрләр турында. Ул аларны 

үзенә генә хас кызыклы һәм мавыктыргыч итеп сөйли. Һәркайчының зур 

җаваплылык, тырышлык, күңел байлыгы, кешеләрне ярату, аңлау таләп итүен 

күрсәтә. Әсәрләрне укыгач,  эшнең бервакытта да  җиңел булмавын, кайсы гына 

һөнәрне сайласаң да, тырышып укырга, күп белергә икәнен аңлата. Һәрбер 

кеше үз һөнәрен яратса гына, хөрмәткә казана ала. “Төзүче ул һәрвакыт Эшенә 

җитди карый” [4, 3], “Диңгезче булыр идем, Күп илләр гизәр идем”[4, 3], 

“Игенчегә, сез дусларым, Рәхмәт әйтә күрегез” [4, 3], “даруларның төрлесен 

һәркемгәбелеп бирә. Хөрмәт белән карыйлар Табибка шуңа күрә.” [4, 3]. 

Китап яратучылар Гөлзада апа әсәрләрен укып, тормышның кадерен белеп, 

әти- әни һәм тирә-юньдәге бөтен кешеләрне, табигатьнеяратырга,хөрмәт 

итәргә, сакларга, якты кояш астында яшәүнең бәхетле мизгелләре белән 

ләззәтләнергә өйрәник. 
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САРМАН АВЫЛЫ ЭРГОНИМНАРЫ 

Вәгыйзова А.И.,  

Сарман гимназиясенең 10 нчы сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкчеләр: Мәтҗанова Р.Г., Нәҗметдинова Ч.М. 

 

Ономастика фәненең тармаклары катлаулы. Эргоним дип төрле 

функциональ профильгә ия булган оешмаларның ялгызлык исемнәрен атыйлар.   

Эргонимнар, ягъни төрле оешма, учреждение атамалары, ономастика 

тармагында үзенчәлекле урын алып торалар.  

 Эргоним –  грек сүзе, эш, хезмәт, эшчәнлек дигән төшенчәне белдерә. Ике 

компоненттан тора. Объектның атамасы һәм объектның  исеме. Мәсәлән: 

"Тәмле" кибете, "Дулкын" спорт-сәламәтләндерү үзәге. 

Без аларны төрлечә өйрәнеп төркемләдек.  

Безнең тикшеренүләрдән күренгәнчә, бүген Сарман җирлегендә 74 

эшмәкәр оешма бар. Алар арасында 2 урта гомумбелем бирү мәктәбе, 5 балалар 

бакчасы, икмәк пешерү, “Сарман суы”, “Сарман мясо” комбинатлары бар. Иң 

күп санлысы –  коммерция предприятиеләре. Бүген Сарман халкына 3 

агентлык, 3 банк, 48 кибет, 5 кафе хезмәт күрсәтә. Мәдәният объектлары күп 

түгел: 1 кинотеатр, 1 мәдәният сарае, 2 китапханә, 2 парк, күңел ачу үзәге 

бөтенләй юк. Спорт үзәкләре: 1 спорт комплексы, 1 чаңгы базасы бар.  

Аларның исемнәрен сүзьясалыш ягыннан тикшердек һәм аларда күбрәк 

тамыр, ясалма сүзләрне кулланганнарын күрдек. Исем итеп сүзтезмә алынган 

очраклар да бар. 

Еш кына бу ялгызлык исемнәре яисә билгеле бер күзаллаулар нигезендә 

барлыкка килгән уртаклык сүзләр. 

Безнең тикшеренүләр күрсәткәнчә, үзләренең семантикасы белән 

эргонимнар төрле.  

Эргонимнарны лексик-семантик яктан төркемләү түбәндәгечә. 

Лексик-семантик 

төркемнәр 

Сәүдә нокталары Хезмәт күрсәтүче 

оешмалар 

Кеше исемнәре белән 

бәйле   

Җәүһәр, Риф, Рузилә, 

Гүзәл, Ландыш, У 

Сабины,  

"Чулпан" иминият 

компаниясе, "Ләйсән" 

балалар бакчасы, 

“Лилия” балалар бакчасы 

Топонимнар нигезендә 

ясалган 

Сарман, Восточный  
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Милли үзенчәлекне 

чагылдыручы 

Хәбиб, Хиләл  

Учреждение атамасының 

ниндидер ягы белән 

кызыксындыра   

 

Тәмле , Орхидея   

 

Күк җисемнәре белән 

бәйле эргонимнар 

 "Чулпан" иминият 

компаниясе 

Ниндидер максат белән 

үзенә җәлеп итүе 

күрсәтелгән 

“К теще на блины” 

кафесы, “Карапуз” 

кибете      

 

Кешенең 

характеристикасы, 

сәламәтлеге белән бәйле 

эргонимнар 

 "Дулкын" спорт-сәламәт-

ләндерү үзәге, “Старт” 

чаңгы базасы 

Әкият атамалары, 

персонажлары белән 

бәйле эргонимнар 

  "Кояшкай", "Тылсым"  

 

Бу төркемнәргә хас үзенчәлекләрне өйрәндек һәм мондый нәтиҗәләр 

ясадык:  

- аларда безнең регионга хас үзенчәлекләр чагыла; 

- республикабызда ике дәүләт теле булуын күрсәтә; 

- авылны икътисади һәм мәдәни яктан характерларга мөмкинлек бирә; 

- эргонимнар объектның эстетик ягын, уңай сыйфатларын күрсәтә; 

- ниндидер билгеле бер товар тәкъдим ителүенә, яки аның үзенчәлеген 

күрсәтүгә нигезләнү бар. 

Барлык эргонимнарның чагыштырмасы мондый: функциональ профильне 

чагылдыра (28%), кеше исемнәренә нигезләнгәннәре (13%), оттопонимик (4%), 

абстракт исемдәгеләр (55%). 

Без халык арасында сораштыру үткәрдек. Сораштыруда барлыгы 100 кеше 

катнашты, 10 объект турында сүз барды. Һәр объектта 10 кеше белән сөйләшү 

алып барылды. Түбәндәге сорауларны экраннан күрергә була. 

Аның нәтиҗәләре түбәндәгечә: 

Без эргонимның ошау-ошамау сәбәпләрен дә ачыкладык. 

 Җаваплар буенча, сораштырылучылар сорауга җавап биргәндә 

эргонимның мәгънәви ягыннан, әйтелеш ягыннан, атаманың объектка туры 

килү- килмәвеннән чыгып фикер йөрткәннәр дигән нәтиҗәгә килдек. 

Уңай җаваплар буенча: 

- образлы күзаллау тудыралар; 

- образлы күзаллау тудыралар, конкрет мәгълүмат бирәләр;  

- яңа товарларга ишарә ясыйлар; 

- патриотик хисләр уяталар; 
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- кайда урнашуы, кемнеке икәне анык күренеп тора; 

- әйтергә җиңел. 

Тискәре җаваплар буенча: 

- объектны ачучы кешенең исеме белән бәйләү; 

- объект белән берничек бәйләнмәгән, бертөрле мәгълүмат бирмиләр; 

- ямьсез, мәгънәсез яки кызык түгел. 

Чит ил хәрефләре белән язылган эргонимнарга яшь буын  уңай карый, ә 

өлкәннәр тискәре. Күп вакытта: "Үзебезнең сүзләр беткән микәнни?" дип җавап 

бирәләр. 

Җавапларны туплап, без гомуми нәтиҗәләр ясадык. Сарманда очрый 

торган эргонимнарга бәя түбәндәгечә бирелә: функциональ профильгә туры 

килә (30%), әйтергә җиңел (30%), матур яңгырый (10%), милли (10%), 

оригиналь (10%), бистәне бизәп тора ( 10%). 

Тик менә атамалар арасында  татар эргонимнары юк дәрәҗәсендә. Барлыгы 

13 кенә (27%). 

Объектларга исем сайлаучылар алдында катлаулы  бурыч тора. 

Эргонимның төп функциясе: мәгълүмати һәм реклама характерында булуында. 

Ул сатып алучыларның, хезмәт күрсетеләсе клиентларның игътибарын җәлеп 

итүгә хезмәт итәргә тиеш 

Эргонимнар - авылыбызның йөзе. Йортларның матурлыгы, Ул 

Сарманыбызның үз йөзен, күркәмлеген тудыручы, башкалардан аерып торучы 

бер үзенчәлек, район үзәгенә бәя бирүче фактор ул. Шуңа да атамага битараф 

булырга да, аны сайлауга җиңел карарга да ярамый. 
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АВЫЛЫМНЫҢ БӨЕК ШӘХЕСЛӘРЕ 

Вәлеева Ә.Ф., 

Әлмәт районы Яңа Кәшер урта мәктәбе 

9 сыйныф укучысы. 



 

51 

 

Фәнни җитәкче: Шайхулова А.И. 

 

Онытылмаслык, бәхетле-гамьсез, дөньяны кочардай булып ашкынган 

мәктәп еллары... Кемнәр генә сагынмый да, кемнәр генә юксынмый икән 

аларны?Ә менә бик күбебез мәктәп-мәдрәсәләрдә укыткан, заманның шактый 

кырыс вакытында белем һәм тәрбия биргән зур хөрмәткә лаек беренче 

укытучыларын беләме икән? Әлеге язмабызда алар турында мәълүмат туплап, 

бөек шәхесләрне ачарга тырыштык.  

Яңа Кәшер авылыннан чыккан кешеләр арасында бөек шәхесләрнең берсе, 

Хаҗимөхәммәд мулла белән Гайшә абыстайның уллары Надыров Хәббән. 

Башлангыч белемне Хаҗимулла мәчете мәдрәсәсендә ала.1917 нче елдан 

Бөгелмә шәһәрендә махсус курслар узганнан соң, авылда укытучылык эше 

белән шөгыльләнә. Ләкин аңа тыныч кына эшләргә насыйп булмый, 1937 нче 

елда Совет хөкүмәтенә каршы яшерен көрәш оешмасында катнашкан дип 

гаепләнеп кулга алына. Хәрби трибунал карары буенча 9 кеше атарга хөкем 

ителә, калган 15 кеше төрле срокларга лагерьларга озатыла. Шулар арасында 

безнең авылдашыбыз, Яңа Кәшер авылында башлап беренче Советча укуны 

оештырган беренче мәктәп мөдире Надыров Хәббән Хаҗимөхәммәд улы да 

була.  

Чирмешән районы Бәркәтә авылы имам-хатыйбы Нигматов Таһир 

Шаһиморат улы белән Шакирә абыстай Гирфан кызы гаиләсендә җиде баладан 

баш бала булып дөньяга килгән. Башлангыч белемне әтисеннән алган. Үзенең 

автобиографиясендә Әминә Нигмәтова: “Әти бик укымышлы, педагог, тәрбияче 

булды, үзебезнең һәм күрше авылларның һәр елны 100-150 ләп ир балаларын 

укыта иде. Мин 6 яшемнән укырга өйрәндем, әти мине яңа ысул белән укытты. 

10 яшемдә дәресләрне Казанның Мөхәммәдия мәдрәсәсендә укыган шагыйрь 

Хәбиб Исхакыйдан алдым. Ул төшкә чаклы безнең өйдә кызларны, төштән соң 

мәдрәсәдә ир балаларны укыта иде. Укытучымның киңәше белән әти мине 

Шишмәдәге ике класслы рус мәктәбенә бирде. Мин анда 5 ел укыдым, 3-5 нче 

классларда имтиханнарны уңышлы тапшырып, 1917 нче елда мактау кәгазе 

белән мәктәпне тәмамладым”. 

1918 нче елның 25 нче апрелендә Чирмешәндә экстерном сынау узып 

“Башлангыч мәктәпләр укытучысы” дигән диплом ала. Шул ук елны Бөгелмә 

өязе халык мәгарифе бүлеге Урсала волостена караган Яңа Кәшер авылына 

укытучы итеп билгеләнә. 1918 нче елларда Яңа Кәшер авылында бергә укыткан 

Хәббән Надыров белән өйләнешәләр. 

Әминә Нигмәтова Яңа Кәшергә укытучы булып килгәндә авылда беренче 

Совет мәктәбе ачыла.Ләкин әле кискен көрәш, сугышлар дәвам итү сәбәпле, 

мәктәп бинасы салынмый, сыйныф бүлмәсе сыйфатында Яббаров Мирсаяф 

йорты файдаланыла. Анда авылның ярлы һәм урта хәлле крестьяннары 

балаларын тартуга игътибар бирелә һәм ана теле, математика, табигать, 

география фәннәре укытыла. 1-2 нче сыйныфларга 60 лап ир һәм кыз балалар 

җыйналалар. “Алар да, мин дә идәндә утырып, скамейкаларга куеп язабыз, 
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класс тактасы урынына калай кисәге. Боларның барысын да яшь егет, мәктәп 

мөдире Надыров Хәббән оештыра. Мин укытуга бөтен көчемне, 

тырышлыгымны бирәм”,- дип яза Әминә Нигмәтова-Надырова. 

1919 нчы елның 1 нче июненнән Әминәне Бөгелмә өязе мәгариф 

бүлегеннән Самарага “Педагогик-политик” курсларга укырга җибәрәләр. Бу 

курсларны тәмамлагач, 1919-1920 нче уку елын Чыршылы волостенда Сәет-

Кирлегәч авылында укыта. Шушы елда РКСМ әгъзасы була. Әминә Нигмәтова 

1921 нче елның февралендә күтәрелгән сәнәкчеләр восстаниесе вакытында 

контрреволюцион көчләр кулына эләгеп, төрле мыскыллауларга, 

кимсетелүләргә дучар булып  могҗиза белән генә исән кала. Күңел, тән 

җәрәхәтләре өстенә шушы вакытта документларсыз да кала. Бу вакытта 

Бөгелмә өязендә 26 укытучы төрлечә җәзалап үтерелә. 

1920-1921 нче уку елында аны Бөгелмә мәгариф бүлеге Оренбургка укырга 

җибәрә. “Бөгелмәдән студентлар бик күп идек. Бу ачлык ел, ашарга юк, ничек 

тә яшәр өчен көндез укыйбыз, кичләрен эшлибез. Мин балалар йортында татар 

балаларына рус теле укыттым. Институтта уку бик яхшы куелган иде. Еш кына 

Һади Такташ институтта булып безгә үзенең шигырьләрен укый иде,”-дип яза 

ул. 1937 нче елда Хәббән Надыров Һади Атласовлар белән хөкем ителеп, 

“халык дошманы”на әйләнгәч, Әминә апага тормыш аеруча кыенлаша. Ул, 

гаиләсен туендыру максатыннан, кешеләрнең үтенечләрен башкара: гаризалар 

яза, документлар төзи, адреслар яза. Шуның өчен аңа аз-маз акча түлиләр. 1958 

нче елда “халык дошманнары”н аклыйлар. 

Әминә Нигмәтова-Надырова картлык көннәрен Башкорт иленең Октябрьск 

каласында олы кызы Надырова Җитез Хәббән кызында үткәреп, 1978 нче елда 

бакыйлыкка күчә. Менә шундый катлаулы тормыш юлын узарга язган Яңа 

Кәшер авылының беренче совет укытучыларының берсе Әминә Надырова 

Таһир кызына [Солтанов 2015: 16]. 

1920-1921 нче уку елында авылда балаларны укыту Солтанов Кыям бабай 

өч җирдә алып барылган дип яза. Бу елларда Кәшер  авылында Рафиков Кәрәм, 

Ханнанов Шагали, Ханнанова Зифа, Надыров Малик һәм Әлмәтнеке Саттаров 

Газизләр укыталар. Барлык балаларны да укуга тарту да мөмкин булмаган, бик 

күпләр ачлыктан шешенгәннәр, бик күпләре ачлыктан үлгәннәр. 

Рафиков Кәрәм Гәрәй улы 1888 нче елда Зәй-Каратай авылында туган. 

1919 – 1921 нче елларда Кәшер башлангыч мәктәбендә укыта. Сәнәкчеләр 

фетнәсеннән соң, Габдерахман авылы мәктәбендә дә укытканы билгеле. 1937 

нче елны үзләренең авылларында Зәй-Каратай мәктәбендә завуч булып эшләгән 

чорында репрессиягә эләгеп, 1938 нче елда сөргендә үлә. 

Надыров Малик Габделҗәмил улы 1893 нче елны Кәшер авылында дөньяга 

килгән. Башлангыч белемне туган  авылы мәдрәсәсендә ала. 1930 нчы елны 

Казан пединститутының беренче курсына читтән торып укырга керә. Шул 

елларда Кәшердә 7 еллык “Крестьян яшьләре мәктәбе” ндә укыта. Лаеклы ялга 

чыккач, Болгар авылыннан Әлмәт шәһәренә күчеп, 1965 нче елда бакыйлыкка 

күчә. 
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Сүз дә юк, безнең Яңа Кәшер авылы мәктәбендә белем һәм тәрбия биргән 

укытучылар болар гына түгел. Алар искиткеч күп һәм һәрберсе зур хөрмәткә 

лаек шәхесләр. Бу уку елында безнең авылыбыз Яңа Кәшердә мәгариф 

системасының оешуына 100 ел тулды. Әлеге истәлекле тарихи вакыйга безне 

бер яктан бик дулкынландырса, икенче яктан ул безнең горурлыгыбыз. Без, 

хәзерге яшь буын, авылыбызның тарихы, истәлекле шәхесләренең күп булуы 

белән чиксез горурланабыз һәм үзебездән дә якты эз калдырырга тырышабыз. 
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СУБАШ-АТЫ АВЫЛЫ ТАРИХЫ БУЕНЧА 
Вәлиев Х.Ф., 

Арча муниципаль районы  МБГБУ «Утар-Аты төп гомуми белем  төп 
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Фәнни җитәкчесе: Касыймова З. Г. 

 

Субаш-Атыбалкыйсыңсин 

Пар инешарасында. 

Тирә-юнь бар матурлыкны 

Тик синнәналасыман. 

Әлеге шигъри юллар минем туган авылым-Субаш-Аты авылында туып 

үскән якташ язучыбыз, укытучы-фронтовик Солтан Гыйлемхановныкы. Туган 

авылына багышлап язылган шигырьләре, Зөлфия Шакирова башкаруындагы 

"Балкыйсың син, Субаш-Атым" – авылыбыз гимнына әйләнгән җыры – 

язучының иң җылы, матур хисләрен туплаган.Табигатьнең иң матур урынында 

урнашкан Субаш-Аты авылының татар тарихында үз урыны бар. Еллар 

шаукымы минем авылымны да үз җил-давыллары белән үзгәртеп үткән, ләкин 

авылымның киләчәге булсын, аның турында ишетсеннәр иде дигән максаттан 

чыгып, конференциядә үз эшчәнлегем белән катнашырга булдым. 

Субаш-Аты авылы исеменең килеп чыгышы да кызыклы. Субаш-Аты 

Казансу кушылдыгы Аты суы ярында урнашкан. “Аты” атамасы ни аңлата соң? 

Галим Гомәр Саттаров аны мари телендә калкулык мәгънәсен белдерә торган 

“ото” сүзе белән бәйләп карый.Бу фараз дөрескә якынрактыр, чөнки Субаш-

Аты авылына беренче булып марилар килеп урнашкан дип уйланыла.Галимә 

Фирдәвес Гарипова фикеренчә, “аты” сүзе ул рус елъязмаларында еш 

кулланыла торган “Челматы” этнонимының “аты” өлешен тәшкил итә. 
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Болгар бабаларыбыз элек-электән йортларын елга ярлары, чишмә сулары 

мул булган урыннарга торгызганнар. Аты елгасының башына урнашканнар, 

авылны су башы - Субаш-Аты дип атаганнар дип уйлыйлар. Шуннан авыл 

исеме килеп чыккан дип санала. 

Субаш-Аты авылы үзенең хезмәт сөючән халкы белән шөһрәт казанган 

икмәкле җир. Субаш-Аты авылын  1901 нче елгы хуҗалык кенәгәсендә “Малые 

Аты” дип атаганнар. Бу чыннан да  шулай кечкенә Аты авылы булгандыр. Шул 

кенәгәгә барлыгы 73 нәсел-гаилә теркәлгән. Авылга нигез салыну 1650 нче 

еллар тирәсенә туры килә.Субаш-Аты авылының марилар белән янәшә яшәгән 

булуын тагын раслаучы фактлар бар. Субаш-Аты авылының бер урамын 

Чирмешән урамы дип атап йөрткәннәр, ә иске зират Чирмеш зираты дип атала. 

1862 нче елда Субаш-Аты авылы бөтенләй янып бетә. Күпчелек 

хуҗалыклар бик тыгыз урнашканнар, өйләрнең күбесе салам түбәле 

булган.Чынлап ат-арба белән йөри торган урамнары да булмаган. Хәзерге урам 

булган җирләрнең кайбер урыннары аркылы үтә алмаслык сазлыклар, сай 

күлләр тәшкил иткән. Урамга әйләнгәч, ул урыннарга  күпер түшәгәннәр. 

Авыл халкының төп кәсебе игенчелек булган. Башка төрле һөнәрчелек 

белән шөгыльләнмәгәннәр. Шунлыктан һәрбер хуҗалыкта дистәләгән ирләр 

кыш көне эшсез яткан. Аларның күбесе  өйләнгән, гаиләле тормыш алып 

барганнар. Аерылып чыгып йорт салырга урыны да, мөмкинлекләре дә 

булмаган. 

Өлкән кешеләрнең сөйләүләренә караганда, һәр елны уңышларны җыйнап 

бетергәч, кышкы чана юлы төшкәч, дүрт-биш хуҗалык  җыйналып, Казанга 

ашлык сатарга барып кайтканнар. Бу акча налог түләү өчен киткән. 

Казан белән аралашу кайбер кешеләрнең шәһәргә урнашып калуына 

китергән. Алар анда хезмәтчеләр, вакытлы эшчеләр булып әверелгәннәр. 

1862 нче елгы пожардан соң, авылга җирле власть органнары землямер 

китереп, кешеләргә йорт урыны үлчәп биреп авылны  яңача үзгәрткәннәр. Яңа 

урамнар барлыкка килгән, иске урамнар үзгәртелгән.Авылда 5 урам барлыкка 

килә: Туры урам, Яңа урам, Тарлау, Чирмешән, Атау.Мәчет тирәсенә урнашкан 

20 йорт бернинди урамга да керми.Шулай итеп, 20 нче гасыр башында авылда 

180 хуҗалык була. Атауда өр-яңа бер урам, Чирмешән белән янәшәдә бер урам 

үсеп чыга. Бу инде авылның иң нык үскән соңгы чиге була. Авыл халкы 

арасында кулына балта, пычкы тотып плотник һөнәрен үзләштерүчеләр дә 

күбәя. Алар биш-алты бригада булып хәтта чит авылларга да чыгып эшләп 

йөргәннәр. 

Авылның урталыгына бик матур итеп мәчет салып куйганнар. Мәчетне 

Мәңгәр бае салдырган булган. Мәчет пожардан соң ике манаралы итеп 

эшләнгән.Мәчет манарасын 1936 нчы елда кисәләр. Авыл халкы, манара 

киселгәч, бик озакка кадәр тынычлана алмый. 1928-1929 нчы елларда муллалар 

үзләренең вазифаларын үтәүдән баш тартуларын белдереп, күбесе авылны 

ташлап чыгып китә.Утар-Аты мулласы гына, Хәйрулла мулла, сугыштан соңгы 

елларга кадәр яши. Ул якын-тирәдәге иң белемле (политик яктан да, дини яктан 
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да һәм рус телендә иркен сөйләшә) муллаларның берсе була. 1936 нчы елгы 

репрессиягә  кадәр аның малае Татарстан финанс министры булып 

эшләгән.Субаш-Атыда официальный булмаса да, муллалык хезмәтен мәэзин 

Вафа алып бара. Аларның йортларын тартып алалар. Хәзер элеккеге мәэзин 

Вафа нигезендә бик матур итеп мәчет салып куйдылар. Мәчетне салдыручы  

АТП директоры Гараев Рүзәл Баязитович булды. 

Субаш-Аты авылы халкының тормыш хәле гражданнар сугышыннан соң, 

НЭП чорында күзгә күренеп яхшыра.Кайбер хуҗалыклар кара-каршы итеп 

йортлар сала башлыйлар. Икешәр ат һәм икешәр сыер асрыйлар. 

1927-1928 нче елларда авылда таза тормышлы кешеләрне кысрыклау 

башлана.Аларга күтәренке ашлык зданиесе салалар. Түли алмаганнарын 

хайваннарын, ике йортның берсен сүтеп алалар. 

Бөек Ватан сугышы елларында сынала авылым. Сугышка авылдан 101 

кеше китә. Дан ордены, Кызыл йолдыз орденына лаек булучы батырларыбыз 

бар. Бу батырларның исемнәре авылыбыз һәйкәленә уеп язылган. 

Авылыбызның бөтен яме, сихри гүзәллеге – челтер-челтер агучы көмеш 

сулы чишмәләрендә. Авыл табигатенә багышлап шигырь язган Субаш-Аты 

авылы шагыйре Солтан ага Гыйлемханов та: 

“Субаш-Аты сулар башы 

Инешләр кочагында. 

Көмеш чишмәләр чыңлыйлар 

Аның һәр почмагында”- дигән юллар язган.Иннекле чишмә үзенең мул, 

шифалы сулары белән басуга баручыларны, көтү көтүчеләрне сыйлый. 

Сөләйман чишмәсе урманнан җиләк, гөмбә, чикләвек җыеп кайтучы 

авылдашларыбызга хәл кертеп, сихәтләндереп җибәрә. Туры елга башындагы 

чишмә Хәкимулла атлы кеше исеме белән аталган. 

Субаш-Аты авылы якын-тирәдәге авыллар арасында мәгариф эшен тиз 

арада аякка бастырган авылларның берсе.Авыл кешеләре  арасыннан иң 

беренче югары белемле кешеләр үсеп чыгалар. Чабаталы крестьян 

балаларыннан  Ватан сугышына кадәр үк Гыйниятуллин Мансур, Гарипов 

Хәким, Җәмилев Әнвәрләр Казан Дәүләт Педагогия Институтын 

тәмамлаганнар. 

Белемгә омтылуның көчле булуына авылда урта мәктәп булуның 

йогынтысы да бик зур булгандыр. Авылда шулай ук ятим балалар йорты да 

була. Ул 1969 нчы елда ябыла. 

Авылым дигәндә, күренекле шәхесләре иң беренче булып күз алдына 

килеп баса. Язучы-фронтовик, укытучы Солтан Гыйлемханов. Язучы Рәис 

Сафинны "Йөрәк парчалары", "Бер мәхәббәт тарихы" һәм "Бабайлар чуагы" дип 

аталган китаплары аша беләбез. Риман Гыйлемханов-республикабызда 

танылган журналист. Ул  республиканың Тукай фонды җитәкчесе. Габдулла 

Тукайның тормыш юлын һәм иҗатын  өйрәнү буенча зур эш алып бара.Язучы 

Чулпан Зариф-хәзерге кондә ул Төркиядә яшәп ижат итә. Төркиянең Мугла 

шәһәре университетында укыта. 2006 елдан Татарстан Язучылар берлеге 
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әгъзасы, филология фәннәре кандидаты, Мугла университеты кафедра доценты, 

Эгей язучылар берлеге эгъзасы.  

Бу кыска гына язмада авылымны күп яктан ачтым. Барлык мәгълүмат 

авылыбызның өлкән кешеләреннән сөйләтеп, язылып алынды. Киләчәктә 

авылым турында, һичшиксез, китап та басылып чыгар әле. Минем авылым моңа 

бик лаеклы. Тарихи мирасыбызны саклауга мин үз өлешемне кертергә телим. 

 

 

ЗӨЛФӘТ ШИГЫРЬЛӘРЕНДӘ ЛИРИК ГЕРОЙ ОБРАЗЫ 

Вәлиуллина А.А., 

КФУның Алабуга институты,  5 нче курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Габидуллина Ф.И. 

 

Поэтик әсәрнең үзәгендә лирик герой образы тора. Ул үзенең хисләре 

турында сөйли, шул ук вакытта кешелекнең рухи тәҗрибәсенә таяна, тормыш 

өчен характерлы проблемаларны күтәрә. Лирик герой автор шәхесе белән 

тыгыз бәйләнгән. Ул шагыйрьнең вазифасы һәм бурычлары турында уйлана. Бу 

борынгы шигърият өчен дә характерлы була һәм әлеге үзенчәлек гасырлардан 

гасырларга күчеп безнең көннәргә кадәр килеп җиткән. Һәр шагыйрь, ягъни 

аның лирик герое нәрсә әйтергә теләве, сүзенең йогынты ясау көче турында 

фикер йөртә. Ул моның турында уйлаганда таләпчәнгә әйләнә, халык алдында 

җаваплы икәнен, дөреслекне җиткерергә, милләт һәм кешелекне борчучы 

проблемаларны хәл итәргә тиешлеген аңлый. Шул ук вакытта ул үзенең гади 

кеше генә түгел, ә бу катлаулы проблемаларны үз җилкәсенә алган шәхес 

икәнен дә таный. Ул үткәннең һәм бүгенгенең күзләренә туры карарга, үзенең 

әсәрләрендә киләчәк буыннарга үрнәк тә, гыйбрәт тә, сабак та булырлык 

вакыйгаларны гәүдәләндереп хакыйкатьне ачып бирергә, буыннар арасында 

арадашчы булырга тиеш. Зөлфәтнең лирик герое менә шулар турында уйлана. 

Аның лирик герое иҗатның төп мәгънәсен халыкка дөреслекне, азатлык рухын 

җиткерү юлы аркылы халыкның асылын, бердәмлеген саклауда күрә. Бу бигрәк 

тә шагыйрьнең “Тылсым” шигырендә ачык чагыла. Ул шигърияте, 

шагыйрьләре булган халыкны үлемсез, дип саный: 

Изсәләр дә, кылыч чапсалар да, 

Юлыкса да юлда мең үткел, 

Шагыйрьле тел – фанилыкка бәйсез 

Үлемгә баш бирми андый тел [Зөлфәт 1978: 23]. 

Күпчелек шигырьләрдә лирик герой Ватан, ил өчен борчылу хисләрен 

җиткерә. Әйтик, “Җиде юл чаты” шигырендә лирик герой илдә хата артыннан 

хата ясалуына, бер явызлыкның икенче явызлык белән алышынуына гаҗәпләнә. 

Революция, шәхес культы еллары илнең корбаннар белән исәпләшмичә, үз үзе 

белән көрәшүе ягыннан охшаш, дип белдерә лирик герой. Барлык әлеге 

вакыйгалар да илне рухи яктан көчсезләндерә, халыкны арыта. Лирик герой 
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илнең үзенең талантларын юкка чыгаруын, үз халкын кадерләмәвен күреп 

сызлана, сыкрана.  

Кайчан, кайсы елларда соң, 

Кем соң газиз булды бу илгә?! 

“Исемсезләр” шигырендә шундый риторик сорау куеп лирик герой 

укучыны уйланырга һәм нәтиҗәләр ясарга чакыра.  

“Империя” шигырендә лирик геройның ил сәясәте белән килешмәве тагын 

да көчле яңгыраш ала. Империя вәгъдә иткән лозунглар матур яңгырый: Рәсәй 

империясе барлык халыкларның дуслыгын, бердәмлеген тәэмин итәргә вәгъдә 

итә. Әмма богаулы кул белән бәхетле киләчәк төзеп булмый: 

Берләштерде, 

туган итте безне 

Богау беләзеге... 

Кулны кулга 

Ялгадылар шул нык беләзекләр, 

Ялгадылар алар юлны юлга [Зөлфәт 1999: 36] 

Шагыйрьнең 1992 нче елда язылган “Терелербез” шигыренә игътибар 

итик. Шигырь башында лирик герой бәхетле – Ватанга ышанган, күңелләр 

тапланмаган чорны сагынып искә төшерә дә, шул хатирәләргә контраст 

рәвештә үз заманына бәя бирә: 

Әллә кеше акылыннан шашты, 

 Әллә инде дөнья тилерде?  

– Кем уйлаган, 

 Кеше булган өчен 

Оялырдай көннәр килерне! [Зөлфәт 2007: 329]. 

Әмма бу шигырьне шагыйрь оптимистик рухта тәмамлый, аныңча, кеше 

кадерен белмәгән Ватанның гомере озын булмый, шуңа күрә хакимият 

эшчәнлеген нигезле, мәгънәле итеп алып барыр, кеше, милләтләрне кимсетүгә 

юл куймас, нәтиҗәдә: 

Тезләнешеп дога кылырбыз бер,  

Мәҗүсидәй карап бу таңга...  

Сокланырбыз тагын пар каенга, 

Ышанырбыз тагын Ватанга [Зөлфәт 2007: 329]. 

Зөлфәтнең лирик героеның илгә, чорга мөнәсәбәте бүгенге авылның 

хәленә дә бәйле. Лирик герой аңлый: кешенең табигатькә кирәгеннән артык 

тыкшынуы, химикатлар һәм ашламалар куллану нәтиҗәсендә, авылның 

табигате көннән көн ямьсезләнә, бозыла, ә аннары ул үзе дә әкренләп мутантка 

әйләнә: 

Кыргыйланды тәмам безнең акыл – 

Табигатькә тәмам ут ачты, – 

дип ачыргалана лирик герой. Нитратлы җирдән уңыш җыйган, “үле” судан 

балык тоткан авылларда кешеләр рухи яктан үләләр, аларның хыяллары 

канатсыз. Лирик герой кешенең табигать белән каршылыклы мөнәсәбәтләренә, 



 

58 

 

техник казанышларга күрсәтеп, табигый тормыш кануннарын җимерү табигый 

матурлыкның һәм рухи байлыкның юкка чыгуына китерәчәк, дип белдерә: 

Бүген таңда үзем күреп тордым – 

Кем каргады безнең нигезне?! – 

Тутык болынлыкта тимер бия 

Шалтыр калай колын имезде. 

Кыр өстеннән узды заман кошы 

Канат белән кыеп тирәкне – 

Стронций күзле, 

Уран сулышлы ул 

Корыч җанлы, бетон йөрәкле [Зөлфәт 1999: 153]. 

(“Тутык”) 

Лирик геройның авылларның юкка чыгуын, бер-бер артлы ташландык 

нигезләрнең җимерелүен күреп йөрәге, җаны сыкрана. Табигатьнең матур 

почмагында урнашкан, кайчандыр тормыш кайнаган, балалар үскән йорт бүген 

буш, аның тәрәзәләреннән кайчандыр яз исе килеп торган булса, бүген аннан 

баз исе генә килә. Бу тынлыкны, хуҗасызлыкны күреп лирик герой газаплы 

хисләр кичерә һәм нәтиҗәләр ясый: бер җимерелгән йорт авылның гына түгел, 

ә илнең җимерелүенә китерәчәк: 

Мин йортыма карап 

Илне уйлыйм – 

Тулган аңа юеш баз исе... [Зөлфәт 2007: 43]. 

(“Баз исе”) 

Безнең күзәтүебез буенча, Зөлфәтнең соңгы әсәрләрендә экзистенциаль 

мотивлар да урын ала. 2007 елда “Казан утлары” журналында аның шигырьләр 

бәйләме басылып чыгып, аларда вакыт агышы, яшәү мәгънәсе, фани дөньяның 

вакытлыча булуы турындагы фикерләр әйтелә. Мәсәлән, “Иске оя тынды” 

шигырендә язгы тирәк, язын корылган оя белән көз вакыты, “иске оя” 

чагыштырыла, алар лирик геройның гомер агышы символлары буларак 

аңлашыла. Лирик герой, “иске оя” булуын аңласа да, күңелнең картаймавын, яз 

көйләре яңгыравын әйтеп китә. Лирик герой вакыт агышы белән килешә 

алмыйча, бер яктан “һәммәсе дә вакытлыча икән” дигән нәтиҗә ясый да, үз 

сүзенә беркадәр каршылык күрсәтеп, шигырьне “...Әмма әлегә гел язгы тирәк 

шаулый күкрәгемдә” дигән юллар белән тәмамлый [Зөлфәт 2007: 61]. 

Шул рәвешле, Зөлфәтнең лирик героена хас сыйфатлардан туры сүзлек, 

җәмгыятьтәге тәртипләр, советлар иле сәясәте белән килешмәүне атарга 

мөмкин. Ул тарихи үткәннәрне яңартуга, хаталарны барлауга, кешенең 

табигатьтән ераклашуы мәсьәләләренә игътибарлылык күрсәтә. 
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50 НЧЕ ЕЛЛАР САТИРИК ПОЭЗИЯСЕНДӘ ҖӘМГЫЯТЬНЕ ФАШ 

ИТҮ АЛЫМНАРЫ 

Габдрахманова Г.Р.,  

КФУның  Алабуга институты, 4 нче курс студенты. 

Фәнни житәкче: Габидуллина  Ф.И.  

 

50 нче елларда татар поэзиясенең үсеше әдәбиятның үсеше белән бер 

юнәлештә бара. Татар поэзиясе бу чорда да ил тормышының һәм халык 

рухының көзгесе булып калуын дәвам итә.  

Сатира –  гаделсез иҗтимагый корылма белән көрәштә шагыйрьләрнең төп 

коралына әверелә. 50 нче еллар сатирик поэзиясе чынбарлык күренешләрен, 

идея эчтәлеген, сәнгать формаларының төрлелеген һәм камиллеген чагылдыра. 

Анда тарихи чорның иң мөһим һәм янып торган мәсьәләләре чагыла: халыкның 

уянуына, мәгърифәтчелегенә һәм милли прогресска чакыру; феодализм 

калдыкларына, самодержавие җәрәхәтләренә, эксплуатацион классларга каршы, 

әдәбиятның реалистик нигезләре өчен көрәш. 

Татар совет поэзиясендә юмор һәм сатираның үсеп китүенә сугыш 

елларында туктап торган “Чаян” журналының 1952 елда яңадан чыга башлавы 

зур ярдәм итә. Ул үз тирәсенә көлү сәләтенә ия булган әдипләрне туплый, 

поэзия әсәрләренә киң урын бирә. Ә.Фәйзи, Ә.Исхак, С.Баттал, З.Мансур, 

Ш.Мөдәррис, З.Нури, Ш.Галиев, Г.Афзал, Г.Шамуков кебек шагыйрьләрнең 

юмор һәм сатира өлкәсендәге сәләте нәкъ менә шушы журнал битләрендә 

ачылып китә. 

Җәмгыятьне фаш итү темасы традиция буларак дәвам итә. Ә.Фәйзи, 

мәсәлән, “Куркыныч тилеләр” (1950) шигырендә яңадан сугыш ачу турында 

хыялланучыларны, ут белән уйнаучы политик эшлеклеләрне үткен сатирик 

буяулар белән сурәтли. Ш.Мөдәрриснең “Сүзлекләр актарганда” (1952) циклы 

шушы ук темага багышлана. Халыкара хәл темасына язылган шигырьләрдә шул 

нәрсә дә күзгә ташлана: шагыйрьләр күп кенә очракларда сатира объектларын 

уңышлы сайласалар да, аны фаш итү алымнарын табып җиткерә алмыйлар. 

Шул сәбәпле, сатирик көлүгә караганда, үзләренең публицистик фикерләүләрен 

эшкә җигәргә мәҗбүр булалар. Ә.Фәйзинең “Куркыныч тилеләр”е дә шушы 

рухта языла. Сатира объектын фаш итү зарурияте шагыйрьләрне илленче 

елларда инде көлү алымнарын баету һәм төрләндерү турында ныклап 

уйланырга һәм эзләнергә этәрә. Ә.Исхак, Н.Исәнбәт, Ш.Мөдәррис, Н.Дәүли, 
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З.Мансурларның халыкара темага язган әсәрләрендә шушы өлкәдәге эзләнүләре 

һәм уңышлары ачык чагыла [Абдуллин Я.Г., 1989: 218]. 

Күпчелек шагыйрьләр империализм дөньясын фаш итүне турыдан-туры 

маңгайга бәреп әйтү юлы белән алып барсалар, Ә.Исхак үзенчәлеклерәк юл 

сайлый: үз вакытында М.Гафури мөрәҗәгать иткән мәсәл жанрына туктала һәм 

бу жанрда актив эшли.  

Чит ил темасын яктыртуда туган авырлыклар белән эчке тормыш 

материалын үзләштерүдә дә очрашырга туры килә. Биредә дә шагыйрьләр, көлү 

объектын сатира алымнары белән фаш итәсе урында, еш кына декларатив 

сөйләү, турыдан-туры тәнкыйть итү юлына күчеп китәләр. Мәсәлән, З.Мансур, 

З.Нури һ.б. 

Татар поэзиясендә илленче елларның икенче яртысында сатира-юморның 

нык кына үсеп китүе, җитди һәм әһәмиятле социаль мәсьәләләрне кыюрак 

яктыртуы күзгә ташлана. 

Бу үсешне Ә.Фәйзи, Ә.Исхак кебек олы буын шагыйрьләр иҗатында да 

күзәтергә мөмкин. Әгәр дә Ә.Фәйзи илленче еллар башында сатира угын 

күбесенчә әдәбиятның үз эчендәге күренешләргә генә юнәлтсә (“Минме 

тормышны белмим”, “Чүт-чүт”), илленче елларның урталарында инде аның 

сатирисы тематик яктан нык киңәя, образны социаль тип буларак сатирик 

гомумиләштерү көчәя (“Усал кадыймче”, “Улым үземә охшаган”, “Тискәре 

Ишми”). 

З.Нури, Г.Афзал, Ш.Галиев шикелле шагыйрьләрнең илленче елларда 

сатира-юмор өлкәсендә актив эшли башлаулары көлү шигъриятен яңа темалар, 

образлар, аһәңнәр белән баетып җибәрә. 

Әгәр дә Ә.Исхак, С.Баттал, Г.Шамуковлар тормышта очрый торган 

кимчелекләрне фаш итү өчен читләтеп әйтүгә нигезләнгән мәсәл жанрын эшкә 

күбрәк җиксәләр, З.Нури, Г.Афзал, Ш.Галиевләр сатирик поэзиянең башка 

жанрларын да активлаштырып җибәрәләр. Алар аеруча сатирик типны фаш 

итүгә корылган сюжетлы шигырь төренә еш мөрәҗәгать итәләр. Шушы нигездә 

байтак сатирик типлар ачыла.  

Көлү поэзиясендә Г.Афзалның үз юлы барлыкка килә. Ул күбесенчә 

укучының игътибарын сурәтләнгән вакыйганың үзенә түгел, ә шунда 

катнашучыга, аның индивидуаль психологиясенә юнәлтә.  

Гамил Афзал үзенең иҗаты белән халыкны тәрбияли. Безнең тормышта 

әдипнең көлү утына эләкмәгән кимчелекләр аздыр. Бүгенге аяныч хәлләргә 

китерүче сәбәпләрне шагыйрь дистә еллар буе кисәтә килгән. Безнең 

тормышыбызда тамыр җәйгән, халыкның канына тоз салган бер сыйфат бар. Ул 

– ялагайлык. Гамил Афзалның “Җайлашучы ялагайга” шигырендә мондыйрак 

юллар бар: 

...Күзең майлы синең, 

Битең – ыштыр. 

Кәгазь язып утыр, 

Кыштыр-кыштыр. 
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Башка суксалар да, 

Артка типсәләр дә. 

Шулай тиеш диген, 

“Ура” кычкыр. 

Яки “Үпкә” шигырендә мондыйрак юллар бар: 

...Оста гына тәти кәгазь сырлап 

Зур түрәләр яклы. 

Утырыр идем рәхәт йокымсырап 

Пенсиягә чаклы... 

Минем кебек кадр арагызда 

Сирәк булыр әле... 

Берәр вакыт Әптери абзагыз да 

Кирәк булыр әле. 

Чәнечкеле сүзләр белән түрәләрне, югары катлауны чеметкәләп алырга 

яратканлыгы Г.Афзалда бик яхшы сизелеп тора. Тормышындагы михнәтләрен 

шул сәясәттә утыручыларның мин-минлекләре, белемсезлекләре, 

 кыргыйлыклары белән бәйли ул. Г. Афзалда аеруча кыйммәтле сыйфат – аның 

үз-үзеннән көләргә яратуы. Шагыйрь башкалар белән аралашканда да, 

шигырьләрендә дә, мин үземне тәнкыйтьлим бит дип аз гына да уйламыйча, 

үзеннән үзе көлә. Үзеннән көлгән булып, ул кешеләрнең һәм җәмгыятьнең 

төрле кимчелекләрен фаш итә. “Мыек борам” (1958), “Мин”, “Тун астында 

кыюлык” (1968), “Үз туксаным туксан” (1971), “Ике мин” (1972), “Курку хисе” 

(1978), “Уены-чыны белән” исемле шигырендә бу бигрәк тә калку күренә. Бу 

шигырьләрдә һәрберебездә булган кимчелекләр турында сөйләнә. Дөресен 

әйтеп кенә, гаделсезлекләрне фаш итеп яшәр идек тә – булмый. Эшсез каласы, 

тормышны тыныч кына барган эзеннән чыгарасы килми. Менә шушылар 

турында Гамил ага кыю гына “ярып сала” инде [Афзал, 2004: 214]. Г.Афзал 

соңга табарак язган шигырьләрендә сатирик гомумиләштерү көчен 

тирәнәйтә,яңгырашлы темаларны кыюрак күтәрә башлый. 

Сатирик поэзия 60 нчы елларга көлү көче шактый энергияле хәлдә, төрле 

жанр формалары актив хәрәкәттә булган рәвештә килеп керә. 
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Ә. ДАВЫДОВНЫҢ “ЙОКЫСЫЗ ТӨННӘН СОҢ” ШИГЪРИ 

РОМАНЫНДА ЧОР ҺӘМ ЧОРНЫ СУРӘТЛӘҮДӘ КАЙБЕР ИДЕЯ-

ЭСТЕТИК ҮЗЕНЧӘЛЕКЛӘР, СӘНГАТЬЛЕЛЕК ЧАРАЛАРЫ  

Габдуллина А.А., 

Түбән Кама шәһәре Б.Урманче исемендәге  

2 нче гимназиянең 11 сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкче: Шәймөхәмәтова Ф.М., Моратова Л. М. 

 

Ә.Давыдовның иҗаты совет чоры әдәбиятына карый. Әлегә бу чор 

әдипләренең бөтенесенә дә бүгенге көн күзлегеннән чыгып тиешле бәя бирелеп 

бетерелмәгән. Чагыштырмача кыска гомере эчендә Ә.Давыдов бай әдәби мирас 

калдырган шагыйрь. Үзе исән чагында татар телендә һәм рус теленә тәҗемәдә 

аның шигырьләре һәм поэмалары тупланган 23 җыентыгы һәм М.Җәлилнең 

балачагы турында бер документаль повесте басылып чыга. Архивын 

барлаганда, шагыйрьнең кулъязма хәлендә тагын бер әсәре – “Йокысыз төннән 

соң” исемле зур күләмле шигъри романы табыла. Бу әсәр 1972 елда татар 

телендә, 1980 елда русчага тәрҗемәдә Татарстан китап нәшрияты тарафыннан 

аерым китап булып басылып чыга.  

Илебез халкының илле-алтмыш ел эчендә башыннан кичкәнен тасвирлап, 

шагыйрь аерым персонажларның язмышлары төрлелегенә игътибар итә. 

Сурәтләнгән образлардан урта хәлле крестъян Гайнинең психологик портреты, 

күңел һәм гамәл тарихы эзлекле һәм ышандырырлык рәвештә бирелә. Шагыйрь 

сурәтләүне ике планда алып бара: беренчесе – Гайнинең бүгенге тормышының 

бер тәүлеге, анда “бер тәүлеккәчә тыгызлатылган бер гомер”, “бер тәүлеккәчә 

тыгызлап тулган безнең чоры” быз чагыла; икенчесе – Гайнинең үткән 

тормышы һәм борчылулары, горурлыгы һәм үкенечләре. 

“Йокысыз төннән соң” шигъри  роман – симфониясендә тасвирланган 

түбәндәге чорларны аерып күрсәтергә мөмкин: 

1.  Беренче чор- империалистик сугыш еллары. 

Патшаның “ярманга сугыш ачкан” хәбәре тиз арада бөтен авылга  тарала. 

Без тарихтан 1914 елның җәендә башланып киткән беренче бөтендөнья 

сугышының Россияне тәмам бөлгенлеккә төшерүен беләбез. Авырлыкның 

зурысы крестьянга, үз кул көче белән яшәүчеләр җилкәсенә төшә. Мылтык 

тотып үлемгә барган солдатларның да төп өлеше авыл кешеләре һәм эшчеләр 

була. Күпләгән хуҗалыклар эшче кулсыз, мал-туарсыз кала, гарип-гораба 

күбәя, илдә ачлык галәмәте көчәя. Бу тарихи дөреслек “Йокысыз төннән соң” 

шигъри  роман – симфониясендә дә яктыртыла: 

Ярманга сугыш ачкан 

Патшабыз җәнаплары. 

Бүртенәләр кояштан 

Пристав яңаклары. 

Исемлек укый писер. 

– Ник исеме юк байларның? 
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– Аларда бит бар бүсер! 

Рәт бар барысын майларлык! 

Халык ризасызлык белдерә. Ләкин барыбер авылның күп кешесе сугышка 

алына, атларга төялеп сугышка китә. Гайнинең үз кул көче белән, тирен түгеп 

тапкан малын, сугыштан калыр өчен “майларга” бирәсе килми. Ул да, 

хатынына улын, йортын сакларга кушып, башкалар белән бергә чыгып китә. 

2. Вакытлы хөкүмәт идарә иткән чор. Бу чор берничә сүз белән генә 

әйтеп үтелә: 

Чияләр бөреләнә. 

Кулларга ябышып тора. 

Керенский эреләнә. 

Җиңәргә ашыктыра... 

 Шулай илдә хакимият Вакытлы хөкүмәт кулына күчә. Тарихтан билгеле 

булганча, Вакытлы хөкүмәт ил алдында торган бурычларны ашыгыч хәл итә 

алмый. Бөлдергеч һәм мәгънәсез сугыш һаман дәвам итә. Крестяннарга вәгъдә 

ителгән җир бирелми.  Халыкның ризасызлыгы кимеми, һаман арта. Бу хәлдән 

эшчеләр партиясе файдалана. Әнвәр Давыдов моны түбәндәгечә тасвирлый:    

Хаталар  тормый көлеп – 

Салынып боек тора. 

Большевиклар. Митинг. 

Кометит оештыра. 

“Ирек өчен көрәшкә 

Таркалмастан чыгарга!” 

3. Шулай итеп, роман – симфониядә тасвирланган  өченче чор 

Социалистик революция көннәре. Халык большевиклар партиясенә иярә. Янә 

тарихка күз салыйк. Тарих шуны күрсәтә: хакимиятне бер генә сыйныф һәм бер 

генә партия дә үз теләге белән, ансат кына бирергә теләми. Шуңа күрә 

революцияләр күп вакытта мәҗбүр итү, корал куллану, кан түгү, юк итү юлы 

белән бара. Ләкин Гайни  бу эшләрдән ерак. Ул чын крестьяннарча фикер 

йөртә: 

Барың мылтык тотып йөрсәң, 

Үсәр шайтан таягы... – 

дип коралын ташлап, туган ягына кайта, җиң сызганып эшкә керешә.  

Революция җиңгәч, халыкка җир бирелә. Авыл халкы сөенә, шатланып 

җир эшкәртә.  

4. Гражданнар сугышы башлана. Бу роман – симфониялә сурәтләнгән 

дүртенче чор. Авыл тәмугта кайный, кешеләр урамда йөрергә куркалар. Чыр-

чу, ату тавышлары... Гайни башта җире өчен калтырана, курка, “ләкин юкка, 

акларда күрде ул кайнаганы”. Авылны янәдән большевиклар ала. 

Авыл үз көе белән тагын гөрли башлый. Гайнинең дә кешеләргә кушыласы 

килә. Базда качып яткан кайнага Вәли күләгәсе моңа мөикинлек бирми. Аклар 

киткәч, авыл тернәкләнә, ләкин бу тормыш тагын озакка бармый. Колхозлашу 
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башлана. Димәк, әсәрдә тасвирланган алдагы бишенче чор - күмәкләштерү 

(коллективизация).  

5. Халыкның тынычлыгын алып, яңа хәбәрләр тарала:  

Авыл буенча 

Хәбәрләр: тиеш 

Зур эш булырга... 

Күп җирдә... имеш, 

Кузгалган инде 

Күрелмәгән эш... 

Алалар ди җирне... 

Җыялар, имеш, 

Игенне, малны, 

Ә теләмәсәң, 

Коялар канны... 

Кич саен авылда җыелыш уздырыла. Шәрип һәм Салих халыкка гәзит-

мазарын укыйлар, күмәк хуҗалыкның кирәклеген төшендерәләр. Бар халык та 

колхозга керергә ашкынып тормый. Зур авырлыклар белән колхоз оеша. 

Гайни исә боларның барысын да читтән күзәтә.  

Монда заманның каршылыклы һәм катлаулы икәне җанлы сурәтләнә. Иң 

зур каршылык сыйнфый көрәш шартларында кеше күңелендәге бүлгәләнүдә 

күренә. Без моны мисалга алынган соңгы өзектә дә күрдек.  Гайни дә бер 

караганда күмәклеккә, күмәк хуҗалыкка кызыгып карый: 

                                            Аның да кешеләр белән 

                                            Гөрләп йөрисе килә. 

Икенче караганда  аңарда гасырлар буе ныгып килгән, шәхесне хезмәткә 

дәрләндереп торган хосусыйлык баш калкыта: 

                                     Кырда - бодай хәтфәсе, 

                                     Көр малар – абзарда. 

                                     Күпме сугышлар үтеп 

                                    Җаны белән саклаган. 

                                    Инде бүгенгә җитеп 

                                    Барысын алса башкалар? 

Шул елларда илдә өстенлек алган карашларга буйсынып, шагыйрь 

күмәклекне алга куя: 

                                 Карыйсың ярлы өе 

                                 Кояшны чагылдыра. 

                                 Гомерлек ялчы инде 

                                 Үзенә учак кора. 

Бергәләшеп хезмәт итү, җитештерү коралларын, атларны уртак ясау яхшы, 

дигән фикер уздыра.   

6. Әсәрдә сурәтләнгән алдагы чор - репрессия еллары. 

Партия үзенчә уйламаучыларны, шикле дип саналган һәркемне рәхимсез 

җәзалауга керешә. Шәхес язмышын шымчы оешма кешеләре хәл итә. Сталин 
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режимының авырлыгы бөтен халык җилкәсенә төшә. Берәү дә үзен ирекле, 

имин дип сизә, тыныч яши алмый. Күршең, танышың, туганың синең сәяси 

ышанычлыгыңа шик белдерсә, бигрәк тә шикаять  язса, язмышың хәл ителгән 

дип сана, төнге бердә  төрмәгә алып китүне, ахыр җәзаны көт тә тор. 

Ул елларны бөтен ил 

Калган иде шомланып. 

Бөек эшкә тотынып, 

Биреп тормышын, янып, 

Бар халык эшләгәндә, 

Ачылганда зур юллар, 

Бар ил көләчләнгәндә... 

Ни теләгәннәр болар?! 

Гайни бу елларда якын дусты Шәрипне югалта яза. Бөтен халык 

аптырашта, куркуда. Сталин үлгәннән соң, күп кешеләрнең наһакка 

рәнҗетелгәнлеге билгеле була. Бәхетлерәкләре, ягъни исәннәре, иреккә 

чыгарыла, гаепләре аклана: 

  Арттырып җибәрелгән, 

                                              Ясалган күп хаталар...  

 7.  Бөек Ватан сугышы – аеруча авыр еллар. Әнвәр Давыдов бу чорны 

тасвирлаганда антитеза алымын куллана: 

“Вставай, страна огромная...” 

Станцияләрдә – җыр. 

Төн – аналар моңая...  

Айкала-чайкала чор. 

 

Эшелоннар мыж килә. 

Станциягә барсаң: 

Кайсыннан җыр бөркелә, 

Кайбереннән тама кан. 

 

Көнбатышка исәннәр –  

Иван, Петр, Хәкимнәр. 

Көнчыгышка – мескеннәр... 

Яралылар... ятимнәр. 

 

Көнбатышка – танклар, 

Артиллерия, укчылар. 

Көнчыгышка – заводлар... 

Туп, ядрә коючылар. 

 

Көнбатышка – ил, ана 

Фатихасын алганнар... 

Көнчыгышка – (ил яна!) 
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Йортсыз-җирсез калганнар.      

Халык монда көчле бердәмлек, корычтай ныклык, зур тырышлык күрсәтә. 

Эвокуацияләнеп кайтучыларны кабул итә. Фронт өчен көн-төн эшли. Сугыш 

күп гаиләләргә өсте-өстенә ачы кайгы-хәсрәт китерә. Бик күпләр, туган 

якларына әйләнеп кайта алмыйча, сугыш кырларында ятып калалар, яки 

хәбәрсез югалалар. Ниһаять, Мәскәү күгендә җиңү салютлары яңгырый: 

Тозлы яшел киемдә   

Авылга яшәү кайта. 

“Хәбәрсез”ләрнең хатыннары күрәзәче Минниса карчык юлын таптыйлар: 

                                               Яхшысын хуплый күңел.. 

                                               Яманын ишетмиләр. 

Гайни улы Исмәгыйль кайгысын авыр кичерә. 

8. Илленче-алтмышынчы еллар. Сугыштан соңгы бу чорда халык, 

бернәрсәгә карамастан, ил өчен тырышып эшләвен дәвам итә, тормышка өмет 

белән карый. Авылда йорт-каралтылар тернәкләнә, колхозга тракторлар 

кайтарыла. Егерме өченче съезд уза, йөкләмәләр кабул ителә. Гайни дә 

кайгыларыннан (улларын югалтуыннан, Гөлзаданың үлеменнән) эшләп юана. 

Нәтиҗә ясап әйткәндә, автор илебез халкының илле-алтмыш ел эчендә 

башыннан кичкәнен тасвирлый, иҗтимагый үсешнең катлаулылыгын күрә. 

Кайсы гына чорны алма, вакыйгалар каршылыклы һәм авыр, кешеләре дә 

катлаулы. Ләкин аларның теләкләре изге һәм ихлас күңелдән кылган эш-

гамәлләре яхшылыктан тора. Әнвәр Давыдов халыкның бервакытта да  

өметсезлеккә бирелмәве, эш сөюе, якты идеалларга турылыклыгы  белән 

горурлана: 

Тырыша бирә халык. 

Кич бер капка алдында 

Ишетелгән сүзләр шомын, 

Кичен чишмә янында 

Хатыннар пышылдашуын 

Онытып иртә таңнан 

Чыгы басуларына. 

Күрәсең, тир күп тамган. 

Инде барысы да уңа. 

Баш чайкый бодай, арыш, 

Раслап эш мәңгелеген. 

Һәм социалистик ярыш 

Илдә дәү бәйге бүген... 

Кырда – җыр... кайтканда – җыр... 

Көр көлү, шаярулар. 
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ТЕАТР - ХАЛЫК КҮҢЕЛЕНӘ ТУРЫДАН-ТУРЫ ЮЛ САЛУЧЫ 

СӘНГАТЬ 

Газизова М., 7 нче класс 

“Г.Тукай исемендәге Арча педагогия көллияте” 

Фәнни җитәкче: Гыйләҗева А.Ф. 

 

Әтнә ягы – ак як, мәгърифәтле як. Әдәбият-сәнгать белән кызыксынучы 

халык яши биредә. Театр сәнгатенә тартылу Әтнә халкын читләтеп үтми.Шул 

унайдан 1918 нче елның декабрь аенда Әтнә һәм Алат волостьларында мәгариф 

эшчеләре инспекторы булып эшләгән Мөхәммәт Парсин җитәкчелегендә 

үзешчән артистлар мәктәп бинасында (Фазылҗан бай йорты) Казан артисты 

Фәхриевның “Бәхет кошы” исемле ике пәрдәлек комедиясен сәхнәләштерәләр. 

Әтнә театрының тарихы да шул көннән башланып китә.Беренче уңыш Әтнә 

артистларының күңелен күтәреп җибәрә һәм алар бик тырышып, шул ук 

Фазылҗан бай йортында Г.Камалның “Беренче театр” комедиясен уйныйлар. Ә 

1925 нче елда коллективка яшь җитәкче, профессиональ артист Җәләл  Камалов 

килә. Аның җитәкчелегендә үзешчән театр коллективы үзенең эшен тагын да 

яхшырта. Яшь режиссер Мирхәйдәр Фәйзинең “Галиябану”ын, Галиәсгар 

Камалның “Банкрот”ын, “Бәхетсез егет”ен куя. Коллектив ныгый, иҗади 

тәҗрибә туплый, киләчәктә театрның горурлыгы булып торган яңа һәвәскәрләр 

килә: Галимә Сибгатуллина, Котдус Баязитов, Юныс Фарсин, Мөбәрәк 

Хәсәнов, Зәкия Сафиуллина, Гөлсем Габдрәшитова һәм башкалар. Шул елларда 

ук Әтнә театры белән Татар дәүләт академия театры арасында дуслык җепләре 

урнаша -1932 нче елны Олы Әтнә авылына гастрольгә Татар дәүләт академия 
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театры кайта. Һәвәскәрләр белән танышкач, алар Әтнәдә колхоз – совхоз 

театрының күчмә филиалын булдыруны тәкъдим итәләр. Артист Илдар 

Мәҗитов ярдәме белән колхоз – совхоз театрының күчмә труппасы барлыкка 

килә. Ул 1936 нчы елга кадәр профессиональ театр буларак эшли. 

Сугыш алды елларында, бик авыр чор булуга карамастан, театр сәнгатенә 

игътибар кимеми. Коллектив ике тапкыр: “Булат бабай семьясы” һәм 

“Галиябану” драмасы белән Арчада үзешчән коллективларның районара 

смотрында катнашып, беренче урынны ала, грамоталар һәм кыйммәтле 

бүләкләр белән бүләкләнә. Бу чорда театрны Котдүс Баязитов һәм Гарифулла 

Төхватуллин җитәклиләр.Ә сугыш вакытында халыкның рухын ныгытып, 

ышаныч, көч, өмет өстәп, никадәр спектакльләр һәм концертлар куела! 

Ирләрнең күбесе сугышта булу сәбәпле, аларның рольләрен хатын-кызлар 

башкара. Ниһаять, көтеп алынган жиңү көне килеп житә һәм Әтнә халкы үз 

алдына театр сәнгатен тагын да югарырак үрләргә күтәрү максатын куя. 

Сугыштан соң совет кешеләренең көндәлек тормышын чагылдырган күп кенә 

пьесалар куела.  

1959 нчы елда замана үзгәрешләре белән бергә, театрга үзешчән коллектив 

белән җитәкчелек итәргә, театр училищесында белем алган Гомәр Мәрдәнов 

кайта.  

 Әтнә театрының даны көннән-көн үсә.1973 нче елның 12 нче декабрендә 

Әтнә театры коллективы “Кызыл яулыклы гүзәлкәй  генәм” әсәре буенча 

куелган “Югалган бәхет” спектаклен Мәскәү шәһәренең Пушкин исемендәге 

драма театры сәхнәсендә  куя һәм бик күп алкышларга ия була. 

 2003 нче елда Казан шәһәрендә уздырылган Республика халык театрлары 

атналыгында Әтнә халык театры Наил Гаетбаевның «Ничек кияүгә чыгарга?» 

спектакле белән катнашып, лауреат дипломы белән бүләкләнә. 2008 нче елда 

театр 90-еллык юбилеен билгеләп үтә.  

2009 нчы елдан театрның режиссёры итеп Рамил Фазлыев билгеләнә.Ул, үз 

чиратында, үзенең тырышлыгы, максатчанлыгы белән театрның үсешенә зур 

өлеш кертә. Аның тарафыннан З.Хәкимнең “Мин сине яратам”, Х.Вахитның 

“Җырым табар сине”, Т.Миңнуллинның “Мулла” әсәрләре куела.“Мулла” 

спектакле “Идел-йорт” халык театрларның Республика фестивалендә гран-при 

яулый (2010). 

Президент Рөстәм Миңнеханов указы һәм министрлар  кабинеты карары 

нигезендә Әтнә халык театрына 2011 нче елда дәүләт статусы һәм Габдулла 

Тукай исеме бирелә. 

Шунысы куанычлы, труппа авыл тамашачысын гына сөендереп калмый, ә 

Республика һәм аннан читтәге өлкәләргә дә танылып: Себер регионы, Мәскәү, 

Ульян, Самара, Оренбург, Ижау тамашачыларына үзенең иҗатын бүләк 

итә.Традиция буенча ел саен Әтнәлеләр февраль аенда гастрольләр белән 

Мәскәүгә, яз көннәрендә Камал сәхнәсенә чыгалар. Яңарак кына, Әтнә дәүләт 

драма театры коллективы Кыргызстанның Бишкәк шәһәрендә Чыңгыз 

Айтматов әсәре буенча куелган «Гүзәлем Әсәл» спектакле белән гастрольләрдә 
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булып кайтты. Сәфәр бөек кыргыз язучысы Чыңгыз Айтматовның 90 еллыгы 

кысалары уңаеннан оештырылган иде. 

2018 нче елның декабрендә Әтнә театрының 100-еллык юбилее билгеләнеп 

үтте. Әтнә театрының 100-еллыгына багышланган китап та чыкты. Аның 

авторы - Әтнә театрының атказанган артисты Марат Хабибуллин. 

Билгеле булганча, 2019нчы ел Россия Президенты Указы белән Театр елы 

дип игълан ителде. Габдулла Тукай исемендәге Әтнә дәүләт драма  театрының 

гасырлы тарихына зур хөрмәт йөзеннән Татарстан Республикасында Театр 

елының тантаналы ачу церемониясе безнең сәхнәдә узды. 

Әдәбият 

1. Мәрдәнов Г., Хәбибуллин М. Әтнә халык театры. – Казан, 1994, – 82 б. 

 

 

ТАТАР ТЕЛЕНДӘГЕ МУЛЬТФИЛЬМНАР ТЕЛГӘ ӨЙРӘТӘМЕ? 

Гайсина Л., Яр Чаллы шәһәре 

76 нчы гимназиянең 7 о сыйныфы 

Фәнни җитәкче: Гайсина Р.Р. 

 

“Мультфильм” сүзен ишеткәч, күз алдына күңелле һәм кызыклы 

күренешләр килеп баса.Нинди соң ул хәзерге заман мультфильмнары? Аларның 

нинди начар һәм яхшы яклары бар соң? Чыннан да аларны бертуктаусыз 

карарга ярыймы? Тел өйрәнүдә мультфильмнар ярдәм итә аламы? 

Бүгенге көндә татар телендәге мультфильмнар күп төшерелгән. Шуннан 

чыгып, үз хезмәтемдә минем  татар телендәге мультфильмнарның  балаларны 

телгә ничек өйрәтә алуын тикшерәсем килде. Шулай ук үземнең дә мультфильм 

әзерләп карыйсым килде. 

 Тикшеренүнең предметы булып татар телендәге мультфильмнар тора. 

 Куелган гипотеза- татар телендәге мультфильмнар татар теленең үсешенә 

һәм аның балалар арасында популярлашуына уңай йогынты ясый. 

 Эшемнең максаты -татар телендәге мультфильмнарны классификацияләү, 

аларның балаларга тәэсирен билгеләү.Үзем дә татар телендә мультфильм ясап 

карау. 

 Максатларга ирешү өчен түбәндәге бурычлар куелды: 

1. Мультипликация жанрының  ничек килеп чыкканын өйрәнү. 

2.Татар телендәге  мультфильмнарны анализлау, аларның тел-стиль 

үзенчәлекләрен билгеләү. 

3.Татар телендәге мультфильмнарны классификацияләү. 

5. Башлангыч сыйныфларда сораштыру үткәрү.Үзем әзерләгән 

мультфильмны күрсәтү, эчтәлеге буенча сөйләшүләр оештыру. 

6. Тикшеренүләрне анализлау. 

 Хезмәтемнең актуальлеге башка укучыларны да татар телендәге 

мультфильмнар белән кызыксындыру, үзләрен дә бу жанрда кцчлщрен сыныап 

карарга тарту дип уйлыйм. 
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Эш барышында татар телевидениесендә иң беренче булып тәрҗемә 

ителгән фильмнар  барлыкка килүе аңлашылды. Ә менә чын татар 

мультфильмнарын төшерүче «Татармультфильм» оешмасы Казанда 2009  нче 

елда оешкан. Алар татар телендә мультфильмнар төшерү белән шөгыльләнә. 

Габдулла Тукайның “Бала белән Күбәләк” шигыренә төшерелгән 

мультфильмнан башлап, бүгенгеге көнгә кадәр 50гә якын фильм ясаганнар 

инде. Татар телендәге мультфильмнарны Г. Тукай иҗаты, А.Алиш әкиятләре, 

татар халык әкиятләре буенча эшләнгән, рус теленнән тәрҗемә ителгән дигән 

төркемнәргә бүлеп карарга була.  

Тема буенча материаллар әзерләгәндә татар телендәге мультфильмнарның 

татар теленә өйрәтүдәге роленә бигрәк тә тирәнрәк тукталырга тырыштым. 

Чөнки, татар телендәге мультфильмнарның миссиясе - татар телен өйрәнү өчен 

мотив булдыру, балаларны халыкның тарихы белән таныштыру, туган якка 

мәхәббәт хисләре тәрбияләү. 

Эзләнү барышында төрле газета- журнал, интернет материаллары белән 

таныштым. Әти- әниләрнең балаларына татар телендәге мультфильмнар 

күрсәтүен, алар аша үз балаларына татар телен өйрәтерә тырышуларын 

аңладым. Бу сорау буенча гимназия психологы белән дә  сөйләштем. Психолог 

Елена Анатольевна бала берничә телне параллель үзләштерә ала. Татар телен 

өйрәнүдә,әлбәттә татар телендәге мультфильмнар – ярдәмчеләр. Бу фикерләрне 

тыңлаганнан соң башлангыч сыйныфларда татар балалары арасында да анкета 

үткәрергә булдым. Күренгәнчә, татар телендәге мультфильм карамаучы татар 

балалары юк.  

Хезмәтемнең практик өлешендә мин дә укытучым белән мультфильм ясап 

карарга уйладым.Беренче эш итеп балалар өчен кызыклы булган текст сайларга 

кирәк булды. Бу өлештә аның эчтәлегенә, диалогларның булуына, 

мультфильмның тәрбияви ягына игътибар итәргә кирәк. Миңа “Ана йөрәге” 

дигән әкият бик ошады. Ул рус теленнән тәрҗемә ителгән. Монда сүз 

әниләрнең балаларын яратуы турында бара. Аннан соң компьютер 

программаларын сайлый башладык. Без Windows Movie Maker 

программасыннан файдаландырга уйладык. Укытучым белән кечкенә 

сыйныфларга фильмны күрсәттек,  әңгәмәләр оештырдык. Укучылар бу 

мульфильмны бик кызыксынып карадылар. Әкият аларга бик ошады. Хәтта, 

кайберләре  елады да. Шулай итеп, мин дә балаларны  әниләрне хөрмәт итәргә 

өйрәтүдә һәм татар телен өйрәнүгә үз өлешемне керттем дип уйлыйм. 

Мин түбәндәге нәтиҗәләрне ясадым: 

1. Татар телендәге   мультфильмнар кызыклы, матур итеп ясалган, 

балалрның игътибарын үзенә тартып тора. 

2. Алар укучыларны тәрбиялиләр, туган телебезне яратып өйрәнергә 

этәргеч бирәләр. 

3. Мультфильмнар ясау бик катлаулы, вакытны күп ала торган хезмәт. 

Минем гипотезам расланды дип саныйм. Татар телен өйрәнүгә, 
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популярлаштыруга татар телендәге мультфильмнар да йогынты ясый алуын 

анкета нәтиҗәләре, үземнең хезмәтемне укучыларга күрсәтеп карау раслады. 

 

                                                 Әдәбият 

1. Абдуллина Р.С. “ Сөйләм культурасы”– Казан: Татар. кит.нәшр., 

2012. 

2. Юсупов Р.А” Икесен дә яхшы бел” .” Казан: Татар. кит.нәшр., 2003 

3. “ Татарстан яшьләре”, “ Мәдәни җомга” газеталары 

 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ЦИФРОВЫХ РЕСУРСОВ ПРИ ИЗУЧЕНИИ 

ТАТАРСКОГО ЯЗЫКА  

Галиев Р.Р., 

Сарман районының “Зиннәт Хәсәнов исемендәге Иске Кәшер урта гомуми 

белем бирү мәктәбе” укучысы. 

Фәнни җитәкче: Нариманова Г.Х. 

 

Вопросу разработки цифровых ресурсов посвящено немало теоретических 

и экспериментальных исследований. В частности, особенности использования 

информационных технологий в образовательном процессе отражены в 

исследованиях Р.Гуревича [Добротина 2013: 36], Ю.Жука [Добротина 2013: 49], 

В.Клочка [Добротина 2013: 50], Ж.Меншиковой [Иванченко 2011: 61], Н.Морзе 

[Иванченко 2011: 62] и др. Вопрос использования средств ИКТ в учебных 

заведениях рассмотрен в работах О.Безпалова [Ершов 1992: 20], 

И.Дровниковой [Добротина 2013: 38], М.Кадемии [Добротина 2013: 51], 

А.Сицинского, С.Федоровой [Добротина 2013: 82] и др. 

На сегодняшний день изучение татарского языка с помощью цифровых 

ресурсов набирает свои обороты. В особенности ситуация активизировалась в 

период пандемии, когда все школы были вынуждены перейти на 

дистанционное обучение. Учитывая эти потребности, при поддержке 

государства были созданы различные цифровые ресурсы, посвященные 

обучению татарскому языку. Целью работы является исследование цифровых 

ресурсов по изучению татарского языка и выявление способов их 

использования.Достижение данной цели обусловлено решением ряда задач: 

– охарактеризовать виды цифровых ресурсов, которые можно 

использовать на уроках татарского языка; 

– выявление роли применения цифровых ресурсов на уроках татарского 

языка. 

Объектом настоящего исследованияпослужил процесс изучения 

татарского языка. Предмет исследования – процесс внедрения цифровых 

ресурсов на уроках татарского языка.  

Национальная система образования, которая в последние годы добилась 

больших успехов, также усилила внимание к работе с цифровыми ресурсами. В 

результате в 2012 году была создана Школа родного языка «Ана теле», которая 
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предоставила возможность изучать татарский язык онлайн 

(https://anatele.ef.com/partner/anat/default.aspx).«Анателе» состоит из 

специальных секций по развитию устной и письменной речи, а также 

лабораторной грамматики, онлайн-словаря, специальных упражнений, 

помогающих в развитии разговорной речи для отдельных секций каждого 

уровня и 9-уровневых тестов. 

Следующий цифровой ресурс, который можно эффективно использовать 

для изучения татарского языка – это проект татаро-башкирского издания 

«Азатлык»  «Әйдә! Онлайн».«Әйдә! Онлайн» стал одним из самых популярных 

ресурсов во время дистанционного обучения в школах Татарстана 

(https://www.azatliq.org/eyde).  

Удобство поиска ЭДМ «Әйдә! Онлайн» заключается в том, что проект 

предлагает разнообразные курсы, текстовые, видео- и аудиоматериалы для 

овладения языком не только в Youtube, но и также ведет собственные аккаунты 

в социальных сетях.  

Богат цифровыми ресурсами по татарскому языку портал 

«Tatarile.org»(http://www.tatarile.org/).Стоит отметить, что вся информация 

здесь размещена на татарском языке, что является особенностью данного 

портала. Те, у кого нет национальных школ в регионе, на портале могут 

выучить татарский язык с помощью новой методики изучения татарского 

языка.  

Электронная энциклопедия «Tatarile.org» – это некоммерческий 

образовательный проект. Охватывает этнорегиональный компонент школьной 

программы: история Татарстана и татарского народа, физико-экономическая 

география Республики Татарстан, география районов Татарстана, татарская 

музыка и изобразительное искусство, народное творчество, татарский язык и 

литература.Статьи в энциклопедии отличаются своей научностью и 

объемностью. Учебный материал имеет цветовую маркировку и дополнен 

интересными для читателей картинками. Мы считаем, что эти особенности 

способствуют формированию и развитию этнокультурной компетенции 

учащихся.Есть отдельные кнопки для скачивания, обмена и публикации этих 

текстов. 

Еще один портал по изучению татарского языка называется 

«Tatarschool»(http://tatarschool.ru/). Портал «Tatarschool» состоит из 

мультимедийных дополнений к учебникам татарского языка, разработанных по 

заказу Министерства образования и науки Республики Татарстан. 

Материалы, размещенные на данном портале позволяют учиться удаленно 

и проверять свои знания самостоятельно. Сам портал состоит из трех блоков: 

мультимедийные приложения, источник, учебники «Татарский язык». 

Мультимедийные приложения предлагают инструменты электронного 

обучения для 1-4 классов. Приложение разработано как для родного татарского 

языка, так и отдельно для русскоязычных учащихся. 

https://anatele.ef.com/partner/anat/default.aspx
https://www.azatliq.org/eyde
http://www.tatarile.org/
http://tatarschool.ru/
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Блок учебников татарского языка содержит учебники для учащихся 1–9 

классов разработанные на основе образовательной технологии Е. Пассова по 

предмету «Татарский язык» (для изучающих татарский язык как 

государственный) под руководством Р.З. Хайдаровой. 

При нажатии на кнопку источника появляется источник обучения 

«Татарский язык в таблицах». Здесь учебник по каждому разделу языка 

представлен в отдельных таблицах: есть отдельные разделы по фонетике, 

морфологии, синтаксису, лексикологии, словообразованию, стилистике и 

классификации языков. Представление информации в формате электронной 

таблицы позволяет читателю изучить язык визуально. 

Одной из наиболее успешных современных технологий, используемых на 

уроках, являются электронные учебники и пособия. С помощью компьютеров и 

видеопроекторов они могут предоставить читателям широкий спектр 

информации, в том числе электронные ссылки на компакт-диски, «Татар 

теллезаман» (https://gutdesign.ru/interface/ttz/), «Мин татарча сөйләшәм» 

(https://vk.com/mintatsoy) и многое другое. На уроках татарского языка так же 

можно использовать компакт-диски. Среди них электронный учебник «Татар 

теллезаман», изданный фондом «Сәләт». Он содержит 2000 слов, 2500 

картинок, фотографий, 50 различных упражнений, диалогов и игр на 50 тем. 

Эти ЭДМ являются огромным помощником для учителей в обучении 

татарскому языку русскоязычных детей и активизации их внеурочной 

деятельности. Также в последние годы на уроках начали использовать 

электронные учебники и приложения «Веселый татарский язык» издательства 

Хайдаровой Р.З., Галиевой Н.Г. 

Активное участие в учебном процессе заключается в мультимедийном 

приложении. Например, в электронном приложении к учебнику «Әлифба» 

И.Х.Миясаровой, Ф.Ш.Гарифуллиной, Р.Р.Шамсутдиновой. В какой-то степени 

это обучающая программа, то есть позволяет повысить свои навыки. Именно 

для этого учитель может использовать данное приложение на любом уроке, а 

некоторые его части можно давать в качестве домашнего задания. Учащийся 

может повторить материал дома, задания можно выполнять самостоятельно, а 

алгоритм их выполнения достаточно прост. 

По нашему мнению, используя ресурсы, размещенные на всех 

вышеперечисленных ресурсах можно повысить эффективность изучения 

татарского языка. Развитие цифровых ресурсов по татарскому языку 

продолжается и предполагаем, что в ближайшем будущем их станет в разы 

больше. Однако, не стоит ими увлекаться. Нам необходимо помнить, что 

цифровые ресурсы стоит использовать целенаправленно, при  этом относиться 

бережно к своему здоровью во время работы за компьютером и не 

злоупотреблять временем, которое мы проводим за компьютерами.  
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ФАКИЛ САФИН ИҖАТЫНДА ХАТЫН- КЫЗ ОБРАЗЫ 

Галиева А.Р.,  

Түбән Кама педагогика көллиятенең 

2 нче курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Латыпов А.Р. 

  

Хатын-кыз... Нечкә билле, сылу гәүдәле, кыйгач кашлы, кара күзле, озын 

толымлы татар хатын-кызлары... Кем генә сокланмый аларга! Матур 

булуларына карамастан, үтә тыйнак, җыйнак, сабыр, түземле, кунакчыл, 

сынмас рухлы, батыр йөрәкле, үзенең милләте, дине өчен гомерен дә 

кызганмаган хатын-кызларның язмышлары кемнәрне генә кызыксындырмый 

да, кемнәрне генә борчымый?! Хатын-кызның яшәешебездәге вазифасы 

мәсьәләсе һәрдаим актуаль. Бу турыда төрле фикерләр бар. “Хатын-кыз 

мәсьәләсе бүгенге тормышта милли проблема кебек үк, иң үткеннәрнең берсе 

булып тора. “Ни өчен үткен?” дигәнгә җавап мондый булыр: кешене физик 

яктан да, рухи яктан да хатын-кыз тудыра һәм үстерә! Табигать һәм кешелек 

җәмгыяте тарафыннан хатын-кызга әнә шундый иң бөек миссия йөкләнгән!” [8, 

233], ди  тәнкыйтьче, әдип Фәрвәз.Миңнуллин.  

Борынгы татар әдәбиятында ук хатын-кыз образын сурәтләү кеше 

тасвирының аерылгысыз өлеше булып тора 

Бүген бик актив иҗат итүче әдипләребезнең берсе – Факил Сафин  

әсәрләрендә дә хатын-кыз образы киң урынны алып тора.  

Аның «Гөлҗиһан» повесте авыл тормышы турында. Тормышчан 

образларга бай булган повесть хәзерге татар прозасының бер казанышы булып 

тора. 

Әсәрнең үзәгендә – сугыштан соң авылда авыр тормыш кичергән, әмма 

рухи яктан көчле, сынмаган, сыгылмаган татар хатыны язмышы. Әсәрнең төп 

https://www.techprevue.com/ways-students-life-simplified-computers/
https://www.techprevue.com/ways-students-life-simplified-computers/
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герое – Гөлҗиһан. Язучы кеше күңеленең матурлыгын, катлаулы вакыйгалар 

аша түгел, гади, тормышчан хәлләр аша ача. 

Ф. Сафин боларны Гөлҗиһан образы аша тагын да ачыграк, тагын да 

фаҗигалерәк яктырта. Ап-ачык итеп күрсәтеп, борчылып, татар авылына ниләр 

янаганын күрсәтә ул. 

Гөлҗиһанның уңганлыгын, гадилеген, шаянлыгын сурәтләү белән бергә, 

язучы аны чолгап алган тискәре күренешләрне дә онытмый. Бу әсәрендә автор 

гади татар авылындагы әдәп, әхлак, гаилә проблемаларын да күтәрә. Гөлҗиһан 

кешеләрне, тормышны ярата, ярдәмчел, игътибарлы кеше ул. 

Шәһәр алып килгән рухи ярлылыктан ерак булган ихлас, беркатлы, эшчән, 

тырыш, саф авылы хатыны үз эшен яхшы башкара. Шуңа күрә ул күңелдә 

ихтирам хисе генә уята. 

«Берни белән дә башкалардан аерылып тормаган бу татар хатыны, нәкъ 

менә Татар хатыны, тормыш итәргә гаҗәп тә үҗәт, нинди генә югалтуларга да 

карамастан, ул яшәргә тырыша, үзеннән соң тамырлар калдырырга тели.Аңа 

яшәү көче, диннән килгән Коръәни сабырлык хас. Аларны саклап килгән көч тә 

шул дини тәрбиядер әле, мөгаен. Татар хатыны образы, шуның белән ул татар 

әдәбиятындагы Аналар образы галереясын тутырып тора”, – дип яза Н. Гамбәр 

гади авыл хатыны турында [2:3]. 

Гөлҗиһанның хәтта исеме дә гади түгел. Җиһан гөле, дөнья гөле, ләкин 

каты кыраулар төшкән гөл ул. 

Ниләр күрми бу Гөл: әнисен, әтисен, мәхәббәтен, ирен, абыйсын югалта; 

улы авыру, оныкны тәрбияләргә кирәк. Шулар өстенә әле кемнәр генә 

рәнҗетми аны! Шуларга карамастан, саф һәм яшәүчән булып кала Гөлҗиһан. 

Кайдан алырга була шундый көчне?  

Язучы моңа үзе үк җавап бирә: «Көчне ул татар халкы әхлагыннан, аның 

гореф-гадәт, йолаларыннан, яшәү рәвешеннән, дин кануннарыннан ала. 

Татарның яшәүчәнлегеннән.бер сүз белән әйткәндә, Татарның татарлыгыннан!» 

Үзәккә куелган герой – Гөлҗиһан – көчле рухлы, җаваплылыкны үз 

җилкәсенә алырга курыкмый торган хатын-кыз. Ул милли әдәбият өчен 

традицион, авторның уңай идеалы дәрәҗесендә сурәтләнә. Язучы аның кызгана 

белү һәм гел яхшылык кына эшләү сәләтен калкытып куя. 

Әдипнең  “Биек тауның башларында” дигән әсәрендәге Раушания гаҗәеп 

образ..Ул Шәфкатьнең сөекле хатыны Раушанияне шундый югарылыкка күтәрә 

ки, ирексездән борынгы бабаларыбызның яудан кайтуын көткән тугрылыклы 

хатыннарының гүзәл образлары күз алдына килеп баса. Иренең Чечен илендә 

әсирлектә икәнен телевизордан күргәч үк,   һич икеләнмичә, Раушания юлга 

чыга. Мең газаплар белән сугыш барган җиргә килеп җитеп, ирен таба алмый 

тилереп йөргәндә, пулялар яңгыры астында, чиләк тотып, яралыларга ярдәм 

кулы суза. 

Раушаниянең тәвәккәллеге, бернидән дә курыкмыйча шундый адым ясавы, 

билгеле, укучыда  тирән кызыксыну һәм соклану уята.  

Әдипнең “И Хатын-кыз! “ дигән шигыре җир йөзендәге барлык  хатын 
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кызларга мәдхия булып яңгырый.  

 

И Хатын-кыз!  

Бар табыну – Сезгә, Хатын-кызлар!  

Кыю булабызмы, кырысмы, –  

Җиргә туган өчен, ир-ат-булган өчен  

Без мәңгегә Сезгә бурычлы!  

 

Сез бирәсез галәм кояшы күк  

Яктылыкны безнең җаннарга.  

Өйрәтәсез тормыш матурлыгын,  

Яшәү гүзәллеген аңларга.  

 

Бар табыну Сезгә – Хатын-кызлар!  

Кыю булабызмы, кырысмы, –  

Мәхәббәтле гомер биргән өчен  

Без мәңгегә Сезгә бурычлы! 
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М.Хөсәен – минем якташ шагыйрем, гомеренең 40 елга якын чоры 

Дәрвишләр бистәсендә узган. Ул мин укыган 11нче татар гимназиясендә 

сугыштан соңгы авыр елларда татар теле һәм әдәбияты укыткан. Аның 

шигырьләрен укучылар  яратып укый. Минемчә, бу хәл авторның үзенчәлекле  

язу стиле белән  аңлатыла. “Кытай дусыма” шигыренең башланып китүе һәм 

тәмамлануы да үзенчәлекле. Ул “Сиңа, кытай дусым, Бу җыр котлау булсын”,-

дип башлана. М.Хөсәен  монда шул чорны ачып бирә, кытай халкының 

башыннан үткән хәлләр һәм вакыйгаларны үзенчәлекле итеп сурәтли. Пафос 

бер — Совет иленнән Кытай иленә дуслык күпере суза, киләчәккә оптимизм 

белдерә. Шигырь азагында “Олы сафта безнең барасың”, -дип ассызыклый. 

Шигырьнең идеясен, язылу тарихын тирәнрәк аңлау максатыннан, шул 

еллар тарихын өйрәндек. Белгәнебезчә, 1950 елда Советлар Союзы Кытай 
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дәүләте белән Дуслык хакында килешү төзи. Бу Кытай дәүләтчелеге өчен 

катлаулы көрәш еллары була. Сәяси хәлләр катлаулы, халык азатлык көрәшенә 

күтәрелгән, Кытай халык республикасы төзелгән чор. “Кытай дусыма” 

шигырен М. Хөсәен шушы вәзгыятьне яхшы аңлап, йөрәге аша кичереп, кытай 

халкына теләктәшлек күрсәтеп язган дигән нәтиҗәгә килдек.  

Бу шигырьдән күренгәнчә, шагыйрь чор үзенчәлеген, заман ихтыяҗларын 

нечкәләп тоя, үзенең игътибарын иң киеренке вакыйга һәм процессларга 

юнәлдерә. Җәмәгатьчелек фикеренә, кешеләрнең йөрәгенә һәм күңеленә 

турыдан-туры йогынты ясау максатыннан, көнүзәк проблемалар хакында 

шигъри тел белән, төрле сурәтләү чаралары кулланып яза.  

Фикердә, уйда, гамәлдә кыюлыгы һәм иҗатта бәйсезлеге аңа башка 

дәүләтне (бу очракта Кытай) борчыган, дулкынландырган катлаулы темаларны, 

кискен проблемаларны үзенең “Кытай дусыма” шигырендә чагылдырырга һәм 

аларны хәл итүнең үзенчәлекле юлларын тәкъдим итәргә мөмкинлек бирә. 

Мөһим мәсьәләләр хакында халкы белән ихлас күңелдән, гади, шул ук 

вакытта пафослы итеп уртага салып сөйләшү хас М. Хөсәеннең 195 0 - 6 0 н ч ы  

еллар иҗатына. Гоумән алганда, М. Хөсәен шигърияте ул, барыннан да элек, 

туган табигатькә тирән мәхәббәт, әйләнә-тирә мохитне һәм кеше күңелен гаять 

сизгер тою һәм шулар белән бәйле катлаулы нечкә хисләр поэзиясе. “Кытай 

дусыма” шигыре дә шуның бер дәлиле. Бу гади текст кына түгел, ә азатлык 

көрәшендә җиңеп чыккан кытай халкына котлау шигыре дә булып яңгырый. 

“Аһ-зар, хурлык көне, 

Кара коллык төне  

Сезнең илдән китте мәңгегә”, -ди шагыйрь, дуслары өчен ихлас шатланып. 

Тормыш материалын, илләр арасындагы багланышларны, катлаулы чор 

каршылыгын аңлап, кичереп, шул вакытта хакимлек иткән тәгълиматка каршы 

килмичә язу өчен куәт, ихтыяр көче, белем, алдан күрүчәнлек, тоемлау да 

кирәктер. М.Хөсәен ул чордагы рәсми фикер, калыплашкан кагыйдәләр белән 

генә чикләнмичә, сәяси теманы үзенчә, үз образлар системасы һәм гаять 

үзенчәлекле сурәтләү чаралары аша ачып бирә. М.Хөсәен таланты – үзгә 

талант. Бу шигырьдә мин аны публицист-шагыйрь буларак күзаллыйм. Яхшы 

публицист булу өчен, әдәби күнекмәләр, тирән белем, компетентлык кына 

җитми, чын мәгънәсендәге гражданлык кыюлыгы да таләп ителә. Ә Мәхмүт 

Хөсәен – нәкъ менә шундый шагыйрь булган. Ул – үз чорының, үз буынының  

вәкиле. Тамыры белән шул чорга береккән. Шуңа күрә аның иҗатының үз 

кыйбласы – темасы, тоткан юлы, яратып сурәтләгән образ-геройлары бар. 

Үзәктә – туган ил, тел, халык. Чын шагыйрьне башкача күз алдына китерү 

мөмкин дә түгел.  

Әлбәттә, шулар өстенә тормыш биографиясе дә аның иҗат принциплары 

формалашуда – тема сайлауда, йөз тоткан проблемаларны билгеләүдә соңгы 

рольне уйнамый. М.Хөсәен поэзиясе үткен проблемалары, кырыс һәм кайчакта 

шактый бизәкле, әмма төгәл сурәтләү чаралары, үзенчәлекле әдәби һәм 

фәлсәфи-психологик детальләре белән генә түгел, бәлки теленең музыкальлеге, 
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аһәңе, эчке гүзәллеге, төгәллеге һәм җыйнаклыгы белән дә укучыларны җәлеп 

итә. Кагыйдә буларак, аның стиле бик пөхтә, теле гаҗәеп сыгылмалы, бизәкле. 

Бу фикерне дәлилләү өчен, “Кытай дусыма” шигырендәге сурәтләү чараларын 

ачыкладык. Монда эндәш сүзләр, ялгызлык исемнәре, географик атамалар, 

чагыштыру, метафора, синонимнар, антонимнар кулланылган. 

“Дуслык җырчысы” дигән темага эзләнү эше язып, шундый нәтиҗәләргә 

килдек: М.Хөсәен – үз халкының үткәнен һәм бүгенгесен тирәнтен өйрәнгән, 

төрле төбәкләрдә таралып яшәгән татар халкының хис-тойгыларын, хыял-

омтылышларын, тарихын, аның проблемаларын заман белән янәшә куеп карап, 

халкыбызның яшәешен бөрбөтен итеп күрсәтүгә ирешкән һәм шуның белән 

укучының күңелен яулап алган шагыйрь. Ул хәзерге татар әдәбиятының иң 

күренекле вәкилләреннән берсе булып саналырга хокуклы. М. Хөсәеннең 

“Кытай дусыма” шигырен төрле яклап анализлауны максат итеп куйган идек. 

“Кытай дусыма” шигырендә төрле сурәтләү чараларын күп куллануын 

ачыкладык. Шигырьне төзелеше ягыннан да анализлап, ритм, рифма камил 

булуын дәлилләдек. Идея-тематик ягыннан анализлап, түбәндәге нәтиҗәләрне 

чыгардык: 1. Чынбарлыкның, тарихның, илләр, дәүләтләр арасындагы  

мөнәсәбәтләрнең катлаулы якларын үзенчә ача. 2. Гади кешеләр арасындагы 

ихлас, дустанә  хисләргә дан җырлый. 3. Халыклар арасындагы дуслыкны  

җанлы һәм ышандырырлык итеп, сәнгать камиллегенә җиткереп яктырта. 4. 

Илләр, халыклар арасында дуслык күпере сала белү сәләтенә ия булган, 

кабатланмас стильдә иҗат итүче талантлы шагыйрьнең оста тылмач булуы, 

актив эшчәнлеге шушы бер әсәр мисалында да ачык күренә. М.Хөсәеннең 

“Кытай дусыма” дигән шигырендә Кытай халкының тормышы, шул заман 

вакыйгалары ачык сурәтләнгән. Шагыйрьнең дөньякүләм хәлләрдән, илләр 

сәясәтеннән хәбәрдар булуын аңлау өчен, шигырьгә күз ташлау да җитә. Үз 

иҗатында әнә шундый азатлык өчен көрәш геройларын данлаган, башка ил 

сәясәтен ачык аңлаган, аңа үзенең мөнәсәбәтен ачык күрсәткән шагыйрь иҗаты 

миндә хөрмәт хисләре уятты. Шушы бер шигырь мисалында гына да аның чор 

белән бергә атлаган, актив тормыш позициясе булган шәхес икәнлеге сизелә. 

Шигырь төзелеше күп яктан татар теленең үзенчәлекләренә, аның аһәңе, 

рухи дөньясына, авазлар яңгырау сыйфатларына бик нык бәйләнгән. Шигъри 

сурәтлелек, авазлар һәм сүзләр яңгырашының хасиятләре татар шигъриятенең 

үзенчәлекле йөзен билгели. “Кытай дусыма” шигыренә Әхмәт Фәйзи 

тарафыннан көй язылуы да юкка түгелдер. “Татар теле — бөек шагыйрьләр 

теле!” дип әйтүе белән төрек язучысы Назим Хикмәт хаклы булган.  
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МАТУР ӘДӘБИЯТ ТЕКСТЛАРЫНДАГЫ ЯЛГЫЗЛЫК 

ИСЕМНӘРНЕ ӨЙРӘНҮ  

Гарипова И.Г. 

КФУның Алабуга институты студенты. 

 Фәнни җитәкче: Камаева Р.Б. 

 

Татар теленең ономастикасы, нигездә, фәнни эшләнгән. Мәсәлән, 

татарларда кеше исемнәре Г.Ф. Саттаров тарафыннан тикшерелгән. Аның 

“Кеше исемнәре сүзлеге” (Казан, 1961) бастырып чыгарылган. Татар телендә 

Көнбатыш Европа телләренннән кергән кеше исемнәрен М. Җәләлетдинова 

тикшергән, кандидатлык диссертациясен яклаган.  

Татар халкында фамилияләр, аларның формалашу тарихы, этимологиясе 

дә тикшерелгән һәм аларның сүзлеге төзелгән. 

Ономастика иҗтимагый фәннәр – тарих, география, археология һәм 

этнография фәннәре белән бик тыгыз бәйләнештә тора. Мәсәлән, 

ономастиканың география белән бәйләнешен болай күзалларга мөмкин: һәр 

географик объект үзенең формасына, күләменә төсенә һәм башка 

сыйфатларына карап теге яки бу исемгә ия була. 

Тел белеменең барлык тармаклары ономастикада урын ала. Атаманың 

яңгырашын, фонетик төзелешен өйрәнү фонетикадан башка мөмкин түгел. 

Лексикологиянең әйбергә атама бирүне өйрәнә торган ономасиология тармагы 

бар. Ономастика турыдан-туры шуның категорияләре белән эш итә. Ялгызлык 

исеменең төзелешен өйрәнгәндә, сүзьясалыш синтаксис законнарын белү 

сорала. Атамаларның табигатен ачыклаганда, турыдан-туры морфологиягә 

мөрәҗәгать итәргә туры килә. Ономастик берәмлекләрнең килеп чыгышын 

өйрәнгәндә, этимологик анализ принципларын белү һәм саклау мәҗбүри.

 Шулай итеп, ономастика шудый күпсанлы һәм төрле-төрле исемнәрне 

җыю-туплау, тәртипкә салу, аларның килеп чыгышын, тарихи җирлеген аңлату 

аңлату кебек мөһим бурычларны гамәлгә ашыра. Ономастика фәнендәге 

табышлар һәм казанышлар  тел тарихын  өйрәнүдә генә түгел, бәлки халыкның 

этник тарихын яктыртуда да зур әһәмияткаә ия. 

Әдәби әсәрләр геройларының исемнәрен өйрәнүче фән тармагы булган 

поэтик ономастика лингвистика һәм әдәбиятны өйрәнү фәннәре чигендә тора. 

Поэтик ономастика төрле гуманитар фәннәр нигезендә барлыкка килгән.  

Матур әдәбият текстларындагы ялгызлык исемнәрне өйрәнү мәсьәләсе мөһим 

һәм актуаль. Ул галимнәрнең зур кызыксынуын уята, чөнки әдәби әсәр 



 

80 

 

текстындагы ялгызлык исемнәр язучының уйдырмасына гына түгел, әсәрдә 

яктыртылган чынбарлык тормышка да бәйле.  

Сөйләмдә без ялгызлык исемнәрдән дә файдаланабыз. Алар кешеләрне, 

географик объектларны һәм күк җисемнәрен, төрле матди һәм мәдәни 

объектларны атау өчен хезмәт итәләр. Ялгызлык исемнәргә без чынбарлыктагы 

(яисә кайчандыр яшәгән, булган) кешеләр, шәһәрләр, елга-күлләр, таулар, 

йолдызлыклар һ. б. исемнәрен генә түгел, кеше фантазиясе ярдәмендә барлыкка 

килгәннәрен дә (мәсәлән, әдәби әсәрләр геройлары яисә башка ялгызлык 

атамалар) кертәбез. Соңгы вакытларда әдәби әсәрләрдә кулланылган ялгызлык 

исемнәргә карата игътибар арта башлады.  

Әсәрләр текстларындагы поэтонимнарны тикшергәндә лингвистика, 

социология, тарих, психология һ.б. фәннәрнең методик алымнарына барып 

тоташучы метод һәм алымнардан файдаланалар. Мондый метод һәм алымнар 

кушылмасы белән эш итү поэтик ономастиканың үзенчәлеге белән 

билгеләнә. Барлык матур әдәбият әсәрләрендә дә исемнәр игътибар үзәгендә 

тора. Әдәби әсәрләрдә кулланылган исемнәрнең стилистик функциясе, 

гомумхалык телендәге белән чагыштырганда, күпкә киңрәк һәм төрле. 

Гомумхалык телендәге исемнәр, кагыйдә буларак, шул исемне йөртүченең 

шәхси сыйфатлары белән тәңгәл килеп бетмәскә мөмкин.  

Сүзнең әдәби әсәр тукымасын барлыкка китерүдә образ – сурәт рәвешен 

алу очраклары аның күпмәгънәлелек нигезендә булган үзгәрешләре белән генә 

чикләнми. Гади сүзнең сурәткә әверелүе, сурәтле сүз тәшкил итүе башка 

җирлектә дә булырга мөмкин. Шуларның берсе – әдәби контекстта сүзнең 

этимологиясен ачыклау мәсьәләсе. Бу алымны шартлы рәвештә берничә 

төркемгә бүлеп карарга була. Шулардан исем этимологиясе, ягъни кеше исем-

фамилиясенең, географик атамаларның беренче, лексик мәгънәләренә ишарәләп 

сурәт ясау киң таралган күренеш. Бу алым язма әдәбиятның барлык төрләрендә 

дә кулланыла һәм аның тамыры борынгыдан ук килә. Болардан тыш әдәби 

әсәрләрдә еш кына кеше исемнең төп мәгънәсе белән генә түгел, ә аның 

яңгырашы белән дә персонаж характерының билгеле бер ягын тасвирлап 

күрсәтүләр очрый. Бу очракта әдипләр герой исемнең тирәнгә яшерелгән 

ассоциацияләре белән эш итә. Шуларга бәйле рәвештә ономастика фәненең 

мөһим бер тармагы – поэтик ономастика барлыкка килә. 

Матур әдәбият әсәрләрендәге барлык төр ялгызлык исемнәрне, аларның 

барлыкка килү принципларын, стилистик функцияләрен өйрәнә, авторның 

дөньяга карашын чагылдыра торган термин поэтик ономастика дип  

атала. Поэтик ономастика үз эченә берничә мөстәкыйль тармакны ала:  

1. Поэтик антропонимика – матур әдәдбият әсәрләрендә антропонимик 

категорияләрнең (исем, фамилия, атасының исеме, кушамат) функцияләрен, 

кулланыш үзенчәлекләрен өйрәнә.  

2. Поэтик топонимика – матур әдәбият әсәрләрендә топонимик 

категорияләрнең (гидроним, ойконим, ороним, микротопонимнар) вазыйфасын, 

бирелү мотивларын, кулланыш үзенчәлекләрен тикшерә.  
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3. Поэтик псевдономастика – әдәби псевдонимнарны өйрәнү белән 

шөгыльләнә.  

4. Поэтик зоонимика – матур әдәбият әсәрләрендә зоонимнарның (кош-

корт, хайван кушаматлары) бирелү сәбәпләрен, поэтик максатларда кулланыш 

мөмкинлекләрен тикшерә.  

Матур әдәбият әсәрләрендә геройларга исемнәр сайлап кую җиңел түгел. 

Ул геройның характерына, холык-фигыленә, яшәешенә тәңгәл килергә һәм 

хәтердә сакланып калырлык булырга тиеш.  

Иҗат итүче үзенең әсәрен язганда тормышны төрле яклап күзәтә, шул 

исәптән фамилияләрне, исемнәрне, кушаматларны да игътибарыннан читтә 

калдырмый. Үзе тудырган әсәр чынбарлык тормышка мөмкин кадәр якын 

булсын өчен, автор һәр персонажына җәмгыятьтә биләгән урынына ярашлы 

исем бирергә тырыша. Әгәр ул исем гадәти булмаса, автор, кагыйдә буларак, 

аның ни өчен шулай булуын текст тукымасында аңлатып үтә.  

Матур әдәбияттагы поэтик исем әсәр телендә атау функциясеннән тыш, 

геройны тасвирлаучы, стилистик һәм идеологик функцияләрне дә үти. Кагыйдә 

буларак, алар уйдырма исемнәр була, әмма еш кына язучылар чынбарлыктагы 

кеше исменәреннән дә файдаланалар. Теләсә кайсы поэтоним әдәби әсәрне 

тәшкил итүче компонентлар белән өзелгесез бәйләнештә тора һәм хикәяләүнең 

бербөтенлеген булдыруга ярдәм итә. Поэтонимнар әдәби текстка очраклы 

рәвештә килеп керми. Алар матур әдәбият текстының эчтәлегенә үрелеп бара.  

Г.Ф.Саттаров поэтик ономастиканы матур әдәбият әсәрләренә һәм әдәби 

каһарманнарга исем бирү сәнгате дип аңлата [Саттаров: 180].  Исем бирү 

сәнгате – ономастик категорияләрнең әдәби әсәрдәге урынын билгеләү, 

ялгызлык исемнәренең ясалышына мәгънәсенә генә түгел, ә эмоциональ 

халәтенә, әһаңенә игътибарлы булу дигән сүз.  

Поэтик ономастика тел белемендә ялгызлык исемнәрнең ясалышын, 

тормыштагы әһәмиятен, үсеш закончалыкларын өйрәнүдән тыш, аларның әдәби 

әсәрләрдәге стилистик кулланышын, мотивлашу төрләрен, эчке һәм тышкы 

мәгънәләрен бер системага салып тикшерә. 
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ХХ гасырның азагында татар ономастикасында аеруча нык җанлану 

күзәтелә. Бу чорда Г.Ф. Саттаров, М.И. Әхмәтҗанов, Ф.Г. Гарипова, Л.Ш. 

Арсланов, Х.Ч. Алишина һ.б. галимнщрнең шәкертләре үзләре үк галим 

буларак үсеп җитешә һәм татар ономастикасының киләчәге алар кулына күчә. 

Бу үзе үк татар ономастикасының үсешенә зур йогынты ясый. Яшь буын 

галимннәрдән төрки-татар ономастикасына З.Ф. Әхәтова, Г.Р. Галиуллина,  Р.Х. 

Гаррапова, А.Р. Биктимерова, Р.И. Хаҗиев, В.М. Гарипова-Хәсәншина, Г.Ф. 

Тимканова, Г.Х. Зиннәтуллина һ.б. өлеш керттеләр.  

Поэтик ономастиканы өйрәнү дә соңгы елларда системалы рәвештә алып 

барыла. Бу юнәлештә эшләнгән түбәндәге хезмәтләрне атарга була: Гаррапова 

Р.Х. “М.Мәһдиев прозасының поэтик ономастикасы” (Казан, 2000), Арсланова 

С.С. “М.Җәлилнең “Алтынчәч” һәм “Илдар” либреттоларының лексик-

семантик, стилистик үзенчәлекләре  һәм поэтик ономастикасы” (Казан, 2004), 

Биктимерова А.Р. “Татар халык җырларының поэтик ономастикасы” (Казан, 

2002), Гарипова-Хәсәншина В.М. “Г.Бәширов прозасының поэтик 

ономастикасы” (Казан, 2004), Зиннатуллина Г.Х. “Ә.Еники прозасының поэтик 

ономастикасы” (Казан, 2005), Хамитова Л. М. “Балалар өчен язылган татар 

шигырьләрнең поэтик ономастикасы” (Казан, 2007), Нуруллина Ф.Ф. “Туфан 

Миңнуллин драмасының поэтик ономастикасы” (Казан, 2011) һ.б. 

Р.Х. Гаррапованың “М.Мәһдиев прозасының поэтик ономастикасы” 

(Казан, 2000) хезмәтендә тюркология һәм татар тел белемендә матур әдәбиятта 

поэтик ономастиканың роле, функциясе күрсәтелә. Күренекле татар әдибе 

М.Мәһдиев әсәрләре аша анализлана. Бу фәнни тикшеренү эше татар 

әдәбиятында үз стилен барлыкка китергән, язучы һәм тәнкыйтьче буларак татар 

әдәбиятында эз калдырган татар халык язучысы әсәрләренең поэтик 

ономастикасын өйрәнә. М.Мәһдиев прозасындагы ялгызлык исемнәр системага 

салып өйрәнелә. Ономастик маатериалның әсәр тукымасын барлыкка 

китерүдәге әһәмияте күрсәтелә. Реаль ономастик категорияләр белән әдәби 

ялгызлык исемнәре арасындагы төгәл чикләр билгеләнә. 

В.М. Гарипова-Хәсәншинаның “Г.Бәширов прозасының поэтик 

ономастикасы” (Казан, 2004) хезмәтендә Г.Бәширов әсәрләренең 

антропонимнары, топонимнары, идеонимнары өйрәнелә. Әсәр исемнәрен 

(идеонимнарны) анализлауга зур игътибар бирелә, алар автор тарафыннан 

фәлсәфи-психологик аспектта тикшерелә. Г.Бәширов әсәрләрендәге тарихи 

шәхесләрнең исемнәре анализлауга мөһим урын бирелә.  

С.С. Арсланованың “М.Җәлилнең “Алтынчәч” һәм “Илдар” 

либреттоларының лексик-семантик, стилистик үзенчәлекләре  һәм поэтик 

ономастикасы” (Казан, 2004) хезмәтендә татар тел белемендә беренчеләрдән 

булып  Муса Җәлилнең “Алтынчәч” һәм “Илдар” либреттоларының лексик-

семантик, стилистик үзенчәлекләре  комплекслы тикшерелә, поэтик 

ономастикасы киң планда анализлана. Төп игътибар антропонимнарны 

анализлауга юнәлтелә. Ике әсәр дә төп геройның исеме белән атала. 
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“Алтынчәч” либреттосында тарихи шәхесләрнең исемнәре, әкият 

геройларының исемнәре чагылыш тапкан. Тугзак, Җик Мәргән, Уразмәт, 

Алтынчәч һ.б. исемнәр төрле аспектларда анализлана.  “Илдар” либреттосында 

нигездә гарәп теленнән кергән исемнәр Маһирә, Сабира, Самат, Саҗидә кебек 

исемнәр анализлана. 

Г.Х Зиннәтуллинаның “Әмирхан Еники прозасының поэтик 

ономастикасы” (Казан, 2005) хезмәтендә системалы рәвештә психологик анализ 

остасы Ә.Еники әсәрләренең поэтик ономастикасы өйрәнелә. Поэтик 

топонимнарның образларны ачуда зур роль уйнавы ассызыклана. Идеонимнар, 

поэтик антропонимнар һәм топонимнар төрле аспектларда анализлана. 

Ономастик системаның әсәрләрнең лингвостилистик төзелешенә йогынты 

ясавы ачыклана. 

Л. М. Хамитованың “Балалар өчен язылган татар шигырьләрнең поэтик 

ономастикасы”(Казан, 2007) хезмәтендә беренче тапкыр монографик планда 

Ш.Галиев, Р.Миңнуллин шигырьләрендә кулланылган поэтик ономастика – 

антропонимнар, топонимнар өйрәнелә. Антропонимнар һәм топонимнар  

мәгънәләре һәм төзелешләре буенча классификацияләнә. Исемнәрнең 

этимологиясе ачыклана.  Күбрәк гарәп теленнән кергән исемнәр кулланылуы 

ассызыклана. 

Ф.Ф. Нуруллинаның “Туфан Миңнуллин драмасының поэтик 

ономастикасы” (Казан, 2011) хезмәтендә татар тел белемендә беренчеләрдән 

булып күренекле драматург Т.Миңнуллинның әсәрләрендәге ялгызлык 

исемнәргә тулы анализ ясала. Антропонимнар, топонимнар, идеонимнар 

анализлана. Авыл, шәһәр, елга исемнәре системалы рәвештә анализлана. 

Драматургның ономастик материал куллану осталыгы ассызыклана.  

Тарихы меңнәрчә еллар белән билгеләнгән татар әдәбиятында чагылыш 

тапкан поэтик ономастиканың гомуми картинасын тудыру, аңа хас специфик 

сыйфатларны ачыклау, әдәби исемнәр системасындагы эволюцияне динамик 

ракурста кузаллау  кебек тикшеренүләр бүгенге көндә дә дәвам итә. 

Әдәбият 

1. Гаррапова Р.Х. М.Мәһдиев прозасының поэтик ономастикасы // Фән һәм 

мәктәп. – 1999. – №7-8. 

2. Зиннатуллина Гульшат Хабировна. Поэтическая ономастика прозы Амирхана 

Еники : Дис. ... канд. филол. наук : 10.02.02. –  Казань, 2005. –  214 c. 

 

АЙГӨЛ ӘХМӘТГАЛИЕВА ИҖАТЫНДА МИЛЛИ ЙОЛАЛАР ҺӘМ 

ГОРЕФ-ГАДӘТЛӘР БИРЕЛЕШЕ 

Гарипова Л.М., 

КФУның Алабуга институты, 5 нче  курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Габидуллина Ф.И. 

 

Айгөл Әхтәгалиева – бүгенге көндә актив иҗат итә торган, иҗатында татар 

рухы, менталитеты, йола-традицияләрен, ышануларын ачык чагылдыручы, 



 

84 

 

әсәрләренең тел-стиле аша милли аһәңнәрне яңгыратучы язучыларның берсе. 

Ул проза һәм драматургия өлкәсендә нәтиҗәле эшли. Тәкъдим ителгән 

мәкаләдә язучының аерым әсәрләрендә (“Капка”, “Ошбу җиһанда якты юл”, 

“Ул югалмады”) милли йолалар һәм гореф-гадәтләр бирелеше тикшерелә. 

Күзәтүебез нәтиҗәләре күрсәткәнчә, әдибә иҗатында халыкның ел фасыллары 

белән бәйле гореф-гадәтләре (сабан туе), хезмәт йолалары (өмә, утырмага 

килү), яшьләрнең күңел ачуы белән бәйле йолалар (кичке уеннар), дини 

йолалар, гадәтләр белән бәйле йолалар тасвирланышы урын ала. Р. Уразман 

хаклы рәвештә искәртеп киткәнчә, “иҗтимагый-мәдәни тормышта билгеле бер 

йолалар үткәрү барлык халыкларга да хас булган гомуми күренеш ул. Ул 

мәдәниятнең мөһим бер элементы булып исәпләнә һәм аның аермачык этник 

төстә булуы, халыкның бик тирәндә яткан сыйфат-хасиятләренә бәйләнгәнлеге 

күзгә ташланып тора” [Уразман 1992: 3]. Айгөл Әхмәтгалиева әсәрләрендә 

милли йолалар һәм гореф-гадәтләр төрле вазифа башкаралар: әсәрнең әхлакый 

катламын югары чиккә күтәреп, аеруча үтемле итеп укучыга җиткерергә ярдәм 

итәләр (“Ул югалмады”), геройга тасвирлама бирүнең бер алымы булып 

торалар (“Капка”), дини-милли мәдәниятне саклап калу чарасы буларак 

ассызыкланалар (“Ошбу җиһанда якты юл”). Әлбәттә, вазифаларның мондый 

классификациясе тулы дип кабул ителә алмый һәм ул мәкалә кысаларында 

тикшерелә торган әсәрләргә нисбәтән безнең тарафтан шартлы рәвештә 

эшләнде. Алга таба әсәрләргә һәм аларда йолалар бирелешенә тәфсиллерәк 

тукталыйк. 

“Ул югалмады” хикәясе мәкаләбез темасы кысаларында тикшергәндә, 

татарларның йөзек кашы булган сабан туе бәйрәме, ат чабышлары тасвиры 

белән кызыклы. Айгөл Әхмәтгалиева татар классик әдәбияты традицияләрен 

дәвам итеп, бәйрәм, ат чабышлары тасвиры фонында яки аларга бәйләнешле 

рәвештә әхлакый темаларны күтәрә. Билгеле булганча, бу яктан моңа кадәр 

Галимҗан Ибраһимов (“Алмачуар”), Ринат Мөхәммәдиев (“Ат чабышы”) кебек 

әдипләрнең иҗатлары кызыклы һәм әдәбият галимнәре тарафыннан беркадәр 

тикшерелгән.  Шул ук вакытта аталган әсәрләрдәге әхлакый катламнар 

бирелешендә аермалыклар да бар. Галимҗан Ибраһимовның “Алмачуар” 

хикәясендә сабан туенда хәрәмләшү артыннан ук җәза алу мотивы көчле 

яңгыраш ала. Ә инде Ринат Мөхәммәдиев әсәрендә хәрәмләшү мотивы яңа 

җирлектә, яңа реалияләрдә үзенчәлекле яңгыраш ала: Галимҗан Ибраһимов 

хикәясендә Әлемголга җәза Ходай тарафыннан чир рәвешендә бирелсә, ярыш 

нәтиҗәсен дөрес бәя итмәгән староста Закирны ахырда үзе үк килеп кочакласа, 

Ринат Мөхәммәдиев хикәясендә сабан туендагы гадәти бер ат чабышлары 

вакытында булган хәрәмләшүне җәмгыять “күрми”: власть әһеленең 

хәрәмләшүенә дә, Фәләховның көндәше булган җайдакның егылып төшүен дә 

халык табигый кабул итә. Айгөл Әхмәтгалиева әсәрендә исә хәрәмләшүнең 

метафорик дәрәҗәдә бирелешен күзәтәбез: ана кешенең үлемнән калган улына 

башка аракы эчмәскә ант биреп тә, малаеның иң шатлыклы вакыйгасын – 

Карлыгач белән беренчелекне алуын, җиңүен “юып алуы”н хәрәмләшү, 
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баланың саф күңелен рәнҗетүнең иң әшәке төре дип карарга лаеклыдыр. Ә бит 

ат чабышында беренчелекне алуда иң көчле стимул әнисен аракы чиреннән 

савыктыру, ярыш бүләге булган кер юу машинасын бүләк итү, авырган вакытта 

әнисенең кайгыртучан тавышын ишетүе була. Тагын бер аспектка игътибар итү 

сорала. Элек көрәшче булган агай хикәя героена үзенең серен ача: “Иртәгә 

Сабантуй дигән кичне әби янына тезләнеп, намазга хәтле укый торган идем. 

Укыйм да и сорыйм Ходайдан, и сорыйм. ... Сорыйм дип, әби әйткәнне 

кычкырып кабатлап барам инде: “Илаһым, кодрәтле Аллаһы Тәгаләм, үзең көч 

бир, үзең зиһен бир, үзең җиңүләр насыйп ит”... Әбинең “бу балага” дигән 

сүзләрен дә төшереп калдырмыйча кабатлап утырганмын икән, әби, башымнан 

сыйпый-сыйпый, рәхәтләнеп кеткелди торган иде” [Әхмәтгалиева 2016: 96]. 

Айгөл Әхмәтгалиева иҗатында милли йолалар һәм гореф-гадәтләр 

бирелеше очерк кебек ярым әдәби, ярым документаль жанрларда да чагылыш 

таба. Бу яктан әдибәнең “Ошбу җиһанда якты юл” очеркы игътибарга лаек. 

Аның игътибар үзәгендә – дини йолаларның, гомумән, дини тәгълиматларның, 

ислам әхлагы һәм кануннарының татар рухы, тормышы, үсеше, милли 

алгарышы өчен әһәмиятле шарт булуын раслау. Эшебез кысаларында 

әһәмияткә ия факт булып шул тора: дингә каршы һөҗүмнәр котырган елларда 

да татар әбиләре (Гөлҗамал әби мисалында күрсәтелә)  дини йолаларны саклап 

калу чараларын күргәннәр. Бу чаралар мөлаем да, самими дә, әмма шул ук 

вакытта үтемле дә булган икән. “Күңелендә – иман нурын, телендә – “Аллаһ” 

сүзен кырык кат йозак астында тотарга мәҗбүр әбекәйләр барыбер, ни рәвешле 

генә булса да, шул хәзинәне оныклар белән бүлешергә җай тапканнар бит! 

Рамазан айларында сәхәргә уятып, тәмле кәнфитләр, җимешләр белән 

кызыктырып булса да... Пәйгамбәрләр тарихын маҗаралы бер әкият итеп 

сөйләргә тырышып. Коръән аятьләрен ятлатып, кунакка кергән әбекәйләр 

алдында сөйләтеп, “менә булдырасың, улым”, дип күчтәнәчләр белән юмалап 

булса да..”, – дип яза Айгөл Әхмәтгалиева [Әхмәтгалиева 2019: 172 – 173]. Бу 

юллар бүгенге заман кешесе өчен дә үрнәк булып тора. Дөрес, дини йолалар 

бүген тыелмый, теләгән кеше ураза тота, сәхәр ача, ә инде Корбан гаете кебек 

бәйрәмнәр Республикабыз күләменә зурлап үткәрелә. Шул ук вакытта ислам 

йолалары, дини әхлак һәр татар гаиләсендә дә искә алынмый. Бу очракта Айгөл 

Әхмәтгалиева язган кечкенә, әмма үтемле алымнар дини йолаларга карата 

кызыксынуны кечкенә балаларда ук уята алыр иде, дип әйтергә була. 

Гаилә йолаларына килгәндә, арада иң гаҗәебе, кеше туеның иң 

әһәмиятлесе – никах туе турында сөйләү урынлы булыр. Ф.И. Урманче сүзләре 

белән әйткәндә, “туй йоласы татар халкында яхшы сакланган, һәм ул 

үзенчәлекле эчтәлеккә ия. Сабантуй кебек үк, туй йоласы да – искиткеч бай, 

катлаулы, күпкырлы музыкаль-драматик тамаша” [Урманче 2005: 79]. “Капка” 

хикәясендәге бер-берсен яраткан пар Мостафа белән Хәния дә шулай туйлап, 

матур яшәп китәргә хыялларга бирелгәннәр дип уйларга җирлек бар. Әмма 

хикәядә төп герой – алар түгел, ә дуамал, дип даны чыккан Касыйм, хикәяләү 

аның исеменнән алып барыла. Гомер буе Мостафадан көнләшеп яшәгән бу 
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герой, яратмаса да, Хәнияне урлап китәргә һәм хатын итәргә була. Билгеле 

булганча, кыз урлау – татарларда (сүз хәзерге заман турында бармый, әлбәттә) 

очрый торган йола. Еш кына ул әшәкелек, кызны нинди дә булса юл белән 

үзеңнеке итү чарасы түгел, ә социаль тигезсезлек һәм башка сәбәпләргә 

каршылык күрсәтү юлы булып торган. Тискәре герой Касыйм исә йоланы түбән 

максатларда куллана: Мостафаның бәхетенә киртә сала, аның яры булырга 

тиешле Хәнияне үзенеке итә, янәсе. Әмма язмыш вакыйгаларны икенче якка 

юнәлтә, моның трагик нәтиҗәләре дә була: Мостафага кияүгә чыгуы хәл 

ителгән Хәния сөйгәненнән инде йөккә дә узган була. Касыйм, әлбәттә, 

көндәшенең баласын тәрбияләү турында хыялланмый, Хәнияне кире кайтарып 

җибәрә. Гашыйкларның сере ачыла, Мостафаның әнисе, килен буласы кешене 

“чистарынып” кайткан очракта гына кабул итәсен белдерә. Әнисе арквлы 

Касыймга берсеннән берсе яманрак хәбәрләр ишетелә: “Мостафаны яратуы хак 

булган инде баланын, чистарынам дип чирмеш карчыгына барган. Кан эчендә 

кайтып ауган, хәле авыр, ди”; “Үлгән, бичара. Өске зиратка күмдертми икән 

мулла, керәшен зираты астына җирләргә булганнар... Анасына ни 

хәсрәт...”[Әхмәтгалиева 2015: 115]. Әмма халык йолаларын түбән максатлардан 

файдаланучы Касыйм да бәхетле була алмый. Ул иң газиз әйберне – 

тамырларын югалта. Рус хатынына өйләнеп, “улым” дип әйтү, “әткәй” дип 

туган телдәге сүзләрне ишетүгә зар-интизар булып яши; татар җырларын 

ишеткәндә шашып елый. Халык акылын, йолаларын санламаган, аларның 

әхлаклылык, гаделлек сакчысы булуын аңламаган затка моннан да гаделрәк 

җәза булуы да мөмкин түгелдер. Шушы ук әсәрдә Касыймга бәя яшьләрнең 

кичке уеннары вакытында да белдерелә. Уенга чыкканның беренче кичендә үк 

ул сугыша язып, ямьсезләнеп ала һәм аларга утырмага килгән Нәҗибәнең, 

уенның ямен бозмаска сорап-ялварып, өйгә озатып куюы гына ярдәмгә килә. 

Шул рәвешле, эшебездә Айгөл Әхмәтгалиева әсәрләрендә милли 

йолалардан ел фасыллары белән бәйле, гаилә, дини йолалар, гореф-гадәтләрнең 

тасвирланышы, аларның төрле әһәмиятле вазифалар башкаруы ачыкланды. 

Алар бәя бирү, тәрбияләү, әхлакый катламны үтемле итеп тасвирлауда аеруча 

уңышлы кулланылалар. 
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ТАТАР ТЕЛЕНДӘ ЮЛ КОМПОНЕНТЫ БЕЛӘН ЯСАЛГАН 

ФРАЗЕОЛОГИЗМНАР. 

Гарипова Э. 

Яр Чаллы шәһәренең 4 нче номерлы гомуми  белем бирү мәктәбенең  9 б 

сыйныфы укучысы. Фәнни  җитәкче:  Шиһапова А.Р 

 

Телебездә юл компоненты белән ясалган фразеологик берәмлекләр мәгьнә 

төсмерләренең төрлелеге белән укучыны кызыксындыралар, төрле яктан 

анализлау теләге тудыралар. Аларны төрле аспектлардан чыгып анализларга 

мөмкин.  

Юл компоненты белән ясалган фразеологик әйтелмәләрне, 

компонентлары санына карап, түбәндәге төркемнәргә бүлеп карарга мөмкин. 

        - ике компонентлы фразеологик әйтелмәләр: юл алу; юл ачу; юл аягы; юл 

басу;юл буу;юлга бастыру; юлга салыну; юлга чакыру; юлдан чыгу; юлда 

ятмый;юл калдыру; юл кешесе; юл киселү; юл кисү;юл кую;юл кыю; юл 

күрсәтү;юл маештыру;юл сабу; юл табу; юл тоту; юл төшү; юл уңае; юл 

хәреҗе;юл чыгу; юлын өзү; юлы уңу; юлыңны кара; юлың такыр; юл ярагы; юл 

яру; юләр калу; юләр нәрсә; юләр сату; юл өсте; юл аермасы; юллы-юлсыз 

сөйләү; 

          - өч компонент фразеологик әйтелмәләр: юл арасыннан уку; юл башлап 

бару; юлга аркылы төшү; юлга (киртә) кискә булу(салу); юлга тузан төшермәү; 

юлга чалыш килү; юлда аунап ятмый; юл күрсәтүче йолдыз; юлларына ак 

җәймә; юл төшереп керү; юлына ак җәймә; юл өстендә юкәлек; юл ярып бару; 

           - дүрт компонент фразеологик әйтелмәләр: юл булсын, атыгыз кем; юлга 

юл тәрҗемә күчермә; юлын таптый-таптый табаным төште; юлы жир астыннан 

йөри; 

           - биш компонентлы фразеологик әйтелмәләр: юлы ак, гомере озын 

булсын.  

Юл компоненты белән ясалган фразеологизмнар арасында аеруча киң 

таралганы-ике компонентлы фразеологизмнар. Андый фразеологизмнар сөйләм 

телебездә һәм әдәби әсәрләр телендә еш кулланылалар. 

Юл компоненты белән ясалган фразеологик әйтелмәләpнең ияртүче сүзе 

төрле сүз төркемнәpe белән белдерелергә мөмкин: 

- ияртүче сүзе исем белән белдерелгән фразеологизмнар. Алар 

составындагы кисәкләр, бер-берсе белән тыгыз бәйләнеп, тулы бер төшенчә дә 

белдерәләр, аерым-аерым мөстәкыйль мәгънәгә дә ия булып торалар. Гомумән, 

мондый төр фразеологик әйтелмәләр бик киң таралган:юл аягы;юл булсын;юл 

кешесе; юл күрсәтүче йолдыз; юл уңае; юл хәҗере;юл ярагы; юл өсте; 

- ияртүче сүзе фигыль белән белдерелгән фразеологизмнар. Язучылар да, 

сөйләм телендә күп кулланыла торган мондый фразеологизмнарны бик иркен 

файдаланалар: юл алу; юл ачу;юл басу;  юл буу;юлга бастыру; юлга 

салыну;юлга чыгару;юлда аунап ятмый;юлдан чыгу;юл калдыру; юл киселү;юл 

кую;юл кыю; юл күрсәтү; юллы-юлсыз сөйләү;юл маештыру; юлны 
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бикләү;юлны буу;юл сабу;юлны табу;юл тоту; юл төшереп керү; юл төшү;юл 

чыгу; юлын өзү; юлың такыр; 

       - ике составлы тулы һәм ким кушма җөмлә калыбына туры килгән 

фразеологик әйтелмәләр дә очрый:юлга чалыш килү; юлга юл тәржемэ 

күчермә; юлларына ак җәймә;юлы ак,гомере озын булсын; юлын таптый-

таптый табаным төште; юлы җир астыннан йөрсен; юл өстендә юкәлек. 

Ияртүче сүзе фигыль белән белдерелгән фразеологизмнар күпчелекне 

тәшкил итәләр. 

Кеше тормышында фразеологизмнар бик еш кулланыла. Фразеологик 

әйтелмәләр телебезне, сөйләмебезне матурлыйлар. Мәгънәви яктан 

фразеологизмнар кешенең уңай, тискәре якларын, матурлык, гүзәллек, теләк 

мәгънәләрен белдерә алалар. 

   -  кешенең уңай яктан тасвир итүче фразеологик әйтелмәләр:юл ачу;юл 

булсын;юлга чыгару; юл калдыру; юл кую; юлларга маяк булу; юлларына ак 

җәймә;юл сабу; юл төшереп керү; юл яру;  

– кешенең тискәре яктан тасвир итүче фразеологик әйтелмәләр:юл 

басу;юл буу; юлга аркылы төшү; юлга кискә булу; юл кисү;юл кыю; юллы-юлсыз 

сөйләү; юлны бикләү;юлын өзү; юлы җир астыннан йөри; 

          - теләк мәгънәсен белдерүче фразеологизмнар: юл күрсәтүче йолдыз; 

юлларына ак җәймә;юлы ак,гомере озын булсын. 

Алда саналган фразеологизмнарны без,үзебез дә сизмәстән, сөйләмебездә 

еш кулланабыз. Мәгънәләре ягыннан караганда, кайбер фразеологик 

әйтелмәләр хәтта тормыштагы уңай күренешләрне дә, тискәре күренешләрне 

тасвирлаганда да кулланылырга мөмкин. 

Нәтиҗәдә, фразеологик берәмлекләрне куллану сөйләмне образлы, 

тәэсирле итә. 

Күзәтүләр күрсәткәнчә,телебездә еш кына теге яки бу компонент белән 

ясалган фразеологизмнар шактый.Аларны структур,грамматик, лексик-

семантик яктан тикшерү,анализлау тел белеме өчен гаять кызыклы 

мәгълүматлар бирә, шуңа күрә дә алга таба да җентекләп өйрәнүне таләп 

итәләр. 
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Яр Чаллы шәһәре 41 нче урта гомуми белем бирү мәктәбенең 8 б сыйныф 

укучысы.. Фәнни җитәкче: Вәгыйзова Г.Н.  
 

Минем туган телем – татар теле. Телебез — иң бай, иң 

матур телләрнең берсе. Әмма кайбер яшьтәшләрем үз телен белми, белсә дә 

сөйләшмиләр. Китап та укымыйлар түгел. Алар укыган китаплар гына башка 

телләрдә.  Шунлыктан, мин китапханәгә кереп, иң кызыклы китапны эзләп 

таптым. Кулыма Алмаз Гыймадиевның  “Телефонлы кәҗә”се килеп керде. 

Аның иҗаты миңа бик кызыклы тоелды. Тикшеренү эшенә алындым,  

язучының иҗатында парлы сүзләр, фразеологизмнарның еш кулланылышына 

тап булдым. Хәзерге көндә китап укучы яшьләр сирәгәя. Гаджетлар дөньясы 

безне йота дияр идем.  Ә менә А. Гыймадиевның  китаплары яңа дөнья ача: 1) 

язучының хикәяләре композицион яктан җыйнак, сюжетлары маҗаралы 

хәлләргә корылган; 2) аларда балаларның көндәлек тормыштагы эчкерсез 

мөнәсәбәтләре, шаянлыклары, характер үзенчәлекләре кызыклы детальләр, 

тормышчан вакыйга-эпизодлар аша сүрәтләнә; [15] 3)язучының теле бай, тел-

сурәтләү чараларын бик оста кулланып, укучыны үзе белән кызыклы дөньяга 

алып кереп китә. Алмаз Гыймадиев  иҗатында парлы сүзләр ярдәмендә ясалган 

фразеологик әйтелмәләрне табу һәм  җыю; милләтенә хезмәт итүче язучыны 

безнең буынга һәрьяклап үрнәк итеп кую, татар китаплары белән 

кызыксындыруны үзмаксат итеп куйдым. Чөнки  Алмаз Гыймадиев татар 

балалар китап дөньясына  яңа “ишек” ачучы. 

 А. Гыймадиев әсәрләре белемле, тәрбияле булырга өнди, сәламәт 

яшәү рәвеше алып барарга, спорт белән дус булырга чакыра. Һәм ул аны төрле 

сурәтләү чаралары аша, “кәнфиткә төреп” бирә. Мин аның парлы сүзләр 

ярдәмендә ясалган  фразеологик әйтелмәләрнең бирелешенә тукталып үтәсем 

килә:  “Күзенә ак-кара күренмәгән Гариф бүлмәгә бәреп тә керде.” [8:46], “Бу 

әбер-чәбер каян килеп чыкты әле?!” [8:69], “Күзгә-башка күренмисең, авырып 

ятасыңдыр дип борчылып килгәниек...”  [8:79], “Аликка күз-колак булырга 

кушты.” [8:86],  “Барый, гадәттәгечә, күзен чепе-чепе китерде...” [8:93], “Бу сүзләр 

Аликның мин-минлегенә тиде...” [8:112], “Мотацикл ...үкерә-үкерә югалды...” [8:118] 

  Югарыда күрсәтелгән табышлар мисалында гына да язучының 

үткер һәм шаян, тапкыр  телле икәнен сиземләргә мөмкин. Фәнни җитәкчем 

белән берлектә эш башында һәм ахырында яшьтәшләрем, өлкәннәр арасында  

анкеталар уздырылды, язучы иҗатына багышланган презентация күрсәтелде, 

буклетлар таратылды.Язучы иҗатындагы “табышларны” (парлы сүзләрдән 

ясалган фразеологизмнарны) мәктәптә тараттык һәм хикәя бәйгесе игълан 

иттек. Бәйге бик кызыклы үтте, җиңүчегә бүләк бирелде. Анкета нәтиҗәләре:  

Сораулар Катнашучылар Башта Ахырда Үсеш 

1. яшьтәшләрем 32 43 +11 

өлкәннәр 62 64 +2 

2. яшьтәшләрем 18 22 +4 

өлкәннәр 21 24 +3 
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3. яшьтәшләрем 5 22 +17 

өлкәннәр 2 7 +5 

4. яшьтәшләрем 12 15 +3 

өлкәннәр 48 51 +3 

 Күргәнегезчә, эшнең нәтиҗәсе бары тик үсеш кенә күрсәтте. 

Яшьтәшләрем дә, өлкәннәр дә язучы иҗаты белән кызыксындылар, аның 

китаплары  кулдан-кулга йөрде, кайбер кызык гыйбәрәләре актив лексикага 

әйләнеп китте, татарча китап уку дәрәҗәсе үсеп китте. Татар телендә китаплар 

укыта, кешеләрне кызыксындыра алганмын икән, димәк, минем дә телне саклап 

калу һәм үстерүгә өлешем кергәндер дип уйлыйсым килә. 
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ФӘНИС ЯРУЛЛИН ИҖАТЫ МУЗЫКА ӨЛКӘСЕНДӘ 

Гаффарова Д.А., 

Алабуга шәһәре, “Адымнар – Алабуга” күптелле белем бирү  

комплексының 7 нче Д сыйныфы укучысы. 
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Фәнни җитәкче: Семенова Н.Н. 

 

Ф. Яруллин иҗаты күптөрле булуы белән үзенчәлекле. Әмма ул нәрсә 

турында гына язса да, аның әсәрләре нигезендә тирән лиризм ята. Автор һәр 

күренешне күңеле аша үткәреп бәян итә.  

Ф. Яруллин шигырьләре музыкальлеге аерылып тора. Әйтерсең лә аларга 

табигатьнең җырлау сәләте салынган. Шагыйрь үз халкының шигырь 

төзелешендәге музыкальлекне әсәрләренә дә күчергән. Шуның нәтиҗәсендә, Ф. 

Яруллин иҗатында халык әсәрләренә хас күренешләр, элементлар да очрый.  

Минем тормышым – зур арба, андагы йөк торган саен арта гына. Әгәр дә 

мәхәббәт булмаса, арбам күптән тукталып калган булыр иде, - дигән фикерне 

әйтә Ф. Яруллин үзенең тормыш иптәшенә багышланган шигырендә:  

“Тормышым авыр арба 

Йөгем гел артып бара, 

Арбам күптән туктар иде 

Мәхәббәт тартып бара” [3: 156]. 

Ф. Яруллин үз тормышының мәхәббәттән торуын, гаиләсе ярдәмендә 

үзенең бәхетле һәм көчле булуын белдерә. Нурсия апа –аның юлдашы, хатыны, 

ярдәмчесе. Ф. Яруллин аның турында болай ди: “Нурсия – минем сәркатибем, 

шәфкать туташым, мәхәббәтем” [2: 91]. 

Мәхәббәт темасы Ф. Яруллин поэзиясендә зур урын били. Автор үзенең 

тормыш иптәшенә иң матур шигырьләрен багышлый, аларның күбесе җырга 

әверелә.  

Авторның “Бер-беребез өчен” дип исемләнгән әсәренә Р. Гатауллин көй 

яза.Әлеге шигырьдә бәхетле мәхәббәт турында сүз бара, лирик герой даими 

рәвештә сөйгәненә рәхмәт сүзләре ирештерә. Мисал өчен шигырьнең бер 

өлешен карап китик: 

“Син минем өчен, мин синең өчен 

Кыр уртасында учак якканбыз. 

Бер-беребезне, тиң кешебезне 

Нәкъ вакытында эзләп тапканбыз” [3: 65]. 

 “Бирмә мине беркемгә дә” дип исемләнгән әсәргә тукталыйк. Әлеге 

шигырьгә көй Р. Хәйруллин тарафыннан языла. Шигырьдә Ф. Яруллинның 

хатынына карата булган мәхәббәт һәм сөю хисләре чагылыш таба. Түбәндәге 

юллар ярдәмендә без шагыйрьнең тормыш иптәшенә булган хисләренең ни 

дәрәҗәдә көчле булуын күрә алабыз: 

“Гөлләр булыпсокландыр да, 

Күңелемнехәйран ит. 

Көзләремнеязларитсин, 

Кышларымныҗәйләрит”  [3: 187]. 

 Ф. Яруллин сүзләренә язылган шигырьләрдә бәхетле мәхәббәт турында 

гына сүз бармый. “Вәгъдәләр бирмим” әсәре моның ачык дәлиле булып тора, 

аның композиторы Р.Гатауллин: 
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“Мин әле сиңа вәгъдәләр бирмим, 

Үз күңелемә ышанасым бар, 

Шикле уйлардан, икеләнүләрдән, 

Мәңге-мәңгегә бушанасым бар”  [3: 23]. 

Аңлашылганча, лирик герой үз хисләренең чын булуына ышанып җитми, 

шуңа күрә алдан вәгъдәләр дә бирергә теләми. Ул башта мәхәббәтен сынап 

карарга була. 

“Мин нишләрмен сине югалтсам?” җырында лирик герой үз мәхәббәтен 

югалтудан курка: 

“Кайгыларның барын оныттырып, 

Юатасың тик син, юатсаң. 

Кемгә барып серем сөйләрмен мин, 

Кемем калыр сине югалтсам?” [3: 180] 

 Әлеге әсәргә көне Г. Сәйфуллин яза. 

 Казан хастаханәсендә Ф. Яруллин урта мәктәпне тәмамлый, 

университетка укырга керә. Аның шигырь язу сәләте студент елларында ачыла. 

Аңа уңышларга ирешергә укытучылары ярдәм итә. Ф. Яруллин укытучыларга 

багышлап “Сез иң гүзәл кеше икәнсез” дигән әсәрен иҗат итә.Бу шигырьгә Ә. 

Хәйретдинов көй яза. Әлеге җыр мәктәп һәм балачак гимны буларак яңгырый. 

Татарлар арасында бу җырны белмәгән кеше юк. Чөнки бала мәктәпкә керүгә, 

шул җыр белән таныша. Бу җыр мәктәптә узучы бәйрәмнәрдә, Белем көнендә, 

Соңгы кыңгырау чараларында җырлана. Моңа бәйле рәвештә, укучыда 

укытучысына карата мәхәббәт хисләре артканнан арта бара.  

“Җыр калдырыйк” шигыренә И. Хөснетдинов и А. Нәбиевлар көй яза. 

Әлеге музыкаль әсәр җыр турында. Бу әсәрдән чыгып, без Ф. Яруллинның җыр 

турында нинди фикердә булуын билгели алабыз. Автор фикеренчә, кешенең 

тормышы – җыр. Шушы җырда кешенең бөтен тормышы чагылыш таба:  

“Җыр калдырыйк җирдә, нур калдырыйк, 

Җырда калсын безнең гомерләр. 

Безнең дөрләү, безнең януларны 

Киләчәккә җырлар илтерләр!” [3: 78] 

Барлык шагыйрьләрнең әсәрләре дә җырга әверелеп китә алмый. 

Күрүебезчә, Ф. Яруллинның күпчелек әсәрләре җырга салына.  

Татар музыка сәнгате үсешенә Ф. Яруллин шактый зур көч кертүчеләрнең 

берсе булып тора. Аның әсәрләре кабатланмас һәм онытылмас. 
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ДӘРЕСЛЕГЕНӘ АНАЛИЗ: ТӨЗЕЛЕШЕ, ЭЧТӘЛЕГЕ, КҮНЕГҮЛӘР 

СИСТЕМАСЫ 

Гильфанова А.А.,  

КФУның  Алабуга  институты, 5 нче курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Камаева Р.Б. 

 

Белгечләр хаклы рәвештә искәрткәнчә, яңа буын дәреслекләре язылмыйча, 

белем бирүнең заманга ярашлы сыйфатына, шәхес, җәмгыять, дәүләтнең 

актуаль һәм перспектив мәнфәгатьләренә ирешеп булмый [Михайлов 2005: 3]. 

Соңгы елларда татар телен укыту методикасы бу өлкәдә шактый зур уңышларга 

иреште: укытучылар өчен төрле авторлыкларда дәреслекләр басылып 

чыктылар. Безнең игътибарыбыз рус мәктәпләрендә укучы татар балаларына 

атап төзелгән бишенче сыйныф дәреслегенә юнәлтелде. Әлеге дәреслеккә 

ярашлы рәвештә укучылар түбәндәге бүлекләрне өйрәнәләр: фонетика, 

орфоэпия, графика һәм орфография, лексикология, сүз төзелеше һәм сүз 

ясалышы, үткәннәрне кабатлау, бәйләнешле сөйләм үстерү. Дәреслектә төп эш 

методы – күнегү. Аның өстенлекле яклары галимнәр тарафыннан түбәндәгечә 

аңлатыла: “укучыларның алган белем һәм күнекмәләрен гамәлдә файдалана 

белергә өйрәтүдә күнегү методы уңышлы. Алар алган белемнәрен 

сөйләмнәрендә һәм язма эшләрендә дөрес куллана белергә өйрәнәләр, төрле 

күнеүгләр эшли-эшли алар ныгытыла һәм тирәнәйтелә, укучыларның иҗади 

һәм мөстәкыйль эшләү сәләтләре активлаша” [Вәлиева Саттаров 2000: 34]. 

“Фонетика, орфоэпия, графика һәм орфография” исеме астында бирелгән 

бүлектә тел гыйлеменең әлеге бүлекләренә кагылышлы күнегүләр тәкъдим 

ителә. Аларның шактый зур өлеше сүзләрне дөрес уку һәм язу күнекмәләрен 

ныгытуга юнәлгән. Укучылар иренләшкән һәм иренләшмәгән, калын һәм нечкә 

сузыкларны аерырыга, татар теленең фонетик системасына хас канун-

кагыйдәләрне белеп эш итәргә (рәт гармониясе, ирен гармониясе), сүзләрнең 

транскрипцияләрен язарга өйрәнәләр, татар теленә генә хас хәрефләр белдергән 

авазлар белән, аларның язудагы бирелеше белән танышалар, иҗекләрне юлдан-

юлга күчерү күнекмәләрен ныгыталар, иҗек калыплары буенча сүзләр уйлап 

язалар, татар басымының үзенчәлекләре белән танышалар, фонетик анализ 

ясыйлар, фонетик пропорцияләр чишү кебек биремнәр дә бар. Мәсәлән: 

- Текстны укы, ирен гармониясенә буйсынган сүзләрне табып яз 

[Шәмсетдинова Һадиева Һадиева 2017: 25]. 

- Ясалма сүзләрне тап, транскрипциясен яз [Шәмсетдинова Һадиева 

Һадиева 2017: 31]. 

- Й, ъ, ь хәрефләре булган сүзләрне юлдан-юлга күчерерлек итеп, 

иҗекләргә таркатып яз (нефтьче, байлык кебек сүзләр бирелә) [Шәмсетдинова 

Һадиева Һадиева 2017: 63]. 
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Орфографик күнегүләрне башкарганда, төшеп калган хәрефләрне язу, баш 

яки юл хәрефне сайлап язу кебек биремнәр дә очрый. Шунысы уңай: дәреслек 

авторлары еш кына дөрес язылышны дәлилләргә дә кушалар.  

Дәреслек авторлары таблицалар белән эшкә дә урын бирәләр. Таблица бу 

вакытта визуаль терәк ролен башкара. Укучы андагы мәгълүматны үзгәртеп, 

тоташ сөйләм рәвешендә башкаларга җиткерергә тиеш була. Мәсәлән, “Тартык 

авазлар. Аларның әйтелеше” темасын өйрәнгәндә, таблица буенча корылган 

сөйләм башлангыч сыйныфта тартык авазлар турында алынган белемнәрне 

актуальләштерү өчен хезмәт итә, укучылар ясалыш һәм әйтелеш 

үзенчәлекләрен, төрләрен, татар телендәге тартык авазларны искә төшерергә 

тиеш булалар [Шәмсетдинова Һадиева Һадиева 2017: 34]. 

Арада рус һәм татар телләренең фонетик системаларын чагыштыруга 

нигезләнгән биремнәр дә еш очрый. Мәсәлән: 

- татар сүзләре белән рус сүзләрен чагыштырып укы. Сузыкларның 

әйтелешенә игътибар ит (он – он, сыр – сыр кебек сүзләр бирелә) 

[Шәмсетдинова Һадиева Һадиева 2017: 25]. 

“Лексикология” бүлегенә караган күнегүләрне башкарганда, 

түбәндәгеләргә игътибар бирелә: сүзләрнең бер яки күп мәгънәгә ия булуы, 

туры яки күчерелмә мәгънәдә килә алуы, сүзләрнең синонимик, антонимик, 

омонимик мөнәсәбәтләрдә тора алуы; килеп чыгышы, кулланылу өлкәсе, 

кулланылу активлыгы ягыннан сүзләрне төркемләү; татар теленең фразеологик 

байлыгы. Бүлек кысаларында сүзнең мәгънәсен аңлатуның төрле юллары 

турында мәгълүмат бирелә (кыскача аңлатма бирү, синоним яки антоним 

сайлау, тамырдаш сүзләрне табу, рәсем яки фотография бирү), репродуктив 

характердагы күнегүләрдә шушы юллар ярдәмендә сүзне аңлату күнегүләре 

бирелә. Мәсәлән: “Синонимнар сайлау юлы белән сүзләрнең мәгънәләрен 

аңлатып кара” [Шәмсетдинова Һадиева Һадиева 2017: 25]. 

Татар теленең фразеологик байлыгы белән танышу юлында репродуктив 

биремнәр дә урын ала, шулай ук иҗади биремнәр, рус һәм татар телләрен 

чагыштырып өйрәнүгә нигезләнгән биремнәр дә бирелә. Кайберләрен теркәп 

китик: 

- бирелгән фразеологизмнарның капма-каршы мәгънәдә булуын дәлиллә 

(ботка пешү – борчак пешмәү кебек фразеологик парлар тәкъдим ителә) 

[Шәмсетдинова Һадиева Һадиева 2017: 119]. 

- фразеологизмнарны русчага тәрҗемә итеп яз (сүзне җилгә ташлау, ике 

тамчы су кебек фразеологизмнар тәкъдим ителә) [Шәмсетдинова Һадиева 

Һадиева 2017: 120]. 

Укучыларга кызыклы иҗади бирем тәкъдим ителә: “Үзеңә охшаган 

һөнәрне (табиб, агроном, дизайнер, программист, юрист, журналист, инженер) 

сайлап ал. Шул һөнәргә хас сүзләрне тупла. Аннары сыйныфта “Минем 

һөнәрне тап!” исемле конкурс оештыр. Сүзләрне туплаганда, интернет 

материалларыннан да файдалан” [Шәмсетдинова Һадиева Һадиева 2017: 112]. 

Мондый күнегү укучыларда, әлбәттә, зур кызыксыну тудыра. Билгеле булганча, 
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җәмгыятьтә, дөньяда бара торган үзгәрешләр һөнәрләр өлкәсенә дә йогынты 

ясамый калмый, аларның кайберләре юкка чыга, кайберләре заманга җайлашып 

үзгәрә, өр-яңа һөнәрләр барлыкка килә. Укучылар шул күплектән үзләренә 

ошаганнарын сайлап, шул өлкәгә хас һөнәри сүзләрне туплыйлар. Бирем ярыш, 

уен төсмерен алганга да дәреснең җанлануын тәэмин итә. 

“Сүз төзелеше һәм сүз ясалышы” исеме астында бирелгән бүлекләрдә тел 

гыйлеменең әлеге тармакларына караган белемнәр актуальләштерелә, 

тирәнәйтелә, аерым алганда, сүзнең тамыры һәм кушымчаларын аеру, 

кушымчаларның төрен билгеләү өстендә эш алып барыла; тамыр һәм ясалма 

сүзләрне аера белү, ясалма сүзләрнең сүз ясалу ысулларын аера белү өстендә 

эш алып барыла. Әлеге бүлек кысаларында киң таралган биремнәрдән тамыр 

сүздән ясалма сүзләр төзеп язу, кушымчаның төрен билгеләү, кушымчаны 

өстәп язу кебекләрне атап була. Мисаллар китерик: 

- Каен, хезмәт, диңгез, җиләк, сыйныф, күз тамыр сүзләреннән яңа сүзләр 

төзе. Нинди ясагыч кушымчалар кулландың? [Шәмсетдинова Һадиева Һадиева 

2017: 129]. 

- Тестны укы. Исем, сыйфат һәм фигыльләрдә модальлек кушымчаларын 

язып бетер [Шәмсетдинова Һадиева Һадиева 2017: 134]. 

Сүз төзелеше һәм сүз ясалышына багышланган бүлек кысаларында схема, 

модельләр белән эшләү күнекмәләре үстерелә. Мәсәлән, түбәндәге күнегү 

биременә игътибар итик: 

- Сүз модельләреннән файдаланып, түбәндәгеләрне дәлиллә: 1) ясагыч 

кушымчалар сүзнең лексик мәгънәсе һәм кайсы сүз төркеменә каравы турында 

мәгълүмат бирәләр; 2) бәйләгеч кушымчалар сүзнең кайсы формада 

кулланылганлыгын күрсәтә [Шәмсетдинова Һадиева Һадиева 2017: 132]. Әлеге 

күнегүдә шартлы билгеләр ярдәмендә тамыр күрсәтелә (аны укучылар үзләре 

уйлап язарга тиеш булалар), ясагы кушымча -чы белән бәйләгеч кушымча -ның 

күрсәтелә. Бу очракта укучы модель буенча укчының, бакчачының кебек сүзләр 

төзи ала. Башка модельләр белән дә эш охшаш юнәлештә алып барыла. 

Нәтиҗә ясыйк: рус мәктәпләрендә татар телен туган тел буларак 

өйрәнүчеләргә атап төзелгән бишенче сыйныф дәреслеге буенча тел 

гыйлеменең фонетика, орфография, орфоэпия, графика, лексикология, сүз 

төзелеше һәм сүз ясалышы, бүлекләре өйрәнелә. Тәкъдим ителгән биремнәр 

дәреслектәге теоретик материалны ныгытуга хезмәт итәләр.  
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тел буларак өйрәнүче укучылар өчен). 5 нче сыйныф. – Казан: “Мәгариф – 
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ТАТАР ПОЭЗИЯСЕНДӘ ЧАГЫШТЫРУНЫ БЕЛДЕРҮЧЕ 

ТӨЗЕЛМӘЛӘРНЕҢ КУЛЛАНЫЛУ ҮЗЕНЧӘЛЕКЛӘРЕ 

Гильфанова А.А., 

КФУның Алабуга институты, 5 нче курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Хайруллина Ә.С. 

 

Бер күренешне икенче предмет янына куеп, шуңа охшатып, янәшә китереп 

сурәтләүне чагыштыру дип йөртәләр [Хатипов 2002: 96]. Чагыштырулар телдә 

һәм фикерләүдә үзенчәлекле урын алып торалар. Кеше элек-электән әйләнә-

тирә дөньяны чагыштырулар аша аңлаган. Чагыштыру – атау, номинацияләү 

ысулы гына түгел, ә бәя бирү чарасы да. Бу категория кешегә, табигать 

күренешләренә, көндәлек ситуацияләргә экспрессив һәм образлы 

характеристика бирә. Татар телендә күпчелек чагыштырулар кебек, шикелле, 

сыман, хәтле, кадәр, төсле һ.б. бәйлекләр ярдәмендә ясала. Әлеге лексик 

чаралар кулланылганда предметлар, билгеләр арасында параллель үткәрелә һәм 

аларның охшашлыгы, уртаклыгы ачыклана. Кулланылыш диапазоны аеруча да 

киң булган бәйлек булып “кебек” лексемасы тора. Бу бәйлек предмет һәм 

күренешләрнең эчке һәм тышкы асылын ачыклау өчен кулланыла: 

Батырны үлем алмый, ди, 

Бер күрешербез әле; 

Күгәрчен кебек гөрләшеп, 

Күзләрне күзгә текәшеп, 

Бер үбешербез әле [Кәрим 2019: 131]. 

(“Кыңгыраулы яшел гармун”) 

Гомумән, югарыда санап үтелгән бәйлекләр мәгънә төсмерләре буенча бер-

берсеннән аерылмыйлар диярлек. Алар исемнәрнең баш килеше белән идарә 

итәләр, сыйфат буенча тәңгәллекне белдерәләр. Шулай ук, чагыштыруны 

белдергән төзелмәләр ясалышында -дай/-дәй, -тай/-тәй, -рак/-рәк, -ча/-чә 

кушымчалары, гүя, әйтерсең рәвешендәге теркәгеч һәм теркәгеч сүзләр 

кулланыла. Мисал өчен: 

Хәйдәрнең төсе киткән, 

Теле кабыктай кипкән, 

Калтыраган тезләре, 

Шардай булган күзләре, 

Карамаган атына, 

Качкан куак артына [Кәрим 2019: 62]. 

(“Гармунчы аю белән җырчы маймыл”) 

Татар телендә охшаган, хәтерләткән, булып һ.б. чагыштыру сүзләренең 

үзләренең лексик-семантик һәм стилистик үзенчәлекләре бар. “Охшаган” 

фигыле исем сүз төркеме берәмлеге яки юнәлеш килешендәге алмашлык белән 
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берлектә чагыштыруны белдерүдә катнаша. Әлеге фигыль төрле грамматик 

формаларда кулланылырга мөмкин: охшап торган, охшаган, охшый. Мисал 

өчен: 

Җавап бит ул 

дөреслеккә түгел, 

Бер шаукымга гына охшаган. 

Соңгы мәгънә дә 

сорау булып калыр... 

Чынга гына бары ышанам [Зөлфәт интернет-ресурс]. 

(“Татлы бал”) 

Чагыштыруларны ясалыш чаралары ягыннан түгел, ә мондый 

конструкцияләрнең компонентлары ягыннан да тикшерү зарур, бит аларда 

халыкның бай тарихи тәҗрибәсе, этносның мәдәнияте һәм төрле ышанулары, 

хезмәт эшчәнлеге һәм көнкүреше белән бәйле күзаллаулар тупланган. Шунысы 

да бар: хәзерге тел гыйлемендә актуаль юнәлешләрнең берсе булып теге яисә бу 

тел күренешләренең һәм берәмлекләренең милли-мәдәни спецификасын өйрәнү 

тора. Бу, беренчедән, төрле тел вәкилләренең сүзлеген алга таба комплекслы 

өйрәнү өчен тикшерү базасы тудыру, икенчедән, төрле мәдәният вәкилләренә 

хас гомум һәм специфик закончалыкларны ачыклау зарурилыгы белән 

аңлатыла. Теге яисә бу халыкның милли дөнья картинасын тагын да 

җентеклерәк өйрәнүгә ярдәм итүче тел берәмлекләре рәтенә, һичшиксез, 

чагыштырулар да керә. Чыннан да, кайбер чагыштыруларда чагыштыру 

объекты һәм образы билгеле бер этнос өчен генә хас һәм билгеле бер милләт 

вәкилләре өчен генә аңлаешлы була. Гадәттә, мондый чагыштыру 

конструкцияләрендә чагыштыру эталоннары милли аңның мифологик 

катламыннан алына. Бу очракта чагыштыру объекты булып кеше, ә эталон 

ролендә мифологик һәм фольклор геройлары, шулай ук дини образлар килә. 

Мәсәлән: 

Кемгә тидек? 

Кемне рәнҗеттек соң? 

Кем соң безне шулай каргады? 

Сак белән Сок кебек моңаябыз, – 

Арабызда – Урал таулары... [Туфан 1985: 113]. 

(“...Яхшы ата, яхшы аналарның...”) 

Татар поэзиясендә күзәтелгән чагыштыру конструкцияләрен анализлау 

күрсәткәнчә, татар теле вәкилләренең дөньяны кабул итү һәм аңлау 

үзенчәлекләре аеруча да, чагыштыру эталоны һәм нигезе булып төрле 

специфик көнкүреш һәм этномәдәният күренешләре торган чагыштыру 

төзелмәләрендә чагыла. Бу мөнәсәбәттә бигрәк тә үзендә көнкүреш 

предметлары атамаларын колачлаган өлкә күләмле булып тора. Бу предметлар 

ешрак кешенең тышкы кыяфәтен һәм характерын тасвирлаганда чагыштыру 

эталоны булып торалар. Мәсәлән: 

Ул бара, кан юа җилкәсен 
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Камчы һәм дошманы йөгеннән. 

Шәм кебек төз буе нишләсен? 

Көянтә шикелле бөгелгән [Җәлил 2019: 143]. 

(“Кол”) 

Шагыйрьләр кызлар матурлыгын тасвирлаганда чагыштырулардан бигрәк 

тә мул кулланалар. Галимнәр болай дип яза: “традицион мәдәнияттә матур 

тышкы кыяфәт тасвирында, кагыйдә буларак, беренчел һәм еш кына төп 

параметр булып йөз-чалымнарның гармонияле булуы һәм дөреслеге, төз гәүдә, 

сәламәт тешләр, күпереп торган чәчләрдән дә бигрәк, чәч һәм күзләр төсе, ә 

кайвакыт өстәмә рәвештә бит-йөз төсе тора” [Хабилова 2011: 281]. Безнең 

күзәтүләребез дә бу фикерне раслый. Матур тышкы кыяфәтне сурәтләгәндә 

аеруча да каш, күз, чәч кебек элементларга игътибар ителә. Ешрак матурлык 

турындагы күзаллау флора дөньясы белән чагыштыру нигезендә барлыкка 

килә. Мисал өчен: 

Вак-вак атлап килә берсе, 

Шәһәр кызыдыр үзе, 

Чирмешән буенда пешкән 

Шомыртлар кебек күзе [Кәрим 2019: 128]. 

(“Кыңгыраулы яшел гармун”) 

Шул рәвешле, татар поэзиясендә чагыштыруны белдерә торган төзелмәләр 

төрле дәрәҗәдәге тел берәмлекләре системасы (бәйлекләр, кушымчалар һ.б.лар) 

аша җиткерелә. Мондый конструкцияләр лингвистик яктан гына түгел, 

лингвомәдәни аспектта да кызыксыну тудыра, чөнки алар татар халкының 

көнкүрешен, мифологиясен чагылдыра, билгеле бер фикерләү стереотипларын 

терки. 
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ТАТАР ШИГЪРИЯТЕНДӘ КАЗАН ХРОНОТОБЫ 

Гимранова Э.Ф., 

КФУның Алабуга институты, 4 нче курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Габидуллина Ф.И. 

 

Хронотоп – әдәби әсәрдә вакыт һәм урынны берләштерә торган универсаль 

категория [Декань 2019: 202]. Татар шигъриятендә Казан хронотобы Габдулла 

Тукай иҗатында еш очрый. Мәсәлән, әлеге хронотоп шагыйрьнең “Пар ат” 

шигырендә үзәк урынны алып тора. Бу әсәр Тукайның Уральсктан Казанга 

күченүен гәүдәләндерә. “И Казан! Дәртле Казан! Моңлы Казан! Нурлы Казан” 

[Тукай 2006: 65] дип мөрәҗәгать итә шигырендә Тукай татарларның рухи 

үзәгенә. “Монда хикмәт, мәгърифәт һәм монда гыйрфан, монда нур” [Тукай 

2006: 65] сүзләре белән олылый, мактый автор Казан шәһәрен һәм мондадыр 

безнең бабайлар түрләре, почмаклары; Мондадыр дәртле күңелнең хурлары, 

оҗмахлары [Тукай 2006: 65]. дип ихластан сөенә, куана. Казан үзенең 

урманнары, чәчәкле болыннары, елгалары, мәчетләре белән һәр 

провинциалның, шул җөмләдән шагыйрьнең үзенең дә хыялы булган әкияти 

шәһәр, идеаль башкала образын тудыра. 

Язучының антитезага корылган “Казан вә Казан арты” шигыре мактау, 

мәдхия сүзләреннән башлана: “И Казан шәһре, торасың тауда зур шәмдәл кеби” 

[Тукай интернет-ресурс]. Гипербола элементлары белән мәдхия сүзләрен без 

түбәндәге юлларда очратабыз: син, үзеңне чорнаган һәрбер өязгә нур чәчеп, бик 

мәһабәтле торасың, барчага юл күрсәтеп [Тукай интернет-ресурс]. автор татар 

башкаласы нурларында коенган өязләрне дә телгә ала: Чистапул, Спас, Тәтеш, 

Чабаксар, Мамадыш, Чар, Малмыж. Нәтиҗә ясап, шагыйрь Казанга мөрәҗәгать 

итә: бер борыл да, и Казан, син бу Казан артын кара: нур чәчәсең бар өязгә, үз 

өязең кап-кара [Тукай интернет-ресурс]. 

Җитди тонын дәвам итеп, Казанга ташлаган гаебенең дөреслеген дәлилләп 

автор халык мәкален китереп үтә: “Үз төбенә төшми, ди, шәм-лампаның һичбер 

нуры” [Тукай интернет-ресурс], шигырен шагыйрь әдәби телгә туры килмәгән 

сүзләр белән тәмамлый: “Шул мәкаль монда дөрест шул, ах, аны җен оргыры!” 

[Тукай интернет-ресурс]. Шәһәргә мәдхия укучы сүзләрдән (“зур шәмдәл 

кеби”) тәнкыйтьләүче һәм гаепләүче сүзләргә кискен күчүе белән автор үз 

теләгенә ирешә – Казан арты авылларының, шәһәрләренең каралыгы белән 

канәгатьсезлеген белдерә. Әсәрдә Габдулла Тукай үзенең яраткан алымы югары 

һәм түбән стильләрне бәрелешкә кертү, каршы кую алымын куллана, ә 

гиперболик мәдхия уку алымы яшерен тәнкыйть булып тора. 

Ренат Харис иҗатында да очрый Казан хронотобы. Әйтик, “Мәдхия” 

әсәрендә шәһәр картинасын тудыру максатыннан автор эпитет һәм чагыштыру 
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кебек сурәтләү чараларыннан файдалана. Мәсәлән эпитетлар куллану очрагын 

түбәндәге өзектә күрәбез: 

Ачык йөзле калам син, 

Киң күңелле калам син, 

Үткер сүзле калам син, 

Тәмле телле калам син, 

Әй Казан син, Казан син, 

Иң бәхетле балаң мин! [Харисов 2006: 80].  

Казанның көче милли легендалар герое Алып-Батыр, матурлыгы 

Алтынчәч, горурлыгы Идел елгасы белән чагыштырыла: 

Алып кебек батыр син, 

Алтынчәчтәй матур син, 

Идел кебек горур син, 

Мәңге шулай булырсың, 

Әй Казан син, Казан син, 

Иң бәхетле балаң мин! [Харисов 2006: 80]. 

Шул рәвешле, Казан хронотобы татар шигъриятендә зур роль уйный, аны 

тасвирлауда шагыйрьләр гипербола, эпитет, метафора кебек сурәтләү 

чараларыннан файдаланалар. 
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ХХ гacыр aхыры – ХХI гасыр башы драматургиясе – тaтaр сәхнә әдәбияты 

үcешендә яңa дәвер. Елдан-ел сәхнә әдәбияты тематика һәм сурәтлелек ягыннан 

баювы, эчтәлек һәм форма ягыннан камилләшүе белән билгеләнә. Драма – 
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матур әдәбиятның мɵстәкыйль бер тɵре. Тормышчан конфликтка, 

вакыйгаларны геройларның эш-хәрәкәтләре аша ачуга корылган, диалог hәм 

монолог формасында язылган сәхнә әсәрләре. Драманың тɵп үзенчәлеге – 

конфликт булу. Анда драматик хәлләр, хәрәкәтләрнең берлеге, бɵтенлеге 

саклана. 

Конфликт һәм сюжетның үзара бәйләнеше – драма фәненең теоретик 

аксиомаларының берсе. Бу тема буенча үткәрелгән тикшеренүләр шуны 

ассызыклый: драмада сюжет конфликт нигезендә бара. Гегельның конфликт 

теориясе бу күзаллауга нигезләнгән[Гегель 1968: 37]. Инглиз драма теоретигы 

Дж. Бэрри конфликт турында “хәрәкәт генераторы” дип әйтә. Шуңа күрә, еш 

кына сюжет эчке конфликт нигезендә үсә. 

Бу төшенчә артында нәрсә бар? Еш кына ул психологик конфликт белән 

билгеләнә. Бу турыдан-туры А.Аникстның Шекспир драматургиясенә 

багышланган хезмәтенең “Эчке конфликт” бүлегендә әйтелгән: “Шекспирның 

иң тирән әсәрләрендә тышкы конфликт геройларның рухи дөньясында булган 

башка төрле драматик конфликт өчен нигез булып тора” [Аникст 1974: 560]. 

Шушы ук идея “Әдәби терминнар сүзлегендә” дә ассызыклана: “Драма 

әсәрләрендә еш кына тышкы конфликт – геройның эчке психологик 

конфликтлар белән каршы торган көчләр белән көрәше буларак аңлашыла” 

[Словарь литературоведческих терминов 1974: 155]. “Драматик конфликт 

турында уйланулар” хезмәтенең авторы В. Нефед бу фикерне дәвам итеп, эчке 

конфликтны “кеше акылында, кеше җанында булган конфликт” дип атый 

[Нефед 1970: 73]. 

Безнең фикеребезчә, эчке һәм психологик конфликтлар арасында тигезлек 

билгесе кую – нигезсез һәм бу драматик хәрәкәтнең асылын аңлаудан 

ераклаштыра. 

Психология төшенчәсе башлангыч каршылыкны үз эченә ала. “Аңа 

(психологизм – Г.Г.) хәрәкәтне анализлау, элементларның яңа үзара 

бәйләнешеначыклау өчен каршылык кирәк”, - дип яза Л. Гинзбург [Гинзбург 

1977: 218]. Психологик прозаны өйрәнү белән шөгыльләнеп, тикшерүче 

әдәбиятта киң таралган шәхси психик тормышны, аның барлыкка килүенең 

беренче этапларыннан башлап,психологизм төшенчәсен иҗади метод буларак 

аера. Л. Гинзбург психологияне “ачык һәм яшерен, туры һәм турыдан-туры 

анализ” дип атый һәм “әдәби психология туры килмәүдән, геройның тәртибен 

алдан әйтеп булмый” [Гинзбург 1977: 286] дигән нәтиҗәгә килә. 

Бу терминны аңлау кысаларында психология образның объекты (кешенең 

эчке дөньясы) түгел, ә кешенең рухи тормышының эстетик үсеше (сәнгатьчә 

анализ) ысулы буларак калыплаша. Мондый анализның ике төре бар: ачык, 

“күрсәтмә” психологизм һәм “яшерен”, “субтекстуаль” психология. Беренче 

очракта, сүз кешенең эчке тормышындагы кечкенә үзгәрешләрне үз эченә ала, 

икенчесендә, хисләрне турыдан-туры атамыйча,персонажның җанында нәрсә 

булганын күрсәтә. Ләкин ике очракта да анализ бер максатка юнәлтелгән – 

кешенең психик тормышындагы каршылыкларны ачыклау, ягъни психологик 
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конфликтны ачыклау. Бу конфликт үзен төрлечә күрсәтә ала (ачык һәм 

“яшерен”), аның асылын персонажлар үзләре аңлау дәрәҗәсенә нигезләнеп, 

психологик конфликтның ике төрен аерырга киңәш ителә. Аңлы конфликт – 

персонаж өчен ачык. Ул үзенең эчендә нәрсә белән көрәшкәнен ачык аңлый. 

Мәсәлән, Т.Миңнуллинның “Миләүшәнең туган көне” трилогиясендәге 

геройлар шундыйлардан. Мондый конфликтны билгеләү ысулы бик төгәл: ул – 

сызланулар тирәнлеген ачучы монологлардан гыйбарәт. 

Психологик конфликт турында сөйләгәндә, без һәрвакыт кешенең рухи 

көрәшен күзаллыйбыз. Шуңа күрә дә бу очракта пьеса персонажларына хас 

булган конфликтны һәм әсәрнең гомуми эчке конфликтын аерырга кирәк. 

Беренче очракта ул “психологик” төшенчәсенә охшаган, икенчесендә ул 

психологик характерны ала, ягъни пьесаның сюжеты вакыйгаларның асылын 

рухи хәрәкәтләр аша аңлау рәвешендә төзелгән булса, бу хәрәкәтләр драматик 

хәрәкәтнең башлангыч ноктасы буларак аңлашыла. Мәсәлән, З.Хәкимнең 

“Җүләрләр йорты” трагикомедиясе шундыйлардан. Ә менә Т.Миңнуллинның 

“Әлдермештән Әлмәндәр” моңсу комедиясендәге Әлмәндәрнең психологик 

конфликты тышкы хәрәкәтне булдыруга этәргеч бирә. Әлмәндәрнең яшәү 

теләге, тормышка булган мәхәббәте аңа Әҗәлне алдарга, әледән-әле аны төп 

башына утыртып калдырырга булышлык итә. Комедия жанрына туры китереп, 

әлбәттә, бу хәрәкәт комик формада башкарыла. Шул рәвешле, тулаем пьесаны 

андагы конфликтның төрен аңламыйча, анализлау мөмкин түгел.  

Эчке конфликтка нигезләнгән гамәл, чишелеш башлану белән 

каршылыкларны тулысынча чишүне аңлатмый. Бу тышкы көрәшнең 

чишелешен генә күрсәтә ала, ләкин эчке проблемаларның төеннәре чишелешен 

тәэмин итми. Бу җәһәттән, В.Хализевның конфликтның табигате һәм аның эш 

дәрәҗәләре арасындагы бәйләнеш турындагы дәлилләрен әйтеп узарга кирәк. 

Галим эчке конфликтның табигатьтә субстанциональ булуын, ә тышкы 

конфликтның казуаль (очраклы) булуын искәртә [Хализев 1986: 146]. 

Соңгы елларда иҗат ителгән татар драма әсәрләре арасында психологик 

конфликтка корылган әсәрләрнең берсе – Айгөл Әхмәтгалиеваның “Капка” 

пьесасында күзәтелә. Пьесаның төп герое – “дуамал” Касыйм. Ул кечкенәдән 

үк кырыс булганына күрә авыл халкы аңа шундый кушамат тага. Касыйм 

елмая, шатлана белми, һәрвакыт уйламыйча, ашыгыч карар кабул итәргә 

күнеккән кеше. Характерының мондый булуында аның гына гаебе түгел, ул 

биш яше дә тулыр-тулмас чакта, аның әтисен сугышка алып китәләр һәм әткәсе 

фронттан әйләнеп кайтмый. Атасын югалткан баланың кырыс һәм һәрвакыт 

әтиле малайлардан көнләшеп яшәве дә табигый.  

Хәниянең начар атын чыгару Касыймны авылыннан чыгып китәргә 

мәҗбүр итә. Бу урында да психологик конфликтның киеренкелеген күрәбез: 

пароходка утырып китеп барган Касыйм икеләнә, хәтта үкенә дә башлый, әмма 

соң була инде. Пароходта ул балык мичкәләре артына качып бара. Әлеге 

инвентарь геройның үз-үзеннән качарга омтылуы, шуның нәтиҗәсе буларак – 

мескен хәлгә калуы буларак аңлашыла.  
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50 елдан соң гына Касыйм туган ягына кайта. Касыймнарның авыллары 

юкка чыккан. Туган йорт урынында – өнсез чокыр. Элеккеге йорт урынын 

әрекмән, кычыткан, әрем кебек үсемлекләр баскан. Болар барысы да – ябыша, 

чага, әрнетә торган үсемлекләр. Аларны шушы тәртиптә бирү – геройның күңел 

халәтен чагылдыруга булышлык итүче деталь. Әлеге урында эчке конфликтның 

кульминациясе ирешелә. Курку хисе әрекмәннең чәчәге кебек тәүдә кешегә 

ябыша, аннары кычыткан кебек чага башлый, ә соңрак әрекмән исе кебек 

кешенең акылын томалап ала. Касыймның үз-үзеннән качарга теләве – аның 

курку хисенә барып тоташа. Касыйм күңелендә иң элек бәхетле, бөтен булырга 

тиешле тормышка керергә кыймау-куркып тору бары тик туган ягына кайтып 

баш игәннән соң гына югалачак. Курку беткәч кенә үз асылың белән очрашу – 

илаһи башлангычыңны табу көтелә. Пьесада капка – дөнья үзәге, Күк һәм 

Җирне тоташтыручы, илаһи асылыңа омтылу кебек шәрехләнә. Драманың 

ахырында ул гомер капкасы буларак төгәлләшә.  

Касыйм образына салып, А.Әхмәтгалиева персонажның эчке конфликтын 

шәрехли һәм бу эчке конфликтның драма сюжетын оештыра алуын дәлилли. 

Касыйм – курку хисе белән көрәшә. Иң элек бу хисне тану белән аның сәбәбе, 

башлангычы турында уйлану зарурлыгы туа. Бу – конфликтның төенләнеше. 

“Үз-үзе белән беренче тапкыр очрашудан курыккан” Касыйм эчке рухи 

таянычына – әнкәсенә – үзенең асылына дәшә. Шул рәвешле автор биредә 

кешенең рухын җимерә алырлык көчкә – курку хисенә каршы торырлык икенче 

бер хисне – мәхәббәтне кеше табынырга тиешле кәгъбә дип раслап куя. Әмма 

Касыйм әнкәсенең ялваруларына да карамый, барыбер кайтмый. Димәк, туган 

җирдән, якын кешеләреннән баш тарткан, югалган кеше – сукбай гомере буе 

шул җылылыкны эзләп тилмерә икән, ди А.Әхмәтгалиева. Бу эчке 

конфликтның – чишелеше.  
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Дәүләтшина Р.И.,   

Алабуга шәһәре, “Адымнар – Алабуга” күптелле   

белем бирү комплексы укучысы.. 

Фәнни җитәкче: Комиссарова Ф.Г. 

 

Татар халык авыз иҗаты әдәби һәм тарихи мирасыбызның гүзәл бер 

өлешен тәшкил итә. Халык авыз иҗатын зур бер рухи йорт дип күз алдына 

китерсәк, әлеге йортның нигез ташларын бишек җырлары тәшкил итә.  

Безнең халкыбызда бишек җырлары бик борынгыдан барлыкка килгән. 

Язма истәлекләрдә «бишек» дигән борынгы төрки термин «бәллү, бала 

караваты»  мәгънәсендә китерелә. Аны әбиләребез, әниләребез, апа- 

сеңелләребез үзләре уйлап чыгарган. Шул җырлар безгә дә буыннан-буынга 

күчеп килеп җиткән. Бишек җырлары халык җырлары белән бер үк вакытта 

барлыкка килгән дип карала. Алар инде моннан мең еллар элек тә яшәгәннәр. 

Салмак кына агылучы моңлы аваз сабыйны тынычландырган. Ул сөйләшә 

белмәсә дә, сүзләрне аңламаса да җырны тыңлап изрәп йокыга киткән. 

Бу җырлар ни өчен бишек җырлары дип атала соң? Борынгы бабаларыбыз 

яңа туган сабыйны тирбәтү өчен махсус җайланма уйлап тапканнар. Ул 

“бишек” дип аталган. Ә аларның ниндиләре генә булмаган! Нечкә тал 

чыбыгыннан үрелгәннәре дә. Агачны уеп ясалганнары да, тактага сырлап 

эшләнгәнәре дә... Биредә горур, уңган әтиләребезнең, газиз бабаларыбызның 

матурлык белән бергә үрелгән өметләре, һөнәргә осталыклары, рухи дөньялары 

чагыла. 

Бездә бишек әллә ничек 

Җылы бишек, җырлы бишек 

Талдан, җырдан үрелә.Эленә өй түренә. 

Шушы бишекне тирбәтеп әниләребез, әбиләребез җырлар җырлаганнар. 

Бишек тирбәткәндә килеп чыккан элеге җырларны бишек җырлары дип йөртә 

башлаганнар.“Әлли-бәлли бәү”. Әлеге юллар һәрбер бишек җырында 

кабатлана. Ул җырның сүзләре һәм көйне үзара бәйләүче  ролен үти. Кем 

тарафыннан һәм кайчан иҗат ителүенә карап бишек җырларын халык  бишек 

җырлары (борынгы җырлар)  һәм авторлар тарафыннан иҗат ителгән бишек 

җырларына  бүлеп карага мөмкин. Борынгыдан килгән халык җырларына 

салынган фикер мәгънәви яктан бер-берсеннән аерыла. 

Әлли-бәлли итәр бу,Мәдрәсәләрдә укыгач, 

Йокыларга китәр бу,Галим булып җитәр бу. 

Әлеге җырда әни кешенең якты өметләре, ныклы ышанычлары, баласын 

рухи һәм физик яктан матур, сәламәт, акыллы итеп күрү теләге ята. 

Әтисенә ай кебек, 

Әнисенә көн кебек, 

Бу җырда без сабыйны һәркемгә кадерле газиз бер бала буларак күрәбез. 

Аның янында һәрвакыт якларга, сакларга әзер торучы яраткан әти-әнисе бар. 
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Әткәсенең нисе бу?  Әнкәсенең нисе бу? 

Алтын ияр кашы бу.Йөрәгенең мае бу. 

“Йөрәк маем, алтыным, күз нурым, күгәрченем, йолдызым” кебек иркәләү 

сүзләре бик күп бишек җырларында кабатлана.Авторлары онытылган 

халыкныкы булып киткән бишек җырларыннан тыш күренекле шагыйрьләребез 

иҗат иткән бишек җырлары да бик күп. Борынгы чор шагыйрьләреннән башлап 

бүгенге көн әдипләребезгә кадәр әлеге тема белән кызыксынып үзләренең 

матур бишек җырларын иҗат иткәннәр. 

Кыйгач кашым, 

Асыл ташым! 

Дәрдмәнднең “Бәллү” дигән әлеге шигырендә 14 төрле иркәләү сүзе бар: 

кыйгач кашым, асыл ташым, иркә, бәбкә, алма тубы, алмакаем, аппакаем, 

гөлкәем, сөнбелкәем, колынкаем, җанкаем, бөдрәкәй, фәрештәкәй.Бу җыр 

аркылы без халкыбызның тел мирасының никадәр бай икәнен күрәбез. Бөек 

Тукаебыз язган  “Бишек җыры”нда укымышлы, акыллы,галим итеп күрү теләге 

ята. Аның җырында “йолдызым, бәгырем, гыйззәтем, кадерем, куанычым, 

шатлыгым” кебек иркәләү, назлау сүзләре урын алган.  

 Муса Җәлил үзенең кызы Чулпанга багышлап язган бишек җырында “таң 

йолдызым, шатлык җырым, шаян кызым” кебек ягымлы сүзләрне куллана. 

Шаян кызым син минем, 

Таң йолдызым син минем, 

Йөрәгемдә кабынган 

Шатлык җырым син минем. 

Әдибебез Гамил Афзал “Әлли-бәлли былбылым” бишек җырында да 

сабыйны “бал, шикәр, ай нуры, былбылым, күз нурым” кебек матур сүзләр 

белән иркәли.   . 

Бал-шикәрдән тәмлесең, 

Күр төшеңнең тәмлесен, 

Ак көмештәй ай нурым, 

Әлли-бәлли былбылым. 

Йомгаклап шуны әйтергә була: нинди генә бишек җырларын алып карасак 

та, халыкныкымы ул, яки авторлар тарафыннан иҗат ителгәнме, аларның 

һәркайсында әйтергә теләгән бер фикер ята. Бу баланың киләчәгенә якты 

өметләр баглау. Аны авырыклардан яклау һәм саклау теләге, сабый өчен җылы 

һәм уңайлы мохит тудыру, аны шул тирәлектә иркәләп, назлап үстерү теләге. 

Берьюлы шулкадәр ягымлы, матур сүзләрне бары тик бишек җырларында гына 

табарга була.Һәр сабыйның тормыш юлы белән очрашуы бишек җырыннан 

башлана. Бишек җыры аны олы җиһанга чыгара. Халкыбызга кирәк, бик кирәк 

бишек җырлары. Бу моң һәр өйнең ишеген кагардай булсын. Бигрәктә,бүгенге 

катлаулы тормышта,илебез чигендә сугыш хәрәкәтләре барганда,бишек 

җырлары тынмасын,күк йөзе аяз булсын, аналар җыры бишекләрдән 

бишекләргә күчеп, өй түрендә урын алсын!  

Әдәбият 
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3.Татар халкының йолалары /Казан, “Рәннур”, 2002. 

 

 

ШИГЪРЫЯТ ЙОЛДЫЗЫ – ХӘСӘН ТУФАН  

ИҖАТЫНА БЕР КАРАШ  

Загрутдинова Ю.Ю.,  

Алабуга шәһәре “Университет” гомум белем бирү мәктәбенең 

9 нче сыйныф укучысы.  

Фәнни җитәкче: Сахабиева Г.Х. 

 

Татар халкы талантлы шагыйрьләргә һәм язучыларга һәрвакыт бай булган. 

Татар әдәбиятының алтын фонды үз эченә күп санлы язучы һәм шагыйрьләрне 

алган, алар арасында: Габдулла Тукай, Муса Җәлил, Гаяз Исхакый, Һади 

Такташ, Фатих Кәрим, Әмирхан Еники кебек исемнәр татар халкында гына 

түгел, а бөтендөнья күләмендә танылуга ия булганнар. Шушы язучы һәм 

шагыйрьләр арасында үз урынын тапкан, татар халкына дан җырлаган 

әдипләребезнең берсе – Хәсән Туфан. 

Ул – авыртормыш, гаделсезлек корбаны. Күп кенә язучылар кебек үк, ул да 

репрессияләрнең көчле кулларыннан ычкынып китә алмаган. Ләкин шуңа да 

карамастан, ул безгә күпләгән санда үзенең иҗат җимешләрен мирас итеп 

калдыра алган. Татар әдәбиятын баетуда зур роль уйнаган әдипләребезнең 

берсе.  

Хәсән Фәхри улы Туфан бу җирдә 80 ел яшәп өлгерә. Тукайлар, Җәлилләр 

белән чагыштырганда бу шактый зур сан. Ләкин шушы 80 ел эчендә күргәннәре 

Туфанның 1000 елга тиңләштерергә мөмкиндер, бәлки. “Кичерде туфан берүзе 

кичергәнне ун лачын!..”.  

1900 нчы елның 27 нче нояберендә (яңа стиль белән 9 нчы декабрьда) 

Хәсән Туфан гади крестьян гаиләсендә сигезенче бала булып дөньяга килә. Бу 

шагыйрьне безгә Казан губернасы Чистай өязе Иске Кәрмәт авылы бүләк иткән. 

Шул авылда ук шагыйрь үзенең беренче белемен дә ала. 1905 нче елгы 

инкыйлабтан соң ачылган мәктәп Хәсән Туфан өчен белем иленә беренче 

ишекләрен ачып җибәрә. Ләкин шагыйрь моның белән генә чикләнеп калый, 

күрше авылга йөреп, рус телен дә өйрәнә башлый [1]. 

Белем алуның икенче баскычы булып – “Галия” мәдрәсәсендә укуын 

билегләп үтәсебез килә. Биредә ул ике ел белем ала. Алга таба эшләр зурдан – 

акча эшләү максаты белән Хәсән Туфан Уралга китеп бара. Анда ул Лысьва 

заводына эшкә керә. Моңа кадәр аның бакыр чыгару эшләрендә катнашканы 

була [1]. Авыр эштән куркып тормый шагыйребез. Егет кешегә җитмеш төрле 

һөнәр дә аз дип юкка гына әйтмәгән халык, татар халкының бөек уллары бу 



 

107 

 

мәкальгә туры килеп торалар. Соңрак аның табигать кочагында туып үсүе, 

эшне сөюе аның иҗатында да чагылыш табачак.  

Аның әсәрләре дөньяны беренче тапкыр 1924 нче елда күрәләр. Аның 

шигырьләре заман таләпләренә җавап бирерлек, башка шагыйрьләргә үрнәк 

булырлык төстә килеп чыгалар.  

Хәсән Туфан үзен төрле рольләрдә сынап карый: 1930-1934 нче елларда – 

Татарстан радиокомитетында әдәби һәм музыкаль тапшырулар редакторы, 1937 

нче елга чаклы “Совет әдәбияты” журналының җаваплы секретаре, СССР 

язучылар союзы члены[3]. 

Кызганчыка каршы, 1940 нчы елда ул бер гаепсез төрмәгә утыртыла. Бу 

кинәт кенә якты күк йөзен каплаган кара болыт авторның баш очында бик озак 

эленеп тора. 1940-1956 нчы елларда шагыйрь гаделсезлек корбанына әверелә. 

1956 нчы елда ул кире Казанга әйләнеп кайта. Аның таланты, язырга теләге 

ташып тора һәм гомеренең соңгы көннәренә кадәр ул кулыннан каләмен 

төшерми. Каләме аның коралына әверелә. Бу кырыс, гаделсез тормышка каршы 

шигырьләре ярдәмендә көрәшә башлый. Бары Хәсән Туфан кебек көчле 

шәхесләр генә моны булдыра ала. Әйе, ул бик күпне күргән, язмыш 

тарафыннан рәнҗетелгән, ләкин сынмаган, корычтай нык калган. 

1981 нче елның 10 июнендә татар халкы талантлы шагыйрен югалта, ләкин 

онытмый. Чын әдәбият сөючеләр йөрәгендә ул бүген дә яши, бүген дә татар 

әдәбияты, татар халкы дип яна. Совет әдәбиятын үстерүдәге хезмәтләре һәм 

«Сайланма әсәрләр» (Казан, 1964) китабы өчен Хәсән Туфанга Татарстан 

АССРның Г. Тукай исемендәге Дәүләт премиясе бирелә[2]. 

Шул кадәр күп авырлыклар күргән, ләкин үз халкына карата тугры булып 

кала алган шәхес ул Хәсән Туфан. Шатлыкта да, кайгыда да кулыннан каләме 

төшмәгән. Сүзе белән, таланты белән бөтен авырлыкларны җиңеп чыккан, 

татар халкының бөек улларының берсенә әверелгән шәхес – Хәсән Туфан. 

Әдәбият 

1. Хәсән Туфан // Википедия URL: 

https://tt.wikipedia.org/wiki/Хәсән_Туфан (мөрәҗәгать итү вакыты: 17.10.2022). 

2. Хасан Туфан Поэт, писатель // Биограф URL: 

https://biographe.ru/znamenitosti/khasan-tufan/ (мөрәҗәгать итү вакыты: 

20.10.2022). 

3. Хәсән Туфан // Татарстан Республикасы милли китапханәсе URL: 

https://kitaphane.tatarstan.ru/tat/tufan/bio.htm (мөрәҗәгать итү вакыты: 

18.10.2022). 

 

ГАМИЛ АФЗАЛ ИҖАТЫНДА ХАЛЫК ЯЗМЫШЫ, ҮТКӘН 

ТАРИХНЫҢ СӘНГАТЬЧӘ ЧАГЫЛЫШЫ 

Закиров И.И., 

Минзәлә шәһәре 2 нче урта мәктәбенең  7 нче сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкче:  Минегалиева И.М. 
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Күп кенә язучыларыбызның, шагыйрьләребезнең, галимнәребезнең 

игътибары татар милләтенең язмышына, аның бүгенгесе һәм киләчәгенә, 

тарихына юнәлтелә. Гамил Афзал да шушы агымда эшләүче шагыйрьләрнең 

берсе. Аның шигырьләрендә конкрет гамәл, вакыйга белән булган бер мизгел 

тасвирлана. Ул тарихның иң авыр һәм шул ук вакытта  әһәмиятле ягын сурәтли. 

Вакыйгалар тормыштан алынган булгач, укучыны үзенә җәлеп итә һәм 

әсәрләрнең эченә салынган идеянең йогынтысы нәтиҗәлерәк килеп чыга. Шул 

рәвешле, әдипнең милләт язмышына нигезләнеп язылган шигырьләре үткән  

тарихны сәнгатьчә чагылдыра. 

Темадан чыгып, эзләнү-тикшеренү эшенәтүбәндәге максатны куйдым: 

Гамил Афзал иҗатын анализлап, халык язмышы, аның  үткән тарихының 

сәнгатьчә чагылышын ачыклау. Куелган бурычлар: язучы иҗатына күзәтү ясау; 

шагыйрьнең милләт язмышына, тарихына бәйле булган шигырьләрен 

анализлау. 

Гамил Афзал иҗаты күңелгә үтеп керешле, тирән эчтәлекле, 

милләт,тормыш һәм башка бик күп темаларны үз эченә алган, тормышка 

тугрылык белән сугарылган иҗат.Бу иҗатның асылын, нигезен, әлбәттә, милли, 

рухи-әхлакый кыйммәтләр, милли характерлар алып тора. 

Милләт язмышы- әдипнең бөтен җанын, рухын биләгән, аның барлык 

яшәеш күзәнәкләренә сеңгән. Ул татар язмышы турында уйлана, бу тема аны 

борчылырга мәҗбүр итә.Бу безнең язмыш, безнең милләт язмышы... Киләчәк 

буыннар үзләренең тамырларын белергә тиешләр.  

Күзеңне тырнап ачтың да, 

Уянасың, милләт, 

Әйдә инде алга барыйк, 

Илне буйлап – иңләп! 

(“Уяну”) 

Татарлар-үзләренең тарихи яшәешендә бай рухи хәзинә 

тудырган,гомумкешелек мирасына үзеннән күп өлеш керткән халык. Гамил 

Афзал шул халыкның улы булганга горурлана, үз теленә, дәүләтенә һәм 

тарихына булган хөрмәтен шигырьләре аша безгә җиткерә. 

Мин күп күрдем туган – үскән җирдә 

Замананың кара болытларын . 

Гомер итеп урыс белән бергә, 

Татар икәнемне онытмадым. 

(“Милли рух”) 

Тарих! Кеше үткәннәре белән яши. Ул үзе дә башкалар күңелендә якты 

хатирәләр калдырып китәргә тырыша. Истәлекләрнең төрлесе бар. Берәүләр һәр 

көнен фотога төшереп калырга ашыга. Узганыбызны чагылдыручы рәсемнәрне 

һәр өйдә диярлек очратырга була. Алар диварларда, альбомнарда саклана. 

Кемдер аларны мемуарларга терки, ә шигырьләр исә чал үткәнебезне үзенчә 

тасвирлый.  
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Шагыйрь Гамил Афзал иҗаты да үзе бер тарих. Ул тормышында күп 

нәрсәләр күрә, ләкин бирешми. Тормыш аны төрле яклап сыный, ләкин ул 

сыгылмый. Тарихта чынлап та булган вакыйгаларга нигезләнеп язылган 

әсәрләреннән берсе:  

Җәберләнгән милләтәшне күреп, 

Ярып бирдең җанның яртысын – 

Төрмәләрдә, сөргеннәрдә йөреп, 

Сүнми торган күңел яктысын. 

Бар икән ул сынмый торган иман, 

“Сыйнфый көрәш“ диеп көчләүсез, 

Яшел урман булып шаулый торган, 

Диңгез суы кебек үлчәүсез. 

 

(“Күңел яктысы”) 

Сталинизм - илебез халкы тарихына миллионлаган кешеләрне законсыз 

рәвештә җәзалавы белән кереп калган куркыныч бер дәвер. Шагыйрь бу теманы 

да читләтеп узмады. 

НКВД өрәгеннән курку 

Ачы агу булып җанга сеңгән. 

Йөрәк өзгеч көннәр килә кебек 

ГУЛАГ тәрмәсеннән. 

Танылган язучы, шәхес культы корбаны Ибраһим Сәлаховка багышлап 

язган шигырендә Гамил Афзал, шушындый гаделсезлекләрдән соң да 

кешеләргә, милләткә ышаныч мәсьәләсен алгы планга чыгара:  

Халык бәхете өчен көеп-янып, 

Колымага чаклы барып та, 

Туң далада берьялгызың калып, 

Ышанасы килә халыкка... 

(“Ибраһим Сәлаховка”) 

Гамил Афзал әдәбиятта милләтне саклау өчен  көрәшкән язучыларга дан 

җырлады. Тукай да- татар тарихында тау елгасы төсле көчле, кырыс, җиңелмәс 

көрәшче, олы әдип һәм бөек шәхес буларак урын алган кеше. Тукай язмышы да 

шагыйрь иҗатында сәнгатьчә  чагылыш таба. 

Илне яклап яуга чыктың, ил иңендә изге син, - 

Җанлы иттең, аңлы иттең, данлы иттең безне син. 

(“Габдулла Тукайга”) 

Халык язмышы, тарих һәм тел бүгенгесе көндә дә иң актуаль 

проблемаларның берсе. Татар халкының рухи тормышы сүнмәгән әле. Татар 

халкының тарихи үткәннәре аша бүгенге тормышын аңларга омтылыш бар әле. 

Үткәннәргә ихтирамлы булу, туган җирне, туган ояны хөрмәт итүнең сәнгатьчә 

чагылышы  ул - Гамил Афзал иҗаты. Шагыйрьнең күп еллык иҗатын яңадан 

күздән кичереп, китапларын кат-кат укып, анализлап карагач, бәй, дип куясың- 

юморист Гамил янында лирик Гамил бер дә ким түгел ләбаса!  
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Г. Афзал, үзе әйткәнчә, бәхетле кеше, бәхетле шагыйрь. Ул татар 

поэзиясенең  күренекле  иҗатчысы, халыкның популяр шагыйре. Китапларның 

куллардан кулларга, язганнарның күңелләрдән күңелләргә күчеп йөрүләрен 

тою - һәр иҗат кешесе өчен зур куаныч. Г. Афзал шул куанычка, шул бәхеткә 

ия шагыйрь. Халык бәгыреннән яратылган талант бернинди замана җилләренә 

бирешмәс якты шәм ул. Хәзер сүзне яңадан шагыйрьнең үзенә бирәм: 

Поэзия, 

Сиңа багышладым 

Изге минутларын гомеремнең; 

Синең белән таңнар каршыладым, 

Синең өчен үлеп терелдем. 

Шигырь булып туды әманәтем, 

Шигырь булып чыкты хәсрәтем; 
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ХӘСӘН ТУФАН ИҖАТЫНДА СУГЫШ ТЕМАСЫ 
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Фәнни җитәкче: Габидуллина Ф.И. 

 

Кеше бу дөньяга бәхет өчен туа. Яратырга, хыялланырга, эзләнергә һәм 

сөелергә килә. Ләкин язмышның безгә әзерләп куйган бормалы сукмаклары без 

планлаштырган, теләгән юлларны урталай кисеп үтәләр. Язмыш әзерләгән 

шундый сынауларның берсе – халыклар арасыда кабынып китә торган 

сугышлар. Алар бер шәхес язмышына да, бөтен ил язмышына да бик зур 

йогынты ясыйлар. Сугышлар һәрвакыт булып торган, шуңа күрә дә төрле 

чорларда иҗат иткән барлык шагыйрьләрнең дә диярлек иҗатында сугыш 

темасын очратырга мөмкин.Муса Җәлил, Фатих Кәрим, Әхмәт Фәйзи, Кави 

Нәҗми, Салих Батталов кебек әдипләрнең иҗатында сугыш темасы 

соңгылардан түгел. Ләкин әлеге мәкаләдә игътибарыбызны конкрет Хәсән 

Туфан иҗатында сугыш калдырган эзләргә юнәлтәсебез килә.  

Хәсән Фәхри улы Туфан – татар халкының бөек улларының берсе. Ул 1900 

нче елдның 27 нче нояберендә Чистай өязе Иске Кәрмәт авылында дөньяга 

килә. Язмыш җилләре аны төрле җирләргә ташлый: Тубыл губернасының 
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Акманай авылына, Уралга, Уфага, Себергә, Казанга, Кавказ һәм Урта Азиягә. 

Соңгы көннәрен ул Казанда үткәрә [1]. 

Автор шигырьләре тематик яктан шактый бай. 80 ел гомере эчендә ул 

татар әдәбиятына шактый зур мирас калдырган. Аның сугыш темасына 

багышлап язылган шигырьләре укучы күңеленә гаять тирән үтеп керәләр. 

Мәсәлән, “Каеннар сары иде” шигыреннән өзек:  

Исән-сау диләр әтисен, 

Сугышта йөри диләр... 

Аңардан никтер сабыйга 

Сәлам-хат китермиләр [3].  

(“Каеннар сары иде”) 

Бу шигырьдә кечкенә сабыйның әтисез калуы турында сүз бара. Ул 

әтисенең фронттан исән-сау әйләнеп кайтуына ышана, ләкин моңсу көзге 

көннәрдә бу өметне саклау тагын да авыррак.  

Хәсән Туфанның сугыш чоры белән бәйле иҗатында аеруча мөһим 

урынны Муса Җәлил һәм аның дусларының батырылыгына багышланган 

шигырьләр алып тора. Муса Җәлил җилкәләренә төшкән авыр язмыш Хәсән 

Туфанның үзенә дә бик якын, аларны икесен дә тоткынлыкта булу авырлыгы 

бәйләп тора. Өстәвенә, бу ике әдип кайчандыр яхшы дуслар да булганнар. 

Мисал өчен “Чәчәк сибелә җилдә” шигырен алыйк. Кешене атарга алып 

баралар. Котычкыч күренеш. Ләкин автор лирик геройның тышкы яктан 

искиткеч тыныч булуын сурәтли. Герой үлем турында уйламый, аның барган 

юлында үскән баланны “иркәлисе килә”. Бу герой Җәлилме, юкмы – анысы 

артык мөһим түгел. Иң мөһиме –безнең халыкның ныклыгы, батырлыгы. 

Үлемгә алып барганда да ул табигатьнең матурлыгы, яшәүнең яме, җирнең 

киләчәге турында уйлана. Туфан курку, икеләнү кебек хисләргә бер урында да 

кадырмый. Шигырьдән бары тик көчле рухлылык, батырлык һәм кыюлык 

хисләре сизелеп тора:  

Ике кулынарткакуйганкилеш, 

Утеп бара алан үтәли. 

Сабыргынаискән урман җиле 

Айлыюлгачәчәксибәли [2; 130]. 

(“Чәчәк сибелә җилдә ”, 1947) 

“Бу соңгы таңы аның” (1943) шигыре шулай ук солдатларның сугыш 

чорында күргән авырлыкларына, үлем белән йөзгә-йөз күрешүләре 

сурәтләнгән. Лирик герой үлем белән яшәү арасында. Бу әсәрдә япь-яшь 

егетләрнең туган илләреннән читтә җан бирүләре, бу күренешнең никадәр зур 

фаҗига булуы сурәтләнгән. Үлем белән яшәү арасында калган егетләр соңгы 

сулышларына кадәр җиңүгә ышанганнар.  

Сандугачсайрыйтагын... 

“Кил, әни, элеккекүк, 

Йокысызкүземнеүп. 

Арала, килеп, экраным: 
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Сандугачсайрыйтагын [4; 115]. 

(“Бу соңгы таңы аның”, 1943) 

“Азиатлар баласы” (1944) дип исемләнгән шигырьне дә читләтеп үтәсебез 

килми, чөнки ул да совет солдатына дан җыры буларак яңгырый. Инде сугыш 

тәмамланунга бара, күкрәкләрдә алтын орден-медальләр. Алар – геройлар. Алар 

илгә Җиңү алып кайтканнар, фашизм дигән яман шешне җир тәненнән алып 

атканнар.  

Алты – җидемедале бар, 

Сигез – тугызярасы.  

– Европагаирекилтә 

“Азиатлар ” баласы[5; 10]. 

(“Азиатлар баласы”, 1944) 

Күпме кан, күпме тир коелган Бөек Җиңү өчен. Җиңү кечкенә 

батырлыклардан, үз-үзеңне ил өчен корбан итүдән, туган ягың өчен соңгы 

сулышка кадәр көрәшүдән җыелган. Әйе, без бүген бу еллар вакыйгаларын 

тиешле дәрәҗәдә аңлап бетермибез, ләкин Хәсән Туфан кебек шагыйрьләр 

иҗаты ярдәмендә без бу елларга күзәтү ясый алабыз. Халкыбызның 

батырлыгына, бунтарлыгына, искиткеч зур ихтыяр көченә без бары тик 

сокланып кына карый алабыз. Ә Хәсән Туфан безгә үзенең искиткеч тирән 

мәгънәле, төсләргә бай булган шигырьләре белән моны эшләргә ярдәм итә.  
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Алабуга муниципаль  районы 

“Иске Юраш урта гомуми белем бирү 

мәктәбе”нең  9 нчы сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкче: Юнусова Л. М 

 

Республикабыз Татарстан - гаҗәеп кызыклы һәм үзенчәлекле регион. Ул 

иң кимендә биш этник дөньяның: борынгы Иран кабиләләренең (сармат-

аланнарның), фин-угыр, төрки, монгол һәм славян халыкларының “контакт 

зонасы”. Әлеге тел группасына караган күп кенә кабилә һәм халыкларның тел 
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стихиясе тарих дәвамында Татарстан топонимиясенең шактый катлаулы 

стратиграфик катламнарын тудырган, аларның үзара ныклы керешүләрен, бер-

берсенә сиземле йогынтысын барлыкка китергән. 

Күренекле рус ономасты В.А.Никонов хәзерге вакытта махсус тикшеренү 

көтеп ята торган кичектергесез проблемаларга: татар һәм башкорт 

халыкларының шәхесне атау категорияләрен өйрәнүне, Идел буе 

топонимиясенең төрле төрки телләргә караган барлык катламнарын аеруны, 

фин-угыр топонимиясен өйрәнүне кертә.  

Топонимика фәне географик атамаларның җыелмасын, аларның килеп 

чыгышын, ясалышын, кулланылыш һәм үсеш эволюциясен, мәгънәсен, 

таралышын өйрәнә һәм тикшерә. Микротопонимика топонимика фәненең 

аерым төбәк, шул тирәлек-урын кешеләре өчен билгеле булган географик 

атамалар (микротопонимнар) җыелмасын өйрәнә торган бер бүлеге. 

Ономастика фәне тармаклары, бүтән кайбер фәннәр (грамматика, 

лингвистика һ. б.) шикелле үк , -ик, -а кушымчалары ярдәмендә 

исемләнгәннәр.Топоним, гидроним һәм башка ономастик терминнардагы -ним 

кушымчасы грекча “исем, атама” мәгънәсендәге оним сүзеннән килә, ягъни 

гидрос (һидрос) “сулык” исеме, ойконим – ойкос “тору урыны, торак-пункт” 

исеме, ороним – орос “тау-чокыр” исеме, топоним – топос “урын” исеме 

дигәнне аңлата[Гарипова Ф., 2002: 6]. 

Географик атамалар халык тарихы һәм аның культурасының тарихи, 

экономик, лингвистик яктан формалашуын чагылдыралар. Шуңа күрә мин 

фәнни эшемне “Ономастика” фәненең “Топонимика” бүлегенә  багышларга 

булдым, чөнки җир-су атамалары, авыл исемнәренең килеп чыгышы бик 

кызыклы,  алар халык тарихы, әби-бабаларыбыз тарихы белән турыдан-туры 

бәйләнгән.  

Туган өен белмәгән 

Туган авылын белерме? 

Туган авылын белмәгән 

Туган илен белерме? –  дип яза күренекле якташыбыз, танылган галимебез 

Ш.Мәрҗани.  

Әгәр без борынгы бабаларыбызны, туган авылларыбызны онытсак, 

аларның тарихын белмәсәк, күренекле шәхесләребезнең эше белән 

кызыксынмасак, милләтебез башка халыклар арасында юкка чыгачак. 

Шуны өйрәнү максатыннан без түбәндәгеләрне билгеләдек: 

1. Туган як, туган төбәк, милләтем турында белемнәрне тирәнәйтү. 

2. Туган төбәккә, туган телгә карата мәхәббәт, горурлык хисләре кичерү. 

Бурычлар булып: 

1.Алабуга районы Иске Юраш атамасының килеп чыгышы турындагы 

материалларны җыю, аларны билгеле бер тәртипкә салу. 

2. Авылның микротопонимикасы турында мәгълүматлар туплау, 

атамаларның килеп чыгышларын, аталу үзенчәлекләрен билгеләү торды.   

 Юраш  атамасының  килеп чыгышы: 
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 1967нче елда төзелгән, мәктәп музеенда сакланучы “Безнең авыл тарихы” 

дип исемләнгән альбомдагы мәгълүматлар һәм безнең авылда буыннан-буынга 

тапшырылып килгән риваять буенча Юраш атамасының килеп чыгышы 

турындагы гипотезалар анализланды. 

  Алабуга дәүләт педагогия университеты филология фәннәре докторы, 

профессор Арсланов Леонид Шәйхесламович;  Россия Федерациясенең һәм 

Татарстанның атказанган фән эшлеклесе, филология фәннәре докторы, 

Татарстан Республикасының Дәүләт премиясе лауреаты, Казан дәүләт 

университеты профессоры Гомәр ага Саттаров һәм удмурт галиме М. Г. 

Атаманов хезмәтләре буенча Юраш атамасының килеп чыгышы турындагы  

гипотезалар шулай ук анализланды.  

Китерелгән гипотезалардан чыгып, Юраш авыл исемнәре Юраш 

гидронимыннан ясалып, безнең авылга татарлар Казан ягыннан күчеп 

килгәннәр дип фаразланды. 

“Иске Юраш авылының микротопонимиясе” бүлегендә авыл 

урамнарының, авыл тирәсендәге тау, калкулык, ерганак, басу, болын, печәнлек, 

көтүлек, урман, агачлык, чишмәләрнең  элеккеге һәм хәзерге исемнәренең 

килеп чыгышы, тарихы бирелде. 

“Иске Юраш авылы микротопонимнарының лексик-семантик яктан 

классификациясе”бүлегендә Иске Юраш авылының микротопонимик 

материаллары лексик-семантик яссылыкта анализланды. Күп атамалар кеше, 

авыл исемнәреннән алынган; үсемлек һәм хайванннар дөньясы белән 

бәйләнешле, охшату-чагыштыру аша исемләнгән метафорик образлы 

микротопонимнар да бар. Башка телләрдән кергән, этимологик яктан тикшерү 

таләп иткән географик атамалар да бар. Мәсәлән, Чураш, Әчәнчә, Ышна, 

Печтәтә һ.б. 

“Авылның микротопонимнарын структур-грамматик үзенчәлекләре 

ягыннан анализлау” бүлегендәмикротопонимнар структур-грамматик яктан 

анализланды. Иске Юраш авылының микротопонимик системасында 

генезислары белән борынгы болгар-татар теленә караган җирле географик 

атамалар зур күпчелекне алып торганы ачыкланды. Кайбер атамаларның 

этимологияләрен ачу өчен башка тел материалларына мөрәҗәгать итәргә кирәк. 

Микротопонимнарның барлыкка килүе - җәмгыятьнең барлык чорларына 

да хас күренеш. Җирле географик объектларның атамаларын җыю һәм 

анализлау нәтиҗәсендә, Юраш атамасының килеп чыгышы буенча гипотезалар 

билгеле бер системага салынды. Иске Юраш авылы аксакаллары, өлкән буын 

кешеләре ярдәмендә авылларның микротопонимнары турында кызыклы 

мәгълүматлар тупланды. Җир-су атамалары, авыл исемнәренең килеп чыгышы 

халык тарихы, әби-бабаларыбыз тарихы белән турыдан-туры бәйләнгән. 

Хезмәтемне Р.Фәхретдин сүзләре белән тәмамлыйсым килә. 

“Күге астында яшәгән, һаваларын иснәгән, суларын эчкән вә икмәкләрен 

ашаган ватаныбызны арттырып сөегез, аның исемен бөек итү өчен тырышыгыз. 

Ватан- кешеләрнең хөрмәте вә һәркем хозурында тора торган кадерле бер 
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мактанычыдыр. Шуңа күрә ватан өчен малыгызны кызганмагыз, көчләрегезне 

аямагыз, ватан хакына болай фидакяр булмаган кеше анда яшәргә лаек 

түгелдер” [Гарипова Ф., 2002: 46].  

Әдәбият 

1. Гарипова Ф.  Авыллар һәм калалар тарихыннан –  Казан: Татар. кит. 

нәшр., 2000.  

2. Мәктәп музее материаллары;  Авыл аксакаллары мәгълүматлары. 

 

МӘКТӘП ПРОГРАММАЛАРЫ  ҺӘМ ДӘРЕСЛЕКЛӘРДӘ 

ГАБДУЛЛА ТУКАЙ.... 

Закирова А.Р., 

Алабуга шәһәре “Университет” гомум белем бирү мәктәбенең 

7 б сыйныфы укучысы. 

Фәнни җитәкче: Хәйруллина Ә.С. 

 

Габдулла Тукай – үзенең исеме һәм иҗаты белән татар әдәбияты 

тарихында урыны иң түрдән алган, әдәбият күгендә иң якты янган йолдыз. Ул 

калдырган әдәби мирас, андагы рухи байлык – милләтебез мактанычы, 

горурлыгы. Табигать аңа ялкынлы йөрәк, туган халкын чиксез ярату хисе 

биргән. Җирдәге гомеренең кыска буласын пәйгамбәрләрчә сизенгәндәй, Тукай 

алтынга торырлык вакытын юк-барга әрәм итмичә, үз иҗатында халык 

мәнфәгатьләрен, милли әхлак кануннарын, телне саклап калу ихтыяҗларын 

белеп, үзенең сөекле улы белән горурланып яши. Халлыкка хас мондый гүзәл 

мирасның яшь буынга да тапшырылуы мөһим. Менә ни өчен беренче 

сыйныфтан алып мәктәпне тәмамлаганчы укучыларның Тукай әсәрләрен укып 

үсүенә зур игътибар бирелә. Укучыда Габдулла Тукай шәхесенә, аның иҗаты 

һәм эшчәнлегенә мөнәсәбәт нәкъ мәктәп елларында формалаша. Шуңа күрә 

шагыйрь мирасын өйрәнүнең куелышын, торышын һәм аны камилләштерү, 

заманчалаштыру юлларын ачыклау әһәмиятле мәсьәлә булып кала бирә.  

Г. Тукай иҗатын мәктәптә өйрәнүнең олы тарихы бар. Ул шагыйрьнең 

беренче шигырьләре басылып чыгуга ук башлана. Мәсәлән, аның балаларга 

адресланган “Җуаныч”  исемле җыентыгы төсле рәсемнәр белән бизәлеп 

(рәссаме С. Ахун), 1907 елда ук дөнья күрә. Аннары бер-бер артлы башка 

җыентыклары да басылып чыга: “Энҗе бөртекләре”, “Балалар күңеле”, 

“Күңелле сәхифәләр”, “Күңел җимешләре”, “Җан азыклары”. Боларның 

һәммәсе мәктәп-мәдрәсәләрдә уку китаплары буларак файдаланылалар. Тукай 

үзе дә хрестоматияләр төзү остасы буларак таныла. 1909 елда ул “Яңа 

кыйраәт”, 1910 елда “Мәктәптә милли әдәбият дәресләре” дип исемләнгән уку 

китаплары төзеп бастыра. Аларда, әлбәттә, үз шигырьләренә дә урын бирә. 

Шуннан соң инде мәдрәсәләрдә, мәктәпләрдә Тукай иҗатына багышланган 

дәресләр оештыру матур традициягә әверелеп китә. Д.Ф.Заһидуллина язганча, 

“Татар мәктәп-мәдрәсәләре өчен төзелгән татар әдәбияты дәреслек-

хрестоматияләрендә (ХХ гасыр башы) Г.  Тукайның күп әсәрләре урын алган. 
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Әле Октябрь революциясе булгач та әдәбият дәреслекләрендә, мәсәлән, “Азат 

мәктәп” (1925), “Тышкын” (1930) дип исемләнгән уку китапларында Тукай 

шигырьләре дә урын алуы билгеле. 1917 елга кадәрге методикада Г.Тукай 

укучыга милләт хәлен җырлаучы кебек тәкъдим ителә [Заһидуллина, 2006, б.6]. 

1925-1930 еллардан башлап һәм аннан соң стабиль программалар буенча 

укыта башлагач та Г.Тукай әсәрләре, әдәбият дэреслэрендэ әйдәп баручы 

урында калса да, аларны укыту тәртибе, юнәлеше үзгәрә: идеологик максатка 

буйсындырыла. Шунысын да искәртергә кирәк, төрле чорларда Тукайны 

дәреслекләрдән чыгарып ташлау омтылышы да булган. Узган гасырның 

егерменче елларында “Шүрәле”, “Су анасы” кебек әсәрләрне балаларга укыту-

укытмау хакында да бәхәсләр күп була. “Шүрәле” әкият – поэмасындагы 

Былтырны нинди герой буларак тәкъдим итү дә четерекле сорауга әверелә: 

Шүрәлене хәйлә ярдәмендә җиңгән уңай героймы, төнлә урманга утын ярырга 

килгән тискәре персонажмы? Бәхәстә хәтта шул заманның күренекле 

кешеләреннән М.Горький, Н.Крупскаялар да катнашкан [Заһидуллина, 2006 :6].  

Ничек кенә булмасын, халыкны шагыйрьнең мирасыннан бөтенләй үк 

читләштерә алмаганнар. Ул атеист шагыйрь буларак та, социализм идеяләре 

өчен көрәшче буларак та бирелгән. Тукай иҗатын мәктәптә өйрәнүдә идеологик 

тайпылышлар булуга борчылып, Хатип Госман “Әдәбият кешене матурлык 

тойгысы белән тәрбияли” исемле мәкаләсендэ.  Габдулла Тукай лирикасының 

әдәбиятта  тоткан урынына, тәрбия һәм белем бирү роленә югары бәя бирә, 

иҗат үзенчәлеген билгели дә шагыйрь әсәрләрен мәктәптә өйрәнүгә 

кагылышлы кыйммәтле фикерләр әйтә: Тукай поэзиясен бөтендөнья сәнгать 

хәрәкәте фонына куеп өйрәнү, аның катлаулы көчләрнең дәһшәтле 

коллизияләре уртасыннан авыр юл салып баручы, шул юлда ныгыган, көч – 

көдрәт алган лирик  героена җитди игътибар бирү, шагыйрь әсәрләрендәге 

тирән һәм сулышчан философияне, сәнгатьчә матурлыкны балаларга җиткерү. 

Хәзерге вакытта Тукайны ничек бар – шулай өйрәнү, шулай укыту мөмкинлеге 

туды. Шул ук вакытта мөгаллим әсәргә анализ ясаган вакытта үтә дә сак эш 

итәргә, укучыга тикшерелгән фактларны гына җиткерергә тиеш.  

Габдулла Тукай – иҗтимагый һәм фәлсәфи яңгырашы лирик шигырьләре, 

ХХ йөз башы татар җәмәгатьчелегенә хас булган тискәре күренешләрне ачы 

тәнкыйтьләгән сатирик әсәрләре, иҗтимагый-мәдәни тормышта булган 

вакыйгаларга карата мөнәсәбәтен белдергән публицистикасы белән татар 

әдәбияты тарихында күренекле урын алган мөхтәрәм зат. Милли изүгә каршы, 

татар милләтенең алгарышы өчен көрәшү, социаль  тигезлекне яклау, кешенең 

тормыштагы урынын күрсәтү, туган якка мәхәббәт – Г.Тукай иҗатының үзәген 

тәшкил итә, һәм бу укучы яшьләргә җиткерергә тиешле гаять кыйммәтле рухи 

хәзинә.  

“Исемдә калганнар” автобиографик әсәрен, “Шүрәле” әкият-поэмасын, 

“Пар ат”, “Өзелгән өмид”, “Эштән чыгарылган татар кызына” шигырьләрен, 

“Печән базары, яхуд Яңа Кисекбаш” пародиясен өйрәнү каралган. Боларны 
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укып, укучылар шагыйрьнең авыр балачагы хакында мәгълүмат алалар. 

Шагыйрьнең туган ягын сурәтләгәндә иллюзияләргә бирелмәвен күрәләр.  

Тукай иҗатын дәвамлы итеп өйрәнгәндә, укучылар түбәндәге белемнәрне 

алачаклар. Беренчедән, татар балалар әдәбиятына нигез салуда, аның 

формалашу һәм үсешендә Г.Тукай иҗатының әһәмиятен билгели белергә, 

Тукай иҗатының әһәмиятен, аның бөек шагыйрь дә олуг тәрбияче-мөгаллим дә, 

шул ук вакытта дәрәҗәле һәм шәүкәтле шәхес булуын да төшенәләр. 

Икенчедән, Г. Тукайның поэтик эшчәнлегеннән яхшы хәбәрдар булырга, 

әсәрнең бай тематик төрлелеген дәлилли һәм иҗатының төп мотивларын 

билгели белергә өйрәнәләр.  Өченчедән, Г.Тукай иҗатын өйрәнү аша 

укучыларны телебезнең сафлыгын, камиллегенә күнектерергә, сүзләрне 

урынлы файдалана белергә омтылалар. 

Нәтиҗә ясап, шуны әйтергә кирәк, Г.Тукай иҗаты башлангыч 

сыйныфлардан алып унберенче – соңгы сыйныфка кадәр татар  классларында 

да, рус классларында да мәктәптә дәвамлы рәвештә өйрәнелеп килде. 

Гыйбрәтле тормыш юлы, ялкынлы әдәби мирасы белән шагыйрь гомер 

баскычының төрле этапларында торган кешеләр йөрәгенә юл тапты. Шулай 

итеп, мәктәпкә кадәр үк Тукайның бишек җырлары, “Бала белән күбәләк”, 

“Ялкау маэмай” шигырьләрен өйрәнгән балалар сыйныфтан сыйныфка әдип 

мирасының катлаулырак әсәрләренә мөрәҗәгать итеп, рухи ихтыяҗларын 

канәгатьләндерүгә мөмкинлек табалар.  
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ЯЗУЧЫЛАР ИҖАТЫНДА РИЗАЭТДИН ФӘХРЕТДИННЫҢ УКУ-

УКЫТУ МӘСЬӘЛӘЛӘРЕ БУЕНЧА КАРАШЛАР ТӘҢГӘЛЛЕГЕ 
Закирова Ә.И. 

Яр Чаллы шәһәре 41 нче урта гомуми белем бирү мәктәбенең 8 Л 

сыйныфы укучысы.. Фәнни җитәкче: Вагыйзова Г.Н. 
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 Минем хыялым – укытучы булу. Кечкенәдән мәктәп, укытучылар һәм 

укучыларга бәйле әдәби әсәрләр, кызыклы мәгълүматлар белән танышып 

киләм. Күренекле мәгъифәтче, тарихчы, язучы,  фикер иясе Ризаэддин 

Фәхретдин татар халкының  милли үзаңын һәм культура  дәрәҗәсен үстерү 

өчен уку-укыту системасын яңарту мәсьләсен күтә [13:92].   Аның фикерләре 

безнең чор язучылары иҗатында да чагылыш таба.  Хезмәтемдә Р. 

Фәхретдинның уку-укыту мәсьәләләрендәге карашларының  хәзерге көндә дә 

актуальлеген ассызыклыйсым килә.  Безнең чор язучыларының иҗатында әлеге 

мәсьәләнең дәвамчанлыгын билгеләү кирәк дип саныйм. Минемчә, Туфан 

Миңнуллин һәм  Мөхәммәт Мәһдиевнең иҗатларында бу аеруча ачык күренә. 

Ризаэддин Фәхреддинның уку-укыту мәсьәләләре буенча язучылар иҗатында 

карашлары берлеген, милли үзаң тәрбияләүдә хезмәтләренең мөһимлеген 

ачыкларга тырыштым.  

 Р.Фәхретдиннең уку-укыту өлкәсенә карган фикерләре М. Мәһдиев,  Т. 

Миңнуллинның иҗатында дәвам итә, үстерелә. Язучыларыбыз  иҗатында алар 

заманча яңгыраш алып, укучыга аңлаешлы итеп җиткерелә һәм аларның иҗаты 

шәхесне укыту - тәрбияләүнең барлык бурычларын да тормышка ашыра, милли 

үзаң тәрбияләүдә әдипләребезнең иҗаты үрнәк. “Ризаэддин Фхреддин  

укытучылык һөнәренә  гомере буе тугрылыклы  була.  Аның кебек   

педагогиканың нечкәлекләрен  шулкадәр тирән белеп,  искиткеч күп 

мәгълүматлар туплап, үзенең актуальлеге белән  бүген дә тиңе булмаган һәм 

һәр укытучының  өстәл китабы  булырлык бик күп хезмәтләр язган татар 

мәгърифәтче  галиме  күренгәне юк”, - дип яза галим һәм язучы Әнвәр 

Хәйри[13:18].   

Тикшеренү эше барышында, яшьтәшләрем һәм төрле фән укытучылары,  

өлкән яшьтәге кешеләр  арасында анкеталаруздырдым. Нәтиҗәдә, укучылар  

арасында Р. Фәхреддин иҗатын белүчеләр 30% , укытучыларның 43% , ә өлкән 

яшьтәге кешеләрнең 52%. Т. Миңнуллин иҗатын 50% укучылар белә. 

Өлкәннәрнең 60% артыгы, укытучыларның 80%  яратып укыйлар. М. 

Мәһдиевнең иҗатын 32% укучы, өлкәннәрнең 40%, укытучыларның 50% аның 

иҗатын  югары бәяли.  Фәнни җитәкчем  белән сыйныф сәгатьләре үткәргәннән 

соң, анкета нәтиҗәләре үзгәрде, әдипләребезнең иҗатын, эшчәнлеген белү 

дәрәҗәләре артты: Р.Фәхрэддин – 34%, Т. Миңнуллин – 56%, М.Мәһдиев – 

37%.  Класс сәгатьләренә  яшьтәшләрем белән бергә буклетлар һәм 

презентацияләр ясадык, газеталар чыгардык.       

Әдипләребез турында белемнәребез тирәнәйде, билгелекүләм материал 

тупланды.  Т. Миңнуллин, М.Мәһдиев  һәм Р. Фәхреддин өчесе  дә 

халкыбызның мәхәббәтен, ихтирамын яулаган күренекле шәхесләр. “Холкы 

гүзәл булмаган кешене адәмнәр сөймәсләр. Аларга хезмәт итү өчен, иң элек 

мәхәббәтләрен яулап алу кирәк”, – дигән  Ризаэддин Фәхреддин[11].   

Минем фикеремчә, әлеге фикер ияләренең хезмәтләрен укысалар, 

кешеләрдә әхлакый сыйфатлар һәм укытучы хезмәтенә хөрмәт артыр иде. 
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“Интертат.ру” электрон газетасында эшләгән, “Пар алма” шәхси газетасына 

мөхәррирлек иткән, Татарстан Диния нәзарәтенең дәгъват бүлеген җитәкләгән. 

2002 нче елдан Татарстан Журналистлар берлеге әгъзасы” [Хөҗҗәтова 

интернет-ресурс]. Хәзергесе вакытта Айзирәк Гәрәева-Акчура Төркиядә яшәп 

иҗат итә. Иҗатының үзенчәлекле яклары булып эмиграция темасы, Төркия 

белән Татарстан халыклары язмышындагы кисешү нокталары тора. Әдибә үзе 

искәртүенчә, “иҗади эшемне күбрәк Төркиядә алып барсам да, иң беренче 

чиратта Татарстан укучыларына тәкъдим итәм. Өч ел дәвамында читтә яшәүче 

бик күп татарлар белән аралаштым, алар хакында Татарстан басмаларына язып 

тордым. Шул рәвешле, яңа танышларымны бабалары җиренә якынайтырга, 

үзем –  Казаннан аерылмаска тырышам” [цитата: Сабирова интернет-ресурс]. 

Бүгенгесе көнгә язучының “Төркиянең беренче нефтьчесе – татар”, “Мөнҗия”, 

“Казан әүлиясе” кебек бәяннары, “Тешле кояш”, “Гаҗизлек” кебек хикәяләре, 

“Истанбул малае” повесте билгеле. Айзирәк Гәрәева-Акчура әсәрләренең 

күпчелеге тарихи характерда. Әйтик, әдибәнең “Истанбул малае” повесте – 

Төркия татарларына багышланган ядкәр. Биредә Төркиядә гомер итүче 

татарларның тулы бер язмышы чагыла. Автор аларны тарихи вакыйгалар аша 

хикәятләргә бүлеп бирә [Гәрәева-Акчура, 2021]. “Мөнҗия” бәянының төп 

героинясы – Мөнҗия Мөхәммәтзакир Султанов кызы Еркимбаева – танылган 

опера җырчысы, чыгышы белән Татарстанның Актаныш районыннан, әмма 

автор районның атаклы шәхесләренә багышланган китапларда аның исемен 

күрми. Якташының якты образын мәңгеләштерү максаты белән ул “Мөнҗия” 

дигән бәян яза [Гәрәева-Акчура, 2018].  

Айзирәк Гәрәева-Акчураның “Казан әүлиясе” бәяне дә тарихи характерда 

язылган, сәнгатьчә эшләнеше ягыннан, мәгънәви тирәнлек ягыннан югары 

бәягә лаеклы әсәр бу. Бу документаль бәян чынбарлыктагы вакыйгаларга, тар-

мар ителгән әүлияләрнең гаиләләре тарихына багланышлы рәвештә иҗат 

ителгән. Әлеге әсәрдә уңай, камил, үрнәк герой буларак Мөхәммәт мулла малае 

Харисның 1895 нче елда Төркиядә дөньяга килгән олы улы – Газиз язмышы 

тасвирланган. Ә Харис әфәнде үзе – Казан татары, 1800 нче елларда Төркиядә 

яшәп, үзен дини һәм гыйльми хәл иясе итеп таныта. Шушы сыйфаты белән ул 

үрнәк милли каһарман буларак тәкъдим ителә ала. Язучы милләтнең 

зыялыларына, асыл затларына, әүлияләренә инкыйлаб китергән авырлыкларны 

сурәтли, “берничә елга сузылган болганышлар һәм көзге инкыйлаб барысын да 

чәчеп ташлады. Әйтерсең, бер уч гәрәбәдәй ялтырап торган кадерле, 

кыйммәтле бодай бөртекләре ташлар астына күмелде. Һәм, ул ташлар 

милләтнең бер урынына хәтта ун мәртәбә күбрәк уңыш бирерлек кыйммәтле 

бодай бөртекләрен күзәнәкләренә кадәр изде. Затлы бер буын вәкилләрен – 

әүлияләрен һәм әүлияләр шәҗәрәләрен дәвам итүчеләр таш диварлар эченә 

ябылды, аннары атылды, юкка чыгарылды. Берәм-берәм инкыйлаб ташлары 

астында басылды, күмелде, пыран-заран китерелде” [Гәрәева-Акчура, 2019: 48]. 

Кайсыбер әүлияләр генә күченеп китеп, тарих ташлары астында һәлак булуга 

хөкем ителүдән котылып калалар. Атасы шикелле белемле, сизгер күңелле, 
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дини Газиз – әнә шундый әүлия, әүлияләр нәселен дәвам итүче образ буларак 

тәкъдим ителгән. Документаль бәяндә аның остазлары белән аралашуы, 

мәхәббәт, язмыш, яхшылык һәм яманлык турындагы дини-фәлсәфи фикерләре 

белән үрелеп бирелгән. Герой язмышын сурәтләп, яшь язучы үткәннәрдәге 

канлы вакыйгаларга да бәя биреп бара: “һәр инкыйлаб күп яклы сәясәттән 

ярала. Шуның өчен дә “изелгәннәрнең якты киләчәге өчен көрәш” – бер 

тарафтагы хаклык иде. Ә ата-ана хакын, милләт хакын һәм дин хакын таш 

астына салу – башка тарафтагы хаклык” [Гәрәева-Акчура, 2019: 49]. Әнә 

шундый буталчык заманда югалмаган, диннән баш тартмаган, әмма Истанбулга 

китәргә мәҗбүр булган герой авторда соклану хисе уята.  

Кыскасы, Айзирәк Гәрәева-Акчура – Төркиядә яшәп иҗат итүче яшь автор, 

журналист бәян, хикәя, повесть кебек жанрларда эшли. Әсәрләрендә язучы 

уңай герой эзләп үткәннәргә мөрәҗәгать итә, авырлыкларга бирешмичә, 

тарихларда якты эз калдырган, Аллаһыга якынаю юлында камиллеккә ирешкән 

шәхесләр – авторның идеаллары. Бер яктан, мондый хәл бүгенге җәмгыятьтә 

язучының идеал булырлык өлге күрмәве белән аңлатыла, икенче яктан, автор 

үзе хатирәләрне сакларга этәрүче герой буларак кабул ителә.  
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даими рәвештә киң җәелүен дәлилли. 
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Әлеге хезмәт өчен синонимнар оясы төшенчәсе аерым әһәмияткә ия. Аның 

әһәмияте зур булса да, публицистик текстлар өчен шактый тар. 

Бүгенге шартларда спорт белән бәйле мәгълүмат бик күп төрле чаралар 

аша җиткерелә. Әмма текстларның эчтәлеге, тулылыгы, фактик яктан 

төгәллеге, җиткерелгән вакыйгаларны тасвирлау – барысы да сүзнең тиешле 

урында һәм мәгънәсен аңлап куллануны таләп итә. Шуңа күрә публицистик 

текстларның стилистик вазифаларын өйрәнү гаять актуаль. 

Тикшеренү эшенең максаты татар телендә спорт белән бәйле булган 

текстларда  стилистик синонимнар өйрәнү аша синонимнарның кулланылыш 

вазифасын ачыклау. Тикшеренү материалы булып спорт белән бәйле булган 

татар телле сайтлардагы текстлар торды. 

Тикшеренү эше барышында татар телендә синонимия күренеше, аеруча 

стилистик синонимнар өйрәнелде. Телдәге бер-берсенә якын һәм мәгънәләре 

белән бердәй сүзләрнең спорт белән бәйле публицистик текстларда семантик 

(идиографик), стилистик, семантик-стилистик төркемнәре арасында 

чагыштырулар ясалды. 

Мәсәлән, сайттагы бер мәкаләдән мисал китерик:“Әйтергә кирәк, төркемдә 

барлык язмалар да татар телендә түгел, ләкин комментарийларда уеннар, 

тренер гамәлләре турында еш кына татарча фикер алышалар.”  җөмләсендә 

“язмалар” һәм “комментарийлар” сүзләре синоним булып килгән. Әмма 

аларның берсе татар телендә, ә икенчесенең рус телендә булу синонимнарның 

татар телендә аз булуына дәлил. 

Синонимнар сөйләмдә фикерне төгәлләштерү өчен файдаланыла. Бер-бер 

тулылындырып килгән синонимнар сөйләм стилен тулыландыра, уйны тулырак 

ачуга юнәлтелә. 

Тикшеренү эшендә публицистик язмалардагы спорт турындагы 

мәгълүматны җиткерүнең түбәндәге стилистик вазифаларын аерып чыгардык: 

Төгәлләштерү вазифасы.Синонимнарны ояларга берләштереп 

өйрәнәләр.Теләсә кайсы публицистик текст язучы автор телне камил белергә 

тиеш. Синонимик рәттәге сүзләр бер-берсеннән мәгънә төсмерләре белән 

аерылып торалар. Шуңа күрә публицистик жанрдагы спорт белән бәйле 

тексларны язганда күренешләрне, сыйфат, хәрәкәт, халәтне чагылдырырлык 

төгәл сүз табу сорала. Публицистик жанрдагы язма, хроника, мәгълүмати хат 

актуаль мәсьәләне яктырткан кыска мәгълүмат булып тора. Шуңа күрә монда 

фактны әдәби яктан тасвирлау түгел, ә төгәл, тәгаен сүз әйтү сорала. Шуңа күрә 

бу очракта стилистик яктан нейтраль синонимик ояның үзәген тәшкил иткән 

сүз яки сүзтезмә сайлана[Брагина, 1979: 31]. Бу үзенчәлекне “Вакыйгалар”, 

“Бер сүз белән” рубрикаларында очратырга мөмкин.  

Алмаштыру вазифасы.Бу вазифа аеруча публицистик текстлар өчен 

әһәмиятле. Җөмләдә, абзацта сүзләрне, сүзтезмәләрне кабатлау сөйләмне 

сөссезләндерә, сәнгати йогынты ясау вазифасын чикли. Бу функция 

публицистик жанрдагы репортаж жанрына туры килә. Репортажда 

вакыйгаларның тиз барышын, хисләр үзгәрешен бирү сорала. Шуңа күрә 
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биредә автор позициясен җиткерү алгы планга чыга. Шуңа күрә журналист бу 

очракта җөмләләрен төрләндерү, баету өчен тел-сурәтләү чараларын эзли, 

билгеле бер калыптан кача, “корылыктын” ерагая.«Динамо – Ак Барс»  

волейбол командасы Краснодар клубы белән көч сынышкан мәкалә нигезендә, 

шундый синонимнар кулланылган: «сет» һәм «партия» [Интернет-ресурс, 8]. 

Әлеге сүзләр бер үк мәгънәне аңлата, ләкин текст кыска язмалы рәвештә 

тәкъдим ителгән өчен, әлеге сүзләр хәбәрнең аңламын киңәйтеп җибәрә. 

«Логотип» һәм «эмблема» сүзләре охшаш мәгънәле. Шул сүзләргә таянып, 

спорт хәбәре языла. Казанның «Ак Барс» командасы яңа логотибын тәкъдим 

итте. Әлеге логотип 1995 елдан бире үзгәрмәгән [Интернет-чыганак, 10].  

Аңлату вазифасы. Бу вазифа тар һөнәри төшенчәләр белән эшләү 

вакытында аңлатма бирү белән бәйле. Мәсәлән, офсайд - «уеннан тыш» дигән 

мәгънәсен аңлата. «Уеннан тыш» нигезләмәсе, яки офсайд (ингл. offside) - 

футбол, регби һәм хоккей кагыйдәсе, ул саклана торган команда уенчыларына 

карата һөҗүм итүче уенчының позициясен билгели [Интернет- чыганак, 11].. 

Рус телле футбол һәм башка спорт төрләре терминологиясендә лексик 

берәмлекләрнең синонимлыгы азрак процентта күзәтелә, чөнки терминнар 

лексик мәгънәләре буенча азрак һәм күпчелек очракта контекстка ялгыз 

кулланыла. Әлеге факт күп кенә терминнарның башка телләрдән алынуы һәм 

рус эквивалентына ия булмавы белән аңлатыла. 

Капма-каршы кую, градация вазифасы. Әлеге вазифа публицистик стильдә 

язылган тектларда бик сирәк очрый. «Оборона» һәм «сакчы» шулайук синоним 

булыпсанала, чөнки «оборона» еш кына спорт мәйданчыгында булган барлык 

саклаучыларны атый.Тагын бер мисал спорт журналистикасындагы хәбәр 

язмасы белән бәйле: Татар – Информ сайтыннан алынган хәбәр: «Беренче 

периодта ике команда капкасы янында да кискен һөҗүмнәр булды, тик уенның 

беренче егерме минуты голларсыз үтте (0:0). Икенче период «Ак Барс»ның 

күпчелектә уйнавыннан башланды, тик алка капкага кермәде. Период 

уртасында «Авангард» тагын азчылыкта калды, аларга капканы махсус рәвештә 

кузгаткан өчен ике минутлык штраф бирелде. Унбишенче минутта «Ак Барс» 

та азчылыкта калды, монда да голлар булмады. Шулай итеп, икенче период та 

0:0 исәбенә тәмамланды», әлеге язмада «гол» һәм «алка» синнонимнары 

кулланыла, бу сүзләр текстта градация вазифасын үти, ягъни, бер-берсенә 

мәгънәсе белән охшаш сүзләр. Шулай ук, «күпчелектә» «азчылыкта» 

аңламлары капма-каршы куелган [Интернет- чыганак, 10]. 

Тикшеренү нәтиҗәләре татар теленең һөнәри лексикасын өйрәнүга 

багышланган һәм спорт журналистикасы жанрларын өйрәнү караган дәресләрдә 

мисаллар белән дәлилләнде. 

Моннан тыш студентларны спорт белән бәйле һөнәри әзерлеген үстерү 

барышында даими файдаланып торырга да мөмкин. 

Нәтиҗәләр. Спорт белән бәйле публицистик текстларда синонимнарның 

вазифаларын өйрәнү барышында түбәндәге фикерләргә килдек: 
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Беренчедән, спорт белән бәйле булган синонимнар куллану гаять 

чикләнгән. Анда татар телендәге синонимия оясының барлык мөмкинлекләрен 

ачу мөмкин түгел. Ул публицистик стильнең “коры” булуы белән бәйле. 

Икенчедән, Публицистик текстларда синонимнарның стилистик 

вазифаларын анализлап, түбәндәге нәтиҗәләргә киләбез: синонимнар чигендә 

тотрыклы бәйләнешләрнең саклануы сәбәпле синоним шул рәттәге башка 

синонимнар арасыннан сайлап алына. Публицистик жанрлар укучыга 

эмоциональ тәэсир итү өчен барлык тел чараларын, шул исәптән синонимияне 

дә җәлеп итә, чөнки ул хис-тойгыларны тулы рәвештә җиткерергә мөмкинлек 

бирә. 

Өченчедән, төгәлләштерү, алмаштыру, аңлату вазифалары публицистик 

стильдәге тектларда ешрак кулланыла, ә әдәби якка якын торган капма-каршы 

кую, градация вазифасалары очрамый диярлек. 
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җәзалары, көтелмәгән фаҗигаләр белән сынала. Язмыштан узмыш юк, диләр. 

Ничек кенә булса да, тормышта җиңелмәскә, алдагы барлык авырлыкларны 

җиңәргә, дигән девиз белән яшәргә кирәк. Гакыйл Сәгыйров -та шундыйларның 

берсе. Аның фаҗигале тормыш сынауларын җиңеп яшәве һәм аның язып 

калдырган әдәби мирасы – күпләребез өчен сабырлык үрнәге. 

Рәссам булырга хыялланган Гакыйль Сәгыйревне язмыш хастаханәгә илтә. 

Дәвалаулар уңай нәтиҗә бирми, Гакыйль аяк-кул хәрәкәтләре бик нык чикләнә. 

Бөтенләй урын өстендә ята башлагач, Гакыйль күп итеп китаплар укырга, 

кайчан булса да кирәге чыгар әле дип, күңеленә килгән уй-фикерләрне кәгазьгә 

теркәп барырга тырыша. Куллары эшләмәсә дә, карандашны яисә ручканы 

тешләренә кыстырып язарга өйрәнә. 

Үз ирке белән бер генә адым атлый алмаса да, аның даны бик еракларга 

таралган. Аның шигырьләре яшәү мәгънәсен аңларгаһәм тормыш гүзәллеген 

күрергә ярдәм итәләр. Аның шигырьләрендәге гади генә сүзләрнең 

тетрәндергеч көчкә ия булуына сокланасын. Аның шигырьләрендә һич кенә дә 

сыкрану, зарлану юллары тапмассың.  

Шагыйрьнең иҗат үзенчәлекләренең берсе: кешенең, табигатьнең 

матурлыгын эзләүгә, укучыда оптимистик рух уятуга юнәлгән.  

Ничек кенә булмасын, нинди хәлдә генә калмасын шагыйрь һәрвакыт 

халык белән бергә. Аның күңел җылысы, акыл көче һәркемне үзенә тартып 

торган.  

Гакыйл Сәгыйровның үз шигырьләрендәге дөньяны бөтен нечкәлекләре 

белән сүрәтләве - бөтен дөньяны җиңеп чыккан сәяхәтче язмаларын хәтерләтә.  

Кеше яшәү дәверендә меңнәрчә төрле хәрәкәтләр ясый. Ә ул боларның 

барысыннан да мәхрүм булган. «Елавык хәлләр хатирәсе» исемле хикәясен 

укыганда син үзеңнең сау-сәламәт булуыңа куанып, тормышның матурлыгын, 

рәхәтлеген тоярга өйрәнәсең. Әлеге хикәясендә хастаханәдә дәваланган вакытта 

ярдәмгә мохтаҗ булган моментларын сурәтли: 

“… аягымны сузып җибәргән идем, караваттан янга төшеп асылынып 

калды. Бу хәлдә озак ятып булмас. Ике иптәшем дә тирән йокыга талганнар. 

Рәфисне уятырга кызгандым. Шактый шулай ятканнан соң, яңа гына укол ясап 

килеп утырган шәфкать туташына мөрәҗәгать иттем. Дөрес, килгәндә сүз 

әйтмәде. Әмма, аягымны күтәреп куйгач: «Бу эшне мин эшләргә тиешме 

соң?!»— дип, теш арасыннан ачулы мыгырданып китеп барды. Кешеләрнең 

җаны күптөрле була шул... [Сәгыйров 2006: 293б.] 

Язучыда булган сәләт шагыйрь булу белән генә тәмамланмый. Ул ихтыяр 

көче аркасында үзен менә дигән рәссам итеп таныта. Г.Сәгыйров язган 

картиналар карап туймаслык. Әлеге сәнгатендәге уңышлары өчен Г.Сәгыйрев 

1999 елда Халыкара «Филантроп» оешмасы бүләгенә лаек була. 

Мөмкинлекләре чикләнгәннәргә ярдәм күрсәтү оешмасы игълан иткән бәйгедә 

(анда дөньяның 62 төбәгеннән бер мең инвалид катнашкан) Г.Сәгыйрев график 

рәсемнәре белән җиңү яулый.  
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Язмышның күптөрле сынаулары аша үткән, күпме авыр булса да, яшәү 

дәрте өчен көрәшкән әлеге язучының  шигырьләре белән танышканда туктап, 

уйларга чумып укыйсың. Кечкенә генә шигырь юлларына никадәр яшәү 

мәгънәсе, тормыш гүзәллеге сыйган. Күрәсе килгән кешегә тормышта  

яктылык, матурлык бар. Тик анны күрә генә белергә кирәк. Тормышта яшәү 

рәхәт булса да, һәрдаим килешмәүчәнлек, канәгатьсезлек сизелә. Менә шундый 

вакытта матурлыкны күрәсе килмәгән, зарланучыларга Г.Сәгыйров кебек төрле 

язмыш сынауларына бирешмичә, көчле рухлы булып калган олы шәхесебезнең 

иҗат җимешләренә күз салырга тәкъдим итәр идем мин. Аларның шигырьләре 

миңа адашканнарга юл күрсәтүче маяклар кебек әхлаксызлык диңгезендә 

батудан коткаручы ышаныч утраулары булып тоела.  Алар яшәү мәгънәсен 

аңларга, аның тәмен тоярга һәм тормыш гүзәллеген күрергә ярдәм итәләр. 

Аларның тормышы-җырга тиң гомер юлы.  Ләкин ничек кенә булмасын, 

һәрберебезгә алар иҗат иткән әсәрләрдән гамьле тормыш җиленең һәрдаим 

исеп торуын сизеп укырга язсын. 
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Фольклор сүзе −ХIX ахырында инглиз телендә барлыкка килеп, төрле 

илләрдә киң кулланышка кергән халыкара атама,  халык хикмәте, халык акылы 

дигән мәгънәне аңлата. Татарларда  һәм русларда ул, башлыча, халыкның сүз 

сәнгатен, ягъни авыз-тел иҗатын белдерүче термин буларак кулланыла  

[Бакиров 2008: 15].  

Буыннардан-буынга күчеп бүгенге көнгә килеп җитүче халык авыз 

иҗатының әһәмияте зур икәнлеген аңлыйбыз, аның төрле жанрларына 

багышлап чыгарылган китапларның китапханә, китап кибете киштәләрендә 

барлыгын да беләбез. Халкыбызның авыз иҗаты байлыгы китап битләрендә 

генә калуыннан куркырга кирәк, чөнки аның асылы югала. 

Халык авыз иҗатының бүгенге көндәге хәле турыдан-туры ана телебез 

белән бәйле. Татар телендә күпме дәрәҗәдә актив яки пассив сөйләшүгә карап, 

халык авыз иҗатының кулланылыш дәрәҗәсен билгеләп була. Татар телендә 

сөйләшмәгән кешегә халык авыз иҗатының кирәге дә калмый − бу 

кулланылыш дәрәҗәсе юклыгын күрсәтүче билге [Сайфуллин 2005: 199]. Татар 



 

127 

 

телен белгән, татар телендә актив сөйләшкән кеше үзеннән-үзе милләтенең 

тарихы, теле, мәдәнияте, гореф-гадәт йоласы, халык авыз иҗаты белән 

кызыксына, шушы өлкәдәге мәгълүмат аның сөйләменнән төшми дә.  

Татарча сөйләшә башласак, без, үзебез дә сизмәстән, үз фикеребезне тагы 

да ачыклау, тулыландару, матур итеп күрсәтү өчен мәкаль, әйтемнәр 

кулланабыз, кемнәрдер турында сөйләсәк, әкият геройлары белән 

чагыштырабыз, һава торышы, ел фасыллары турында сөйләшсәк, 

сынамышларны дәлил итеп китерәбез, бәйрәм көне җитсә, татар халкының иң 

тәмле ризыкларын пешерәбез. Гадәти көндә дә татарча җыр көйләп яки татарча 

җыр тыңлап, алъяпкыч киеп, башка ак яулык бәйләп, авылларда ипи салмаган 

хуҗабикә юктыр, ә өстәлгә куелган ризыкларны пөхтә ашъяулыклар белән 

ябабыз. Шушы гадәтләр саклансын өчен бүген татар телен укытуны актив 

рәвештә алып барырга һәм телнең нигезе халык авыз иҗаты икәнлеген аңлау 

кирәк. 

Татарча сөйләшү Татарстан Республикасында яшәү рәвешенә әйләнергә 

тиеш. Шул очракта гына безнең балалар, яшьләр, өлкәннәр телне беләчәк, 

телнең нигезе булган халык авыз иҗаты белән танышачак. 

Бүгенге замана кешесе Европа илләрендәге яшәү рәвешенә тартылган. 

Безнең яшәү рәвешеннән тамыры белән аерылган рәвеш белән яшәү, киенү, 

аларның телләрендәге сүзләр кулланып сөйләшү, аларча фикер йөртү безнең 

үзебезнең тамырлардан баш тартуны аңлата. 

Элек халык шатланса, күңелле, кызык җырлар җырлаган, илгә дошман 

кергәндә сагышлы җырлар чыгарган, яу кырына ирләрне озатканда, сугыш 

кырларыннан алар кире әйләнеп кайтмаса, бәетләр чыгарган, балаларны киң 

күңелле, акыллы, күркәм итеп үстерү өчен бишек җырлары җырлаган, зирәк 

булып үссеннәр өченәкиятләр сөйләгән, җор, төгәл телле булсыннар өчен 

мәкаль-әйтемнәр өйрәткән, халыкка рухи азык бирү өчен дастаннар, поэмалар, 

шигырьләр чыгарган, бәйрәмнәрне йолалар белән каршы алган – болар барысы 

да гадәткә кергән, буыннардан-буыннарга тапшырылган. 

Безнең буынның да киләчәк буынга тапшырырлык фольклор гамәлләре 

булырга тиеш. Бармы бездә бу гамәлләр? Булсын өчен нишләргә кирәк? 

Иң беренче гамәл гаиләдә башлана. Бала тугач исем кушу ашы үткәрү, бу 

ашта милли киемнәр киеп туган-тумачалар, өлкәннәр дә, инде үсеп килүче 

балалар да ак күлмәкләр, түбәтәйләр киеп катнашырга тиеш. Гаиләдә әти-әни 

балалар белән саф татарча әдәпле итеп сөйләшү, бергә йорт эшләрен 

башкарганда татарча җырлар тыңлау, җырлап алу, табышмаклар, әйтемнәр 

куллану, аларны аңлатып китү, ял вакытларында милли уеннар уйнау, 

бәйрәмнәргә игътибар иттерү йөзеннән милли ризыклар пешерү, бергәләп 

китапханәләргә йөрү, театрларга бару, кайткач фикер алышулар булса, татар 

гаиләсе бик күркәм булып үсәчәк, мондый яшәү рәвешенә балалар да ияләшә 

һәм үзләре дә үсә-үсә татарча милли яшәү рәвеше алып барачаклар. Кечкенә 

чактан тәрбиядә әти-әни кулланган алымнар бала күңелендә уелып кала – бу 

ныклы рухи, милли нигез була. 
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Балалар бакчасында халык авыз иҗатын гамәлдә куллануның тагы да күп 

вариантлары барлыгыннан файдалана белергә генә кирәк. 

Әкиятләрне сәхнәләштерү, әкият геройлары булып киенү, татар телендә 

тамашачы алдында сәнгатьле итеп сөйләпгерой холкы белән чыгыш ясау 

балаларның сөйләм телен үстерә, баета, балалар яңа сүзләрнең мәгънәләрен 

аңлап куллана башлыйлар, татарча сөйләмгә, фикер йөртүгә күнегәләр, 

ияләшәләр. 

Сәхнәгә халык авыз иҗатының төрле жанрларын алып чыгып куярга була 

– мәкален, сынамышын, табышмагын, дастанын, әйтемен, җырын, шигырен дә. 

Төрле жанрларда эшләү татар фольклор дөньясының тирәнлеген, байлыгын 

күрсәтә, аның телдә кулланылышын арттыра, чөнки ике генә, өч кенә сүздән 

торган мәкаль, әйтемгә дә татар халкының тарихы, холкы, зирәклеге, 

тапкырлыгы сыйган [Хатипов 2002: 352]. 

Мәктәп яшендәге балалар фольклор жанрларын аңлап куллана торган 

яшьтә саналалар. Алар үзләре әти-әниләре, иптәшләре белән кем күпме мәкаль, 

әйтем, санамыш, табышмак, мәзәк белүләре белән ярыша алырга тиешләр. 

Мәктәп укучысы.ның сөйләм телендәге фольклор үрнәкләре аның танып 

белүчәнлеген, кызыксынучанлыгын, милли мираска битараф булмаганлыгын 

дәлилли, кечкенәдән дөрес тәрбияләнүенең нәтиҗәсе булып торалар. 

Фикерләрне йомгаклап без халык авыз иҗатын һәм милли тәрбия бирүне 

билгелибез: 

– ана теле булган татар телен хөрмәт итү, өйрәнү, белү, камил сөйләшү; 

– милли тәрбия үрнәкләрен гамәлдә куллану гаиләдә башланырга тиеш; 

–милли тәрбия үрнәкләрен гамәлдә куллану балалар бакчасында 

балаларның сәхнә эшчәнлегендә, җыр-биюдә, уен вакытларында өйрәнелергә 

һәм башка төр эшчәнлектә актив кулланылырга тиеш; 

– мәктәп чорында укучы балалар милли аңны тагы да формалаштырып, 

үстереп, аңлы рәвештә фольклор үрнәкләрен гамәлдә кулланырга тиешләр. 

Буыннар арасында иҗади, тарихи, мәдәни, тел байлыгы бәйләнеше югалмасын 

өчен, бүгенге үсеп килүче буын татар теленең нигезе булган халык авыз 

иҗатын яхшы белергә тиеш. 
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ТАТАР ТЕЛЕ ДӘРЕСЛӘРЕНДӘ ИЯРЧЕНЛЕ КУШМА 

ҖӨМЛӘЛӘРНЕ ҖӨМЛӘ КИСӘКЛӘРЕ БЕЛӘН ЧАГЫШТЫРЫП 

ӨЙРӘТҮ 
Зиннатова А.И., 

КФУның Алабуга институты, 5 нче курс студенты.. 

Фәнни җитәкче: Камаева Р.Б. 

 

Безнең татар теле бик матур һәм бай тел. Татар телендә үз фикереңне тулы 

итеп белдерә алу – ул осталык һәм һәрберебездән дөрес һәм матур итеп 

сөйләшүне таләп итә торган процесс. Сөйләм матур, тулы, аңлаешлы булсын 

өчен, без җөмлә кисәкләрен кулланабыз: ия (кем? нәрсә?), хәбәр (нишли?), 

аергыч (нинди? кайсы?), тәмалык (кемне? нәрсәне?), хәл (кайда? кайчан? 

ничек? нигә? ни өчен? ни рәвешле? ни булса? ни булмаса?) [Вәлиева 2000: 85].  

Мәсәлән: ия (Айрат), аергыч (якты), хәл (бүлмәдә),  тәмамлык (дәресен), 

хәбәр (әзерли).  

Чагыштырып карыйк, кайсы җөмлә аһәңлерәк: 

- Кояш чыкты. 

- Таң атканын белдереп, тау артындагы алсу шәфәктә кояш калкып 

чыкты. 

Димәк, җөмлә кисәкләре сөйләмне тулырак, матуррак, аңлаешлырак, 

төгәлрәк итү өчен кирәк. Алардан башка җөмләләр җыйнак һәм мәгълүматы 

чикле була. 

Ике грамматик нигезле җөмләләр кушма җөмләләр дип атала һәм аларның 

иярчен өлешләре җөмлә кисәкләре атамалары белән тәңгәл килә [Вәлиева 2000: 

25].  Әгәр укучылар җөмлә кисәкләрен яхшы үзләштерәләр икән, аларга кушма 

җөмләнең иярчен өлешен билгеләү авыр булмый.  

Укучыларга татар теле дәресләрендә иярченле кушма җөмләләрне җөмлә 

кисәкләре белән чагыштырып өйрәтү яхшы нәтиҗәләргә китерә һәм шуның бер 

мисалын карап китәбез. 

Шулай итеп, иярчен җөмләләрнең мәгънә ягыннан төрләрен тану, 

синтаксик яктан тикшерү, сөйләмдә дөрес куллану өчен һәрбер җөмлә 

кисәгенең исеме, җөмләдә үз урыны, асылын ача торган исеме бар. Ә кушма 

җөмләдә алар күп, шуңа күрә һәр төрнең үз исеме булырга тиеш. 

Мәсәлән, шундый җөмләләр тәкъдим итәбез: 

1) Шунысы гаҗәп: тавышы бер дә картаймаган икән бит аның. (М. Гали) 

Әлеге җөмләнең баш җөмләсендә шунысы– ия, гаҗәп – хәбәр икәнлеген 

билгелибез һәм ияне җөмләнең икенче өлеше, ягни иярчен өлеше ачыклый, 

шуның өчен әлеге җөмлә иярчен ия җөмлә була икәнлеген аңлыйбыз. 

2) Һәм иң кызыгы да шунда: ике ел эзләп табылмаган мунча ишеге тоткасы 

да табылды. (Г.Солтанова) Әлеге җөмләнең баш җөмләсендә кызыгы – ия, 

шунда сүзе хәбәр булып килә, аны җөмләнең икенче өлеше, ягни иярчен өлеше 

ачыклый, шуның өчен әлеге җөмлә иярчен хәбәр җөмлә була икәнлеген 

аңлыйбыз. 
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3) Мин беләм: бик татлы Да яшәү тойгысы! (М. Җәлил) Әлеге җөмләнең 

баш җөмләсендә ия белән хәбәр бар. Җөмлә логикасыннан “Мин нәрсәне 

беләм?” дигән сорау туа һәм аның тәмамлык икәнен аңлыйбыз - аны җөмләнең 

икенче өлеше, ягни иярчен өлеше ачыклый, шуның өчен әлеге җөмлә иярчен 

тәмамлык җөмлә була. 

4) Син киләсе юлдан күзем алмый, 

Сине көтәм, иркәм, кич-иртән (С. Хәким) Әлеге җөмләнең баш җөмләсендә 

мин – ия, көтәм − хәбәр, нинди юлдан күзем алмый көтәм? соравына җавап 

бирә – аергыч булып килә, аны җөмләнең икенче өлеше, ягни иярчен өлеше 

ачыклый, шуның өчен әлеге җөмләнең иярчен аергыч җөмлә була икәнлеген 

аңлыйбыз. Иярчен җөмләдә ия – син, хәбәр − киләсе. Янәшәлек юлы белән 

бәйләнгән. 

Татар телендә иярчен хәл җөмләләр сигез төргә бүленә: 

1)  Малайлар күрмәгәндә күлмәкләреннән кисеп алам да үземнең күлмәккә 

тагам. (З. Кадырова) Әлеге җөмләнең баш җөмләсендә ия күрсәтелмәгән, ләкин 

1 нче зат алмашлык икәне аңлашыла – мин– ия, кисеп алам да тагам  – хәбәр 

булып килә һәм кайчан? дигән сорау үзеннән-үзе туа. Җөмләнең иярчен өлеше 

аңа җавап булып килә. Иярчен җөмлә өлешендә малайлар – ия, күрмәгәндә - 

хәбәр, димәк, ул вакытны белдерүче хәл булып килә һәм без аның иярчен вакыт 

җөмлә булуын аңлыйбыз. 

Калган җөмләләрне укучыларның үзләреннән анализ ясауларын 

оештырабыз һәм җөмләләрнең иярчен күләм, иярчен шарт, иярчен кире, иярчен 

сәбәп, иярчен максат төрләрен ачыклауларына ирешәбез: 

2) Иярчен урын җөмлә. Кызылканат кайда, Айдар шунда үзенә җан 

тынычлыгы ала иде. (Г. Гыйльман) 

3) Иярчен рәвеш җөмлә. Хәле бетеп, үр тавына менеп килгән малай 

нишләргә дә белми. (Г. Гыйльман) 

4) Иярчен күләм җөмлә: Әмма Лена апасы Айзат монда килгәннән бирле 

бер генә тапкыр да күренмәде. (А.Фәлах) 

5) Иярчен шарт җөмлә:Әгәр Гүзәл дә яхшы биюче икән, боларны 

югалтырга ярамас. (М.Кәбиров) 

6) Иярчен кире җөмлә: Кояш кыздыруга карамастан, кешеләр 

таралмый.(Н.Каштан) 

7) Иярчен сәбәп җөмлә: Төпчек малай булгач, Айзатка абыйлары 

артыннан шәһәргә чыгып таю насыйп булмады.…(А.Әхмәтгалиева) 

8) Иярчен максат җөмлә: Мул эчле булсын дип, табак тутырып алма 

тураган булдым тагын…(А.Әхмәтгалиева) 

Күргәнебезчә, җөмләләр бәйләүче чаралары белән генә аерылалар. Димәк, 

бер җөмләне төрле бәйләүче чаралар ярдәмендә бер төрдән икенче төргә 

үзгәртеп була. Шуны да әйтергә кирәк: еш кына иярчен максат җөмләләрне 

иярчен сәбәп җөмләләр белән бутыйлар. Кайбер очракта иярчен сәбәп җөмләгә 

дә, иярчен максат җөмләгә дә бер үк сорау куеп була. Мондый очракта 

җөмләнең төрен дөрес билгеләү өчен, түбәндәге үзенчәлекне истә тотарга 
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кирәк: иярчен сәбәп җөмләдәге процесс үткәнгә карый, ә иярчен максат 

җөмләдәге процесс киләчәккә карый [Зәкиев 2005: 45].   Мәсәлән: Витаминлы 

азыклар ашау сәламәтлек өчен мөһим булгач, дөрес туклану турында 

онытмадым. 

Димәк, без югарыда мисал итеп китерелгән җөмләләрнең исемнәре нинди 

икәнлеген әйтү өчен җөмләләрне җөмлә кисәге буенча тикшерәбез.Көтелгән 

җавап шундый булырга тиеш: нинди җөмлә кисәге мәгьнәсендә килүләренә 

карап, иярчен җөмләләр иярчен ия, хәбәр, тәмамлык, аергыч, хәл җөмләләр 

булып киләләр. Хәл җөмләләр үзләре сигез төргә бүленәләр.  

-Иярченле кушма җөмләдәге иярчен җөмләләрнең мәгънә ягыннан төрен, 

баш җөмләдән куелган сорау ярдәмендә билгелибез. 

-Баш җөмләдәге мөнәсәбәтле сүз нинди кисәк булса, иярчен җөмлә шул 

җөмлә кисәге була. 

Шундый нәтиҗәгә киләбез: иярчен җөмләнең функциясе: баш җөмләдәге 

җөмлә кисәгенең эшен башкара. 
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“ҺӘРКЕМНЕҢ БАР ҮЗ КӨЕ ...” 

(Мөхәммәт Мирза шигъриятендә мәкальләр һәм әйтемнәр) 

Зиязиева Н.Ф., 

Минзәлә шәһәре 2 нче урта мәктәбенең 

7 нче сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкче: Хамаева Г.Ә. 

 

Җир йөзендә телсез яки җырсыз-моңсыз халык булмаган кебек, мәкальсез, 

әйтемнәрсез халык та юктыр. Һәрбер халык сүз арасында мәкальләр, әйтемнәр 

кыстырырга ярата, үз телен аның белән бизи, төзи, әйтергә теләгән фикерен 

кыска гына итеп “ярып” та сала. Һәркайда, һәр халыкта үз мәкальләренә, 

әйтемнәренә хөрмәт бар, аларга ышану, таяну бар. Безнең халыкта да шундый 

ук хәл: татар сөйләшкәндә, сүз арасында, урынына карап, фикерне куәтләү 

өчен, кыска гына һәм килешле генә итеп, хикмәтле бер мәкаль яисә әйтем әйтеп 

куя. Ул моны әйтеп җибәргәнен кайчак үзе дә сизми кала. Тормыш булган һәм 

халык яшәгән җирдә бу гаҗәп түгел, чөнки кеше - үзе тәҗрибә һәм иҗат иясе, 

үз табигате буенча шагыйрь. 
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Шагыйрьләребез дә үзләренең шигъри әсәрләрендә халык авыз иҗатына 

мөрәҗәгать итәләр; үзләренең фикерләрен, кыска гына итеп, мәкаль – әйтемнәр, 

кыска җырлар, гыйбарәләр ярдәмендә укучыларына җиткерәләр. 

Мөхәммәт Мирза менә шул сурәтләү чараларын оста кулланучы, татар 

поэзиясенең ерак гасырлардан килгән бай традицияләренә таянып, шигъри 

форма һәм сурәтләү чараларын баету юнәлешендә кыю эзләнүче дә булып тора. 

Аның шигъри теле мәкальләр, көтелмәгән тапкыр чагыштырулар, кызыклы, 

төгәл метафоралар белән мул сугарылган.  

Мөхәммәт Мирза әдәби иҗат эшенә мәктәп елларыннан ук тартыла. 

Әдәбиятның, бу очракта татар шигъриятенең олы мәйданына исә узган 

гасырның сиксәненче елларында килеп керә. Ул – күп кенә лирик шигырьләр, 

җырлар, поэмалар, хикәяләр, әдәби тәнкыйть һәм публицистик мәкаләләр 

авторы. Шулай да аның төп иҗат өлкәсе – поэзия. Мөхәммәт Мирза – классик 

Шәрык поэзиясе традицияләрендә иҗат ителгән фәлсәфи, фәлсәфи-лирик, эпик 

эчтәлекле әсәрләр тарафдары. Аның татар поэзиясендә соңгы чорларда 

онытылып торган шигъри формаларга мөрәҗәгать итүе һәм бу юлдагы уңышлы 

иҗат үрнәкләре, кыю тәҗрибәләре җитди игътибарга лаек. Ул – кыска 

шигырьләр, дүртьюллыклар, газәлләр, робагыйлар остасы. Аның бу төр шигъри 

әсәрләре фәлсәфи фикеренең тирәнлеге, теленең байлыгы һәм үткенлеге, 

халыкчан образлылыгы белән аерылып тора.[Даутов 2005: 23] 

Ә хәзер шагыйрьнең  шигырьләренә күзәтү ясауга күчик. Без аның  

шигырьләрен, газәлләрен, робагыйларын, поэмаларын укып чыктык, 

мәкаль – әйтемнәр тупладык. Якынча  75  мәкаль җыелды. Алар арасында татар 

халык мәкальләре, фикергә яраклаштырган, шигъри юллар булып киткән  

мәкаль һәм әйтемнәр,  тормыш тәҗрибәсенә нигезләнеп иҗат ителгән  үзенең 

мәкальләре дә бар.  

Татар халык мәкальләре һәм әйтемнәре:  

- таш атканга аш аткан; 

- ана сөте белән кергән...; 

- тартай тапкан теленнән; 

- ата – ананы сайлап булмый; 

Фикергә яраклаштырылган, шигъри юллар булып киткән мәкаль һәм 

әйтемнәр: 

- акылы керер төштән соң; 

- кем арбасына утырып, 

кемнәр җырын җырлавың...; 

- Ташны таш бәреп ваталар, 

Ташка таш бәреп, ут чыга. 

Таштан бар авыр хаталар, 

Таш атма узгын юлчыга. 

- Кунак кына булган бу җиһанда 

Мәңге һичкем калмый... 

- Читләр кулы белән куз тоткан, 
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Читләр теле белән тоз йоткан. 

Тормыш тәҗрибәсенә нигезләнеп иҗат ителгән  үзенең мәкальләре: 

- җирдән җирәнгән чиргә кинәнгән; 

- бусагасыз түр булмый; 

- төчелек кечелек билгесе түгел, көчсезлек билгесе; 

- шигырьдән бизгәннең күңеле тутыгыр; 

Шулай ук  без  Мөхәммәт Мирзаның  югарыда санап кителгән мәкальләрен  

тематикаларга аердык. Әлбәттә, бу - шартлы бүленеш. 

1. Туган җир, тарих, туган тел. 

Тартай тапкан теленнән. 

Телдән татлы – тел татлы. 

Туган – тотка. (“Туганыңнан тарсынма”) 

Тарыга тарган тура икән. (“Алыпсыз халыклар бар икән”) 

Кем арбасына утырып, кемнәр җырын җырлавың. (“Җил - аваз еллар 

багыннан”) 

Югарыда әйтелгәннәрдән күренгәнчә, Мөхәммәт Мирза  милләтнең 

үткән тарихына, аның кимсетелеп яшәвенә ачына. 1552 нче елгы 

вакыйгаларга  мөнәсәбәтен белдерә; туган тел проблемасын күтәрә.  

2. Тормыш, яшәеш, язмыш. 

Иртә килгән – тиз киткән. 

Җете кызыл – тиз уңа. 

Ашыккан ашка пешкән. 

Кем җитезрәк – шул уза.  (“1995 нче ел челләсе”) 

3. Сагыш. 

Өметсез – шайтан. 

Хәрәкәттә бәрәкәттер. 

Йөрегән таш шомарадыр. 

Сабырлар сары алтын. (“Йөзләремдә көз төсе”) 

4. Җан эзләнүе, мәхәббәт. 

Язмышлардан узмыш юк. (“Кадер тауларында кар – буран”) 

Һәркемнең үз көе.  (“Һәркемнең үз көе” җыры) 

5. “Багышлаулар” – шагыйрь үзе шулай дип исем бирә. 

Авыз пешкәч, хаҗәте юк – өрмә дә. (“Ак әби”) 

Гөл күрке – чәчәктә.  (“Кызымы”) 

6. Үгет – нәсихәт, хәтер. 

Хәтер – диңгез. 

Дөнья кала, малы кала. 

7. Түбәндәге мәкальләр  шагыйрьнең “кыска шигырьләр”еннән 

алынды. 

Еракларга китеп кара. 

Күрмәгәнне күрәсең килә бик. 
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 Кыскалыкта – осталык, диләр. Мөхәммәт Мирза да кыска 

шигырьләрендә, бик оста итеп, үз фикерләрен җиткерә. Аның һәр кыска 

шигыре мәкаль булып китәрлек. 

Шигырьләрдән  күренгәнчә, Мөхәммәт Мирза халыкның яшәешен, 

әхлакый сыйфатларын шушы халык җәүһәрләреннән башка күз алдына да 

китерми кебек.  Ә халык авыз иҗаты -телдән телгә күчеп, буыннар буенча 

хәтергә уелып калган тиңсез бай хәзинә. Шушы кыйммәтле халык 

байлыгын куллануы белән шагыйрь үз әсәрләрен укучы күңеленә үтеп 

керерлек һәм истә калырлык итүгә ирешкән.  
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АКТУАЛЬНЫЕ ВОПРОСЫ ИЗУЧЕНИЯ РОДНЫХ ЯЗЫКОВ 

Ибрагимова Р.Р., 

Пермь крае, Үдик урта мәктәбенең  11 сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкче: Шарипова А.Р. 

 

Родной язык...Татарский язык... Многие считают, что знать свой родной 

язык - это большое счастье, огромное удовольствие, ведь знание родного языка 

дает человеку очень многое: и чувство уверенности в себе, и чувство гордости 

за достижения в области духовной культуры своего народа, которое он может 

познавать с помощью своего родного языка. Все это важно для самого 

человека. Родной язык –  духовное богатство народа.  

Таким образом, одной из актуальных проблем в системе образования – это 

вопрос об овладении вторым языком. В условиях новой языковой ситуации в 

республике формирование человека происходит под влиянием двух 

национальных культур, традиций, двух систем этнических норм речевого и 

неречевого поведения. Раскрывая данную проблематику изучения родного 

татарского языка, рассмотрим несколько проблемных моментов: 

Во-первых, это успешная учёба. Хорошее владение двумя государственными 

языками, как средством общения – ведение сегодняшнего дня: то есть 

необходимо для успешной учебы, интеллектуального и нравственного 

становления детей дошкольного возраста. Бесспорным является положительное 

влияние двуязычия на развитие памяти, умение понимать, анализировать и 

осуждать явление языка. Именно благоприятным периодом для начала 

обучения второму языку признан дошкольный возраст. Важно то, чтобы дети 
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изучали, знали и уважали свой родной язык, на котором говорят сами, их 

близкие, друзья и знакомые. 

Во-вторых, меняются устои. В последние годы двадцатого столетия стало 

много смешанных браков, явление, которое было недопустимо в наших 

деревнях. Молодые семьи при рождении ребенка начинают общаться с ними на 

русском языке, и ребенок растет, не зная родного языка ни матери, ни отца, не 

зная своих корней. 

Обучение детей татарскому языку - одна из самых сложных задач. Обучая 

татарскому языку также важно, во-первых, прививать любовь и уважение к 

родному краю, природе и бережное отношение к ней. Во-вторых, вызвать 

интерес к историческому прошлому города, республики, страны. А также 

воспитывать патриотические чувства, гордость и уважение к прошлому и 

настоящему малой Родины, ознакомить с интересными историческими 

событиями, трудовой деятельностью, культурой, бытом и праздниками 

татарского народа. 

Для каждого нас родной язык - самое дорогое и святое богатство. Знание 

родного языка — это проявление подлинного чувства национального 

достоинства и высокого этнического сознания, а родной язык — великая 

ценность. Он является главным инструментом сохранения и развития духовной 

культуры народа. Родной язык – духовное богатство народа. Сохранить и 

передать это богатство своим детям - долг каждого. Познавая свой родной язык 

человек становится духовно богаче. Родной язык становится ключом, 

открывающим всю глубину и красоту духовного богатства народа, 

передающим нравственные устои, его обычаи и традиции. 

Добиться успеха в обучении детей татарскому языку позволило, с одной 

стороны, использование личностно – ориентированного подхода к ребенку, 

проведение индивидуальной работы, применение системы поощрений, 

привлечение детей к успехам в их деятельности; с другой стороны, создание 

татарской языковой развивающей среды, использование инновационных 

технологий. 

Таким образом, для решения проблем, обозначенных выше, считаю 

важными следующие моменты: 

1) вести активную пропаганду среди родителей о значимости изучения 

родного языка; 

2) использовать при изучении языка связь с историей народа, 

культурой; соблюдать преемственную связь между «тремя китами» воспитания: 

родители – детский сад – школа. 
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ТЕЛ БЕЛЕМЕНДӘ  СУРӘТЛӘҮ ЧАРАЛАРЫ 

Ибраева Э.Ә., 

Алабуга шәһәре “Күппрофильле 10 нчы лицейның” 

11 нче сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкче: Әшрәфуллина Р.И. 

 

Матур әдәбият җәмгыять тормышының күп өлкәләрен үз эченә ала. Ул тел 

чараларын сайларга, әдәби тел нормаларын билгеләргә, аны эшкәртергә, 

ныгытырга, үстерергә ярдәм итә. Матур әдәбият теле–образлы тел. Анда 

сурәтләү чаралары аша һәр язучының сөйләм үзенчәлеге күренә. Автор 

кулланган чаралар, алымнар җыелмасы язучының дөньяга карашын, иҗаты 

ысулының юнәлешендә билгели. “Әдәби әсәрнең сәнгатьчә эшләнешен, тел-

стиль чараларын өйрәнү-эстетик зәвык формалашуга, сөйләм үстерү һәм 

дөньяга карашны киңәйтүгә, әсәрне аңларга, язучының осталыгын билгеләргә 

зур ярдәм итә”дип язган С.Ш.Поварисов [Поварисов 1978:5]. 

“Икенче көнне, иртәнге чәйдән соң, Рәхим абыйсы әлеге биле сыгылыбрак 

торган тарантаска Алмас белән Алсуны утыртып, шул ук бәләкәй атта кызу 

гына ишегалдына юырттырып килеп керде. Балаларны төшереп, печән өстенә 

чуар палас чыгарып җәйделәр, ике меңдәр салдылар. Иң элек Хәмдия 

җиңгәчесе-кызыл эчле тирән галошлардан һәм эре чәчәкле шәльяулыктан, 

туйга баручы кодача төсле, бисмилласын әйтеп, ипләп кенә тарантаска менеп 

утырды. Аның янына, чаҗлап торган ефәк плащтан, каурый кадаган бик 

килешле күк эшләпәдән, Клара менеп утырды Кузгалып киттеләр”. (Ә.Еники). 

Күрәсез, монда “биле сыгылыбрак торган”, “туйга баручы кодача төсле” 

сурәтлереннән кала барлык лексик берәмлекләр, күренешнең детальләрен 

белдерәләр. Ләкин, шуңа карамастан, картинаны бик ачык, җанлы итеп 

күзалдына китереп бастыралар. 

Синонимнар 

Синонимия - грекча Бупопугта бер исемле дигән мәгънәне аңлата. Бу 

төрлечә язылып, мәгънәләре ягыннан бер-берсенә якын сузләр. Алар язучыга 

әсәрнең телен баетырга, аны төрлеләндерергә, сурәтләргә төгәллек бирергә 

булыша.Менә, мәсәлән, Әмирхан Еники  болай дип яза: “Аның бу аз гына 

моңсү уйчанлык, яшерен генә кызгану белән өретелгән җитди, җылы 

карашында, әнисен өзелеп ярату гына тнгел, аны беткәнче аңлап, кадерләп, 

юату сизелеп тора кебек иде. Хәтта бер ара аның күңеленнән: “тукта, мин үз 

күзләрем белән дә боларны кайчандыр бер күрдем түгелме соң?” - дигән гаҗәп 

сәер, шул ук вакытта ничектер бик якты, ләззәтле сизенү китте.... шушы ачык 

сизенү тәэсиреннән ул ихтыярсыз авыз эченнән генә берничә мәртәбә “туган 

туфрак, туган туфрак!” дип кабатлап куйды”. Болардагы “өзелеп ярату, аңлау, 

кадерләү, юату” фигыльләре, “сәер, якты, ләззәтле, ачык” сыйфатлары, төрле 
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төрләрдән булсалар да, уртак максатка, күренешне күп-яклап характерлауга, 

сурәтне көчәйтә баруга хезмәт итә. 

Антониманар 

Бер-берсенә капма-каршы мәгънә белдерүче сүзләр. Антонимнар катлаулы, 

каршылыклы халәт-күренешләрне белдерүгә, шул каршылыкны 

сиздерүгә,хезмәт итәләр, контраст фонда күрсәтеп, кабул итүне үткенәйтәләр. 

Антонимнарның сәнгатьчә тәэсире-бергә, янәшә килүендә[Абдуллина 1981:17]. 

Әгәр дә әсәрнең төрле җирендә, бер-берсеннән ерак урнашсалар, аларга 

бөтенләй игътибар юнәлми калырга мөмкин. Бер- берсенә сыенып елышып 

килгәндә, алар фикерне, күренешне контраст фонда, ягъни бик ачык дикъкать 

юнәлдерерлек итеп белдерәләр, м-н, “Кинәт шулкадәр ерак үткәнгә кайта алу 

әллә ничек шомлы да, әйтеп бетергесез татлы да булып тоелды аңа”. (Ә.Еники). 

“Шомлы, татлы” эпитетлары төрле күренешкә карыйлар. Тик шулай да асылда 

каршылыклар янәшәлеген тәшкил итәләр.  

Омонимнар 

Язылышлары һәм әйтелешләре бердәй булып та, мәгънәләре бер-

берсеннән аерыла торган сүзләр. Әйтелешләре һәм язылышлары ягыннан 

тулысынча бердәй булган омонимнарны тулы яки саф омонимнар дип атыйлар. 

Матур әдәбиятта, бигрәк тә поэзиядә, омонимнар көтелмәгәнлек эффекты 

бирәләр, сүз уйнатуга нигезләнеп, каламбур рифмалар тудыралар: “Атлаганчы 

шигъри чия атларга. Бик күп кирәк тәпи-тәпи атларга” .(М.Әгъләмов) 

Эпитет (грекча “ачыклагыч” “өстәмә” ачыклагыч сүз) 

Эпитетлар предметның, күренешнең сыйфатын, билгесен белдерәләр. 

“Эпитетларны әйберен сыйфатын белдерүче аергычлар белән тиңләп 

йөртергә ярамый. Чөнки гамәлдә алар әйберләрне һәм күренешләрне дә, эш һәм 

хәрәкәтләрне дә ачыклап киләләр.”[Әхмэдуллин 1990:127]. “Шаян җил”, татлы 

хыял”, “ярсу елга” кебек предмет яки күренешләрне ачыклаучы эпитетлар 

булган кебек “салкын карадың”, “Җырлап актылар” кебек хәрәкәтләрне 

ачыклаучылары да бар.Эпитетлар күптөрле булалар һәм сурәтлелек тудыруда 

бүтән тел-сурәт чаралары белән канашып киләләр, м-н Ә.Еникинең әсәрендә: 

“Скрипкәнең тавышы бик зәгыйфь иде, чеби тавышыдай көчсез-нечкә иде, 

ләкин бу минутта безнең күнелләргә ул да бик ягымлы, бик тансык иде.” 

Бик “зәгыйфь” , “көчсез-нечкә”, “ягымлы”, “тансык” кебек синонимик 

эпитетлар әсәрнең моңын, аһәңен билгеләүдә бик актив роль уйнаганлыкларын 

күрсәтәләр. 

Эпитет монда чагыштыру белән катнашып килгән. Скрипкәнең тавышын 

Ә.Еники чеби тавышы белән чагыштыра. 

Чагыштыру тропларның иң гади төренә керә. Ә нәрсә соң ул троплар? 

Троплар-сүзне туры мәгънәсендә әйтмичә, күчерелмә мәгънәсендә 

куллану. Нигә кирәк соң күчерелмә сөйләм? Чөнки сурәтлелектән, 

конкретлыктан тыш, күчерелмә сөйләмнең мәгънәсе бик киң. Тропларның 

аеруча типик, киң таралган - метафора. Грекча (тегарһога) күчерү дигәнне 

аңлата. Бер предметны яки күренешне ачыклап билгеләрне күчерелмә мәгънәдә 
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куллану. Гади - күчерелмә мәгънәле бер генә сүздән торган һәм аерыч булып 

килүче метафоралар, м-н “Янә шулай, ихтыярыннан тыш йөрәгендә тыгызлана 

башлаган сукыр ачуга бирелеп,ул беркая да сугылмыйча туры ферма өенә 

китте” (Ә.Еники). “Ачу” – рухи халәтнең бер чыгарылышы. “Сукыр” 

җанныорганизмныңбилгелеберхасиятеннәнмәхрүмбулуы.Башка даирәгә килеп 

кереп, “ачу”ны характерлап , ул метафорик эпитетка әйләнгән. 

Метонимия 

Метонимия - күренешне, предметны яки төшенчә үз исеме белән түгел, аңа 

вакыт, урын яисә материалы белән тыгыз бәйләнештә торган икенче нәрсә 

исемен бирү.[Әхмэдуллин 1990:98]. Сөйләм объектына, сурәтләү предметына 

метонимия гаҗәп күп яклары беләп тотоша, м-н, “бер тәлинкә ашадым” диләр. 

Монда сүз тәлинкәнең үзен түгел, бәлки шуна салынган нигъмәтне ашау 

турында бара. Димәк, биредә савыт белән шул савытка салынган ризык 

арасында бәйләнеш бар. Ашамлык урынына савыт кына әйтелгәнлектән, 

“тәлинкә” метонимия була. 

Сынландыру - “җанландыру” 

“Бу метафорик күчерүгә нигезләнә, табигать күренешләрен, тере булмаган 

әйберләрне җанлы әйберләрне хас сыйфатлар белән сурәтләү. Сынландырулар 

кешенең тирә-юньне танып белүдәге бер этабын хәтерләтәләр. Аларның җанлы 

сөйләмдә, фольклорда еш очравы шулай фараз кылырга нигез бирә, м-н “Кояш 

көлә, елмая”, “Җил уйный”, “Көлке көлә килә, артыңнан куа килә” - абстракт 

күренеш җанландырып бирелгән.”[Харисов 2000:113] 

Гипербола - арттыру 

“Әйберне яки хәлне - күренешне гадәттән тыш арттырып, зурайтып, 

гадәттән тыш үстереп әйтү. (Тат. Теленең аңлатмалы сүзлеге, 1977. 270 б.) Ул 

бөтен күренешнең үзен зурайта. Телнең күптөрне махсус сурәтләү чаралары 

нигезендә ясала, “малай, чиләк, әби” хикәясендә Ф.Хөсни яшь герое Сәлимнең 

теләген, хыялын бал ай хикәяли: “Катык дими, сөт тә дими хәзер малай, булсын 

иде менә хәзер урам озынлыгы бер телем икмәк”. Күпертү аркасында баланың 

халәте, кичереше сурәтле төсмерләнә. Шул ук вакытта әлеге “урам озынлыгы 

бер телем икмәк” детале табигый яңгырасын өчен, әдип аны психологик яктан 

нигезләп, малайны мавыктыра. Гиперболаның кечесе дип литотаны карарга 

була, (грекча “кечкенәлек”). “Литота – әйберне яки күренешне гадәттән тыш 

киметеп, кечерәйтеп әйтү ярдәмендә ясала торган стилистик фигура, м-н,  

халык телендәге “чыпчык әчерлек тә су калмаган”, “песи туярлык аш” кебек 

әйтелмәләр. Литота ярдәмендә образлык, сурәтлелек барлыкка 

килә.[Әхмэдуллин1990:86] 

Шулай итеп, матур әдәбият әсәрләрендә тел-сурәтләү чараларын күпләп 

куллану әсәрнең кыйммәтен, укучының хисенә тәэсир итү көчен арттыра.   
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9 нчы сыйныф укучысы. 
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Син әле үс һәм укы күп 

Шунда аңларсың барын. 

Мәгърифәт нуры ачар  

Күп нәрсәләрнең ялганын [Тукай Г.2002: 124] 

Бик борынгыдан ук кеше үзенең нәсел-ыруын өйрәнергә, белергә 

тырышкан.Тикмәгә генә “шәҗәрә агачы “төзү барлыкка килмәгән. Шәҗәрәне 

өйрәнгәндә, һәр нәселнең үзенә генә хас үзенчәлекләре күзәтелә.Нәселнең 

гореф-гадәтләрен, йолаларын, нинди һөнәрләргә өстенлек бирүләрен, дингә 

мөнәсәбәтләрен, традицияләрен белергә була. 

Уңган-булганлык, һөнәрчелек, тырышлык һәм ялкаулык, холыксызлык 

нәселдән килергә мөмкин. Безнең элекке әби-бабаларыбыз, кызларын кияүгә 

биргәндә, улларын өйләндергәндә, нәсел-нәсәбәгә бик игътибарлы булганнар. 

Шунлыктан, аерылышулар, хыянәтләр дә аз булган. Хәзерге чорда бик 

сирәкләр генә бу турыда уйлый. 

Шәҗәрәне белү туганлык мөнәсәбәтләрен дә ныгыта, үзеңнең кем 

икәнлегеңне аңлыйсың. Шуңа күрә кеше кимендә үзенең җиде буын нәселен 

белергә тиеш, диләр. 

Минем әтием ягыннан уникенче буынга кадәр төзелгән шәҗәрә бар.Ул 

1628 нче елда туган Габделхәй бабайдан башлана. Нәсел турында шулкадәр 

мәгълүмат сакланган, чөнки нәселдә укымышлы кешеләр шул вакытта ук 

булган. Алар гарәпчә укый-яза белгәннәр. Җиденче буын 1791 нче елда туган 

Әхмәт бабайга барып тоташа. Шәҗәрә , буыннан-буынга язылып, безгә мирас 

булып килеп җиткән.Минем максатым шәҗәрә белән таныштыру түгел, ә 

күзәтүләрдән чыгып, нәселебезнең укымышлы, мәгърифәтле нәсел икәнен 

күрсәтү. 

V-VII буыннар- барысы да указлы муллалар, имам- хатыйплар. Соңрак 

килгән буыннар дин сабаклары гына түгел, дөньяви гыйлемнәргә дә 

өйрәткәннәр. 
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Шәҗәрәне өйрәнгәннән соң, шундый нәтиҗәгә килергә мөмкин: 

нәселебезнең төп юнәлеше-мәгърифәтчелек һәм уку-укыту. Әтием һәм 

әниемнең дүрт буын нәселендә укытучылар династиясе 546 елны тәшкил итә. 

35 кеше педагогик белемле. Араларында 40 ар ел укытучы булып эшләп, 

бакыйлыкка күчкәннәре дә, лаеклы ялга чыканнары да, хәзерге вакытта 

укытучы булып эшләүчеләр дә бар. Димәк , укытучылар, белем һәм тәрбия 

бирүчеләр династиясе дәвам итә.Династиябезнең кайберләре белән 

таныштырасым килә. 

Фәркат бабаемның бабасы Габделкави мулла 1882 нче елда туган. Безнең 

фамилиябез дә шуннан башланып киткән. Аның биш баласы булган. Шуларның 

өчесе–педагогик белемле укытучылар. Габделҗәлил, Габделҗәмил дигәннәре 

сугышта үлеп калганнар. Ә әтиемнең бабасы-Габделсамат каты яраланып, 

госпитальләрдә озак ятып, туган авылына әйләнеп кайта. Ул 1917 нче елда 

туган. 

Карт бабаем сугышта сапёр булып хезмәт итә. Сугыштагы батырлыклары 

өчен “беренче дәрәҗә Бөек Ватан сугышы” ордены, “Батырлык өчен”, 

“Сугыштагы казанышлары өчен” медальләре белән бүләкләнә. Ул сугышка 

кадәр башлангыч мәктәп укытучысы һәм директор булып эшли. 40 елдан артык 

балаларның саф күңелләренә беренче белем орлыклары чәчә. Ул тирән белем 

биргән укучылар арасыннан нинди генә күренекле кешеләр чыкмаган?! 

Хезмәттәге казанышлары өчен бик күп мактауларга лаек була. Карт 

бабаебызның бакыйлыкка күчкәненә берничә дистә еллар узды инде. 

Әтиемнең әнисе Римма әбием – 40 ел педагогик стажлы укытучы. Югары 

белемне Казан дщълщт педагогия институтында ала.Әбиебез бөтен көчен , 

белемен балалар укытуга, тәрбия бирүгә багышлый. Соңгы 20 елда 

шәһәребезнең беренче номерлы татар гимназиясендә эшли. Аның укучылары , 

татар теле һәм әдәбияты буенча шәһәр, Республика олимпиадаларында 

катнашып, беренче, икенче урыннарны алалар. Ул, үзенең һөнәренә тугры 

калып, бик күп мактау хатларына , бүләкләргә, почёт грамоталарына лаек була. 

Аңа Россия Федерациясенең фән һәм мәгариф министрлыгының мактау 

грамотасы тапшырыла. Әбием - “Хезмәт ветераны”. Ул хәзер лаеклы ялда. Аны 

укучылары онытмыйлар, яраталар, хөрмәт итәләр, алар белән ул әле дә 

элемтәдә тора. 

Фәрхәт бабаем 10 елдан артык укытучы булып эшли. Ләкин шәһәргә 

күчкәч, аңа һөнәрен үзгәртергә туры килә. 

Хәзер әтиемнең бертуганы Кавиев Айрат абыем турында язып китәм. Ул, 

Алабуга дәүләт педагогия институтының тарих бүлеген тәмамлаганнан соң , 

Казан дәүләт университетында аспирантура бетерә, галим дәрәҗәсенә ирешә, 

тарих фәннәре кандидаты. Унсигез ел Алабуга дәүләт педагогия институтында 

уку-укыту эшләре буенча проректор булып эшли, шул ук вакытта студентларга 

лекцияләр укый. Хәзерге көндә “Супер поколение” дип исемләнгән мәктәп 

ачып, шуны җитәкли. Мәктәп, төрле инновацион алымнар кулланып, күп 

юнәлешләр буенча балаларның аң-белемнәрен, фикерләү сәләтләрен үстерү 
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өстендә эшли. Айрат абыем- чын педагог, психолог, оста оештыручы, җәмәгать 

эшлеклесе. 

Тагын әниемнең бертуган апасы Салихова Резеда Росимовна белән 

таныштырам: Резеда апам шәһәребезнең 10 нчы урта мәктәбендәукыта.Ул - 

Алабуганың иң белемле, иң оста биология укытучысы. Аның укучылары 

шәһәр, Республика олимпиадаларында гел беренче урыннарны алалар. 

Имтиханнарга ул әзерләгән укучылар Санкт-Петербург, Мәскәүнең 

И.И.Сеченев, М.И.Пирогов исемендәге медицина академияләренең бюджет 

бүлекләрендә укыйлар. Ул көчен дә, белемен дә кызганмый, бөтен күңеле белән 

яраткан эшенә бирелгән.28 ел эшләү дәверендә зур уңышларга иреште. Шәһәр, 

Татарстан Республикасы, Россиянең фән һәм мәгариф министрлыгының мактау 

грамоталары белән бүләкләнде, “Татарстанның атказанган укытучысы “ 

исеменә лаек булды. Мин Резеда апам белән горурланам. 

Минем әтием һәм әнием дә педагогик белемле математиклар. Алар 

Алабуга дәүләт педагогия институтын тәмамлыйлар. Ә нәселебезнең 

династиясен дәвам итүчеләрнең иң яше – минем бик яраткан бертуган Гөлүсә 

апам. Ул хәзерге көндә КФУ ның физика-математика институтында дүртенче 

курста укый. Апам кечкенә вакыттан ук укытучы булырга хыялланды, шуңа 

омтылды. Ул бик иҗади кеше: Алабуга музыка мәктәбенең фортепьяно 

классын, “Орхидея” бию студиясен тәмамлады. Шуңа күрә институтның 

сәнгать эшләрен оештыручы да. Киләчәктә аның бу һөнәрләре педагогик 

эшчәнлегендә һичшиксез ярдәм итәчәк. Апам миңа һәрчак үрнәк. 

Мөхәммәт пәйгамбәр хәдисләренең берсендә болай диелгән: “Белемгә 

өммәтегездәге мәгърифәтле кешеләрдән өйрәнегез. Мәгърифәт сөючеләрне, 

мәгърифәткә хезмәт итүчеләрне Аллаһы Тәгалә Җир йөзенә китерде. 

Дөньядагы мәгърифәт әһелләре – ахирәттә дә мәгърифәт әһелләре” 

[Абдрәхимова Я.Х. 2007:138]. 

Йомгаклап шуны өйтәсе килә:  укытучы – мәгърифәт нуры таратучы, изге 

кеше. Нәселебездә укытучылык, белем, тәрбия бирү династия булып бара икән, 

димәк, изге, саваплы эш башкарыла. Киләчәк буыннарыбыз да бу һөнәрне 

дәвам итсен иде! Мәгърифәт орлыклары һәрвакыт шытым бирсен! 

Әдәбият 

1.Абдрәхимова Я.Х. татар урта гомуми белем бирү мәктәбе.5-11 нче 

сыйныфларда эшләүче укытучылар өчен кулланма. – Казан, Мәгариф, 2007.– 

137-139 б. 

 2. Тукай Г. Сайланма әсәрләр. Шагыйрь турында истәлекләр.– Казан: 

Татарстан     Республикасы «Хәтер» нәшрияты, 2002.– 511 б. 
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Бар уем кичен-көндезен 

сезнең хакта, милләтем; 

Саулыгың - минем саулык, 

авыруың - минем авыруым. 

Г. Тукай. 

Минем милләтем — бөек татар милләте. Ләкин ничә еллар дәвамында 

изелеп яшәгән ул. Ә бит кайчандыр Казан ханлыгында нинди тормыш 

шаулаган: сәүдә үскән, һәркем тырышып эшләгән, һәрберсенең үз кәсебе, үз 

һөнәре, байлыгы-муллыгы да теләсә кем көнләшерлек булган. Фаҗигале 1552 

нче ел... Явыз Иван гаскәре белән безнең илебезне яндыра, талый һәм соңгы 

чиктә үзенә буйсындыра. Шушы елдан татар халкын юкка чыгару сәясәте 

башлана. Көчләп чукындыру, телне оныттыру Рәсәй хөкүмәтенең төп бурычы 

булып китә. 

Татар әдәбиятында милләт проблемасы күптән чагылыш тапкан 

темаларның берсе. XIXгасырның соңгы чирегендә мәгърифәтче әдипләр 

иҗатында күтәрелеп киткән бу тема XX гасыр башында гәүдәләнгән башка 

темаларны берләштерүче үзәк рольне үти башлый. Чорның мөһим, актуаль 

мәсьәләләре милләт язмышы белән бәйләп карала. XX йөз каләм осталары 

тулысынча милләт язмышын алгы планга куя, милли азатлык идеясе әдәбиятның 

нигезенә салына. 

Теманың актуальлеге: Г.Исхакый күтәргән милли проблемалар бүгенге 

көн өчен дә актуаль яңгырый. Аның иҗатында яктыртылган мәсьәләләр бүген 

дә әһәмиятен югалтмаган. Чыннан да, туган телебезнең һәм милләтебезнең 

язмышы мөһим. Үз милләтен таныган хөрмәт иткән, рухи яктан сәламәт, 

һәрьяктан камил шәхес булып үсү - безнең максат. 

Татар әдәбиятында милли проблемалар белән сугарылган әсәрләр күп. 

Җисемнәре туган илдән еракта калып, исемнәре һәм иҗатлары яңадан үз 

халкына әйләнеп кайткан күренекле әдипләр арасында татар язучысы Гаяз 

Исхакый да бар. Егерменче гасырның беренче яртысында ул татар, гомумән, 

төрки халыкларының киләчәге өчен эзлекле көрәш алып барган, шуны яшәвенең 

иң олы максаты итеп санаган. 

Максат: татар әдәбиятында милләт проблемасының чагылышын тикшерү. 

Бурычлар: Г. Исхакыйның милләт язмышын, проблемаларын яктыртучы 

әсәрләрен, фәнни өйрәнү, анализлау, нәтиҗәләр ясау. 

Эзләнү нәтиҗәләре: Г.Исхакый әсәрләренең идея - тематик эчтәлеге 

ачылды, образлар системасы билгеле бер дәрәҗәдә яктыртылды; әсәрләрнең 

укучы өчен кыйммәтле яклары билгеләнде. 

”Сөннәтче бабай” хикәясе исә - чын мәгънәсендә милли һәм халыкчан әсәр. 

Ул татар авылының үзенә генә хас гореф - гадәтләрен, хис һәм тойгыларын, яшәү 

рәвешенбелеп язган. Телебезнең, милләтебезнең, динебезнең киләчәге хатын - 

кызлардан да торуын автор әсәрдә уңышлы тасвирлый. 

Тәкъдимнәр: Яшь буынга милли белем һәм әхлак тәрбиясе бирү эшендә  

халкыбызның теле дә, моңы да, рухи да, язмышы да булган бөек һәм татар 
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реалистик әдәбиятына нигез салучыларның берсе, атаклы прозаик, драматург, 

ялкынлы публицист, журналист, зур җәмәгать эшлеклесе, милләтебезнең 

горурлыгы булган Гаяз Исхакыйның әсәрләрен өйрәнергә. Исхакыйның 

уйланулары, фикерләре бүген дә әһәмиятен киметмәгән. 

Милләтнең актуаль проблемалары Г. Исхакый иҗатында 

 “Зөләйха” драмасының милли әһәмияте 

Менә фаҗигале 1552 нче ел... Явыз Иван гаскәре белән безнең илебезне 

яндыра, талый һәм соңгы чиктә үзенә буйсындыра. Шушы елдан татар 

халкын юкка чыгару сәясәте башлана. Көчләп чукындыру, телне оныттыруРәсәй 

хөкүмәтенең төп бурычы булып китә. Г. Исхакыйның “Зөләйха” фаҗигасе 

шушы вакыйгаларны күз алдына тулырак китерергәбулыша. Зөләйха 

бөтен жаны-тәне белән көрәшергә тырыша. Ләкин күпме генә тырышса да, аны 

теләгенә каршы, үз иреннән аерып, Петрга кияүгә бирәләр. Моның белән генә 

фаҗига тәмамланмый. Әсәрнең иң югары ноктасы - Зөләйханың рус өендә 

берьюлы ике ире: татар Сәлимҗан, рус Петр белән очрашуы. Беренчесе бу хатын 

өчен газиз ир булса, икенчесе - дин дошманы, аны җәберләүче залим. Нәкъ менә 

шушы күренештә Сәлимҗан урыслар тарафыннан кыйнап үтерелә. Зөләйха 

үзенең ирен мәңгегә югалта. Шушы вакыйгадан соң ул үзенә дип әзерләгән 

агулы суны, һич вөҗдан газабы кичермичә, Петрга бирә, үзен җәзалаучының 

үлеме аңа җиңеллек китерә. Шушы үлем белән ул урысларга буйсынмавын 

күрсәтә. Зөләйха моның өчен теләсә нинди мәхшәрләрне кичерергә әзер. 

Бары тик аның иманын гына кайтарсыннар, аңа фани дөньяда ирекле, үзе 

теләгәнчә яшәргә,иманына, намусына тугры калырга комачауламасыннар. 

Вөҗданы, иманы саф булганда гына, 3өләйха горур атлап йөри ала. Драмада 

ирен үтергәне өчен Зөләйханы егерме биш елга төрмәгә утырталар, Себергә 

каторгага җибәрәләр. Аның Себердә   күргән   җәбер - золымнары   җаннарны   

тетрәтерлек.   Ләкин Зөләйха физик кыерсытуларны түгел, бәлки рухи жәберне, 

рухи богауларны авыркичерә.   “Кыйналдым,  мыскыл  ителдем,   суктырылдым.   

Бөтен  тән җәзалары күрдем.Ләкин анда (төрмәдә) иректәге кебек, күңелемә 

каравыл куймадылар. Теләгәнчә намазымны укыдым”, - ди ул. “Зөләйха”ны “ничә 

йөз еллар изелеп яшәп тә, телен, динен, гореф-гадәтләрен, милли йөзен 

саклап кала алган  татар халкының аяныч хәлен һәм бер үк вакытта рухи 

батырлыгын күзалдына китереп бастырырлык әсәр”, диләр. 

Язучының “Зөләйха” драмасы бүгенге көндә дә әһәмиятен югалтмый. Автор, 

империянең аз санлы милләтләргә каршы юнәлдерелгән астыртын сәясәтен фаш 

итеп кенә калмый, бәлки җитдилеге һәм тирәнлеге белән глобаль масштабтагы 

проблемаларга - милләтара дуслыкны һәм татулыкны тәэмин итү белән бергә, 

милләтләрнең үзбилгеләнү хокукын раслауга якынлаша. Драма каһарманы Зөләйха 

да милли генофондны саклау юлында зур җәбер- золым күрүгә, үз иленнән, 

гаиләсеннән, газиз балаларыннан көчләп аерып алып эчкече урыска хатынлыкка 

бирелүгә карамастан, диненнән, иманыннан ваз кичми. Ул рәхәтләнеп намазын 

укый, Аллаһы Тәгалә белән икәүдән-икәү генә калып, бик күп уйлана. 

Халыкның милли яңарыш өчен көрәше ныгып барган чорда “Зөләйха” драмасының 
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башта матбугатта басылып чыгып, аннан соң театр сәхнәсендә уйнатуы милләт 

ирешкән казанышның зурысы һәм нәтиҗәлесе итеп күрсәтелә. Шул ук вакытта, 

“Зөләйха” драмасы хакында фикер әйтүче авторлар бу әсәрнең милли рухын 

көчәйтү һәм милли патриотизм хисләрен ныгыту юнәлешендә эш алып баручы 

көрәшчеләр һәм зыялылар өчен гаять кыйммәтле зур рухи азык булуын да 

искәртеп узалар. Күп кенә язучылар тарафыннан, “Зөләйха” драмасының зур 

иҗтимагый-сәяси һәм рухи-милли әһәмияте таныла, аның татар халкының милли 

аңын үстерүдә зур тәрбияви көчкә ия булуы басым ясап әйтелә.Зөләйха кебек 

каһарман кешеләр булганда гына татар халкы мәңге яшәр! Чөнки дин бетсә, тел 

дә бетә. Ә инде тел бетсә, халык халык булудан туктый. 

“Сөннәтче бабай” хикәясе милли һәм халыкчан әсәр 
“Сөннәтче бабай” хикәясе исә - чын мәгънәсендә милли һәм халыкчан әсәр. 

Ул татар авылының үзенә генә хас гореф-гадәтләрен, хис һәм тойгыларын, яшәү 

рәвешен белеп язган. Сөннәтче бабай - татар авылы өчен генә характерлы образ. 

Сөннәтче бабайның җаныннан артык күргән пәкесе - аның шәҗәрәсе. Автор 

шуңа зур мәгънә биргән. Пәке беләп бәрәңге әрчү буыннан-буынга күчеп 

килгән изге эшнең төбе-тамыры белән юкка чыгуы булып тора. Әсәрнең 

ахырында миләш агачының авып төшүе - милләнең тамырларына балта чабуга 

тиң. Чөнки бабайның карчыгы исән вакытта, милләтнең бизәге миләш агачы 

шау чәчәктә утыра, җимешләре сыгылып төшкән. Димәк, телебезнең, 

милләтебезнең, динебезнең киләчәге хатын-кызлардан да тора. 

Татар халкы һәрвакыт үзенең йолаларына тугры шул. Чөнки алар безгә бик 

ерак бабаларыбыздан мирас булып калганнар. Тик онытмаска, сакларга, 

буыннан буынга җиткерергә иде аларны. 

III. Йомгаклау 

Гаяз Исхакый - милләтебезнең сакчысы 

Гаяз Исхакый гомер буена халыкка хезмәт иткән. Ул үз бәхете өчен түгел, ә 

халкының, милләтнең бәхете өчен көрәшкән. Әдип татарларны иң алга киткән 

милләтләр сафына чыгару өчен булдыра алган кадәр үзеннән көч куйган, һәм 

инде милләтебезнең үсүенә, аның алга китешенә киртә булып торган 

барлык проблемаларны да үзенең шушы әсәрләрендә чагылдырган. Аның 

әсәрләрен укыган кеше татар халкының нинди бөек икәнлеген күрә, бу халыкка 

ихтирамы арта. 

Аның әсәрләрен укыган кеше татар халкының нинди бөек икәнлеген күрә, 

бу халыкка ихтирамы арта. Гасырлар алмашынып торса да, һәр дәвернең үз 

милләтпәрвәрләре булыр дип ышанам һәм татар милләте киләчәктә алга 

киткән, ирекле, бай мәдәниятле халык булыр дип өметләнәм. 
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ТАТАР ТЕЛЕН ӨЙРӘТҮДӘ ТЕКСТ БЕЛӘН ЭШ СИСТЕМАСЫ 

Камалова З.Ф., 

КФУның Алабуга институты,   5 нче курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Камаева Р.Б. 

 

Галимнәр телне чит тел буларак өйрәтүдә текст белән эш алып бару 

системасы – текст алды, текст һәм тексттан соңгы этаплардан тора, дип 

белдерә. Текст алды этабының максаты – “алган белемнәрне актуальләштерү, 

уку максатын һәм мәсьәләләрен кую; төшенчәләр, терминнар, төп сүзләр белән 

танышу; укуга этәргеч (мотив) бирү” [Сәгъдиева 2016: 57]. Мәсәлән, мондый 

алымны без Нигъмәтуллина Р.Р., Фәизова Ф.С. Татарча да яхшы бел: рус 

телендә гомуми белем бирү оешмалары өчен 5 сыйныфлар өчен дәреслегендә 

Шәүкәт Галиевнең “Бала сөю” шигырен уку алды этабында күзәтәбез. Дәреслек 

авторлары илюстрациягә карарга һәм сорауларга җавап бирергә тәкъдим итә: 

“Рәсемгә карап сөйләгез. Анда кемнәрне, нәрсәләрне күрәсез? Сезнеңчә, 

малайга әнисе нәрсә дип әйтә?” [Нигъмәтуллина, 2014: 62]. Рәсемдә урман 

аланчыгына килеп чыккан малай һәм әни тасвирланган. Алар янында куян, 

керпе, каргалар күренә. Малайның кулында ботак-таяк, әмма ул артка 

яшерелгән, малай кизәнергә уйламый. Укучылар төрле фаразлар әйтеп карый 

алалар. Безнең фикеребезчә, берәр укучы: “куркыта күрмә, шәфкатьлебулырга 

кирәк” кебек фикер яңгыратса, әлеге фикергә басым ясарга, хәтта тактага язып 

куярга мөмкин. Текст белән эшләү этабында әлеге фикергә әйләнеп кайту кирәк 

булачак. 

Яңа текст белән танышу этабының максаты: “уку механизмнарын үстерү; 

гипотезалар кертү һәм аларны кабул итү яисә кире кагу; “уку барышында мин 

нәрсә һәм ничек укыйм, ни дәрәҗәдә аңлап укыйм” дип уйландыру; төрле 

мөнәсәбәтләр, бәйләнешләр булдыру. Алар, үзләштергән белемне, тупланган 

тәҗрибәне куллану кирәклеге белән очрашканда, бигрәк тә нәтиҗәле эшли” 

[Сәгъдиева 2016: 58]. Р. Нигъмәтуллина авторлыгындагы дәреслектә Шәүкәт 

Галиевнең “Бала сөю” шигыре буенча эшләү алымнарын күзәтүне дәвам 

иткәндә, түбәндәгеләрне әйтергә була. Алга таба шигырь текстын аудиоязмада 

тыңлау эше башкарыла. Текст белән танышканнан соң, укучылар фаразларын 

тикшерәләр: текст алды күнегүләрендә ясаган фаразларының шагыйрь әйткән 

оригиналдагы текст белән туры килү-килмәве турында нәтиҗә ясыйлар. 

Текстан соңгы этаптагы бирем-сораулар текст темасы буенча диалогик һәм 

монологик сөйләмгә чыгуны күздә тотып төзелергә тиеш. Р. Нигъмәтуллина 
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авторлыгындагы дәреслектә Шәүкәт Галиевнең “Бала сөю” шигыре буенча 

эшләгәндә, тугызынчы күнегү шушы максатны күздә тота, дип уйлыйбыз: 

“Гаиләгез турында сөйләгез. Үрнәк: Әнием миңа  .... бул / .... булма дип әйтә 

[Нигъмәтуллина, 2014: 64]. 

Телне туган тел буларак өйрәтүдә текст белән эшләүдә текстны 

комплекслы анализлау, лингвостилистик анализ, диктантларның төрле төрләре, 

сочинение, изложение, ике текстны чагыштыру, текстны редакторлау кебек 

метод-алымнар атала [Барахова интернет-ресурс]. Мисал рәвешендә бишенче 

сыйныфта Д. Аппакова хикәясеннән алынган өземтә нигезендә языла торган 

изложение өстендә эшләү үзенчәлекләрен карыйк. Изложение тексты 

дәреслектә үк бирелә [Шәмсетдинова, 2017: 38]. М.Е. Изложение язу дәресенең 

эш тәртибен искә төшерсәк, иң элек укытучы сөйләм максаты белән 

таныштыра, аны төгәлләштерә. Бу очракта укылган әдәби текстны язма 

формада күрсәтә белү; текстны язганда, татар теленең дөрес язу кагыйдәләрен 

һәм әдәби нормаларын саклау кебекләрне атарга була. Алга таба, текст 

дәреслектә булуга карамастан, укытучы тарафыннан укыла. Алдагы этапта 

текстның төп фикере аталырга тиеш. Без дәреслектә кызыклы очракка 

юлыгабыз. Күнегүдә текст логик яктан тәмамланмаган килеш тәкъдим ителә. 

Автор иң элек һава торышын сурәтли: моңсу көзге вакыт, кошлар киткән. Алга 

таба явым-төшем үзенчәлекләренә игътибар ителә: “Менә өч көн яңгыр яуды, 

һәм кинәт суытып җибәрде. Юллар ялтырап торган бозга әйләнде” 

[Шәмсетдинова, 2017: 38]. Алга таба текст хикәяләүче “мин” белән бәйле 

ситуацияне тасвирлый: ул тауга менеп барганда, таудан төшүче карт белән 

очраша. Картның бер кулында таяк, бер кулында бәрәңге тулы кәрзин. Таяк 

булуга карамастан, атлау бик авыр, бабай гел туктап тора. Текст шушы урында 

тәмамлана, дәвамын һәм финалын укучылар үзләре уйлап язарга тиеш булалар. 

Текстның темасын, идеясен төгәл аңлату өчен, якынча финалны белү кирәк. 

Телдән фикер алышу вакытында укучылар хикәяләүченең бабайга ярдәм итүе 

турындагы дәвамны тәкъдим итәрләр, дип фаразларга була. Димәк, текстның 

темасы буларак тайгак юлда очрашуны атарга була, ә идея рәвешендә 

кешеләрнең бер-берсенә карата ярдәмчел булырга, көчлеләрнең көчсезләргә 

ярдәм итәргә тиешлеге турындагы фикер яңгыратыла. Алга таба текстның 

композицион схемасы, план төзелә. Укытучы тарафыннан текст яңадан 

укылганнан соң, һәркем изложение язу эшен мөстәкыйль дәвам итә. 

Нәтиҗә ясап әйткәндә, тел өйрәтүдә текст белән эш системасы телне чит 

тел яки туган тел буларак өйрәтүгә карап сайлана. 
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ТАТАР  ФОЛЬКЛОРЫ 

Клюшкина А.А.,  

Әлмәт шәhәре “ Адымнар “ гимназиясенең 

7 Б сыйныфы укучысы. 

Фәнни җитәкчесе: Егорова Г.А. 

 

Халык элек–электән белемгә омтылган. Татар халык авыз иҗаты күп 

гасырлар буе буыннан – буынга күчеп килгән. 

Нәрсә соң ул татар халык авыз иҗаты? Кемдер тарафыннан иҗат ителеп, 

башкалар шомарткан һәм инде иҗат итүчеләр онытылган мондый әсәрне татар 

халык авыз иҗаты фольклор дип атыйлар, яки күп кешенең уртак җимеше. 

Татар фольклоры-халык  авыз иҗатының киң hәм үзенчәлекле өлкәсе, hәр 

олы кеше, hәр бала әдәбиятнең бу  тармагы белән таныш. Фольклор ( халык 

хикмәте, акылы)- теге яки бу халыкның сүз сәнгате –тел иҗаты. Ул халыкның 

карашын, тормыш-көнкүрешен, теләкләрен чагылдыра.  Әлеге  термин 19 

гасырда барлыкка килә, бары тик 20 гасырда гына әлеге термин татар халкында 

кулланыла башлый. Ул телдән –телгә иҗат ителә hәм телдән-телдән күчеп 

яши.Аның үз җаны,үз тормышы бар. Бу иҗатны тудыруда күп милләт кешеләре 

катнаша. 

Гасырлар буе халык авыз иҗатының күп төрле тармаклары, жанрлары 

формалаша.  

Фольклор берничә төргә бүленә:  

- эпик әсәрләр: әкият, дастан, легенда, риваять, мифологик хикәят, мәзәк;  

- лиро-эпик: бәет, мөнәҗәт;  

- лирик: җырлар;  

- афористик иҗат төрләре: сынамыш, әйтем, мәкаль, табышмак, им-том, 

ышанулар, ырымнар, төш юраулар;  

- балалар фольклоры: багу поэзиясе, балачакпоэзиясе, уеннар;  

- йолалар: хорафатлы, гаилә - көнкүреш, календарь йолалар.  

Һәрбер жанр үзетагынберничәтөргәбүленергәмөмкин.  

Татар фольклорында халыкның яшәү тарихы, йола-гадәтләре, дөньяга 

фәлсәфи карашлары, психологиясе һәм менталитеты чагылыш таба. Анда 

традицион сәнгатьнең барлык төрләре үсеше өчен нигез бар. 
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Татар фольклористикасының әдәбият белән тыгыз бәйләнештә булуын 

тикшеренүләр, фәнни өйрәнүләр исбатлый. Төрле халык ышанулары, йолалар, 

гореф–гадәтдәр, мәкаль-әйтемнәр, бәетләр,әкиятләр алар мәдәниятнең 

аерылгысыз өлеше, шулай булгач,билгеле алар әдәбиятнең үзәгенә үтеп 

керәләр. Әдәби әсәр белән фольклор бергә яши. Хәзерге вакытта фольклорны 

өйрәнү бик актуаль, чөнки фольклор милләтлелекне төзүдә,үсеш-

үзгәрештә,үзара баюында булышлык итә. Фольклор халкыбыз тарихын ачып 

бирә. Шулай итеп,без үзебезнең тарихыбызны, үсеш –үзгәрешләрне, 

мирасыбызны тирәнерәк аңлыйбыз. Үткән чорларыбызны мифлардан, 

легендалардан, әкиятләрдән укып таныша алабыз.  

Татар халык авыз иҗатын өйрәнүнең зур тарихы бар. Аны фән буларак 

өйрәнүне  Каюм Насыйри иҗаты белән бәйлиләр. Бу фәннең алга таба 

үсешендә Г.Тукай, Г.Ибраhимов, Ф.Әмирхан, Г.Рәхим, Х.Бәдигый, 

Ф.Туйкинның hәм соңрак Н.Исәнбәт исемнәре зур урын тота. 

Билгеле булганча, халкыбызның киләчәге яшьләрнең,балаларның бүгенге 

тәрбиясе белән тыгыз бәйләнгән. Халкыбызның тәрбияви, рухи азыгы белән 

сугарылган, мәдәни, әдәби, дини традицияләрен, үз эченә алган татар халык 

авыз иҗаты балаларда милли үзаң, әхлакый- эстетик сыйфатлар булдыруда, 

туган телгә, халкыбызга мәхәббәт, башка халыкларның теленә, мәдәниятенә 

хөрмәт хисләре тәрбияләүдә, милли кыйммәтләрне булдырырга сәләтле, иҗади 

шәхес формалаштыруда, гомумән, укыту-тәрбия эшендә тәрбия алымнарының 

мул чыганагы булып тора. 

Бүгенге көндә укучыларда милли аң, милләткә һәм аның гореф-

гадәтләренә, йолаларына мәхәббәт тәрбияләү кирәк. Милли йолалар, бәйрәмнәр 

тел өлкәсендә эшләүче һәм аны үстерүче галимнәр турында мәгълүматлар 

бүгенге көндә дә бар. Әкиятләр күбрәк балаларның теләкләренә һәм 

омтылышларына җавап бирә, бала психологиясенә якын тора. Чөнки алардагы 

гаделлек, яхшылыкның явызлыкны җиңүе, төрле серле күренешләрне 

чынбарлыктай кабул итү, фантазия – болар барысы да бала күңеленә якын. 

Аларда геройлар язмышы аша төрле фикерләр үткәрелә - явызлыкның җәза 

алуы, бәхет һәм бәхетсезлекнең сәбәпләре күрсәтелә. Әкияттә балалар 

яхшылык ягында һәм аның өстен чыгуын тели. 

Без фольклорны өйрәнү белән бергә үзебездә: 

- милли үзаң тәрбиялибез; 

- татар халкының гореф-гадәтләренә мәхәббәт хисе уятабыз; 

- мәрхәмәтлелеккә өйрәнәбез; 

- милләт белән горурлану хисе уятабыз. 

Монда иң әһәмиятлесе буыннарның үзара бәйләнешен өзмәү,тәҗрибәне, 

гореф-гадәтләрне буыннан-буынга күчерү,минемчә. 

Әдәбият 

1. Бакиров М.Х. Татар фольклоры.– Казан: “Мәгариф” нәшр., 2008 

2. Исәнбәт Н. Балаларфольклоры.– Казан: Татар. кит.нәшр., 1984.  
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3. Татар халык иҗаты. Балалар фольклоры /Төзүчесе Р. Ф.Ягъфаров.–  

Казан, Татар. кит. нәшр., 1993.  

 

ТАТАР ҺӘМ ҮЗБӘК ТЕЛЛӘРЕНЕҢ ОХШАШ ЯКЛАРЫ. 

Конюхова К.Д., 

Мамадыш шәһәре 4 нче гомуми белем бирү мәктәбенен 

7 нче сыйныф укучысы.. 

Фәнни җитәкче: Камалиева М.Г.. 

 

Татар теле – татарларның милли теле, Татарстанның дәүләт теле, 

таралышы буенча Россиядә икенче тел. Төрки телләрнең кыпчак төркеменә 

керә. 

Лексика ягыннан татар теленә иң якын тел – башкорт теле, аннары ногай, 

каракалпак, казакъ, балкар, үзбәк, уйгур һәм комык телләре бара. Күпчелек 

галимнәр фикеренчә, теге яисә бу телне өйрәнү өчен туган телеңә таяну кирәк. 

Бары тик телдәге теге яисә бу күренешләрне үз туган телеңдәгесе белән 

чагыштырып өйрәнгәндә генә яхшы нәтиҗәләргә ирешергә мөмкин. Телләрне 

чагыштырып өйрәнү турында үз вакытында бөек академик В.Виноградов та 

“Тугандаш телләрне чагыштырып өйрәнү белән беррәттән төрле 

системалыларын да өйрәнү мөмкин һәм кирәк” дип язып калдырган. Әлеге 

мәсьәлә бүгенге көндә дә актуаль булып кала бирә. Теге яисә бу чит телне 

өйрәнгән вакытта үзеннән- үзе телне туган тел белән чагыштырып өйрәнү 

кирәклеге ачыклана, чөнки кеше баштан ук чит телне үз туган теле аша үткәреп 

кабул итәргә, аңларга тиеш була. 

Мин – Конюхова Карина Денисовна. Әтием рус милләтеннән. Әнием-

үзбәк. Үзбәк телен мин туган телем дип саныйм. Шуңа күрә татар телен 

өйрәнгәндә, мин татар һәм үзбәк телләренең грамматикасын чагыштырып 

өйрәнәм. 

Үзбәк телендә барлык төрки телләргә хас авазлар һәм сузык авазлар 

гармониясе юк (гәрчә үзбәк теленең кайбер сүзләрендә авазлар һәм сузык 

авазлар гармониясе булса да): Ташкент -тан (тат.-Тошкент-дан (үзб.- 

Ташкенттан. Эш-кэ ( тат) - Иш-га (үзб.- эшкә, Урман-да (тат. Таҗикстан 

(Таҗикстан) - Таҗикстан (таҗ.- урманда. Болытта (Тат) - Булутда (үзб) - 

болытта.  

Синтаксис, җөмләләр төзү бер үк диярлек. Шул ук фигыль формалары, 

бер үк формалар төрле мәгънәгә ия булса да. Әйтик, "- ган" га үткән вакыт 

татар телендә үткән билгесез вакытны аңлата:" Син шәһәргә баргансың" - "син, 

(килеп чыга) шәһәргә баргансың", үзбәк телендә бу нинди вакытта төгәл 

күрсәтелмәгән:" мен Тошкентга борганман" - "мин Ташкентка бардым (="мин 

Ташкентта идем") үткән үзбәк телендә"- иб "суффиксы белән билгесез вакытлар 

уза: "исәпкә алу чи морибсан" - " син урамга чыгасың "- үзбәк теленең мишәр 

диалектлары белән якынайта, бу исә үзбәк теленең" -ң "фигыль формасы шулай 

ук үткән билгесез вакыт өчен кулланыла:" син барыпсыңның" - "Син йөрдең 

https://tt.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%B0%D1%82%D0%B0%D1%80%D0%BB%D0%B0%D1%80
https://tt.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B8%D0%BB%D0%BB%D0%B8_%D1%82%D0%B5%D0%BB
https://tt.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%B0%D1%82%D0%B0%D1%80%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD
https://tt.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D3%99%D2%AF%D0%BB%D3%99%D1%82_%D1%82%D0%B5%D0%BB%D0%B5
https://tt.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D0%BE%D1%81%D1%81%D0%B8%D1%8F
https://tt.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D3%A9%D1%80%D0%BA%D0%B8_%D1%82%D0%B5%D0%BB%D0%BB%D3%99%D1%80
https://tt.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D1%8B%D0%BF%D1%87%D0%B0%D0%BA_%D1%82%D3%A9%D1%80%D0%BA%D0%B5%D0%BC%D0%B5
https://tt.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%B0%D1%88%D0%BA%D0%BE%D1%80%D1%82_%D1%82%D0%B5%D0%BB%D0%B5
https://tt.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D0%BE%D0%B3%D0%B0%D0%B9_%D1%82%D0%B5%D0%BB%D0%B5
https://tt.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B0%D1%80%D0%B0%D0%BA%D0%B0%D0%BB%D0%BF%D0%B0%D0%BA_%D1%82%D0%B5%D0%BB%D0%B5
https://tt.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B0%D0%B7%D0%B0%D0%BA%D1%8A_%D1%82%D0%B5%D0%BB%D0%B5
https://tt.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%B0%D0%BB%D0%BA%D0%B0%D1%80_%D1%82%D0%B5%D0%BB%D0%B5
https://tt.wikipedia.org/wiki/%D2%AE%D0%B7%D0%B1%D3%99%D0%BA_%D1%82%D0%B5%D0%BB%D0%B5
https://tt.wikipedia.org/wiki/%D0%A3%D0%B9%D0%B3%D1%83%D1%80_%D1%82%D0%B5%D0%BB%D0%B5
https://tt.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BE%D0%BC%D1%8B%D0%BA_%D1%82%D0%B5%D0%BB%D0%B5
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(килеп чыга)." Үзбәк лесикасында бик күп таҗик (фарсы) заемнары, шул 

исәптән татар төрки телләрендә дә алар бар, әмма үзбәк телендә алар бик күп, 

хәтта үзбәк сүзләрендә гомумтюрк чыгышы булганда да, еш кына алар белән 

бергә таҗик бурычлары кулланыла: чират - Офтоб (Кояш), чират-Зимистон 

(Кыш), яро-Барг (яфрак), е корсакчы-дарахт (агач)... 1917 елгы революциядән 

соң үзбәк телендә гарәпчә бурычка алулары татар теленә караганда күпкә 

артыграк. "Кыйнама" -"не бей" (Тат), "Не мучай" (үзб)," Газап" - "Мучение" 

(тат), "Злость" (үзб), "Мехнат" - "Страдание" (тат), "трудов" (үзб) кебек күп 

төрле мәгънәгә ия.  

Татар һәм үзбәк телендә фразеологик әйтелмәләрне чагыштырмача охшаш 

дип әйтергә мөмкин. 

Фразеологизмнар. 

Авызына су капкан-татар( рус: в рот воды набрал) 

Мум тешләгәндәй-үзбәк( ус:молчать ,как при исполнении гимна) 

Кыш көнендә кар бирмәс-татар(зимой снега не выпросишь) 

Үзи емас, итта бермас-үзбәк(это не дает собаке ничего) 

Мондый мисалларны тагын да китерергә мөмкин.Ләкин минем әйтәсе 

килгән фикерем шул:татар телен тирәнтен үзләштерү өчен миңа туган телем 

ярдәм итә. Мин үз телем белән горурланам. Аны балаларыма тапшыру - минем 

төп бурычым.Туган төбәгем – Татарстан. Татарстанда ике дәүләт теле: рус һәм 

татар. Бу телләрне дә мин хөрмәт итәм. Шуңа күрә яратып өйрәнәм. 

 

КЕШЕ ТОРМЫШЫНДА - СӘЛАМӘТЛЕК МӘСЬӘЛӘСЕ 

Локманова М.Ф., 

Сәламәтлеге чикләнгән балалар өчен 9 нчы Зәй мәктәбенең 

9 нчы сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкче: Хәйретдинова Р.Җ.  

 

Ата-ана борын заманнан ук баласын ана теленә өйрәткән, аның телен 

шомартуга, сүзлек хәзинәсен арттыруга игътибарны юнәткән. Ана баласына 

бишек җыры җырлаган, сүзле уеннар оештырган. Үсә төшкәч, такмаклар, 

тизәйткечләр, санамышлар, табышмаклар өйрәткән, бәетләр әйткән, әкиятләр 

сөйләгән.  

Балаларны сәламәт итеп тәрбияләүдә балалар әдәбияты зур урын алып 

тора. Әдәбият фәненең балалар әдәбиятын өйрәнүче юнәлеше – чагыштырмача 

яшь тармак. 

Татар балалар әдәбиятының  барлыкка килү һәм үсү тарихы ерак 

гасырлардан фольклорга барып тоташа. Борынгылар фольклорның бала 

тәрбияләүдәге әһәмиятен белгәннәр. Аның ярдәме белән төрле яшьтәге сабый 

күңеленә тәэсир итеп, танып - белү юнәлешендә файдаланырга омтылганнар. 

“Балалар фольклорының  тәрбияви роле һәм әһәмияте” хезмәтендә , Н. Исәнбәт 

түбәндәгечә яза: ”Бала үзе яшенә күрә төрлечә булган кебек, фольклоры да 
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шуңа күрә төрлечәрәк була. Әйтик, баланың кием - салымы яшенә карап 

алмашына барган кебек, аның авыз иҗаты да яшенә карата була”.  

Балалар фольклорын, шартлы рәвештә, “Багу поэзиясе”, “Күңел ачу 

фольклоры”, “Уен фольклоры” бүлеп карыйлар.  

“Багу поэзиясе” нә бишек җырлары, юаткычлар, мавыктыргычлар керә. 

Йөрәктән чыккан бишек җырларының сүзләре гади, аңлаешлы.   

Әлли – бәлли, әлекәй, 

Йокың  килә, бәбекәй; 

Йокла, йокла, гөлием, 

Кая, битең үбием. 

Бала үсә төшеп, сүз, фикерне бераз аңлый башлагач, ана аның белән 

сөйләшә. Җырлар – баланың бәхетле, таза, сәламәт һәм укымышлы булуы өчен 

җырлана. 

Бишек җырларыннан соң, фольклорда  бала өчен  уен формасында язылган 

юаткычлар һәм мавыктыргычлар урын ала. Мавыктыргычларда, сабыйны тирә - 

юнь, яшәеш, гаилә әгъзалары белән таныштыру максаты куела. Санарга өйрәтү, 

зиһенен арттыру, логик фикерләү дәрәҗәсен үстерү  тора.   

Әти, әти, әттәти, 

Минем улым бик тәти. 

Минем улым бик тәти дә, 

Йөреп китәр ул тәпи. 

Бу жанрларның төп максаты баланы шат, көләч һәм сәламәт итеп 

тәрбияләүгә юнәлдерелгән. 

Күңел ачу фольклоры. Такмакларны шартлы рәвештә “табигать белән 

сөйләшү” дип атарга була. Алар бик борынгыдан килә. Яңгырга, болытка, төрле 

кош – кортларга, бөҗәкләргә, җәнлекләргә мөрәҗәгать итеп язылган эндәшләр 

сакланып калган. 

Яңгыр, яу, яу, яу! 

Игеннәр дә күп булсын, 

Сыерлар да тук булсын, 

Безгә катык, сөт булсын, 

Яңгыр, яу, яу, яу! 

Такмакларда теге яки бу җан иясенә хас сыйфатлар күрсәтелә, бу баланың 

акыл үсешенә уңай тәэсир итә.  

Сәламәтлек – зур байлык. Кешегә тиешле дәрәҗәдә яшәү, эшләү һәм уку 

өчен төрле матдәләр кирәк.Организмны төрле кирәкле витаминнар белән 

тулыландырып, начар гадәтләрне кулланмыйча, спорт белән шөгыльләнгәндә 

генә нәтиҗәгә ирешергә була дигән фикерне яклыйм. Балалар фольклорын 

кулланып,  баланы сәламәт рухта тәрбияләү замана таләбе, чөнки сәламәт бала 

гына яхшы укый, аң-белемле була.  

Әдәбият 

 1. Гомәрова З. Тәрбия адымнары. – Казан:  “Мәгариф”,  11/2007. – 88 б. 
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  2. Минһаҗева Л. ,  Мияссарова И. Татар балалар әдәбияты. – Казан:  

Татарстан  

Республикасы “Хәтер”  нәшр., 2009. – 8 – 23 б. 

  3. Шакирова Т.  Тәмле сүз. Әдәпле булу серләре. – Казан:   Татар.   

кит.нәшр., 2013. – 19 б. 

 

ӘДӘБИ ӘСӘРЛӘРДӘ СОЛДАТ ОБРАЗЫ 

Мамаюсупова Г.Б., 

Әлмәт шәһәренең 17нче урта мәктәбенең 

 8нче сыйныфы укучысы. 

Фәнни җитәкче: Абдуллина Г.В. 

 

Дәһшәтле сугыш еллары... Бөек җиңү... Сугыш елларының вакыйгалары, 

андагы батырлыклар елдан-ел ерагая бара, алар 70 елдан артык тарих катламы 

астында калдылар. Ничә ел үтүгә карамастан, бүгенге көннәргә кадәр халык 

күңелендә, ил йөрәгендә онытылмаган каһарманнарыбызның батырлыклары 

әле исән, дөнья тарихында ачы хәсрәте белән уелып язылган. Ә безнең 

бурычыбыз – аларны онытмаска, сафлары сирәгәя барган сугыш ветераннарын, 

тыл батырларын хөрмәт итәргә, зурларга, батырлыклары турында киләчәк 

буынга тапшырырга тиешбез. Сугыш хакындагы халык хәтере гасырлардан 

гасырларга күчә бара. Сугыш беркайчан да онытылачак түгел.  

Әйе, күпме сулар аккан, бик күп кышлар-җәйләр узган, ләкин ничек кенә 

булмасын, без үткәнебезне, халык тарихын, онытырга тиеш түгелбез. Бүгенге 

бурычыбыз – яшьләргә илебезнең үткәне, бөек шәхесләре, аларның 

тормышлары, иҗатлары турында мәгъләмат бирү; туган илебез өчен 

гомерләрен кызганмаган каһарманнарыбызга карата горурлану һәм кызыксыну 

хисе тәрбияләү. 

Бөек Ватан сугышы татар халкы өчен дә зур сынау була, Татарстаннан биш 

йөз алтмыш мең кеше сугышка алына. Алар арасында язучылар да була. 

Күбесе, кулларына корал алып, сугышка китә, фронт газеталарында эшли, 

турыдан-туры сугышта катнаша. Габдрахман Әбсәләмов, Афзал Шамов, 

Ибраһим Гази, Әмирхан Еники, Шәйхи Маннур, Гадел Кутуй, Муса Җәлил, 

Абдулла Алиш – болар барысы да сугышта катнашып кына калмыйча, 

батырлыклар күрсәтеп, мәңгелек әсәрләр дә иҗат итәләр. Билгеле, бу исемлек 

әле тулы түгел. Сугышта татар язучыларының утыздан артыгы һәлак була.  

Бөек Ватан сугышы елларында язылган хикәя, очерк, повесть, 

публицистик мәкаләләрдә бу авыр чорның әһәмиятле темасы күтәрелде. 

Язучылар беренче бурыч итеп тормышчан вакыйгаларда кешенең батырлыгын 

сурәтләүне куя. Сугыш темасы шулай ук поэзия өлкәсендә дә гәүдәләнеш таба. 

Сугыштан соңгы елларда проза өлкәсендә зур күләмле әсәрләр дә иҗат ителә. 

“Барысы да фронт өчен! Барысы да җиңү өчен!” дигән сүзләр ничә еллар 

буе татар халкының омтылышларын, милли акыл хәзинәсен чагылдырган 

әдәбият өчен дә эш принцибына әверелә. Аның иң куәтле көчләре, сүзне корал 
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итеп, ватандаәларыбызны изге көрәшкә рухландыра, батырлыкның матур 

үрнәкләренә телебезнең үтемле сәнгатьчә чаралары белән гәүдәләндерелгән 

зсзрләр иҗат итә.  

Сугыш чоры шартларының авырлыкларына карамастан, ут эчендә, дошман 

пулялары астында татар әдәбияты яңа баскычка күтәрелде. Яшәү һәм үлем, 

ирек һәм коллык, батырлык һәм куркаклык, фидакярлек һәм хыянәт 

төшенчәләре арасында кеше җаны һәм рухы куелу – бу чор әдәбиятының 

үзенчәлеге.  

Сугыш елларына татар әдәбияты үзенең тирән тамырлары белән татар 

халкының фронтта һәм тылда күрсәткән батырлыкларына тоташа. Фронт 

каһарманнарының җанлы образларын сурәтләү – татар әдәбиятының ирешелгән 

казанышларының берсе. 

Әдәбиятка шул чорның герое – совет кешесе, совет солдаты образы килеп 

керде. Ул – бик күп әсәрләр өчен уртак образ, иң кирәкле сыйфатларга ия 

булган кеше образы.  

Каләм осталары дәһшәтле көннәрнең драматизмын, гадәттән тыш 

хәлләрнең катлаулылыгын, кешеләрнең эчке дөньясын, омылышларынкүрсәтә 

алганнар. Язучыларыбыз ут сызыгындагы хәлләрне, разведчикларның хәтәр 

эшләрен, партизаннар хәрәкәтен һәм тылдагы кешеләрнең тугрылыкларын 

тетрәндергеч итеп сүрәтлиләр.  

Шундый язучыларыбызның берсе Ибраһим Гази булды. Үзе сугышка 

китеп, вакыйгалар эчендә кайный башлагач, аяусыз көрәшкән сугышчыларны 

якыннан күрү әдипкә җанлы образларны гәүдәләндергән уңышлы хикәяләр 

иҗат итәргә мөмкинлек бирә. Шуларның берсе – “Алар өчәү иде” хикәясе. 

Әсәрнең герое – элеккеге укытучы, бүгенге офицер Сөләйманов. Аның туган ил 

турындагы уйлары, хәтирәләре беренче чиратта туган авылы, гаиләсе белән 

бәйләнә. Ул үзенә йөкләгән бурычны җиренә җиткереп үти, хәтта батырлыгын 

да гадәти бурыч башкару дип исәпли. Шулай ук ул оештыру сәләтенә дә ия. 

Автор, нәкъ менә шундый кешеләр җиңүне якынайттылар, ди автор. 

Сугышның беренче көннәреннән үк поэзия жанры өстенлек итә. Үлем 

куркынычы астында да туган иленә, халкыны тугрылыклы булып калган Муса 

Җәлил үзенең батырлыгы белән генә түгел, ә каләме белән дә фашизмга каршы 

көрәшкән. Кыска гына вакыт эчендә ул дистәләрчә шигырьләр иҗат иткән.  

“Окоптан хат”, “Хуш, акыллым!”, “Госпитальдән”, “Тупчы анты”, “Каска”, 

“Европадан хат” шигырьләре. Бу әсәрләр сугыш елъязмасы дип аталсалар да, 

бер дә ялгыш булмас. Укучы алар аркылысолдатның яшәү рәвешен күз алдына 

китерә, кичерешләре белән таныша.  

“Әйдә, җырым!” шигырендә илгә олы мәхәббәт хисләре йөрткән лирик 

герой белән очрашабыз. Бу әсәрендә Муса Җәлил фашист портреты белән дә 

таныштыра: дуңгыз борынлы, канлы балталы ул. Ерткычларга каршы 

күтәрелгән совет солдатының да портреты бар: аркасында – юл сумкасы, 

автомат. Ә йөрәгендә – көрәш җыры. 
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Бөек Ватан сугышының үзәгендә булган, бөтен тормышы һәм иҗаты белән 

үрнәк булган Әмирхан Еники әсәрләрендә солдат-герой – үзенең гаиләсен, өен 

генә түгел, илен якларга ант иткән, тәвәккәл, курку белмәс гади кешеләр.  

Ә.Еники әлеге темага аеруча күп иҗат итүчеләрнең берсе. Аның “Кем 

җырлады?”, “Бала”, “Бер генә сәгатькә” әсәрләре бик хур тәэсир көченә ия һәм, 

гәрчә анда канкойгыч вакыйгалар тасвирланмаса да, сугышның ни икәнен күз 

алдына китерү авыр түлен.  

Әдипнең “Бер генә сәгатькә” хикәясендә солдат Гомәр образы бирелә. Ул 

госпитальдән фронтка узып барышлый, туган өенә кереп чыгарга мөмкинлек 

таба. Шушы кыска гына вакытка кайтып киткән Гомәр образында Әмирхан 

Еники кеше күңелен әйтеп бетерә алмаслык якларын ача. Аның гаиләсенә 

сөенеч китергән бу мизгелнең шатлыгын, дәртен сөйләп бетергесез, чөнки 

кыска гына күрешү дә яшәү көчен, киләчәккә ышанычын арттыра, мәрхәмәтсез 

сугыш китергән кайгы-хәсрәтләрне оныттыра.  

Сугыш бик күп кешләрнең тормышын җимерде, бәхетсез итте. Ләкин 

безнең ил кешеләре авырлыклар алдында сыгылып төшмәделәр, кеше булып 

кала алдылар. Татар әдипләре сугышның төрле шартларында иңат иткән, халык 

героизмын сурәтләгән әсәрләре сугыш эпопеясына әйләнде.  

Әдәбият 

1. Бөек Ватан сугышы чоры поэзиясе. Шигырьләр һәм поэмалар. 

Хәтер. – 2005. 

2. Татар әдәбияты тарихы. Алты томда. 5 том. 1989. 

3. Н. Юзеев, Ф.С. Сафиуллина. Туган тел һәм әдәбият. Казан.  

 

Г.ИБРАҺИМОВНЫҢ «ТИРӘН ТАМЫРЛАР» ӘСӘРЕНДӘ КУШМА 

ҖӨМЛӘЛӘРНЕҢ КУЛЛАНЫЛЫШЫ  

Мәрданова Р.Ш.,  

КФУ ның Алабуга институты, 5 нче курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Хәйруллина Ә.С. 

 

Галимҗан Ибраһимов – бөек шагыйрьләр Г.Тукай һәм Дәрдемәнд, әдипләр 

Г.Исхакый һәм Ф.Әмирхан, драматурглар Г.Камал һәм М.Фәйзиләр белән бергә 

XX гасырның беренче чирегендә татар әдәбияты үсешенә аеруча зур өлеш 

керткән язучы. Язучының иҗаты күпкырлы, тематикасы төрле, образлар 

системасы чуар. Анда мулла баласы да, ярлы шәкерт тә, ялчы да, көтүче дә, 

авыл хатыны да, дала кызы да, хакимият дошманы да бар. Әлеге образлар 

укучының хәтерендә озакка уелып калырлык.  

Г.Ибраһимовның “Тирән тамырлар” романы чәчмә сөйләмдә иҗат ителгән, 

күпсөйләмлелек хас. Хикәяләүче сөйләменә геройлар сөйләме килеп кушыла, 

алар хикәяләүченең тормышны сурәтләвен озата бара. 

“Тирән тамырлар” әсәрен язучы иҗат иткән чорның “социаль заказ әсәре” 

генә дип бәяләү дөрес булмас. Әсәр сыйнфый көрәшне тасвирлау белән 

беррәттән, совет дәүләтенең гаделсез, кешелексез законнарын да тарихка 
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кертеп калдыра. “Тирән тамырлар” исеме романда үзенә бер вакыйга булып 

кертелгән карт имән язмышына ишарә ясый. Роман исеме бу вакыйганы 

алыштырып килә һәм символга әйләнә. Гомумән, Г.Ибраһимовның күп 

әсәрләрендә символларга, метафорик образларга мөрәҗәгать итүе күренә. 

Галимҗан Ибраһимовның “Тирән тамырлар” романы “Фәхрине үтереп 

ташладылар” дигән җөмлә белән башланып китә. Әсәр гади җөмлә белән 

башланып китсә дә, язучы романда кушма җөмләләрне күп куллана. Романны 

укыганда без кушма җөмләләрнең барлык төрен дә очрата алабыз.  

Мәсәлән: “Авыр, каты кышны үткәргәннән соң, язның бу кояшы астында 

алга өмет белән, якты теләк белән эшкә тотынган ирләр, игенче егетләр, зур 

хезмәт, күп көч түгеп, каты җирне йомшарталар, йомшарган туфракка алгы 

көннәрнең рәхәте өчен саф орлыклар чәчәләр, шул орлыклар белән бергә язның 

бу матурлыгына, бу җылы һавасына, бу нурларына баглап, киләчәк 

тормышның нигезләрен, хәзерлекләрен табигать эченә тапшыралар” (20 б.). 

Беренче карашка катлаулы булып күренгән җөмлә, җиңел укыла. Ул — ике хәл 

әйләнмәсеннән, ике тиңдәш иядән, ике тиңдәш хәбәрдән һәм берничә тиңдәш 

тәмамлыктан торган гади җөмлә. 

“Бу сүзләрне тыңлаган Мостафаның йөрәге тукталгандай булды” (245б) 

мисал итеп китерелгән әлеге җөмлә иярчен аергычлы кушма җөмлә була.   

Г. Ибраһимов күп очракта җөмләдәге тидәш кисәкләр исәбенә сурәтләүне 

баета, геройларның кичерешләрен, характерларын төрле яклап ача, үз фикерен 

аңлаешлы итеп җиткерә. Гади һәм катлаулы җөмләләр әсәрдә чиратлашып 

киләләр. 

Тиңдәш түгел иярүле күп иярченле катлаулы кушма җөмләгә мисал итеп 

әлеге җөмләне китерергә мөмкин. “(1) Каты кыш үткәч, (2) бу җирләрне 

сагынып, (3) ерак диңгезләр арасыннан безгә килгән кошлар, (4) сабанчы 

өстеннән сайрап-сайрап һавага күтәрелә торган тургайлар табигатьнең бу 

бәйрәмнәрендә үзләренең гыйшык моңнары, матурлык музыкалары белән бөтен 

дөньяны яңа шатлыкларга, яңа бәхетләргә, яңа азатлыкларга чакыралар” (20 

б.). 1 нче җөмлә иярчен вакыт җөмлә, 2 – иярчен рәвеш җөмлә. 3 һәм 4 нче 

җөмләләр тиңдәш баш җөмләләр.  

“(1) Авылның кияве итеп тә, (2) җир-су алып бирешүдә юл күрсәтүче 

итеп тә, (3) Иске Акташтан бу Байрак авылына күчү эшендә каладан Фәхригә 

булышлык кылучы итеп тә (4) яраталар иде” (15 б.).  1, 2 һәм 3 нче җөмләләр 

иярчен рәвеш җөмләләр, 4 – баш җөмлә. Әлеге тиңдәш иярүле күп иярченле 

катлаулы кушма җөмлә язучының каләменнән читтә калмый.   

 “...Менә ире төрмәгә ябылган һәм калада берничә җирдә булып та, аны 

азат итү мәсьәләсен уңышлы хәл итә алмаган Нәгыймә” (93 б.) - дигән 

җөмләне тикшерик. Әлеге җөмлә – иярчен кире кушма җөмлә.  Җөмләнең төрен 

без –ып та кушымчасы һәм теркәгече аркылы ачыклыйбыз.  

 “Бу Фәхри эше белән ире килеп капкач, ул тагы әрнеде”, – иярчен вакыт 

кушма җөмләнең синтетик төре.  
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Әсәр “Вәли Хәсәнов караңгы төндә урманга чыгарып атылды”,—дигән 

шундый ук кырыс фраза белән тәмамлана. Язучы әсәрне гади җөмлә белән 

башлап җибәрә һәм гади җөмлә белән тәмамлый. Г. Ибраһимов төрле 

җөмләләрне кулланып, романны баета, шуның белән укучының игътибарын 

җәлеп итә. 

Әдәби әсәрнең көче – аның телендә. Б.Майлин Г.Ибраһимов турында 

“Галимҗан – сүз остасы; аның сүзе укучыны тылсымлый; китаплары җанлы 

чынбарлыкның киң панорамасын гәүдәләндерә” – дигәннәр.  Һәр яктан сәләтле 

кеше буларак , Г.Ибраһимов үзенең тел  байлыгы чиксез булуын ачык белдерә. 

Аның әсәрләре аша без табигатьнең матурлыгын күрергә, телебезнең 

үзенчәлекләренә игьтибар итәргә өйрәнәбез. Төрле авырлыкларга дучар булып 

та, сыгылмаган, яшәү мәгънәсен югалтмаган бөек язучы әдәбиятыбызга зур 

мирас калдырган.   
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ГАБДУЛЛА ТУКАЙ – ХАЛКЫБЫЗНЫҢ ЯРАТКАН ШАГЫЙРЕ. 
Мәҗитова А.,  

Алабуга шәһәре 8 нче урта мәктәбенең 

8 нче сыйныф укучысы.. Фәнни җитәкче: Гайсина Г.Г. 

 

Габдулла Тукай – дөньядагы барлык халыклар өчен таныш һәм бик 

кадерле шагыйрь. Аның әсәрләре яратылып укыла, яттан сөйләнелә. Халкыбыз 

өчен Г.Тукай шагыйрь генә түгел, ул халкыбызның теле дә, моңы да, рухы да, 

язмышы да. Ул чын мәгънәсендә халыкның үз улы, аның барлык уй – 

борчуларын, эшләрен – хезмәтләрен, хис – тойгыларын чагылдырып бирүче 

булды. Шуңа аның әсәрләре һәрвакыт халык күңелендә, халык белән яши.  

Аның әсәрләре тәрҗемә ителмәгән, чын мәгънәсендә югары сәнгатьчә 

яңгырамаган телләрне табуы да кыендыр. Ул татар халкын илебездә һәм дөнья 

күләмендә танытты. 

Бу эшне яза башлаганда да, аны язарга материал эзләгәндә дә, безгә 

Г.Тукай турында күп уйланырга туры килде.. Фикерләрнең дә төрле вакытта 

https://kitaphane.tatarstan.ru/tat/ibr_vysk.htm
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төрлесе булды. Ләкин  бер нәрсәне яхшы беләбез: Г.Тукай турында язасың 

икән, аның теләкләре эшеңдә чагылыш табарга тиеш. 

Г.Тукайны кечкенә чактан ук укып, өйрәнеп, әсәрләрен хәтеребездә 

калдырып үсәбез. Ә публицист Тукайны беләбезме соң без? Бу эшебездә  шуңа 

җавап табарга тырыштык. 

“Тәнкыйть – кирәкле шәйдер” мәкаләсе. 

Бу мәкәләсендә ул әдәбият язмышын, аның үсешен кайгыртып яза. 

Әдәбиятның язмышы өчен борчыла, аның үсешен кирәкле дип саный. Һәр 

шагыйрь әдәбиятның язмышы өчен үзен җаваплы сизәргә тиеш дигән фикер 

белән чыга. 

Тукай тәнкыйть мәсәләсенә һәрьяклап якын килергә тырыша. Аны 

тормыштан алынган мисаллар ярдәмендә ныклап аңлата. Г.Тукай уйлавынча, 

тәнкыйть ителә торган һәр нәрсәне тәнкыйтьләүче бик яхшы бедергә тиеш, 

чөнки өстән - өстән генә укылган әсәрдә әйтелгән фикерләр аңлашыла 

алынмыйча кала. Әгәр тәнкыйтьче шул ук әсәрне “иләктән сөзеп чыгарып, 

яхшысын бер якка, яманын бер якка аерса”, “мөхәррирнең бу басмасы бик-бик 

кирәкле яки яхшы”; “яки бу басма шушы сәбәптән язылган була яхшы булыр 

иде”, - дисә бу язманы укыганнарның карашы белән туры килер иде ди. Бу 

тәнкыйтьне укыганнар соңрак әсәрне тикшергәннән соң бу кешенең фикере 

белән үзенең фикере туры килүгә хәйран калырлар инәнлегенә басым ясап әйтә. 

“Тукай хакыйкате ачы, усал, туры; ачылыгы белән аерылып тора”, - дип 

яза Сибгат ага Хәким. 

Татар милләтенең үч, нәфрәт, вөждан, ышаныч авазы булып күтәрелгән, 

“тугры Тукай” искиткеч сабый җанлы, самими шагыйрь дә иде әле... 

Тукайның сабый чакта ук яра алган җанына гомер агышында яңадан – яңа 

җәрәхәтләре өстәлә бара. Болары инде шәхси кайгы – хәсрәт кенә түгел, ә ил 

милләт язмышы турында уйланулардан туган, халык фаҗигасенең кайтавазы 

булып яралган җәрәхәтләр иде. Шагыйрьнең җаны инде тоташ яралардан гына 

тора. Җәрәхәтле тән һавалар үзгәрүен алдан сизгән кебек, Тукайның яралы 

җаны да барометр сыман җәмгыятьтәге үзгәрешләрне, халык тормышында 

булачак драматик хәлләрне башкалардан иртәрәк тоя алган. Ачынган. 

Нәфрәтләнгән. Сызланган. Шушы сыйфат Тукайны халык шагыйре дәрәҗәсенә 

күтәргән. 

Уку турында да язучының: үз фикерләре бар: 

“Укымак – дөрестнең ялганны, яктының карангыны, турының кәкрене, 

сафлыкның бозыклыкны җиңүләренә иң үткен, иң кирәкле коралдыр. Укымак – 

фикерләрне җирдән күккә җибәрмәк. Укымак – үз яныңда булып торган 

нәрсәләрдән бигрәк, фикерләрне булачакларга сузмак. Укымак – үткәнннәрдән 

кичеп, киләчәкләр тугърысында пәйгамберлек итмәк. Укымак – хәзергә 

көннәрне киләсә көннәр өчен, бу көнге мәсьәләләрне киләчәктәге мәсьәләләрне 

чишү юлында ташламак димәктер. Укымак – бүгенге дустлардан киләчәктәге 

кара көннәр өчен аерылмак димәктер. Укымак – үзеңне һәрнәрсәне белергә вә 

һәр максудка ирешергә вә бөтен дөньяга солтан булырга лаек дип танымактыр.” 
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“Безнең милләт үлгәнме, әллә йоклаган гынамы?” 

Милләт мәсәләсе дә Габдулла Тукайны борчыган. Бу турыда: 

“Бу тугърында минем кыска фикерем болай дип әйтә: без ул милләткә 

әдәбият гөл – сулары сибик, гәзитә мәрвәхәләре илә йомшак җил истерик һәм 

авазына беогәләшү сулары салыйк; җан рәхәте булган музыкалар илә 

дәртләндерик, хәтта рәсемнәр илә милләтнең үз сурәтен үзенә күрсәтик; тәмам 

күзе ачылсын, дүрт ягына карансын, гакылын җыйсын; шундин соң бу 

вәгазьләрне сөйлик: “И бичара милләт, син ул иптәшләреңнән курыкма. 

Аларның хәленә исең китмәсне; әгәр алар эшләгәнне эшләсәң, алар күргәнне 

күрсәң, алар белгәнне белсәң, син дә алар дәрәҗәсенә менә аласың; аллаһе 

тәгаләнең рәхмәте һичкемгә хас түгелдер, һәм бу дөнья – сәбәпләр дөнья. Һәм 

дә ялан сөйләмәси мөмкин булмаган һәм тыелган булган пәйгамбәр әфәндемез 

дә: “Кеше тырышса, табар”, - боермышлардыр. Тырышкан вә тырмашкан 

вакытларында синең бабаларың булган Бәгъдад вә Әндәлес халыклар бик каты 

алга киттеләр. Аларны күргәндә, башка милләтләр,синең кеби, һушлары китеп 

егылалар иде...”- дип яза 

“Идарәдән.” 

Бу мәкәләдә Г. Тукай Камил Мотыгый тарафыннан оештырылган 

журналның ябылуы турында үз фикерләрен белдерә. 

“Камил Мотыйгый- Төхфәтуллин җәнабләренең кулыннан 

админмстратция тарафыннан мөхәррирлек вә наширлек хокуклары алынгач, 

табигый, “Әлгасрел җәдит” журналын сөючеләр кайгырдылар. 

“Шигырьләребез.” 

Г.Тукай татар шагыйрьләренең шигырье турында үз сүзен әйтеп 

калдырган. “Безнең татарларның шигырь сөйли торган үлчәм гаять гүзәлдер. 

Бер татар шигырен әллә ничә төрле көйләргә җырларга мөмкиндер. Безнең 

татарлар җырлый торган көйгә рус шагыйрьләренең бик күп шигырьләре килеп 

кенә торадыр,” - дип яза ул. 

Кайбер шагыйрьләрнең уңышлы һәм уңышсыз якларына да туктала. 

“4 нче май – җомга.” 

“Бу көн мәгариф министрның гомуми укытуы хакында биргән закон 

проекты каралды. Шуңар күрә барча халык гомуми укыту вакытында 

балаларына: “Укыңыз, балалар! Үз Ватаныңызның намуслы гражданы булыр 

өчен,качанки сез пешкәч, җитешкәч, Ватаныңызның киләчәген хөкем итәрсез”, 

– диергә тиештер.”Шушы фикерләрне әйтеп Г.Тукай илдә барган укыту 

турындагы законнарның асылын ачып бирә. Бездә халык укудан ераклаша. 

Моның сәбәпләре дә бар ди. Шуларның берсе халыкның нәрсә укыганы 

аңламавы. Аңламаган нәрсә мәктәптән читләштерә, халыкның уку теләге кими. 

Һәм бу укытучылыр өчен дә читен. Алар эштән китәргә мәҗбүр була. Ә 

мәктәпләр ябыла.  

Г.Тукай бу турыда: “Без 31 нче мартның правилосын үзгәртү кирәк дип 

министерствога бер генә мәртәбә мөраҗәгать итмәдек. Безгә: “Бу сезнең 

ихтыярыңыз”, – дип кенә җавап бирәләр. Бәз, әлбәттә, безнең ихтыярымыз 
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икәнен беләбез, ләкин без миссионерлар күрсәткән юл берлә укырга теләмибез, 

бәлки үз халкымызның телендә укуны телимез һәм безнең укый торган 

китапларымызның русча хәреф берлә түгел, гарәп хәрефе берлә басылуын 

сорыйбыз. Әгәр министерство үзенең 31 нче март правилоларыннан ваз 

кичмәсә, ул вакыт барча мөселман авылларындагы школаларның ябылуы вә 20 

миллионлык бөек бер милләтнең образованиенда мәхрүм калуы лязем 

буладыр,” – дип яза. 

“Бәйрәм, без вә руслар.” 

Бу мәкәләдә язучы татарның бәйрәмнәренә туктала. “Безнең милләтнең 

бәөрәме ел тәүлегенә фәкать ике генә тапкыр буладыр. 

Димәк, без бик эшчән, тырышчан бер халык икәнбез. Чөнки ел буе 

дөньяның һәртөрле авырлыкларын, михнәтләрен күтәрәбез дә, шул 

авырлыкларны өстебездән ике тапкыр гына төшереп, тынычлап торабыз.” – дип 

әйтә. 

Ә нигә соң һаман татарлар артта, һаман фәкыйрь, һаман түбән? “Без шул 

инә берлә кое казыйбыз, руслар – машина берлә.Безнең эшләр һаман аларга 

кире: без кыш көне – арба, җәй көне чана җигәбез; аларның суда кимә берлә 

барганына күреп, без коры җирдә көймә җөргезмәкче булабыз, ишкәкләр берлә 

ишеп, туфрак очырабыз?” – дип уйлана Г.Тукай. Чит илләрдәге бармак белән 

генә санарлык татарларны эзләп йөргәнче, безгә үз илебездәге, үз җиребездәге 

татарлар хакында кайгыртасы, ягъни үз йортыбыздагы хәлләрне яхшырту өчен 

тырышасы иде. Үзебездә хәлләр әйбәтләнсә, читтәгеләрне эзләп йөрмсе булмас, 

алар үзләре безгә тартылырлар. Нишләтәсең, тагы Тукай сүзләре күңелгә килә. 

Акча барда бар да дус та, бар да яр, 

Акча исе чыкмый торса, бар да яныңнан таяр, – дигән шагыйрь. 

Чын шагыйрьләрнең гомере арифметик саннар кысасына сыя алмый. Чын 

шагыйрьләрнең гомере халык хәтере белән исәпләнә. Ә халык Тукайны ярата, 

укый. Аның язганннарына кабат-кабат әйләнеп кайта. Үзенә киңәшне дә аның 

язганнарыннан эзли. Шулай булгач,Тукай халык җанына мәңгелеккә береккән.  

 

Әдәбият 
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МӨХӘММӘТ МӘҺДИЕВ ӘСӘРЛӘРЕНДӘ ТАБИГАТЬ 

КҮРЕНЕШЛӘРЕ 

Мәткәримова А.Х., 

Әлмәт шәһәре 13 нче урта гомуми белем бирү мәктәбенең 

9 нчы сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкче: Гарипова А.Ш. 

 

Беркемне дә кабатламый торган иҗат йөзе. Проза телен дә җырлатып 

торырлык иткән “Халык язучысы” дигән мактаулы исем, халкыбызның иң 
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югары бүләге – Тукай премиясенә лаек булган танылган язучы-прозаик, үткен 

телле публицист, тәнкыйтьче, әдәбиятчы-галим, педагог... 

Болар – татар әдәбиятына алтын хәрефләр белән язып куярлык исемгә лаек 

талантлы шәхеснең бу фани дөньяда кылган гамәлләренең кайберләре. 

М.Мәһдиевның прозада беркемне дә кабатламый торган үз язу манерасы бар. 

Аның йөгерек метафоралы, шаян, шук, җор һәм шул ук вакытта итагатьле 

стилен башка берәү стиле белән дә бутау мөмкин түгел. 

Аның әсәрләрендә табигать һәм кеше мөнәсәбәтләре зур урынны алып 

тора. “Фронтовиклар” әсәрендә сандугач сайравы турында язучы менә болай 

яза: “Бакчада нибары бер сандугач сайрый. Аның кеп-кечкенә тамак төбеннән, 

бөтен авыл өстендәге атмосфераны дерелдәтеп, дөньяга моң тарала. Бу кош 

сайравы гына түгел, бу – гашыйкларның үзләре әйтеп бирә алмаган хисләренең 

авазга әйләнгән куәте, аһәңе. Сандугач үзенең шул нәни тамагыннан чыккан 

куәтле музыканы ярып-ярып, катлау-катлау итеп авыл өстенә тарата, әйтерсең 

лә монда бармак башы кадәрле бер соры кошчык сайрамый, ә оста дирижер 

җитәкчелегендәге  куәтле уйныйҗиз торбалардан бөтен планета халыклары 

өчен уртак булган сагыш көен уйный, бер тыңласаң, бу көйнең гаммасына аз 

гына соңга калып дистәләгән трубаларның көмеш чыңы өстәлә, икенче 

тыңласаң, бу көй – органда башкарылган Бах әсәре...” 

М.Мәһдиевне укыганда, һәр фразаның интонацион рәсеме ап-ачык, фраза 

яңгырый, күңелгә генә түгел, бөтен тавыш күчешләре белән ишетелә кебек. 

Автор, күп язучыларга хас булганча, хикәя җөмләләр белән генә язмый. 

Җөмләләр төрле-төрле формадагы хәбәрләргә тәмамланалар, инверсия еш 

очрый. Ул фразаның яңгырашын бик нечкә тоя, һәм һәр сүз үзенең табигый һәм 

бердәнбер кирәкле урынында урнаша: “Чү, кояш катыш рәшә, еракта, тугай 

артында сузылып яткан тау бите...үлән исе, тыгыз җил-су кинәт кенә күңелне 

кузгаттыгыз. 

Тукта, исмә, җил, болын исе алып киләсең дә тын юлларын кытыклыйсың; 

хәтерне тирәнәйтәсең, элеккеге кадерле минутларны, йөрәк җәрәхәтләрен 

яңартасың.. ул вакытта ничек җырлыйлар иде әле? 

Минем ямансу көннәрем, сайрама, кош, исмә, җил... 

Кайда сез, ул кызлар? Кайда сез, ул егетләр?” 

Авторның лирик герое – табигать баласы. Ул урмандагы агачларны күңел 

белән, йөрәге белән аңлый, казларның кемнедер чакырып, кемнәрнеңдер 

күңелләрен җилкетеп очып үтүләрен, торналар уяткан балачак хатирәләрен 

моңсу-сагышлы итеп әйтеп бирә белә. Урмандагы агачлар тормышын, наратлар 

шаулавын, язгы ташуны, табигатьнең яз көне уянуын, кар сулары, гөрләвекләр 

шаулавын, язның беренче көнен, язгы авылның һәр сулышын М.Мәһдиев 

шундый итеп сурәтли, укучының үзен шул урында, шул вакытта дип хис итә. 

Сүзебезне мисаллар белән дәлиллик: 

Кояш чыгышын сурәтләү 

“Әнә кар диңгезенең күк белән тоташкан урыныннан тәгәрәп кенә 

кызгылт-сары кояш чыгып килә. Кояш җир йөзенә һәр көн үзенчә чыга. Ул 
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үзенең төслрен кабатларга яратмый. Бүген ул каты бураннардан соң беренче 

мәртәбә күренә. Шуңа, ахрысы, ул йончыган, арган кыяфәттә. Иртәнге 

салкынча җил иренеп кенә басу өстеннән кар сыпырып йөртә. Ул – кояш 

чыгуны тереклек дөньясына хәбәр итә. Кар дәрьясы өстендәге салкынча тыгыз 

һава аркылы узган кояш нурлары зәгыйфь, саргылт төскә кергәннәр. Кояш 

тирәсендә ниндидер бакр боҗра. Ул боҗра офыктагы аксыл томанга асып 

куелган кебек...” (“Фронтовиклар”) 

Язучы бу табигать күренешләрен сурәтләү белән беррәттән аларга җан өрә, 

кеше язмышлары, психологиясе белән чагыштыра. Мәсәлән: “Карт имәннәр 

салмак кына шаулыйлар. Җил имән агачларына кагыла, ахрысы. Имән тарихчы 

ул. Имән – урманның тарих укытучысы. Юкә, миләш, каен – алар җыр, әдәбият, 

рәсем укытучылары. Өрәңге кем? Белмәссең. Ихтимал, ул – изиктыр. Каты. 

Конкрет. Бәлки, математиктыр? Төгәл, гармонияләр белән исәпләшми.. әнә 

шуңа күрә аның орлыгы кыш көне оча. Янәсе, үз вакыты бар. Ә кышкы суык 

рәхимсез – синең орлыкларың өшер. Имән – тарихчы, монысы бәхәссез. Әнә 

карт имәннәр тирә-юньне шаулатып, нидер сөйлиләр. Сөйләгез, агачлар, 

сөйләгез. Бу якның халкы газаплы сугыш елларында ниләр күрде? Халыкның 

аһ-зарлары кайларга сеңде?” (“Фронтовиклар”) 

Шулай итеп, М.Мәһдиевнең әсәрәрен “милли байлыгыбыз” дип атарга 

мөмкин. Аның образлы теле, стилистик образлы чаралары, поэтик бизәкләре, 

телнең эчке җепләрен белеп эш итү – укучылар өчен туган телебезнең иксез-

чиксез байлыкларыннан файдалану үрнәкләре ул.  
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ЗӨЛФӘТ ШИГЪРИЯТЕНДӘ МИЛЛӘТ ЯЗМЫШЫ 

Мингулова Г.М., 

КФУның Алабуга институты, 5 нче курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Габидуллина Ф.И. 

 

Татар шагыйре Зөлфәтнең иҗади стиле формалашуга татар поэзиясе 

классиклары Габдулла Тукай, Дәрдемәнд, Һади Такташ иҗатлары көчле 

йогынты ясый. Зөлфәт өчен турылык, кыюлык, беренче планга милли хисләрне 

чыгару, татар халкы язмышы өчен җан ату, бүгенге гамьсезлекнең киләчәктә 

аяныч нәтиҗәләргә китерүенә борчылу характерлы. Мисал өчен, “Йокы” 

шигыренә мөрәҗәгать итеп үтик. Бу шигырь Зөлфәтчә язылган, Зөлфәт чоры 

проблемалары белән сугарылган, әмма шул ук вакытта аңарда Тукай фәлсәфәсе 



 

162 

 

дә бар: милләт уянырга, хәзерге тормышның асылын аңларга, аңа төшенергә 

курка, шуңа күрә йокы халәтендә яши бирә. Габдулла Тукайда да, Зөлфәттә дә 

йокы туры мәгънәдә кулланылмаган, ул милләтнең үз-үзенә ваемсыз, 

илтифатсыз мөнәсәбәтен белдерә: 

Йокы килә...йокласаң төш керә – 

Бәхетле без төштә... 

Тукталыйк! – 

Ияләште халык тын мендәргә, 

Һаман йокы сорый бу халык. 

“Таш булып таш...” шигырендә шагыйрь милләтнең бүгенге авыр хәлен, 

трагик үткәнен, өметсез киләчәген күреп, мондый хәлдә җаны булса хәтта таш 

та елар иде, дип белдерә. Халык бүген дә үзенең хәлен аңларлык халәттә 

булмауга һәм тиешле нәтиҗәләр ясамауга ачына: 

Без – төшенмәс милләт, 

Аңламаслык милләт ләбаса! [Зөлфәт 2007: 94]. 

Шагыйрьнең “Керфекләрең синең яшьле чакта” шигырендә без, беренче 

карашка, милләт турында кайгыртып, сөйгәнен юатырга вакыт тапмаган лирик 

герой белән очрашабыз. Икенче яктан, язучы укучысы.на дөнья, зур дәүләт 

турында уйланып, үзенең милләте, халкы язмышы турында онытмаска киңәш 

итә. Һәм, чыннан да, татар милләте һәм күп кенә башка милләтләр, үзләрен 

юкка чыгу чигенә җиткереп, ә кайберләре гомумән дә юкка чыгып, заманында 

СССР кебек зур дәүләтне күтәрәләр. Бу процесста безгә ата-бабаларыбыздан 

калган традицияләр һәм йолалар, гореф-гадәтләр, тел җуела. 

Керфекләрең синең яшьле чакта, 

Яшьле чакта көнең, төнең, таңың, – 

Мәйданнарда шигырь сөйләдем мин, 

Юатмакчы булып ... бар дөньяны [Зөлфәт 1995: 28] – дип язып, шуның 

турында искәртергә тели шагыйрь. 

Зөлфәтнең милләт язмышына багышланган әсәрләре, зур, күләмле әсәрнең 

бүлекләре кебек уртак исем астына берләштерелгән. Беренче карашка, аларны 

берләштерә торган уртак образлар системасы, сюжет берлеге юк, әмма аларның 

эчке идея якынлыгы берләштерә. Әдәбият белемендә мондый әсәрләрне 

Н.Юзеев “катлаулы лирик бердәмлекләр” дип атый. Мондый әсәрләрне 

характерлап ул болай дип яза: “Еш кына иҗади практикада шигъри фикернең 

дәвамлылыгы бары тик бер әсәрнең күләме белән генә тәмамланмый. Әсәр 

эчендәге бәйләнешләрдән тыш, аерым әсәрләр төрле дәрәҗәдә, төрле 

аспектларда үзара бәйләнгән... Поэтик төеннәр берничә әсәр белән генә дә 

чикләнергә, шагыйрьнең барлык иҗаты буенча да дәвам итәргә мөмкин” 

[Юзиев 1991: 284]. Зөлфәтнең милләт язмышы турындагы фикерләре шулай ук 

шундый бердәмлек тәшкил итә һәм аның бөтен иҗатын колачлап ала. 

Кайберләрен ул үзе уртак исем астына берләштерә, ә кайберләре әлеге 

бердәмлеккә кертелмәсәләр дә, шушы бердәмлекнең тулыканлы 

компонентлары булып торалар. Мәсәлән, мондый юнәлештәге әсәрләр 
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шагыйрьдә “Иске Казан карлыгачы” исеме астына җыелган. Бу циклга кергән 

әсәрләрендә автор милләт язмышын тел язмышы белән тыгыз бәйләнештә 

карый. Туган телен, ә димәк милләтен дә яратмаган, аны хур итүче кешеләргә 

карата шагыйрь аяусыз. Әмма, мондый буын туу өчен без ваемсызлыгыбыз 

белән үзебез җирлек әзерләдек һәм шуның өчен тарих алдында түлибез, дип 

сыкрана әдип. Гарип җанлы буынны коткарырга теләп, ул туган телгә 

мөрәҗәгать итә: 

И Туган тел! Коткар син аларны, 

Чоңгыллардан чыгар яктыга [Зөлфәт 2007: 64]. 

(“Имансызлар”) 

Әдәбият галиме Т.Н.Галиуллинның мондый фикере бар: “Суверен дәүләте 

булмаган милләт өчен “туган җир” һәм “халык” төшенчәләре синонимнар 

булып торалар” [Галиуллин 2011: 186]. Бу үзенчәлек Зөлфәт иҗатында 

аерымачык сизелә. Туган иле, туган җире турында сөйләгәндә ул милләтен, 

татар халкын күздә тота. “Табыну” шигырендә бу тигезлек аеруча да ачык 

гәүдәләнеш таба. Ялгыз ат, торна, сагыш, дога кебек образлар бу фикерне 

ныгыталар гына. Лирик герой үзен тулаем туган иленә багышлый, үзенең 

тормышын һәм иҗатын ил сагышы белән сугарып, аларны ил өчен догага 

әверелдерә: 

Илкәем моңы – иң олы кайгы, 

Илкәем моңы – иң олы шатлык. 

Килер дәверне сагынган сыман, 

Илкәем моңы, табынам сиңа... [Зөлфәт 1995: 77]. 

Әлеге сүзләр белән шагыйрь милләтнең киләчәгенә өмет барлыгын 

белдерә. “Тойгыларда алтын яфрак шавы” дигән сүзләр белән башланган 

шигырьдә дә шул ук идея үстерелә. Лирик герой төннәр буе күзгә-күз туган иле 

белән сөйләшә: 

Меңәрләгән сорау бирәм аңа, 

Туган илем исә тын гына, 

Елмая да, күзләремә карап, 

Авыр башын сала кулыма [Зөлфәт 2007: 107]. 

Автор туган иленең, милләтенең, халкының һәм чорының хәлен әнә шулай 

бәяли. Әлеге юлларда эченә җыелганны тышка чыгармыйча тыйнак елмаю 

артына яшергән сабыр татар милләтенең язмышы чагылыш таба.  

Лирик герой туган илен күзләреннән аңлый һәм аңа һәрвакыт ярдәм итәргә 

әзер тора: 

...Эт шикелле мин яларга әзер 

Туган илнең һәрбер ярасын! [Зөлфәт 1995: 107]. 

Шигырьдә автор милләт, туган җир, тормышның яхшы якка үзгәрмәве 

турындагы фикерләр белән генә чикләнми, ул моның турында күзгә-күз 

карашып сөйләшергә чакыра: 

Кан туганым, безгә ил хакында 

Сөйләшергә кирәк 
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Күзгә-күз [Зөлфәт 1995: 108]. 

Зөлфәт шигъриятен монографик планда өйрәнгән галимә Г.М. 

Низамутдинова искәртүенчә, “Кан туганым” эндәше нәкъ менә татар 

милләтенә, татар халкына мөрәҗәгать булып тора. Моннан аңлашылганча, 

туган ил турында сөйләгәндә, Зөлфәт татар милләтенең Ватанын күздә тота 

[Низамутдинова 2013: 47 – 48]. 

Нәтиҗәгә килеп шуны искәртергә мөмкин: Зөлфәт шигырьләрендә 

чорларны берләштерә, укучыларына милләт тормышында булган һәм бүгенге 

көндә бара торган вакыйгаларны, аның тарихын аңлатырга омтыла. Ул белә: 

татар милләтенең тарихта лаеклы урыны бар. Зөлфәт туган иле турында 

сөйләгәндә, татар милләтенең Ватанын күздә тота. Аның лирик герое милләт, 

аның киләчәге турында кайгыртып яши. 
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ЗАМАНЧА ТАТАР ТЕЛЕ ДӘРЕСЕНЕҢ СТРУКТУРАСЫ 

Мингулова Г.М., 

КФУның  Алабуга институты, 5 нче курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Камаева Р.Б. 

 

Баланың шәхес буларак формалашуында мәктәптә уку, тәрбияләнү еллары 

мөһим роль уйный. Тормышның башлангыч этапларын тәшкил итүче гаилә 

тәрбиясе, балалар бакчасындагы чор, башлангыч мәктәп, урта һәм югары 

сыйныфларда уку еллары − һәрберсе баланың белемен, тирә-юньгә танып белү 

карашын, аны кабул итү дәрәҗәсен үстерә, әхлакый тәрбиясен баета.  

Төп белемне алу формасы булып мәктәп дәресләре тора [Хаҗиәхмәтов 22: 

66]. Моннан 30 еллар элек укытучы дәрес материалын укучылар каршына 

басып тулысы белән үзе сөйләп торса, бүген, нигездә, укучы белән укытучы 

урыннарын алышты, дип тә әйтергә мөмкин. Чөнки укытучы бүген укучы үзе 

аласы белемнең координаторына әйләнде – укытучы дәрес буе яңа материал 

сөйләми, яңа белемне бала үзе эзли, таба, өйрәнә, укытучы һәм укучы 

иптәшләре алдында үзе сөйли, аңлата, дәлилләр китерә.  
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Бүген федераль дәүләт белем бирү стандартлары кысаларында дәрескә 

әзерләнгәндә укытучы истә тотарга тиешле факторлар бар. А.Х. 

Мөхәммәтҗанова, Р.Б. Камаева хезмәтләрендә аңлатылганча, укытучы, иң 

беренче, дәрес этапларының  конструкциясен төзергә тиеш. Ул конструкция 

уку материалының темасын, теманың дидактик максатын, дәреснең дидактик 

максатының тибын, дәрес тибын ачыклаудан тора. Дәрес тибы үзе  яңа 

белемнәрне өйрәнү һәм беренчел ныгыту, яңа белемнәрне ныгыту, белем, 

осталык һәм күнекмәләрне комплекслы куллану, белемнәрне гомумиләштерү 

һәм системалаштыру, укучыларның белем, осталык һәм күнекмәләрен тикшерү, 

бәяләү, төзәтмәләр кертү өлешләреннән гыйбарәт. Шушы өлешләрне 

уйлаганнан соң, укытучы дәрес структурасын төзи, дәресне җиһазлый, уку 

материалының эчтәлеген сайлый, укыту методларын, педагогик эшчәнлекне 

оештыруның формаларын сайлый, белем, осталык һәм күнекмәләрне бәяли һәм 

дәреснең рефлексиясе белән дәресне тәмамлый [Мөхәммәтҗанова 2015: 23-26]. 

Һәр дәреснең үз структурасы бар. ФДББС буенча дәрес структурасы, ягъни 

төзелеше1) яңа тема өйрәтү дәресенең структурасы, 2)белем һәм күнекмәләрне 

комплекслы куллану дәресенең структурасы (ныгыту дәресе), 3) белем һәм 

күнекмәләрне актуальләштерү дәресенең  структурасы (кабатлау дәресе), 

4)белем һәм осталыкларны  системалаштыру дәресенең структурасы, 5) белем 

һәм осталыкларны тикшерү дәресенең структурасы, 6) белем, осталык һәм 

күнекмәләргә төзәтмәләр кертү дәресенең структурасы, 7) катнаш дәрес 

структурасы кебек җиде төргә бүленә [Мөхәммәтҗанова 2015: 23-26]. 

Һәр дәрестә оештыру этабын, дәрескә максат һәм бурычлар кую, 

укучыларның уку эшчәнлеген мотивлаштыру һәм дәреснең рефлексиясен 

тәшкил итә, ә калган өлешләр дәрес структурасына бәйле рәвештә бер-

берсеннән аерылалар.  

Дәреснең мондый берничә төрле структурасының асылы укытучыга һәм 

укучыга дәрес эшчәнлеген алып бару өчен төгәл күзаллау булдыруда, максат 

һәм бурычларның дөрес хәл ителүендә чагыла. 

1. Яңа тема өйрәтү дәресенең якынча структурасы1) тема, максат, 

бурычлар билгеләүдән, 2) укучыларны төп эшчәнлеккә җәлеп итү максатыннан 

сыйныфта уңай эмоциональ атмосфера булдыру өчен оештыру моментыннан 

(эшчәнлеккә әзерлек), 3) бүгенге темага нигез булырлык итеп, үтелгәнне 

кабатлау, уку чыларга авыр тоелган урыннарны ачыклау максаты белән (4, 5 

минут) белемне актуальләштерүдән, 4) проблемалы ситуация булдыру, уку 

мәсьәләсен кую, 5) мәсьәләне телдән чишү юлларын бергәләп эзләү, анализлау 

максатыннан чыгып, яңа тема өйрәнү (7, 8 минут), 6) бергәләп, чиратлап яңа 

белемне кабатлау, терәк сигнал формасында теркәү (4, 5 минут) максаты белән 

ныгыту, 7) һәр укучыны теманы аңлавына, күнегүләр башкара алуына 

ышандыру (4, 5 минут) максатыннанүзаллы эш, 8) укучыларның үз уку 

эшчәнлеген, сәләтләрен дөрес бәяләү, башкаларның эшчәнлеген күрә һәм дөрес 

анализлый белүе (2, 3 минут) максаты белән рефлексия (дәрес нәтиҗәсе) 

өлешләреннән тора [Мөхәммәтҗанова 2015: 23-24]. 
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2. Белем һәм күнекмәләрне комплекслы куллану дәресенең якынча 

структурасы (ныгыту дәресе)1) оештыру этабыннан, 2) өй эше тикшерү, 

укучыларның терәк белемнәрен яңаданбарлау һәм төзәтмәләр кертү, 

белемнәрне актуальләштерү, 3) дәрескә максат һәм бурычлар кую, 

укучыларның уку эшчәнлеген мотивлаштыру, 4) − таныш ситуациядә 

(типлаштырылган); − үзгәртелгән ситуациядә (конструктив) беренчел ныгыту, 

5) белемнәрне яңа ситуациядә иҗади куллану һәм эзләп табу (проблемалы 

биремнәр), 6) өй эше турында мәгълүмат, аны үтәү буенча күрсәтмә бирү, 7) 

рефлексия (дәрескә йомгак ясау) өлешләреннән тора [Мөхәммәтҗанова 2015: 

24-25]. 

3. Белем һәм күнекмәләрне актуальләштерү дәресенең якынча 

стуктурасы (кабатлау дәресе)1) оештыру этабыннан, 2) өй эше тикшерү. 

Куелган бурычларны иҗади чишү өчен кирәкле белем һәм күнекмәләрне 

яңадан барлау һәм төзәтмәләр кертүдән, 3) дәрескә максат һәм бурычлар кую. 

Укучыларның уку эшчәнлеген мотивлаштырудан, 4) белемнәрне 

актуальләштерү: – контроль дәрескә әзерлек максатыннан; – яңа теманы 

өйрәнүгә әзерлек максатыннан, 5) белем һәм осталыкларны яңа ситуациядә 

кулланудан, 6) белемнәрне гомумиләштерү һәм системалаштыру. Үзләштерү 

дәрәҗәсен ачыклау. Җибәрелгән хаталар буенча фикер алышу һәм төзәтмәләр 

кертү, 8) өй эше турында мәгълүмат, аны үтәү буенча күрсәтмә бирүдән, 9) 

рефлексия (дәрескә йомгак ясау)өлешеннән тора [Мөхәммәтҗанова 2015: 25]. 

4. Белем һәм осталыкларны системалаштыру дәресенең якынча 

структурасы 1) оештыру этабыннан, 2) дәрескә максат һәм бурычлар кую. 

Укучыларның уку эшчәнлеген мотивлаштыру, 3) белемнәрне актуальләштерү, 

4) белемнәрне гомумиләштерү һәм системалаштыру.Укучыларны 

гомумиләштерелгән эшчәнлеккә әзерләү. Тиешле дәрәҗәдә яңадан үзләштерү 

(үзгәртелгән сораулар белән), 5) белем һәм осталыкларны яңа ситуациядә 

куллану, 6) үзләштерү дәрәҗәсен тикшерү, җибәрелгән хаталар буенча 

фикерләшү һәм аларны төзәтү, 7) рефлексия (дәрескә нәтиҗә ясау). Эшчәнлеккә 

нәтиҗә ясау, өйрәнелгән материалны анализлау этапларыннан тора[Камаева 

2015: 25]. 

5. Белем һәм осталыкларны тикшерү дәресенең якынча структурасы1) 

оештыру этабына, 2) дәрескә максат һәм бурычлар кую. Укучыларның уку 

эшчәнлеген мотивлаштыру, 3) белем, осталык һәм күнекмәләрне тикшерү 

(биремнәр күләме һәм авырлык дәрәҗәсе буенча программага һәм һәр 

укучының белем дәрәҗәсенә туры килергә тиеш). Контроль дәресләрнең 

формалары: − язма контроль; − телдән һәм язма контроль аралаштырып 

бирелгән булырга мөмкин, 4) рефлексия (дәрескә нәтиҗә ясау) этабын абүленә 

[Мөхәммәтҗанова 2015: 25]. 

6. Белем, осталык һәм күнекмәләргә төзәтмәләр кертү дәресенең якынча 

структурасы 1) оештыру этабы, 2) дәрескә максат һәм бурычлар кую. 

Укучыларның укуэшчәнлеген мотивлаштыру, 3) белем, осталык һәм 

күнекмәләрне диагностикалауныңнәтиҗәләре. Укучыларның белем һәм 
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күнекмәләрендәге хаталарны ачыклау, аларны төзәтү юлларын, белем һәм 

осталыкларынкамилләштерү.Диагностика нәтиҗәләре буенча укытучы 

коллектив,төркемнәрдә һәм индивидуаль эшләү алымнарын планлаштыра, 4) өй 

эше турында мәгълүмат, аны үтәү буенча күрсәтмә бирү, 5) Рефлексия (дәрескә 

йомгак ясау) этапларыннан тора [Мөхәммәтҗанова 2015: 26]. 

7. Катнаш дәреснең якынча стуктурасы1) оештыру этабына, 2) дәрескә 

максат һәм бурычлар кую. Укучыларның уку эшчәнлеген мотивлаштыру, 3) 

белемнәрне актуальләштерү, 4) яңа белемнәрне беренчел үзләштерү, 5) яңа 

белемнәрне үзләштерүне беренчел тикшерү, 6) беренчел ныгыту. 7) үзләштерү 

дәрәҗәсен тикшерү, җибәрелгән хаталар буенча фикер алышу һәм төзәтүләр 

кертү, 8) өй эше турында мәгълүмат, аны үтәү буенча аңлатма бирү, 9) 

рефлексия (дәрескә йомгак ясау) этапларына бүленә [Мөхәммәтҗанова 2015: 

26]. 

Дәрес кызыклы, үтемле, иҗади булган очракта гына укучы өчен файдалы 

була. Көн дә бертөрле башкарылган дәрес баланың көчен, алга омтылышын 

юкка чыгара, иҗади үсешен сүндерә. Шуның өчен заманча татар теле дәресенең 

структурасы төрле һәм ул балаларның белем алу процессы төрле булуын 

тәэмин итә.   

Алган белем укучы тарафыннан гадәти тормышта дөрес һәм урынлы 

кулланылган  очракта гына файдалы һәм нәтиҗәле. Татар теле дәресләре 

балаларны татар теленең грамматикасына өйрәтү белән генә чикләнми. Татар 

теле дәресләрендә, нигезендә,укучылар татарча фикерләү, матур, төгәл, саф, 

сәнгатьле сөйләм күнекмәләренә ия булалар.  Укытучы һәр дәрестә кулланган  

компьютер технологиясе, үстерешле укыту технологиясе, проектлар 

технологиясе, уен технологиясе укучыларны белем алуның, кирәкле материал 

эзләп табуның төрле юлларына өйрәтәләр [Селевко 1998: 74]. Нәтиҗәдә укучы 

белем белән коралланган, шул белемне куллана белүче камил шәхес булып 

формалаша. Ныклы белемле, бер эш төреннән икенче эш төренә җиңел күчәргә 

өйрәнгән, төрле дәрәҗәдәге авырлыктагы/җиңеллектәге эш төрләрен хәл итә 

ала торган укучылар үз-үзләренә ышаналар, иптәшләрен тыңлый беләләр, төрле 

коллективта үз фикерләрен курыкмыйча, олямыйча аңлаешлы итеп аңлата 

беләләр. Белемле, тәрбияле бала аны тыңлап торучы бер генә кешедән 

торганяки күп кешедән торган аудитория булуына карамастан, бердәй җәлеп 

итү көченә ия була. Шуның өчен бүген замана белән бер адымда тигез атлау 

өчен, үз юлыңны,үз урыныңны табу өчен, синең белән аралаша торган 

кешеләргә син кирәкле һәм кызыклы булу өчен, укытучының укучы белән 

белем алудагы тырыш хезмәтендә заманча татар теле дәресенең структурасы 

ныклы нигез булып тора. 
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ТАТАР ХАЛЫК МӘКАЛЬЛӘРЕНЕҢ ЛЕКСИК СОСТАВЫ 

Миннахметова Р.Р.  

КФУныӊ Алабуга институты аспиранты. 

Фәнни җитәкче: Камаева Р.Б. 

 

Мәкальләр – теге яки бу халык теленең тарихи үсеше күрсәткече, шуңа 

күрә алар үзләрендә телдә берничә гасырда булган лексик, фонетик, 

морфологик, синтаксик үзгәрешләрне чагылдыралар. Телнең борынгырак, 

ирекле контекстта кулланылмый яки азрак кулланыла торган элементларының 

саклануы мәкальләрнең тотрыклы булуы белән аңлатыла. Мәкальләрнең лексик 

составын лингвистик тикшерү борынгы телнең дә гомуми картинасын 

ачыкларга ярдәм итә. Бу исә тарихи-этимологик тишеренүләрне киңәйтеп кенә 

калмый, бәлки гомумхалык теле һәм халык авыз иҗаты теле лексикасының 

әдәби телне формалаштырудагы ролен билгеләргә дә булыша. Гомумхалык теле 

һәм гомумтөрки сүзләр татар мәкальләре лексикасының нигезен тәшкил итә. 

Алар мәкальләрдә кулланылу активлыгы һәм үзләренең бай тематикасы белән 

аерылып тора. Татар халык мәкальләрендә жаргон һәм яңа сүзләр, терминнар 

күзәтелмәде. Тикшеренүләрдән татар халык мәкальләре лексикасы өчен 

искергән сүзләр, диалекталь сүзләр, варваризмнар, гарәп-фарсы алынмалары, 

рус алынмалары  хас булуын билгеләдек.        

Халыкның иҗтимагый-сәяси һәм мәдәни тормышындагы зур үзгәрешләр 

телдә, бигрәк тә аның лексик составында чагылыш таба. “Сүз –  бер көнлек, тел 

– гомерлек”. Телнең сүзлек хәзинәсендә туктаусыз бара торган үзгәрешләрне 

мәкалҗгә әверелдереп, халык шулай дигән.  Аерым сүзләрнең искереп төшеп 

калулары, яңа сүзләр, яңа мәгүнәләр барлыкка килү, алынмалар кабул ителү 

нәтиҗәсендә, тел һаман үзгәреп тора. 

Әйбер, күренеш искереп юкка чыга икән, аларны белдергән сүзләр дә 

төшеп кала; аерым очракларда, әйбер яки күренеш төшеп калса да аны дтаган 

сүз урынына яңасы барлыкка килә. Сүзләр искерү сәбәпле, искерү дәрәҗәсе, 

кулланылу мөмкинлеге һәм характеры ягыннан төрлечә булалар. Кайбер төшеп 

калган сүзләрне инде белгечләрдән башка берәүдә белми. Аерым сүзләр, халык 

тарихына, аның мәдәниятенә, язма әдәбияттына бәйле булганга, үткән чор 

язучылары әсәрләрендә, халык авыз иҗатында, фразеологик берәмлекләрдә, 

географик атамаларда, истәлекләрдә генә сакланып калган. 

Мәкальләрдә сакланган искергән сүзләрне без архаизмнарга һәм тарихи 

сүзләргә бүлеп карадык. 

Тарихи сүзләр 

Үткән гасырларда булып, хәзер инде юкка чыккан тормыш-көнкүреш 

әйберләренең, иҗтимагый вакыйгаларның һ.б. исемнәрен белдерә торган сүзләр 
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тарихи сүзләр дип атала [Курбатов 2002: 76]. Мәкальләрдә очраган тарихи 

лексиканы без берничә төркемгә бүлдек: 

1) иҗтимагый-сәяси тәртипләргә караган сүзләр: хан – идарәче, ирән, 

иләмән – ил башлыгы, иләт – билгеле бер илдә, төбәктә яшәүче халык, урда – 

өер, төркем, күч –  кабилә, аксөяк –  затлы, югары нәселдән булган кеше, 

карачы – ханлык чорында дәүләт аппаратындагы югары чин, вәлиәхет – 

патшаның, ханның үзеннән соң патша буласы улы, ханыш – хан хатыны, кол – 

хезмәтче, көң – кол хатын, ярлык –  боерык, тархан – ясак, салымнардан азат 

булган феодал. 

Хан килә, хан килә, 

Хан артыннан кан килә. 

Ил иле белән булганда, иләмән үзе белән була. 

Ил – иләте белән, бай – келәте белән. 

Урдалы елан белән уйнама. 

Арбам сынды дип күчтән калма,  

Башым авырта дип эштән калма. 

Акыллы карачы кара җирдән каек йөртер. 

Аксөяк эш сөймәс. 

Вәлиәхәткә – тәхет, калганнарга – бәхет.  

Куыш өйдән ханыш чыгар. 

Көң кулында көмеш бар, ул да булса бикәгә. 

Ат яхшысы арканда, ир яхшысы тарханда. 

 Кол гаебе – бер колач. 

2) хәрби лексика: алпар – батыр сугышчы, рыцарь,  ярак – сугыш 

кораллары, барымта – борынгы күчмә кабиләләрдә бер-берсенең көтүләрен 

әйдәп кайту өчен ясалган талау походы, карымта – барымтага каршы талау 

походы, садак – җәя һәм ук савыты. 

Каргыштан кеше үлсә, ярак кирәкмәс иде. 

Алпарына күрә тулпары. 

Байга барымта юк, ярлыга карымта юк. 

Атадан ул туса – иге, 

Ата юлын куса – иге,  

Биленә садак буса – иге,  

Үзе белеп юса – иге, 

Шушыларны кылмаса, барыннан югы – иге. 

3) кешенең шөгыле белән бәйле сүзләр: асламчы – төрле товарларны йөреп 

сатучы, кырык тартмачы, башмакчы – ишек төбендә башмк саклап торучы, 

корыкчы – корык белән мал аулаучы, күрекче – мех эшкәртүче яки мех белән 

сәүдә итүче, куравыч – бикәләр артыннан йөрүче хатын-кыз кол, коллаучы – 

кол кызлар белән сату-алу итүче, кулавыз, юламан – юл күрсәтүче. 

Асламчысыз базар булмый, ясамыйча товар булмый. 

Башыңа төшсә, башмакчы булырсың. 

Төлке никадәр чапса да, барыр җире күрекче кибетендә. 
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Тар җирдә тамаша булма, 

Киң җирдә корыкчы булма. 

4) тормыш-көнкүреш лексикасы: кутан – түбәсез зур абзар, чунтай – тире 

янчык, катаргы – борынгы зур куш көймә, каек – агачны чукып ясалган кечкенә 

көймә, 

Кутанда куй кырылса, кутыр кәҗә баш булыр. 

Әүвәл атканның авызы канар, соң атканның чунтае тулыр. 

Көймә килсә, каек качар, катаргы килсә, көймә качар. 

5) кием-салымны белдерүче сүзләр: әрмәк – йоннан сугылган юка тышлы 

кием, чикмән, чаба – эчлеге булмаган кием, җилән, кыптыр тун –тупас иләнгән 

тиредән тегелгән тун, күшәгә – җилән, бөркәнчек, тирлек – җиңсез эчке күлмәк, 

япанча – ябынча, бөркәнчек,  

Кәҗә кыш көне “әрмәк” кенә дип кычкыра, ди. 

Кырык кат чабадан бер кыптыр тун артык. 

Аяз көнгә карама, япанчаңны ала чык. 

Кигән ыштанны ке күрә, күшәгәне ил күрә. 

Күлмәктән тирлегем якын, тирлегемнән тирем якын. 

6) үлчәү берәмлекләре: мыскал – авырлык үлчәү берәмлеге, 4,6 грамм, 

батман – сибелүчән-чәчелүчән әйберләр өчен авырлык үлчәме, дүрт пот, почык 

– ике пот, ярты батман. 

Йокының батманын йокласаң, почыгы кала. 

Йокының поты да мыскалы да бер бәя. 

Архаизмнар 

Архаизм (грекча archaios) борынгы дигәнне белдерә Хәзерге җанлы 

сөйләмнән төшеп калган сүзләрне, борынгы грамматик формаларны архаизм 

диләр. Алар ерак үткәннең колоритын, рухын тоярга, борынгы лексика, 

формаларны үз итүчеләрнең сөйләм үзенчәлеген чагылдырырга ярдәм итәләр. 

Архаизмнар төрле сәбәпләр җирлегендә барлыкка килә. Монда иҗтимагый 

фактор зур роль уйный. Телнең үз законнары да тәэсир итә. Мәсәлән чит сүзне 

ана теле сүзе белән алыштырырга теләү яисә киресенчә булырга мөмкин. 

Тормыш барышында сүз, телдәге башка сүзләр белән элеккеге бәйләнешләрен, 

мәгънәсен югалтырга һәм искергән сүзләр рәтенә күчәргә мөмкин. 

Тикшеренүләр күрсәткәнчә, мәкальләрдә архаизмнарның төрле 

формалары очрый.   

Фонетик архаизмнар:  

1)[гъ] [къ] [к] авазлары сүзнең ахырында, уртасында саклана:  кечек– 

кече, чыраг – чыра, белек – белем; угыл – ул, тугры – туры, богдай– бодай, 

еглау – елау. 

Белеге юк мантымас. 

Cукыр тавыкка бар да богдай. 

Белгәнгә – белек, белмәгәнгә кул селек. 

Белемсезгә угыл булганчы, аннан куыл да белемлегә кол бул. 
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2) авазларның сүз башында, уртасында һәм ахырында төшеп калуы: кеби 

– кебек, берлә – белән, һәйбәт – әйбәт, үнәр – һөнәр, 

Тондыручы булмаса да болгатучы бихисап,  

Болгатырлар  дөньяны батмандагы ишкәк кеби. 

Карусыз кешенең гайрәте зая,  

Гайрәтсез кешенең һәйбәте зая. 

Үнәре үргә тарта, 

Арт саны түнгә тарта. 

Лексик архаизмнар. Тикшеренүләр күрсәткәнчә, мәкальләрдәге лексик 

архаизмнар арасында төрле сүз төркемнәре бар: исем, фигыль, сыйфат. Иң күп 

таралганы – исем сүз төркеме. Мәсәлән: 

1. Исемнәр: аяк – савыт, букча – сумка, ку – коры үлән, каудан – корыган 

үлән сабагы, ут – үлән, утлак – көтүлек җир, уй –  уйсу җир, җәй – елга, чап –  

дан, ярлык –  боерык, туар – йорт хайваннары, торлак – мал-туар торагы, тәгам 

– азык, түрә – закон, сала – авыл, сунарчы – аучы, юшау – күшәп, ял итеп бер 

урында яту, ут – үлән,  чарва – көтүче, терлекче, поскын – яшерен отряд, засада, 

вафа – яхшылык, рәхәтлек тугрылык, шоңкар – лачынның бер төре. 

Сусыз җиргә йорт корма, 

Утсыз җиргә ил корма. 

Уй бар җирдә су бар. 

Барың чарва булсаң, кол булырсың, 

Барың туйчы булсаң, ку булырсың. 

Җәйнең күрке яр булыр,  

Ярның күрке тал булыр. 

2) Фигыльләр: юшау – күшәп, ял итеп бер урында яту, утлау – үләндә 

көтүдә йөрү. 

Торлаксыз үскән колын мизгелсез юшап, мизгелсез утлар. 

3) Сыйфатлар: күрекле – матур, күрексез – ямьсез, белекле – акыллы, 

белемле, белексез – белемсез. 

Кеше хатыны кешегә күрекле. 

Белексез яу танымас.  

Күгәрчен баласы, күрексез булса да, үскәч күгәрчен була, ди. 

Морфологик архаизмнар. Мәкальләрдән күренгәнчә, бу төр архаизмнарга 

борынгы төр кушымчалары сакланган сүзләрне кертергә мөмкин. Мәсәлән: 

килмәк – килү, көлмәк – көлү, кайтмак – кайту, димәк – дию, җыламыш – елау. 

Килмәк – күңел, кайтмак – рәхәт.  

“Кил” димәк бар, “кит” димәк юк . 

Кешедән көлмәк – үзеңә килмәк.  

Уен-көлкенең бер җыламышы була.    
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1960-1980 НЧЕ ЕЛЛАР ПОЭЗИЯСЕНДӘ ТУГАН ҖИР ТЕМАСЫ 

Миннәхмәтова Г.Ф.,  

КФУның Алабуга институты, 5 нче курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Даутов Г.Ф.  

 

Әлеге мәкалә кысаларында 1960 – 1980 нче еллар шигъриятендә туган җир 

темасы чагылыш тапкан үрнәкләрне туплау, бу шигырьләргә гомуми күзәтү 

тәкъдим ителә. Барыннан да элек туган җир төшенчәсенең киң аңлатмасына 

тукталу кирәклеген ассызыкларга, аны бары тик туган, укыган урын буларак 

кына аңлау кысаларыннан чыгуның әһәмиятен ассызыклап китү кирәк, дип 

уйлыйбыз. К.И. Сухова хезмәтендә рус шагыйре К. Солоухов лирикасында 

Кече Ватан образы бирелеше анализлана, һәм галимә мондый хезмәтләрдә 

туган җир төшенчәсен материалистик якын килеп, аны бары тик туу, тору, 

көндәлек тормыш алып бару урыны буларак аңламаска кирәклеген 

ассызыклый, И.А. Ильинның фәлсәфи хезмәтләренә нигезләнеп, “туган җир ул 

халыкның рухи тормышы, шул тормышны хасил итүче барлык – мәдәни, сәяси, 

матди шартлар, ягъни аның территориясе, хуҗалыгы, табигате дә” дигән 

фикерне ассызыклый [Сухова, 2022: 23]. 

Татар поэзиясе зур үзгәрешләр кичергән алтмышынчы – сиксәненче 

елларда “туып-үскән җирнең үткәне, бүгенгесе һәм киләчәге турында 

хуҗаларча кайгырту күп кенә шагыйрьләргә хас. Мәсәлән, Нәби Дәүлинең 

“Авыл дәфтәре” (1966), Нури Арслановның “Дүрт атым” (1967) бәйләмнәре 

туган җиргә якынлык хисе белән сугарылган” – дип яза әдәбият галиме 

Т.Н. Галиуллин [Галиуллин 2002: 141]. “Авыл дәфтәре” шагыйрьнең иң 

уңышлы әсәрләреннән берсе дисәм, хата булмастыр” – дип билгеләп үтә Фаил 

Шәфигуллин [Шәфигуллин 1988: 136]. Нәби Дәүлинең “Авыл дәфтәре” (1966) 

әсәрендә лирик герой – автор үзе, димәк, лирик “мин”. Поэманың лирик “мин”е 

– туган туфрагын өзелеп яратучы хезмәт кешесе буларак күз алдына килеп баса. 

Автор яшәү фәлсәфәсен туган җиргә, тамырларга бәйләп аңлата: 

Мин әлегә кадәр паспортымда 

Язып йөрим авылым исемен. 

Үлгәндә дә шулай булып калыр, 

Авылда бит туган кеше мин [Дәүли 1969: 151]. 

Автор чит/үз каршылыгы аша туган җирнең бердәнбер иң якын, кадерле 

нигез икәнлеген раслый: 

Ят илләрдә йөргән чакларымда 

Күпме сагыш акты күңелдән. 

Шушы җирне кабат күрер өчен, 

Узып киттем утлы күпердән [Дәүли 1969: 151]. 
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Лирик “мин” туган җирдә үзен якын итүчеләргә рәхмәтле, шул ук вакытта 

аның күңелендә туган җирдән аерылып киткәч кичергән чиксез сагыш, хәсрәт 

яши. Автор фикеренчә, кешене тормышта туган җирендә алган тәрбия, әдәп-

әхлак саклап йөртә, шуны югалтмау зарур: 

Саклар мине уяу арышларым, 

Сакчым булып башым очымда. 

Автор тормышыңда үз юлыңны, Илаһи башлангыч белән билгеләнгән 

гамәлеңне табу туган җирдә сине ихтирамлы итә, олы тормыш юлына капка 

ачучы – сынауларны лаеклы төстә үтәргә ярдәм итүчеләр булып нәкъ менә 

“кечкенә өйләр” тора дип белдерә: 

Кечкенә бер авыл, нәни өйләр, 

Шунда туган безнең күбебез [Дәүли, 1969: 156 – 157]. 

Саҗидә Сөләйманова поэзиясендә туган җир темасы таулары, тауда 

сөйгәненең чокып ясалган исемнәре, таш үрләре, чыңлап торган солы кырлары 

булган авылы, әдибә озак еллар гомер иткән Әлмәт, Казан, Яр Чаллы 

шәһәрләре образларына нисбәтле ачыла. Шагыйрәнең туган җиргә атап язылган 

әсәрләрендә символлар зур роль уйный. Саҗидә Сөләйманова иҗатын 

монографик планда өйрәнгән Ф.С. Сайфулина искәртүенчә, әдибә тарафыннан 

кулланылган символлар “бер яктан, халык авыз иҗаты һәм милли образларга 

нигезләнәләр, икенче яктан, алар китаби мәдәният казанышлары белән 

бәйләнгән. Саҗидә Сөләйманова шигъриятендәге образ-символлар тормыш һәм 

тарихи тәҗрибәнең югары концентрациясеннән гыйбарәт һәм аларга мөһим 

идея-мәгънәви һәм эстетик вазифа йөкләнгән” [Сайфулина 1998: 19]. Чыннан 

да, туган җир темасы әдибә шигъриятендә төгәл поэтик детальләргә нигезләнеп 

ачыла. Туган җир, Саҗидә Сөләйманова өчен, беренче чиратта, авыл.  

Авыл – әдибә өчен яшәргә көч, җанга сихәт алу чыганагы: 

Арулардан арынып, 

Кайтамын көрт ярып. 

Сиңа килеп кушыла 

Дөньяның дүрт ягы, – дип белдерә автор “Арулардан арынып” (1977) 

шигырендә [Сөләйманова 1998: 218]. Еш кына туган авылга багышланган 

шигъри әсәрләрдә төрле сурәтләү чаралары күпләп очрый. Бу әсәргә үткәрелгән 

анализдан шул күренә: шагыйрә өчен авылының яме дә, аның кешеләргә ясаган 

йогынтысы да мөһим. Һәрхәлдә, әсәрдә фигыль һәм сыйфатларның бертигез 

күләмдә кулланылуы безнең тарафтан шулай бәяләнә. Саҗидә Сөләйманова 

авылының ямен тасвирлау максатыннан сыйфатларны файдана: тиңдәшсез, 

яшел, көмеш, карлы-бозлы, йолдызлы, Зөһрә кызлы, кызыл, ачык, сизгер, изге. 

Күреп үткәнебезчә, авыл тасвирын тудыруда символик образлар, бигрәк тә 

төсләр символикасына нигезләнгән образлар, метафоралар, эпитетлар да 

файдаланылган. Әлеге чаралар нигезендә матур, ямьле, кешеләре өчен илһам 

чыганагы булып торган авыл образы барлыкка килә. Фигыльләргә игътибар 

итик: дулап уза, балкып килә, дәшә, җирсеп яшим, сыный (2), шаулый, тарыма, 

сихерләнеп, сызыла, арынып, кайтамын, ярып, кушыла. Бу берәмлекләр 
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әдибәнең туган җиренең каршылыклы вәзгыятьтә яшәвен (дулап узган кыш 

белән балкып килгән яз ишарәләре), балаларына карата бер үк вакытта таләпчән 

дә, мәрхәмәтле дә булуын (канатны сынаучы карлы-бозлы таулар, балаларының 

җирсеп яшәүләре) искәртәләр, дип саныйбыз. 

Роберт Миңнуллин иҗатында туган җир темасы лириканың төрле жанр 

төрләрендә яктыртыла. Әйтик, пейзаж лирикасы туган авыл табигате 

тасвирларына бай (“Бозлар ага Базыда” (“Бәхетле булыгыз” китабыннан, 1976)), 

интим-мәхәббәт лирикасында сөйгән яр һәм Сөн буйлары образлары янәшә 

тасвирлана ала (“Сөн буена чакыру” (“Бәхетле булыгыз” китабыннан, 1976)). 

Әдипнең җитмешенче-сиксәненче еллар шигъриятенең лирик герое барыннан 

да элек туган авылының улы, аның тарихының дәвамчысы, бүгенгесенең 

җырчысы буларак күз алдына килеп баса. Туган җир һәм лирик герой 

арасындагы якынлыкны аларның даими элемтәсе, әңгәмәсе, коммуникациясе 

ассызыклый. Ешрак лирик герой Татарстан, Татар иле, Илеш, Сөн буе, Кабансу, 

Кап юлы кебек образларга мөрәҗәгать итә. Мисал өчен, “Күзләреңә карап 

сөйләшәм” (“Сөенсеннәр әле каеннар” китабыннан, 1979) шигыреннән өземтә 

китерик: 

Үпкәләмә миңа, Татарстан, 

Гел, яратам сине, димәсәм. 

Мин үземне синең улың диеп 

Йөртер идеммени, сөймәсәм? 

Җыеп кына әйткәндә, 1960 – 1980 нче еллар поэзиясендә туган җир темасы 

үтә әһәмиятле урын ала, һичшиксез, иҗатлары мәкалә үзәгенә куелган 

шагыйрьләрне ватанпәрвәр затлар итеп танырга була. 
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ЛИНГВИСТИК ЭЗЛӘНҮЛӘРДӘ АВЫЛ ТАРИХЫ 

МАТЕРИАЛЫНЫҢ ӘҺӘМИЯТЕ 

Моратова А.Ф.,  

Уфа шәһәре, М. Акмулла ис. Башкорт дәүләт педагогия университеты 

2 нче курс студенты. 

Фәнни җитәкчесе: Хәлиуллина Н.У.  

 

Тел гыйлемендә ономастик эзләнүләрдә аерым төбәкләрнең томпонимик, 

антропонимик, ойконимик һ.б. системалырын тикшерүгә зур игътибар бирелә. 

Бу юнәлештәге фәнни хезмәтләрдә авыл тарихы буенча материаллар беренче 

урынга куела.  

Күпчелек ойконимнар авылларга беренче нигез салучыларның исемебелән 

бәйле булуга карамастан,Башкортостан Республикасы Чакмагыш районының 

Имәнлекул авылы җирлек характеристикасы буенча аталган. Имәнлекул сүзе 

“түбән”, “лог”, “чокыр”, “имәнлек белән үскән” дигәнне аңлата. Кул дигән 

ахыры “күл” төшенчәсен аңлаткан кебек булса да, бу алай түгел, безнең 

җирлектә күлләр гомумән юк. Аның нигезендә “култык” төшенчәсе ята, чөнки 

шушы имәнлекнең урнашуы дугага охшаш. Торлак пункты төньяктан көньякка 

таба сузылган, имән белән үскән уйсулыкның ялганышында барлыкка килә. 

Авыл буеннан Кувәш елгасы ага. Аның исеме куакшмарый теленнән “сай”, 

“тирән түгел” дигәнне аңлата. Шуны әйтергә кирәк, кызганычка каршы, авыл 

исеменең нигезе булган имәннәр һәм каеннар бүгенге көнгә кадәр сакланмаган. 

Бу агачлыклар сугыш вакытында ук киселгән. 

Бүгенге көндә авылга нигез салу вакыты һәм беренче күченүчеләрнең 

исемнәре теркәлгән тарихи документлар билгеле түгел. Шулай да, турыдан-

туры мәгълүматларга таянып, Имәнлекул якынча 300 ел элек оешкан дип 

әйтергә була. Билгеле булганча, Имәнлекулга Елдәк волостеннан күченүчеләр 

нигез салган. Күпчелек кабиләләр Агыйдел елгасының сул ярында урнашкан 

Базы һәм Чәрмәсән елгалары арасындагы җирләрне бүлешкәннәр. Бу җирлек 

көньякка Яңа Котыавылына кадәр сузыла. Ильдус Габидуллин үзенең 

мәкаләсендә елдәкләрне Ык һәм Кама елгасыннан чыккан, борынгы татар һәм 

булгар токымнары булуын күрсәтә [Габдуллин: 2012, 249].Шушы 

территорияләргә килгән Борай Ергозин, аның уллары һәм оныклары XVII 

гасырда Казан губернасында яшәгәннәр, ә соңыннан бабалары яшәгән Агыйдел 

җирләренә күченгәннәр. Яңа Коты, Имәнлекул, Чуртанбаш авылларында 

яшәүчеләр – аларның токымнары, дип раслый туган якны өйрәнүче. 

Бу җирлектә беренче булып Чынтимер гаиләсе урнашкан дип санала. 

Сакланылган шәҗәрә буенча, аларның кәбиләсенең аксакалы – Байгилде. Аның 

улы– Ябынчи, аңардан соң Киекче, Илекче, һәм Илекченең улыЧынтимер инде 

үзенең гаиләе белән Имәнлекул авылына нигез сала. 

Тагын бер язма истәлек буенча, авылның аксакалы, Хисаметдин бабайның 

улы Гилязетдин Коръән китабының кырыйларында гарәпчә шундый язу 
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калдыра: “Авылның нигез салучысы – Чынтимер, аның уллары – Чынгилде, 

Яхшыгилде, Морзагали, Йосыф, Үтекәй, Назаргул, Рәхимгул, Фархетдин, 

Хисаметдин, Гыйләҗетдин”. Шушы язманы күчереп, Нәзим Муратов саклап 

алып калган.  

Тарихчылар бер буынның уртача гомер озынлыгы 30 ел дип саныйлар. 

Чыңтимер нәселенең 10 буынын 30га тапкырласаң – 300 килеп чыга. Шулай 

итеп, авыл якынча 300 ел элек оешкан дип уйларга мөмкин. 

Авылның барлыкка килүе катлаулы һәм күп вакыт таләп иткән процесс. 

Барыбызга да билгеле булганча, ата-бабаларыбыз күчмә тормыш алып барып, 

терлекчелек белән шөгыльләнгәннәр. Ә XVII гасырда тормыш рәвешендә күп 

кенә үзгәрешләр булган. Барыннан да бигрәк, утрак яшәү рәвешенә күчәргә 

игенчелек һәм кышкы чорда терлекләрне иректә тоту кыенлыклары мәҗбүр 

итә. Җәйге көтүлектән соң, кышка таба елдан-ел шул ук урында туктау гадәткә 

керә. Кешеләр киек йортларда, землянкаларда һәм примитив бура йортларында 

кышлыйлар. Шушы кышкы тукталышлар акрынлап авылларның йөзен ала. 

Дин һәм мәгариф турында әйткәндә, документлар буенча – 1750 елда 

туган, беренче указ мулласы Идрис Назыргуловбулган. Аннан соң 

Чакмагоштан Мөхәммәди Шәрипов килә, шуннан Гидулла Бакиров һәм 

Иләкшиде авылынан Нурлыгаян Азметов мулла була. Ул Имәнлекул авылында, 

Уфа заказы буенча, беренче зур мәчет төзетә. Кызганычка каршы, 

революциядән соң авыл комсомоллары мәчет манарасын җимерәләр, ә бинаны 

авыл клубы буларак куллана башлыйлар. Шулай ук, Нурлыгаян мулла авыл 

малайларын укытыр өчен, мәдрәсә төзетә. Кызларны укытыр өчен, ул, 

Дүртөйле районыннан Өммегөлсем исемле укытучыны чакырта. 1919 елда 

Имәнлекул волосте мәгариф бүлегендә 25 кешелек укытучылар курслары 

оештырыла. Шул ук вакытта авылда беренче мәктәп барлыкка килә. Билгеле 

булганча, бу мәктәптә беренче укытучы Тозлыкуштан Ләбиб Мөниров була. 

1927 елда мәктәпнең яңа бинасы төзелә, әмма киләсе елга ут белән саксыз 

эш итүдән уляна. Берникадәр вакыттан соң биш сыйныфлы мәктәп бинасы 

төзелә. 

Авылда китапханә 1920 елда барлыкка килә, аны Шәрифҗан Моратов 

җитәкли. 

1922 елда олылар арасында наданлыкны бетерү өчен ике мәктәп 

оештырыла. Җиденче сыйныфны тәмамлаганнан соң, балалар күрше Яңа 

Котыга йөриләр. 1955 елда Имәнлекул мәктәбе унъеллыкка әйләнә. 1965 елда 

320 урынлык типлаштырылган проект буенча яңа ике катлы мәктәп бинасы 

төзелә. 

Революция һәм гражданнар сугышы вакытында Имәнлекул авылы тагын да 

12 авыл кергән зур волостьның үзәге булган. 1917елның декабрендә монда 

эшчеләр, солдатлар һәм крестьяннар волость ревкомы оештырыла. 

1929 елда авылның 30 хуҗалыгы «Октябрь»колхозына берләшә. Аның 

рәисе итеп Гыйлемҗан Моратовны сайлыйлар. Нигездә ярлылыктан һәм яшь 

комсомоллардан торган колхоз аякка баса алмый. 1934 елда бай гаиләләр 
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«Чатра» колхозын оештыралар.Берләшмәнең атамасы географик үзенчәлекләр 

белән бәйле. Әлеге җирлек тирәсендә берничә юл кисешкән, чатлар барлыкка 

килгән. Берләшмә мәҗбүри була, 90 гаилә терлекләрен һәм инвентарьларын 

бирәләр. Колхозларны оештыру белән бер үк вакытта раскулачивание процессы 

бара. 

1937-1938 еллар бик уңышлы булалар. Колхозчыларга бик күп икмәк 

бүлеп бирәләр, хезмәт алдынгыларына кызыл олаулар китерәләр. 

Сугыш еллары, бөтен илгә дә кебек, колхоз өчен дә бик авыр була. 

1951 елда Имәнлекул һәм Җәмәй авыллары бер колхозга берләшә, ә 1959 

елда аларга Аташ, Каразирек, Каргалы кушыла. Яңа колхоз “Җиңү” (“Победа”) 

дип атала. Бу елларда колхоз уңышка бай була, колхозчылар хезмәт хакын 

продукция белән генә түгел, акчалата да ала башлыйлар. 

Әлеге көндә Имәнлекул – авыл биләмәсенең үзәге. Аңа тагын да Җәмәй 

һәм Үрге Аташ авылы керә. Халкы 1165 кеше. Авылда ике катлы мәктәп, 

мәдәният йорты, китапханә, балалар бакчасы, фельдшер-акушерлык пункты, 4 

кибет бар, мәчете авылыбызны ямьләп тора.  

Безнең хезмәттә китерелгән тарихи материаллар тел берәмлекләре 

арасында системалы бәйләнешләр оештырырга, шулай ук социолингвистик 

эзләнүләр өчен чыганак булып тора ала. 
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ТАТАР РУХИ МӘДӘНИЯТЕН ҮСТЕРҮДӘ  

“БОЛГАР” РАДИОСЫНЫҢ РОЛЕ 

Мостафин А. Р., 

Алабуга шәһәренең 9 нчы урта мәктәп укучысы.. 

Фәнни җитәкче:Төһбәтуллина Р.Г. 

 

Теләсә-нинди халыкның мәдәниятен өйрәнүдә матди һәм рухи мәдәниятне 

аерып тикшерү гадәткә кергән. Беренчеләре рәтендә кеше тарафыннан ясалган 

йорт җиһазлары, эш кораллары, бизәнү әйберләре, киемнәр кебек атрибутлар 

керсә, икенчеләре рәтендә “аң, акыл һәм эмоциональ-психик процессларга 

бәйле күренешләр – тел, сәнгать, гореф-гадәтләр, белем системасы, дин-

ышанулар”ны тикшерәләр [Скворцов, 2009: 48]. Хәзерге вакытта татар милли 

мәдәниятен саклап калу һәм үстерү иң актуаль проблема буларак аерылып тора. 

Телебезне, динебезне, гомумән, милли мәдәниятебезне үстерүдә “Болгар 

радиосы” да сизелерлек өлеш кертә. 2012 елдан ул “Болгар радиосы” һәр 

татарның йөрәгендә” девизы белән эшли башлый, тапшыруларның 95% татар 

телендә алып барыла. Радио тыңлаучыларның күңел, рух үсешенә татар 
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телендәге җырлар гына түгел, мәгънәле тапшырулар да йогынты ясый. Алар 

арасында “Булган бит, ә” тапшыруы үзенчәлекле урын алып тора. Мәсәлән, 

аның 2021 елның 10 март чыгарылышында Нәүрүз бәйрәме турында сөйләнә, 

Нәүрүзнең дөньяда иң борынгы бәйрәм булуы, тарихы, бәйрәм итү рәвеше 

турында мәгълүмат бирелә [https://bolgarradio.com/media-

content/audio/?SECTION=46], башка чыгарылышларда аулак өй, өйләнешү 

йолалары, май чабу бәйрәме турында сөйләнелә, бала туу белән бәйле йолалар 

хакында да кызыклы чыгарылыш бар; һәр тапшыру җыр-музыка белән үрелеп 

бирелә. Татар матбугаты, шул исәптән радиожурналистикада да дини тема 

әһәмиятле урын алып тора. Дөньяви дәүләттә яшәсәк тә, ислам дине – безнең 

милләтебез мәдәниятенең аерылмас өлеше булуы шиксез. Ислам дине һәм 

мөселман цивилизациясе төрки бабаларыбызга зур йогынты ясавы билгеле. 

“Озак гасырлар дәвамында төрки халыклар, шул исәптән татар халкы 

мәдәнияте, нигездә, гарәп-фарсы мәдәниятләре синтезын тәшкил иткән 

мөселман дөньясы кысаларында үсеп китә”, – дип яза Л.И. Хәйдәров [Хәйдәров 

2004: 5]. Миссионерларның мәшһүр идеологы Н.Ильминскийның “Татарлык 

ислам белән көчле” дигән сүзләрне әйтүе мәгълүм [Миңнегулов 1998: 112]. 

Чынлап та, мең елдан артык ислам дөньясында яшәү безнең телебезгә, гореф-

гадәтләребезгә, фикерләвебезгә, мәдәниятебезгә гаять нык йогынты ясаган. 

Ислам дине татар кешесен шәхес буларак нык, сабыр, яхшы күңелле итеп 

формалашуына да этәргеч биргән, бөтендөнья әдәбияты-мәдәниятендә үз 

урыныбызны табырга да ярдәм иткән. Ислам идеологиясе икътисад, сәясәт, 

мәгариф, мәдәният, фән, тәрбия һәм башка бик күп өлкәләргә тәэсир ясый. 

Барлык бу үзенчәлекләрне истә тотып, ислам дине кануннары милләтебезгә хас 

кыйммәтләрне, әдәп-әхлак кануннарын, яшәү нормаларын регуляцияләүче көч 

дип кабул ителергә һәм татар җәмәгатьчлеегнә шушы юнәлештәге мәгълүмат 

тәкъдим ителергә тиеш, дип уйлыйбыз. “Болгар радиосы” дулкыннарында һәр 

җомга яңгырый торган “Хак дин” тапшыруы чыгарылышларының рухи 

мәдәниятебезне үстерүдәге роле турында да без югары фикердә. Тапшыру саф 

дини тематиканы гына түгел, тәрбияви, кыйммәтләр формалаштыруны да күздә 

тота. Мәсәлән, агымдагы елның 10 сентябрьчыгарылышында Йосыф хәзрәт 

Дәүләтшин белән тапшыруны алып баручы Ф.Гыймадов, мәсәлән, кыямәт 

көнендә иң зур гөнаһлардан саналучы тәкәбберлек турында әңгәмә алып 

баралар. Әңгәмәдә кызыклы фикерләр яңгыратыла: тәкәбберлек – матур күлмәк 

кию, яхшы йортта яшәү түгел, болар ислам буенча инкяр ителми, тыелмый, ә 

менә үзеңне башкалардан өстен кую, үзеңнән ярлыны, зәгыйфьрәкне түбәнсетү 

исә зур гөнаһ булып тора. Тапшыруны тыңлаганда элекке татар байларының, 

кайбер чыгармаларны искә алмаганда, башларын югары чөймәүләре, матди 

байлыкны халык файдасына да тота белүләре, үз хисапларына мәктәп-мәдрәсә 

ачулары да әнә шул ислам мәдәнияте йогынтысыдыр, дигән фикер уята. 

Милли тарихны, милли мәдәниятне онытмау идеясе “Без тарихта эзлебез” 

тапшыруының һәр чыгарылышында да теге яки бу дәрәҗәдә 

яңгыратыла.Мәсәлән, “Без тарихта эзлебез” тапшыруының 2020 елгы бер 
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чыгарылышында чакырылган кунак рәссам Нияз Таҗетдинов татар рәсем 

сәнгатенең дизайн юнәлешендә үсүен бөтен дөньяда, рус мәдәниятендәге 

тенденцияләр белән бәйли, шул ук вакытта бу юнәлештә татар рәсем 

сәнгатенең үзенчәлекле мотивлар тәкъдим итә алуын да 

искәртә[https://bolgarradio.com/media-content/audio/?SECTION=41]. Икенче бер 

чыгарылышта татар яшьләре хәрәкәтенең беренче карлыгачы булган “Татар 

яшьләре көннәре”н беренче оештыручылардан Ирек Гариф белән әңгәмә 

тәкъдим ителә. Әңгәмәдә милләт язмышы – яшьләр кулында, дигән фикер 

кызыл җеп белән уздырыла.Болгар радиосы” сайтында “Без тарихта эзлебез” 

тапшыруның 2020 елның 21 декабрь чыгарылышында язучы Р.Батулла белән 

милли темага сөйләшү алып барыла. Р.Батулла фикерен кыю, ачыктан-ачык 

әйтә белүе белән билгеле шәхес, шуның белән ул гамьле әңгәмәне тагын да 

ямьләндерә, тыңлаучыга фикерләрен үтемле итеп җиткерә. Тапшыру Р.Батулла 

иҗатына түгел, ә беренче чиратта татар тарихына багышлана. Язучы, җәмәгать 

эшлеклесе, милләтпәрвәр зат бу әңгәмәдә ул Россия һәм Татарстанның уртак 

тарихына, уртак пространствода яшәвенә дә ишарәт итә. Бу уртак тирәлектә 

татарларның урынын ассызыклап, ул “Татар бар җирдә хәтәр бар” дигән 

мәкальне башкача әйтергә кирәк, “хәтәр бар җирдә татар бар” 

[https://bolgarradio.com/media-content/audio/?SECTION=41]. Мисал итеп 

Р.Батулла французлар белән сугыш, Чернобыль фаҗигасын һ.б.ларны китерә. 

Һәр аталган “хәтәр” очрак Россия тарихына карый, әмма куркынычның алгы 

сызыгында татарлар торганлыгын искә төшерә язучы һәм җәмәгать эшлеклесе 

Р.Батулла. “Димәк, татар милләтен милләт иткән күрсәткечләргә (тел, тарих, 

мәдәният һ.б.) ихтирамлы мөнәсәбәт булырга тиеш”, дигән нәтиҗә ясала 

әңгәмәне тыңлаучылар тарафыннан. Шәмсия Җиһангирова тарафыннан алып 

барылган “Яшәү яме” тапшыруы үз тирәсенә Ф.Яхин, Р.Вәлиев, С.Әхмәтҗанова 

кебек олпат фикерле, шигъри, иҗади фикерле шәхесләрне җыя. Бу әңгәмәләрдә 

дә татар мәдәнияте, атаклы шәхесләре турында үтемле фикерләр яңгыратыла 

[https://bolgarradio.com/media-content/audio/?SECTION=24].  

Атаклы татар шәхесләре язмышы, эшчәнлеге, иҗаты “Милли мөнбәр” 

тапшыруында да игътибар үзәгендә. Биредә Г.Тукай, В.Имамов, Ә.Рәшит, 

Р.Мингазов,  һ.б. шәхесләргә багышланган чыгарылышлар урын ала. Мондый 

язмалар, тапшыруларда кызыл җеп булып түбәндәге фикерләр җиткерелә: татар 

мәдәни тормышында аеруча хөрмәткә лаеклы шәхесләр бар, аларның тормышы, 

иҗаты – милли үзаңы югары үсешкә ирешкән шәхес тормышына мисал, 

башкалар өчен үрнәк булып тора. 

Югарыда язылганнар шуны ачык күрсәтә: “Болгар” радиосы татар 

халкының рухи мәдәниятен – телне, музыка сәнгатен, динне, милләт тарихын 

саклап калуда, алдагы буыннарга тапшыруда үз вазифасын лаеклы башкара. 

“Милли мөнбәр”, “Булган бит, ә!”, Без тарихта эзлебез”, “Хак дин” кебек 

авторлык тапшырулары сыйфатлы, мәгънәле, милли журналистиканың үрнәге 

саналырга лаеклы күренешләр дип атау хакыйкатькә туры килә. 
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ВАКЫТЛЫ МАБУГАТНЫҢ МӘГАРИФ МӘСЬӘЛӘЛӘРЕН 

ЯКТЫРТУ ЮНӘЛЕШЕНДӘ ҮСЕШЕ ҺӘМ АҢА КАРАТА БУ ӨЛКӘДӘ 

ЦЕНЗУРА КОНТРОЛЕ 

Мөбәрәкшина А.Р., 

КФУның Алабуга институты,  4 нче курс студенты.. 

Фәнни җитәкче: Даутов Г.Ф. 

 

1905 елның сентябреннән башлап 1917 елның февраленә кадәрге чорда 

татар телендә төрле вакытта 69 газета һәм журнал чыккан. Шуларның 64е 1907-

1916 елларга туры килә. Тулаем алганда, күпчелек басмаларның яшәү 

шартлары авыр булган. Алар барысы да аерым химаячеләрнең һәм газета- 

журналларны алдыручыларның абүнә акчаларына көн күрергә мәҗбүр булган. 

Матди кыенлыклар, иҗтимагый-сәяси тормыш белән кызыксынучы даирәнең 

чикләнгәнлеге, төрле бюрократик киртәләр аркасында байтак басмалар кыска 

вакыт кына яшәп калган.  

Газета яки журнал чыгарырга теләгән кеше, ягъни басманың булачак 

нашире, моңа рөхсәт сорап губернаторга язмача мөрәҗәгать иткән. Анда 

басманың программасы (тематикасы), мөхәррире, басылачак типографиясе, 

күләме, бәясе, чыгу ешлыгы да күрсәтелгән. Әгәр дә басманың юнәлеше дәүләт 

мәнфәгатьләренә каршы килми диеп, ә нашире белән мөхәррире ышанычлы 

кешеләр дип табылса (бу шәхесләр турында мәгълүматны жандарм идарәсе 

https://bolgarradio.com/media-content/audio/?SECTION=41
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биргән), бер елга таныклык (свидетельство) бирелгән. Бу процедура ел саен 

кабатланган.  

Әйтергә кирәк, матбугат тарихын өйрәнүче галимнәр өчен мондый 

үтенечләр, рөхсәт язулары, наширләр һәм мөхәррирләр турындагы белешмәләр 

кыйммәтле тарихи чыганак булып тора. Басмаларның программалары белән 

танышкач, алар, барыннан да бигрәк, рөхсәт алу өчен төзелгән дигән фикер туа.  

Газета-журналларның мөхәррирләренә килсәк, аларның күбесе фәнни, 

әдәби яки дини даирәләрдә билгеле, оештыру сәләтенә ия шәхесләр булган". 

Әмма, басманың чын йөзен нашир һәм мөхәррир генә түгел, ә редакция 

хезмәткәрләре һәм мәкаләләре белән актив катнашучылар да билгеләгән. 

"Вакыт", "Йолдыз", "Кояш", "Аң", "Шура" кебек басмаларның популярлыгын 

шуның белән аңлатып була.  

Шәһәрдә мәгариф үсешенә 1804 елдан бирле эшләп килгән 

университетның да зур тәэсирен әйтеп китәргә кирәк. Татарча вакытлы 

матбугат Оренбург, Уфа, Петербург, Мәскәү, Самара, Әстерхан, Томск, 

Уральск һ.б. шәһәрләрдә дә чыккан. Димәк, ул шәһәрләрдә дә үзенең 

укучылары булган. Вакытлы матбугат халыкка Россиядәге һәм чит илләрдәге 

сәяси, икътисади һәм мәдәни яңалыкларны җиткереп барган, аларга үз 

билгеләмәсен бирергә тырышкан.  

1907-1916 еллардагы татар вакытлы матбугатының төп юнәлеше, әлбәттә, 

милли мәнфәгатьләрне чагылдыру, бигрәк тә мәдәният, рухият, икътисад 

мәсьәләләрен көн үзәгенә кую, аларны чишү өчен тырышу булган. 

Мәдәниятнең иң әһәмиятле тармакларыннан булган мәгариф эшендәге 

түбәндәге төп проблема һәм мәсьәләләр игътибар үзәгендә торган: 1) мәктәп 

һәм мәдрәсәләрнең гомуми хәленең заман таләпләренә җавап бирү-бирмәве, 

аларны үзгәртеп кору юллары; 2) бердәм укыту планнары һәм программалары 

булдыру; 3) милли гимназияләр һәм һөнәри мәктәпләр ачу; 4) хатын-кызларны 

укыту; 5) татар теле һәм әдәбиятын укыту; 6) яңа ысул мәктәпләрендә һәм 

дәүләт уку йортларында ислам динен өйрәтү; 7) педагогик кадрлар хәзерләү; 8) 

дәүләткүләм мәҗбүри укыту планнарына мөнәсәбәт; 9) рус-татар мәктәпләре; 

10) балалар тәрбиясе; 11) төрле съезд һәм киңәшмәләрдә мәгариф эшләренең 

каралышы; 12) дәреслекләр; 13) рус телен укыту; 14) шәкертләр хәрәкәте, 

мәктәп, мәдрәсәләрдә кулга алулар.  

Без биредә "проблема" һәм "мәсьәлә" терминнарын кулландык. 

Белгәнебезчә, проблема ул - билгеле бер вакытта һәм җирлектә башкарып 

булмаган эш. Ә мәсьәлә - билгеле бер тырышлык куеп башланган һәм 

башкарылырга мөмкин булган эш. Милли мәгариф өлкәсендә алар ХХ гасыр 

башына өлгереп җиткән, шунлыктан җәмәгатьчелекнең дә, аның 

карашларынчагылдырган матбугатның да игътибарыннан читтә кала алмаган.  

Татар халык мәгарифенә хас мәсьәләләрнең күбесе империянең кайбер 

башка халыклары алдында да торган. Аларның нинди юнәлештә чишелеше 

Росиянең киләчәге өчен, аның цивилизацияле илгә әйләнүе өчен дә мөһим 
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булган. Инде кайбер басмаларның халык мәгарифе темаларын яктыртуга 

керткән өлешен кыскача гына карап китик.  

"Вакыт" газетасы, мәсәлән, мәктәпләр, мәдрәсәләр яшәешенә, 

шәкертләрнең укуы һәм тормышына, дөньяви фәннәр укыту һәм һөнәргә 

өйрәтү мәсьәләләренә зур игътибар биргән. Бу тематика буенча газетада бай 

мәгълүмат кенә түгел, ә күпләгән тәнкыйди- аналитик мәкаләләр басылган, 

киңәшләр бирелгән. "Вакыт" хөкүмәт мәктәпләреннән үрнәк алырга чакырган, 

дөньяви белем һәм һөнәргә ия булуны тормышта уңышка ирешүнең нигезе дип 

санаган.  

Икенче популяр татар газетасы "Йолдыз"ның гомуми тоны, "Вакыт" белән 

чагыштырганда, хөкүмәткә караганда килешүчәнрәк булса да, ул да мәктәп-

мәдрәсә эшләренә, миллиихтыяҗны яклауга үзенннән үзе зур өлеш керткән.  

Милли мәгариф үсеше, аны ислах итү (реформалаштыру) процессы 

тәгълим-тәрбия эшендә бердәм таләпләр куярга омтылыш, ә бу, үз чиратында, 

махсус педагогик басмалар барлыкка килүгә китергән. Болар - "Әл-ислах" 

газетасы, "Тәрбия", "Мәктәп" һәм "Мөгаллим" журналлары.  

Билгеле булганча, татар матбугатына цензураны Казан губернасында 

Матбугат эшләре буенча Казан вакытлы комитеты алып барган. Башка 

губерналарда бу эш җирле цензура карамагында булган.  

Без 1907-1916 елларда бу өлкәдә нәрсәгә күбрәк игътибар ителгәнен карап 

китик. Татар вакытлы матбугатының бу еллардагы төп цензоры Н.И.Ашмарин 

булган. Ул кайбер сәбәпләр аркасында тикшерә алмаса, бу эш белән 

Н.Ф.Катанов яки А.И.Емельянов шөгыльләнгән. 

Югарыда аталган комитетка караган архив материаллары матбугатның 

көчле күзәтү астында торганлыгын, аның тар кысаларда эшләргә мәҗбүр 

ителгәнлеген күрсәтә. Без шуны ачыкладык: басма милли мәгариф турында 

никадәр күбрәк язса, цензура да аңа шул нисбәттә игътибар иткән. Комитет 

әгъзалары, газета-журналларны басылганчы һәм аннан соң тикшереп чыгудан 

тыш, атналык, айлык, еллык утырышларга җыелган һәм үзләренә тикшерергә 

тапшырылган басмалардагы (цензура русча басмаларга карата да булган) 

игътибарга алырлык мәкаләләр, аерым фикерләр турында телдән һәм язма 

хисап тоткан.  

Әлбәттә, беренче чираттахөкүмәтнең эчке һәм тышкы сәясәтенә 

мөнәсәбәткә һәм мәгарифкә кагылышлы мәкаләләргә игътибар ителгән. 

Вакытлы комитет материаллары арасында мәгариф мәсьәләләре турындагы 

мәкаләләрнең русчага тәрҗемәләре еш очрый.  

Цензура вакытлы матбугатны төп ике төркемгә: прогрессив һәм 

консерватив төркемнәргә бүлгән. Биредә иң әһәмиятле билгеләмәләр булып рус 

телен укытуга, мәктәп-мәдрәсәләрне рус уку йортлары үрнәгендә үзгәртеп 

коруга, кызларны дөньяви укытуга мөнәсәбәт торган. Бу мәсьәләләрне уңай 

якка чишүне күбрәк яклаган басмалар прогрессив, ә тулаем каршы булмаса да, 

үзенчәлекле фикерләргә дә урын биргәннәре - консерватив дип исәпләнгән. 
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Мәсәлән, шул нисбәттән чыгып, 1907 елда "Әл- ислах" һәм "Әхбар" газеталары 

гына прогрессив дип саналган".  

Цензорларны газета-журналларның нашир һәм мөхәррирләренең, азмы-

күпме танылган җәмәгать эшлеклеләренең мәктәп-мәдрәсәләрдә дөньяви 

фәннәр укытуга, ислам дине нигезләрен өйрәнүгә, татар әдәби телен билгеле 

бер калыпка салуга карата мөнәсәбәтләре дә кызыксындырган.  

1908-1910 елларда исә, түбәндәге өч мәсьәләгә төп игътибар бирелә: 1) 

татар зыялыларының мәктәп-мәдрәсәләрнең киләчәге турында фикерләре; 2) 

булачак хөкүмәт мәктәпләрендә уку теле; 3) шул ук мәктәпләрдә татар телен 

фән буларак укыту тәкъдимнәре. Югарыдагы мәсьәләләргә цензураның аерым 

игътибарын күрсәтелгән елларда Дәүләт думасында дәүләткүләм гомуми 

мәҗбүри башлангыч укыту проблемасының еш тикшерелүе белән аңлатып 

була.  

1911 елдан башлап Казан губернаторына, аның таләбе буенча, 

матбугатның эчтәлеге турында айлык отчетлар да бирелә башлый (моңарчы 

нигездә еллык отчетлар бирелгән). Димәк, цензура тагын да көчәйгән дигән сүз. 

Әлбәттә, бу отчетларда мәгариф мәсьәләләрен күтәргән иңәһәмиятле 

мәкаләләрнең эчтәлекләре дә күбрәк яктыртылырга тиеш булган.  

1913 ел, гомумән алганда, цензураның матбугатны иң нык күзәткән 

вакыты. Моның төп ике сәбәбен атарга мөмкин:беренчесе - Балкан сугышы һәм 

аңа карата төрекләргә тугандаш татар халкының фикерләрен ачыклау; икенче 

сәбәп - газета һәм журналларның сан һәм сыйфат ягыннан үсеше. Цензорлар 

мәгариф өлкәсендә югарыда әйтеп кителгән гимназия яки приют темасыннан 

тыш, кызларны укыту, рус телен өйрәнүне яклау, һөнәри мәктәпләр кирәклеге 

турындагы мәкаләләрнең күбәюенә игътибар иткән.  

Югарыда язылганнардан чыгып, түбәндәге нәтиҗәләрне ясыйбыз: 1)1907-

1916 елларда татар вакытлы матбугатының төрле тармакларга бүленүе, үз 

укучыларын эзләве бара; 2) тәгълим-тәрбия тематикасы күпчелек басмаларда 

әһәмиятле урын тота; 3) нинди дә булса җыелыш яисә карар чыгарылу уңае 

белән аерым вакыт аралыгында кайбер темаларга өстенлек бирелсә дә, укыту 

һәм тәрбия мәкаләләре, гомумән, төрле яклап тикшерелеп барыла; 4) матбугат 

өстеннән ныклы цензура контроле була һәм моны наширләр, мөхәррирләр 

исәптә тота; 5) татар матбугатының тематикасы, төп мәкаләләрнең эчтәлеге 

төрле дәрәҗәдәге чиновникларга, шул исәптән губернаторларга да хәбәр ителеп 

барыла. 

Әдәбият  

1. Ваһапов Н.Ә. Татар вакытлы матбугатында мәгариф һәм тәрбия 

мәсьәләләренең чагылышы (1907-1916 еллар) – Казан, 2010. – 188 б. 

 

 

Ш. КАМАЛ ИҖАТЫНДА ХАТЫН-КЫЗ ОБРАЗЫ 

Мөхетдинова А.И. 

Алабуга институты һөнәри белем бирү көллияте  
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27418 төркем студенты.  

Фәнни җитәкче: Хәйруллина Ә.С. 

 

Ш.Камал үзенең иҗатында хатын-кызларның авыр тормышларын сурәтләп 

бирүгә зур ихтибар итә. Ул үзенең күп сандагы новелла һәм фельетоннарында 

капитализм шартларында яшәүче татар хатын-кызларының фаҗигале 

язмышларын укучыларга тәэсир итәрлек тормыш фактларына бәйләп күрсәтә. 

Аның бу өлкәдәге әһәмиятле мәкаләләреннән берсе 1910 нчы елны “Вакыт” 

газетасында “Хатын-кыз мәктүпләре” исеме белән басылган. Фельетон алымы 

белән язылган бу мәкаләсендә Ш.Камал хатын-кызларның гомуми кешелекнең 

гүзәл яртысын тәшкил итүләрен, аларның җәмгыятьтә тоткан урыннары 

хакында күп томнар язылуын күрсәтә дә, татар хатын-кызлары тормышына 

күчә һәм хикәяәләрендәгечә үк: “Татар хатыны дигәч тә - кояш яктысы тими 

торган караңгы вә салкын бер базда үсмәктән булган, зәгыйфь, сулган, төссез вә 

бөтен барлыгы үзенең хәленнән шикаять итеп яктыга, кояшка чыгарга 

теләгәнлеген белдерә вә инәлеп тора торган бер гөл, бер нәбат күз алдына 

килә”, – ди. Шунда ук татар хатын-кызларының үз тавышларын газета-

журналда белдереп чыгуларын Ш.Камал тәбрикләп каршы ала, үзенең 

мәкаләсендә: “Хәзер татар хатыны тавыш күтәрә, хокукын якламакчы була, 

әллә нинди кара көч тарафыннан изелеп торуына протест ясый... үзенең инсан 

дип игътираф иттерергә тырыша башлады”, – дип шатлык белдереп яза. 

Ш.Камал үзенең бу фельетонын “Вакыт” газетасы редакциясенә килеп торган 

күп сандагы хатын-кызлар хатларына таянып яза, шуның белән аларның 

тавышларын матбугат аркылы җәмәгатьчелеккә ишеттерүгә ярдәм итә. Дөрес, 

әле бу вакытларда Ш.Камал хатын-кызларны авыр тормыштан чыгару өчен 

кирәк булган юлны күрсәтү югарылыгында түгел иде. Ул аны, беренче чиратта, 

уку-укыту эшләренең рәткә салынуыннан эзләде: “Уку эшләре рәткә куелып, 

алга киткән саен тормыш үз-үзенә төзелә, ислах ителә барачак, хатын-кызларга 

хәзерге кебек вәхишанә мөгамәләләр азаячак, бәлки дә бетәчәк. Шуның өчен дә 

хәзер иң беренче үзәкне өзгән нәрсә уку мәсьәләседер”, – ди. 

Автор бөтен әсәрләрендә дип әйтерлек хатын-кызларның авыр 

тормышларына салкын кан белән карап уза алмый. Реалист һәм халыкчан язучы 

буларак, чын йөрәктән хатын-кызларның зарларын, моңнарын тыңлый һәм 

аларны художество образларында гәүдәләндереп бирү буенча да зур эшчәнлек 

күрсәтә. Менә, 19 яшьлек Камәр (“Сулган гөл хикәясе”) 60 яшьлек картка 

икенче хатын итеп бирелгән. Язучы аны сулган гөлгә тиңли, аның шул хәлдә 

калуына чын йөрәктән әрни. Менә, гаепсезгә кыйналып, исерек ире тарафыннан 

үтерелгә Гафифә (“Уяну”). Менә хулиганлык корбаны Мәрьям (“Козгыннар 

оясында”). Менә, урамга ташланганнардан тагын берсе – Мәрьям (“Эч 

пошулы”), әнә, ире эш эзләргә китеп хәбәрсез югалган, авыру хәлендә аны 

көтеп тилмерүче һәм бер җирдән дә медицина ярдәме ала алмаучы Мәрфуга 

(“Бәхет эзләгәндә”) һәм тагын бик күп санда капиталистик тәртипләрнең хатын-

кызларга булган һәртөрле начар мөнәсәбәтләрен, тормыш ачылыгын йөрәкләре 
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белән кичерүче Зөһрәләр һәм Нәфисәләр бар. Бу кешеләрнең күпчелеге әле 

көчсез, пассив, хәтта үзләренең хәлләренә килешеп яшәүчеләр, авырлыкларны 

сыкрану белән, эчке бер зар белән кичерүчеләр. Ләкин аларның барысында да 

кешелек сыйфатлары, гуманизм көчле. Автор аларны үзләрен җәберләүче 

кешеләргә каршы куя, мораль яктан буржуаз мещанкалардан өстен итеп 

сурәтли. Ул образлар шундый фаҗигаларны китереп чыгарган капитализм 

тормышын объектив гаепләүче җанлы шаһитлар булып торалар. 

Шул ук вакытта Ш.Камал буржуаз мещанкалар арасында булган 

фахишәлектән яшь табарга омтылучыларны да фаш итә, мещанкалар теләгән 

“ирекле мәхәббәтне” көчле сатира уты астына ала. “Сердәшләр” хикәясе бу 

яктан үрнәк булып тора. Менә аның “Нидер җитми иде” (1910 ел) исемле белән 

язылган тагын бер фельетоны. Бу фельетонда вак буржуаз интеллигент 

семьясына, башта журналист, соңыннан артист булырга хәзерләнүче Нәгыймгә 

тормышка чыккан бай кызы Зөбәйдә образы алына. Ул башта Нәгыймне 

яраткан, ә озак та үтми аннан бизгән, серле егет булуын югалткан, гадиләшкән. 

Шунда ук Нәгыйм газета редакторы булып, уңышларга ирешә башлагач, бигрәк 

тә акчасы күбәйгәч, Зөбәйдә аны яңадан ярата башлый. Ә соңыннан, Нәгыйм 

уңышсызлыкка очрагач, тагын сөймәс була. Автор менә бу образ йөзендә 

иҗтимагый тормышның мәгънәсенә төшенеп кызыксына алмаган, бәлки 

тормыш иптәшен хыялый романнардагыча серле итеп күрергә теләгән, мода 

һәм акча артыннан гына куа торган мещанка тибын бирә. Зөбәйдә үзенең 

характеры белән үзгәрүчән табигатьле, аның мәхәббәте дә акча, дәрәҗәгә карап 

алмашынучан. Ул мещанкаларның типик вәкиле итеп бирелгән. Язучы бу 

характерны реаль тормыш фонында уңышлы сурәтләгән. 

Ш.Камал үзе теләктәшлек иткән хатын-кызлар тормышына караган 

материалларны газеталарда китерү белән беррәттән, аларны хурлыкка төшерүдә 

зур урын тоткан руханиларны да сатирик көлү белән сурәтләп бирә. “Хикәядән 

бер баб” дигән фельетонында фәкыйрь һәм ятим бер кызның ахуп мулла 

тарафыннан мәсхәрә ителүен ачы нәфрәт белән хикәя итә. Әсәрнең ахырында 

шундый җәберләүләрнең руханилар өчен типик хәл булуын күрсәтеп: 

– “Каһәр суксын! Бер вакыйга гына түгел бит, икенчеләре дә тәмам 

шуңарга охшашлы”, – дигән сүзләре белән дин башлыкларының ерткыч 

хайваннардан да ерткычрак булуларын әйтә.....  

Әдәбият 
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ТАТАР ТЕЛЕН «ӘЙДӘ! ОНЛАЙН» РЕСУРСЫ АША ӨЙРӘНҮ 

Мортазина Д., 

Г.Тукай исемендәге Арча педагогия көллияте, IV курс студенты.. 

Фәнни җитәкче: Шиһабеддинова Г.Х. 

 

Яңа педагогик технологияләрдән иркен кулланып эш итү – заман тәлабе 

генә түгел, ә шактый уңайлы укыту чарасы да булып тора. Мәсәлән, Интернет 

ярдәмендә хәзер Җир шарының кайсы төбәгендә яшәвенә карамастан, һәр кеше 

дә тиешле белем алу һәм күп телләр өйрәнү мөмкинлегенә ия. Чит илләрдә 

телләргә өйрәтүдә мондый алымнар күптәннән уңышлы яшәп килә. Соңгы 

елларда актив рәвештә зур үзгәрешләр кичергән милли мәгариф системасы да 

бу мәсьәләгә карата игътибарын арттыра. Нәтиҗәдә, татар телен онлайн 

рәвештә өйрәнү мөмкинлеген булдырган яңадан-яңа дистанцион ресурслар 

барлыкка килә. 

“Әйдә! Онлайн” – татар телен мөстәкыйль өйрәнүгә юнәлтелгән шундый 

порталларның берсе. Ул үз эшен 2018 нче елның февралендә башлап җибәргән. 

Әлеге белем бирү порталы  татар телен гамәли үзләштерү өчен төрле курслар, 

текст, видео һәм аудиоматериалларны үз эченә ала, социаль челтәрләрдә 

аккаунтларын алып бара. Кулланучыга сайтта татар телен өйрәнү өчен бик күп 

файдалы материал һәм мәгълүмат тәкъдим ителә: “Телне өйрәнә башлаучылар 

өчен татар теле”, “Дәвам итүчеләр өчен татар теле”, “Көндәлек татар теле”, “Без 

татарча укыйбыз”, “Татарча яңалыклар”, “Татар фразеологизмнары”, 

“Синонимнар һәм антонимнар”. 

Мисал өчен, “Телне өйрәнә башлаучылар өчен татар теле” блогын алыйк. 

Бу курс үз эченә 35 дәресне ала. Аларда һәр кирәкле теманы ачкыч сүзләр 

ярдәмендә табып була: танышу, гаилә, мавыгулар, һава торышы, сәламәтлек, 

сәяхәт һәм башкалар. Бер атнада курсны тәмамлау өчен, көненә якынча биш 

дәресне үтү  сорала. Бу якынча сәгать ярым вакытны  ала. Курстагы 

материалларны  укып кына калмыйча, тыңларга да мөмкин: “Әйдә! Онлайн” 

төркеменең “ВКонтакте” социаль челтәрендә аудио дәресләр белән аерым 

плейлисты урнаштырылган. 

Әлеге проект ярдәмендә татар телен өйрәнү кызыклы һәм җиңел дигән 

нәтиҗәгә киләсең. Аның өстенлеге шунда: барлык биремнәр матур итеп, 

эстетик яктан камил эшләнгән. Дәресләр кагыйдәләрдән генә тормый: 

рәсемнәр, видеосюжетлар тәкъдим ителә, дәрес-сәяхәт кебек формалар да киң 

кулланыла. Телне өйрәнү тулы бер системаны тәшкил итә һәм эзлекле рәвештә 

алып барыла: исәнләшү, танышу, рәхмәт белдерү, гафу үтенү, ризалашу, 

тәкъдим итү репликалары төрле ситуатив күнегүләр аша күп тапкырлар 

кабатлана, диалогик һәм монологик сөйләмдә кулланыла, тел материалы белән 

сөйләм үрнәкләре үрелеп бара.  

Әлеге онлайн-курс аерым темаларны үзләштерүне дә күздә тота. Мәсәлән, 

антоним һәм синонимнарны, фразеологизмнарны өйрәнү өчен биремнәр урын 

алган. Алар сүзләрнең аңлатмалары, куллану очраклары, сүзтезмәләр, 
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җөмләләр белән дә тәкъдим ителә. «Мультимедиа» бүлекчәсе, иң беренче 

чиратта, нинди гыйбарәләрне өйрәнергә, татар телендә ничек котларга, табиб 

янында татарча ничек сөйләшергә кебек актуаль аралашу ситуацияләрен үз 

эченә ала. 

Биредә татар телен төрле дәрәҗәдә өйрәнү өчен мөмкинлекләр урын алган: 

башлангыч дәрәҗәдән алып телне камил белү дәрәҗәсенә кадәр. Мәсәлән, 

башлангыч этапта рәсемнәр һәм сүзлекләр белән эшләү, ребуслар һәм 

кроссвордлар чишү, презентацияләр ясау кебек эш төрләре киң кулланылса, 

алга таба мультимедиа презентацияләре белән эш катлаулана бара. Болай эшләү 

укучыларның иҗади активлыгын арттыра, татар телен өйрәнүгә карата 

кызыксынуларын көчәйтә, аралашу күнекмәләрен үстерә. 

Кулланучылар әлеге ресурс ярдәмендә шулай ук татар авторларының 

әсәрләрен яки аларның тәрҗемәләрен укый һәм тыңлый алалар. Фото, видео, 

аудиоматериаллар һәм уку текстлары кулланучыларга татар телендә сүз 

байлыгын киңәйтергә ярдәм итә, хезмәттәшләр яки дуслар белән  аралашканда, 

сөйләм калыпларын ничек кулланырга кирәклеген өйрәтә.  

Һәр дәрес тест белән тәмамлана. Аны үткәннән соң студентлар үз 

белемнәрен сынап карый ала. Моның өчен тест җавапларын йөкләргә һәм 

онлайн-ресурска сылтама белән бастырырга кирәк.  

Шуны да әйтеп үтәргә кирәк, “Әйдә! Онлайн” татар телен өйрәнү курсы 

дистанцион укыту вакытында Татарстан мәктәпләрендә иң популяр 

ресурсларның берсенә әверелде. Татар теле укытучылары арасында үткәрелгән 

сораштыру нәтиҗәләре күрсәткәнчә, Татарстандагы һәр дүртенче укытучы 

дәресләрендә әлеге ресурс материалларын кулланган. Мәктәпләр дистанцион 

укытуга күчерелгәч, проекттан файдаланучыларның саны өч тапкырга арткан.  

Тәҗрибә күрсәткәнчә, мәктәп укучылары һәм студентлар күбрәк  башлап 

өйрәнүчеләр өчен татар теле курсыннан файдаланалар. Анда “Башлангыч татар 

теле” аудиокурсы һәм татар телендә киң кулланыла торган 50 төп сөйләм 

гыйбарәсе исемлеге бирелгән. Моннан тыш, татар телендәге видеодәресләр дә 

телне үзләштерүчеләр тарафыннан киң кулланыла. 

Шулай итеп, «Әйдә! Онлайн» сайты укучыга тел һәм сөйләм материалын 

гамәли үзләштерү, кирәкле материалларны эзләп табу, сүзлек запасын баету, 

татар телен өйрәнүгә мотив булдыру кебек бурычларны уңышлы хәл итәргә 

мөмкинлек бирә. 

 

Әдәбият 

1. Сафиуллина Ф.С. Татар теленә өйрәтүнең фәнни-методик нигезләре. – 

Казан: Хәтер, 2001. – 86 б. 

2. Фатхуллова К.С., Гусейнова Г.А. Новые технологии обучения 

татарскому языку в условиях реализации ФГОС: материалы междунар. научно-

прак. конф. «Сохранение и развитие родных языков в условиях 

многонационального государства: проблемы и перспективы». – Казань: КФУ, 

2015. – 181 с. 



 

188 

 

 

ТАТАР ТЕЛЕ ДӘРЕСЕНДӘ УКУ МӘСЬӘЛӘСЕН КУЮ ЭТАБЫН 

ОЕШТЫРУ ЮЛЛАРЫ  

Мусина Э.М., 

КФУның  Алабуга институты, 5 нче курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Камаева Р.Б. 

 

Федераль дәүләт белем бирү стандартлары нигезенә оештырылган 

дәресләр төгәл төзелеш-структурага ия. Әлбәттә, дәрес төренә, әйдәп баручы 

технологиягә нисбәтле рәвештә дәресләрнең төзелешендә төрлелек тә 

күзәтелергә мөмкин. Дәресне планлаштыру, модельләштерүнең галимнәрнең 

хезмәтләрендә кат-кат ассызыклана, аерым алганда, аталган проблеманы төрле 

яктан яктырткан Н.П. Мурзина [Мурзина, 2017], И.В. Муштавинская 

[Муштавинская, 2018], В.Л. Виноградов, И.А. Талышева, Х.Р. Пегова 

[Виноградов, Талышева, Пегова, 2021]һәм башка галминәрнеңбасылып чыккан 

хезмәтләрен ассызыклап китәргә була. 

Дәрес этапларының берсен уку максатын һәм мәсьәләсен кую тәшкил итә. 

Вакыт ягыннан караганда, азресурслы булса да (төрле тип дәресләрдә бу этапка 

бер-ике дән алып биш минутка кадәр вакыт сарыф итү каралган), аның 

әһәмияте зур.  И.В. Муштавинская язганча, әлеге этапта “укытучы уку-укыту 

яки белем бирү ситуациясен тудыра, уку-укыту мәсьәләсен куюны тормышка 

ашыра. Укучылар уку мәсьәләсен аңлауларын күрсәтәләр, максат куялар” 

[Муштавинская 2018: 79]. Традицион, ягъни репродуктив якын килүгә 

нигезләнгән дәресләрдә әлеге этап әһәмиятле роль уйнамый: әзер максат, 

бурычларны укытучы укучыларга үзе җиткерә, укучылар мәгълүматны кабул 

итә иде. Бүгенге вакытта дәресне шул рәвешле оештыру укучыларның 

мотивациясенә, танып белү активлыгына хилафлык китерүче хата булыр иде. 

Шуңа күрә уку мәсьәләсен кую этабын оештыруда төрле кызыклы алымнар, 

юллар барлауга укытучылар зур әһәмият бирәләр. Уку мәсьәләсен кую 

этабында киң кулланыла һәм көтелгән нәтиҗәләргә китерә торган метод 

буларак проблемалы ситуацияләр тудыруны атарга кирәк. “Уку мәсьәләсен кую 

укытучы биргән гамәли биремне башкару мәҗбүрияте белән моны яңа 

материалны үзләштермичә башкару мөмкин булмауны үз эченә алган 

проблемалы ситуациягә нигезләнергә тиеш”,– дип яза Е.Л. Мельникова 

[Мельникова 2002]. Алдынгы укытучыларның эш тәҗрибәсе беләнтанышу, 

аның төрле алымнары – “проблема турында ике төрле карашны тикшерү”, 

“гамәли мәсьәлә”, “авырлыклар тудыручы ситуация” һ.б. булуын раслый 

[Скопина электрон ресурс]. Алга таба аларның кайберләрен сигезенче 

сыйныфта татар теле дәресләрен оештыру мисалларында карап китәрбез. 

Беренче очрак. “Гади һәм кушма җөмләләр” темасын өйрәнү дәресендә 

укытучы презентацион слайда ике җөмләне күрсәтә: 1.Кызлар кичәдә 

җырладылар, биеделәр. 2.Камилә кичәдә җырлады, Ләйлә биеде. Укытучы, 

проблемага кагылышлы ике төрле караш алымын кулланып, хәбәр итә. “Марат 
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беренче җөмләне гади, ә икенчесен кушма җөмлә буларак тикшерә, ә Самат 

икесен дә гади җөмлә буларак билгели. Марат үз карашын болай билгели: 

беренче җөмләдә ия бер генә – кызлар, ә хәбәрләр – җырладылар, биеделәр – 

тиңдәш булып килгәннәр. Икенче җөмләдә исә ике нигез бар: Камилә 

җырлады,  Ләйлә биеде. Самат үз фикерен болай аңлата: беренче җөмләдә дә, 

икенче җөмләдә дә кызларның биюе, җырлавы турында сүз бара, димәк, алар 

икесе дә гади җөмлә. 

Укучыларга малайларның кайсысы хаклы булуын билгеләргә, дәлилләргә 

кирәклеге әйтелә. Ә бу эшне башкару өчен “Гади һәм кушма җөмлә” темасын 

өйрәнү таләп ителә. Моннан чыгып, дәреснең максаты да куела: гади һәм 

кушма җөмләләрне аерырга өйрәнү. Бу – 45 минутлык дәрес кысаларында 

тормышка ашырыла торган максат, Федераль дәүләт белем бирү стандартлары 

таләпләренә туры килә. 

Икенче очракны карыйк. Ул “гамәли бирем” алымына нигезләнә. 

Сигезенче сыйныфта “Кереш сүзләр” темасын өйрәнү дәресендә кулланырга 

тәкъдим ителә. Без тәкъдим иткән очракта алым тел гыйлеме фәне үсеше белән 

бәйлелектә тәкъдим ителүе белән кызыклы.   

Укытучы укучыларның игътибарын тактадагы түбәндәге җөмләләргә 

юнәлтә. Ниһаять, күбәләкләрнең берсе, тын көздә өзелгән яфрактай чайкала-

чайкала, ак канатларын җәеп, җиргә якынайды (Ә.Гаффар) [Гаффар 2016: 9]. 

Укытучы укучыларга аны җөмлә кисәкләре ягыннан тикшерергә куша. 

Укучылар үз урыннарында биремне башкарырга тырышалар. Кайбер укучылар, 

ниһаять сүзен тикшерә алмыйча, шикләнү, аптырау белдерәләр. Кайберәүләр 

аны иярчен җөмлә кисәге (мәсәлән, хәл) буларак билгели алалар. Укытучы 

мондый искәрмә ясый: Сез атаклы язучы Галимҗан Ибраһимовның тел 

гыйлеме өлкәсендә дә эшләвен беләсез. 1911 нче елда аның “Татар нәхүе” дигән 

синтаксис китабы басыла. Язучы-галим хезмәтендәге кагыйдә, нигезләмәләр 

буенча эшләсәк, чынлап та, ниһаять сүзен иярчен кисәк дип билгеләр идек. 

Әмма тел гыйлеме даими үсештә, камилләшә баруда. Әйдәгез, ниһаять сүзен 

аергыч та, тәмамлык та, хәл буларак та билгели алмаган укучыларга 

мөрәҗәгать итик. Авырлык нәрсәдә туды? 

Бу вакытта укучылар дәреслектәге үткән материалга нигезләнә алалар: 

“Сүзтезмәләрдә иярүче сүз булып килә торган берәмлекләр җөмләнең иярчен 

кисәкләрен тәшкил итәләр”.Ә ниһаять сүзе бу очракта иярүче сүз була алмый, 

ул бары тик сөйләүченең җөмләдәге фикергә мөнәсәбәтен белдерүдә катнаша. 

Алга таба дәреснең максаты куела: кереш сүзләрне иярүче кисәкләрдән, эндәш 

сүзләрдән аерырга өйрәнү. 

Тәкъдим ителгән очрактагы проблемалы ситуация дәрескә карата 

кызыксындыру тудыра, тәнкыйди фикерләү үсешенә этәргеч бирә.  

Өченче очракны карыйк. Тәкъдим ителә торган алым гомумиләштерү, 

конкретлаштыру, нигезләү кебек логик операцияләр башкаруынталәп итә 

торган бирем буларак тәгъбир ителә. Ул “хатаны тап” уен элементлары кергән 

бирем тибында карала ала. Без тәкъдим иткән очрак сигезенче сыйныф 
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укучылары белән “Максат хәле” темасын өйрәнү дәресендә кулланыла ала. 

Укучыларга слайдта мондый эш күрсәтелә: Олимпиада комиссиясе 

катнашучыларның берсенең эшен тикшерә. “Курсив белән билгеләнгән 

хәлләрнең төрен билгелә” дип кушылган бирем түбәндәгечә үтәлгән: 1. Эх, гел 

шулай елмаеп-көлеп кенәяшәп булса иде! (елмаеп-көлеп кенә – рәвеш хәле) 2. 

Марс абыйлар, ял итәргә, диңгез буена юл тоттылар (ял итәргә – сәбәп хәле). 3. 

Мәрзия әби кайгыдан саргая башлады, көннәр буе тәрәзә төбендә утырды 

(кайгыдан – сәбәп хәле). 4. Безнең сәяхәт айга якын дәвам итте (айга якын – 

вакыт хәле). 

Сорау бирелә: биремне башкарган бала татар теленнән олимпиадада 

беренче урынга лаек була алырмы? Ни өчен? 

Укучылар, икенче җөмләдән калганнарының төгәл дөрес башкарылуын 

күрәләр. Икенче җөмләдәге хәл исә авырлык тудыра: кайбер укучылар мондый 

төр белән таныш булмауларын таный, кайберәүләр сәбәп хәле дип билгели 

алалар. Димәк, дәреснең максаты “максат хәлләренең хасиятләре белән 

танышу, аларны хәлнең башка төрләреннән аерырга өйрәнү” буларак 

билгеләнә. 

Нәтиҗә ясап, шуны әйтеп китү урынлы булыр: Федераль дәүләт белем 

бирү стандартлары таләпләре дәресне планлаштыруга игътибарлы булуны 

сорый. Дәреснең һәр этабы әһәмияткә ия булуын аңларга кирәк. Уку мәсьәләсен 

билгеләү этабы укучыларның, үткәндәге белемнәр белән хәзерге белем 

арасындагы каршылыкны аңлау аша, дәрестемасына карата кызыксыну, танып 

белү активлыгын арттыру мөмкинлегенә ия. Дәреснең бу этабының әлеге 

үзенчәлеген нәтиҗәле файдалану өчен проблемалы биремнәргә, сорауларга 

мөрәҗәгать итү уңышлы булыр. 
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ХАТИП МИННЕГУЛОВНЫҢ ФӘННИ ТИКШЕРЕНҮ ЭШЧӘНЛЕГЕ 

Мусина Э.М., 

КФУның  Алабуга институты, 5 нче курс студенты.. 

Фәнни җитәкче: Габидуллина Ф.И. 

 

Хәзерге татар әдәбият белемендә кызыклы фәнни тикшеренүләр бик күп 

алып барыла. Аларның фәнни-теоретик һәм методологик базасы, бер яктан, 

фәннең бай традицияләре, икенче яктан – социаль – мәдәни үзгәртеп корулар 

йогынтысында формалашкан яңа фәнни парадигма, өченчедән-филология фәне 

өлкәсендәге дөнья казанышларына мөрәҗәгать итү, шуның нәтиҗәсе булып 

дөнья фәне призмасы аша милли үзенчәлекләрне өйрәнү тора [1: 48 б.]. Казан 

федераль университеты профессоры, әдәбият белгече, тюрколог, ориенталист, 

әдәби тәнкыйтьче, җәмәгать эшлеклесе Хатыйп Йосып улы Миңнегулов 

күпкырлы эшчәнлегендә гореф – гадәтләрнең гармонияле синтезына ирешә 

алган галимнәрнең берсе. Бөтен көчен һәм сәләтен фәнгә – өйрәнелмәгән 

катламнарны ачуга, рухи мирас хәзинәләрен халыкка кайтаруга багышлаган 

әлеге искиткеч шәхеснең хезмәт җимешләре игътибарга һәм киң пропагандага 

лаек. Бу тормыш сөючән һәм рухи яктан оптимистик кешенең күпьеллык 

методик, фәнни һәм педагогик эшчәнлеге коллегаларда, күпсанлы укучыларда 

һәм милли әдәбиятка һәм сәнгатькә мәхәббәт тәрбияләүчеләрдә тирән хөрмәт 

һәм ихлас соклану уята. 

Хатыйп Миңнегуловның педагогик, методик, фәнни, әдәби-тәнкыйть, 

публицистик эшчәнлеге һәм аталган һәр өлкәдәге казанышлары аны талантлы 

шәхес дип танырга мөмкинлек бирә. Бу күпкырлы эшчәнлектә аның укытучы 

һәм остаз буларак роле аерым урын алып тора. Күрәсең, Х.Миңнегулов 

укытучы-филолог һөнәрен сайлаганда эчке алшартлар мөһим роль уйнаган. 

Х.Миңнегулов – чын мәгърифәтче, халыкта белемгә омтылыш формалаштыру – 

аның өчен намус эше. Ул татар халкының үзенчәлеген саклау, илнең һәм 

дөньяның башка халыклары арасында лаеклы урын табу, фәндә, мәдәнияттә 

һәм икътисадта яңа һәм яңа үрләр яулап кына мөмкин булуын яхшы аңлый. 

Аның докладлары һәм лекцияләре, нигездә, әдәбият һәм әдәбият белеме 

тарихының иң мөһим теоретик мәсьәләләренә багышланса да, аларда татар 

сөйләм сәнгатенең бөеклеге һәм дөнья әдәбиятында безнең милли әдәбият 

биләгән лаеклы урын ачыла. Фикерләрен раслап, автор еш кына безнең гаҗәеп 

бай рухи мирасыбызның аерым тарих битләренә мөрәҗәгать итә. 

Чын күңелдән фәнгә тугрылыклы кеше буларак, аңа татар телен үстерүнең 

барлык этаплары да кызыклы: борынгы чорлардан алып хәзерге заманга кадәр. 

Ләкин аның фәндәге беренче уңышлары борыңгы чор һәм урта гасыр 

әдәбиятын өйрәнү белән бәйле. Бу чорны өйрәнүдә урта гасырларның төрки-
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татар әдәбиятының, бигрәк тә Алтын Урда (Сарай, Котб, Ю.Баласагунский һ. 

б.) күренекле вәкилләре иҗат үзенчәлеге, әсәрләрнең текстологиясе 

мәсьәләләренә зур игътибар бирелә. Киләсе чорда Х.Миңнегулов повестьлар 

жанрындагы әсәрләрне өйрәнү белән шөгыльләнә, нәтиҗәдә, «Көнчыгыш һәм 

татар әдәбиятларында ясалган повестьлар» монографиясе (1988)дөнья күрә. Бу 

хезмәттә автор көнчыгышта «Калила һәм Димна», «Тутинамә», «1001 төн» 

кебек әсәрләрнең таралуы һәм аларның татар укучысы.на үтеп керү юлларын 

киң өйрәнә, аларның халыкның рухи тормышындагы ролен билгели, шулай ук 

әсәрләрнең идея-эстетик һәм шигъри үзенчәлекләрен ачыклый. Автор 

фольклорның һәм язма әдәбиятның үзара бәйләнеше, урта гасырларда 

тәрҗемәләрне куллану, башка язучы әсәреннән текстны алу ягыннан 

үзенчәлекле жанрдан гыйбарәт повестьларны анализлый. Мондый алым фәнни-

теоретик һәм әдәби чыганаклар базасын шактый киңәйтергә, әдәбиятның төрле 

үрнәкләренә чагыштырма бәя бирергә мөмкинлек бирә. Х.Миңнегулов 

Көнчыгыштан килгән повестьларның ни өчен татар укучыларында шундый 

популярлык казану сәбәпләрен дә билгели. Беренчедән, әлеге төр әсәрләр 

новелла, әкият, мәсәл, повесть, роман-хикәяләү, гыйбрәтле хикәяләр һ. б. кебек 

күп жанрлы берәмлекләрдән тора; икенчедән, әлеге повестьларда халыкның 

рухи кыйммәтләре чагылыш таба, дөньяга караш, яшәү рәвеше, омтылышлары 

тасвирлана; өченчедән, тасвирланган вакыйгаларда һәм күренешләрдә иң матур 

кеше сыйфатлары хуплана, һәм кешегә хас булган тискәре сыйфатлар 

тәнкыйтьләнә. Галим фикеренчә, мондый повестьлар татар укучысы.ның рухи 

үтенечләренә җавап биргән, аңа яшәешнең янып торган сорауларына җавап 

табарга булышкан, үз чиратында, алар милли әдәбиятны җанландыру өчен 

хезмәт иткән. 

Хатип Миңнегулов үзенең «Татар әдәбияты һәм Көнчыгыш классикасы 

(үзара бәйләнеш һәм поэтика мәсьәләләре)» (1993) хезмәте белән фәнни 

дөньяда урта гасыр һәм Көнчыгыш классика татар әдәбияты белгече буларак 

таныла. Галим татар әдәбиятының гарәп, фарсы һәм төрек әдәбияты белән күп 

гасырлык тыгыз элемтәләрен өйрәнеп, асылда, мөселман мәдәниятенең бер 

тармагы булуын дәлилләп исбатлый. "Бу бай мирас, бетмәс чыганактан башка 

Кол Гали, Котб иҗатын күзалдына китереп булмый. Сараилар, Мөхәммәдьяр, 

УтызИмәни,  К.Насыйриһәм, гомумән, безнең Тукай чорындагы бөтен 

әдәбиятыбызны бу мирастан башка яши алмый. ХХ гасыр башына татар 

әдәбияты гаҗәеп уңышларга ирешсә дә, моңа аның көнчыгыш классикасы 

белән күп гасырлык мөнәсәбәтләре зур роль уйный», – дип яза ул [3: 46 б.]. 

Галим күпсанлы тарихи, географик, дини һәм әдәби чыганакларны өйрәнеп, 

татарларның Көнчыгыш илләре һәм халыклары белән тыгыз элемтәләре 

турында ачыш ясый. Беренче чиратта аны рухи-мәдәни өлкәдәге багланышлар 

кызыксындыра. 

Х.Миңнегуловның фәнни эшчәнлегендә тагын бер үзенчәлек бар: теге яки 

бу әдәбиятчының иҗатына ул зур хөрмәт белән карый,  ул аңа карата бик 

сакчыл һәм сизгер.  Әдип  теге яки бу әдәбиятчының эшчәнлеге турында 
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беркайчан да нәтиҗә ясамый һәм шул ук вакытта  аларның эшчәнлеген  

бәяләүдә артык мактауга  күчми. Сәнгать тәме, иҗат дөньясына сизгер караш, 

укучының үтенечләрен аңлау аның эшләрен фәнни яктан ныгыта һәм киң даирә 

укучылар өчен кызыклы итә. Хатыйп Йосыповичның фәнни эшчәнлек юнәлеше 

шулай ук чит ил татар әдәбиятын һәм вакытлы матбугатны өйрәнүгә бәйле. 

Галимнең күпсанлы мәкаләләре,  шулай ук "Дөньяда сүзебез бар...«(1999), 

"Гасырлар яңгырашын тыңлап...» (2003) дигән хезмәтләре  безнең 

милләттәшләребезнең иҗат дөньясын ачуга хезмәт итә. «Гаяз Исхакыйның 

эмиграциядә иҗаты» (2004) һәм «Чит илләрдәтатар әдәбияты» (2007) 

монографияләре яңалык һәм факттагы материалның байлыгы ягыннан җитди 

хезмәт, яңа эзләнүләр юнәлешен билгели торган заманча алымнар биеклегеннән 

язучының мирасын шартлы фәнни өйрәнү буларак югары бәяләнә. 

Г.Исхакыйның эмиграциядәге иҗатына багышланган фәнни хезмәт чит илдәге 

бөек язучының тормышы, әдәби һәм фәнни-публицистик иҗаты – кыскасы, 

аның бөтен күпкырлы эшчәнлеге бердәм система кысаларында өйрәнелә. 

Мәҗбүри әдәбият эмиграциясе иҗат проблемасында да, ул яклаган идеяларда 

да тирән эз калдыра. Х. Миңнегулов фикеренчә, Г.Исхакый татар әдәбиятына 

нигезләнгән милли-гуманистик традицияләрне бер-бер артлы дәвам иткән һәм 

аларны яңа төсләр белән баеткан. Язучының бай мирасы бөтен татар әдәбияты 

белән тыгыз бәйләнештә карала, бу аның иҗатының үсеш үзенчәлекләрен 

тирәнрәк аңларга ярдәм итә. Х.Миңнеголовның «Чит ил татар әдәбияты» 

хезмәте җитди мәсьәләләрне өйрәнүдә үрнәк булып тора. Туган җирләреннән 

китәргә мәҗбүр булган милләттәшләребез белемгә, мәгърифәткә омтылалар, 

иҗат белән шөгыльләнәләр, газета-журналлар нәшер итәләр. Әдәби әсәрләр 

күбесенчә вакытлы матбугат битләрендә бастырыла һәм шулай итеп төрле 

илләрдә тарала. Автор тарафыннан түбәндәге нәтиҗәләр ясалган: «Туган ил, 

туган җирне сагыну; халыкның үткәне, бүгенгесе һәм киләчәге турында уйлану, 

бәйсезлек һәм бәхет өчен көрәш; ислам динен хөрмәт итү һәм хөрмәт итү – чит 

илләрдәге татар әдәбиятының төп мотивлары. ХХ гасыр башы әдәбиятында да, 

совет чорының эмигрант әдәбиятында да, публицистикада да мили идеяләр үзәк 

урында тора» [2: 5 б.]. Бу кызыклы һәм шул УК вакытта гыйбрәтле әсәрләрне 

өйрәнеп, Х.Миңнегулов аларның барысының да Ватан әдәбияты белән табигый 

бәйләнештә булуын аңлатып яза. 

Галимнең фәнни эшчәнлеге һәм педагогик тәҗрибәсе мәктәпләр һәм 

гимназияләр өчен яңа дәреслекләр һәм дәреслекләр язганда кирәк була. Моннан 

тыш, ул төрле сүзлекләр һәм энциклопедияләр төзүдә актив катнаша. 

Х.Миңнегулов татар, рус, төрек, инглиз, казакъ, төрекмән һәм башка телләрдә 

900гә якын басма, шул исәптән 14 монография, 20 дән артык дәреслек һәм уку 

әсбаплары авторы. Аның күп санлы фәнни, критик һәм публицистик хезмәтләре 

фактлар, объективлык, хәзерге заман карашлары аркасында фәнни 

җәмәгатьчелеккә бик уңай бәя алды. Үзенең фәнни мәктәбен булдырган 

Х.Миңнегуловның эшчәнлеген бүген күпсанлы укучылары дәвам итә. 
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МӘКТӘПТӘ “ФОНЕТИКА” БҮЛЕГЕН ЯҢА ТЕХНОЛОГИЯЛӘР 

КУЛЛАНЫП УКЫТУ 

Мухаметханова Л.Н., 

КФУның  Алабуга институты, 5нче курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Камаева Р.Б. 

 

Без бүген һәрнәрсә тиз үзгәреп торучан заманада яшибез. Уку-укыту, 

тәрбия өлкәсенә килеп кергән һәр яңалыкны өйрәнергә, аны шәхси кулланышка 

кертергә, заманадан калышмаска тырышабыз. Укытучының 

профессиональлеген чагылдыручы билгеләрнең берсе шул булса, икенчесе – 

педагогик эшчәнлектә уңай нәтиҗәгә ирешү. 

“Фонетика” бүлеге татар теле авазлары системасының үзенчәлекләре белән 

танышу өчен кирәк. Авазлар системасы ярдәмендә татар әдәби теленең 

орфоэпик нормаларын үзләштереп була, сөйләмдәге аваз һәм язудагы 

хәрефләрне аерып була, рус теленнән һәм аның аша башка телләрдән кергән 

сүзләрдәге авазларны дөрес әйтергә өйрәнеп була. Авазлар системасы 

сингармонизм, ассимиляция законнарын практик таныштырып, сүз басымнары 

буенча мәгълүмат биреп, укучыларга татар теленең башка бүлекләрен өйрәнүгә 

нигез әзерләп була. 

Мәктәптә “Фонетика” бүлеген өйрәнү процессында без орфографик һәм 

орфоэпик яктан дөрес сөйләм һәм язу күнекмәләренә ия булган белемле шәхес 

тәрбияләүне максат итеп куябыз. Максатка ирешү өчен укучыларда үзлектән 

уку, өйрәнү ихтыяҗы тудыру;туган телнең сүзлек хәзинәсен фәнни нигездә 

төпле үзләштерү;укучыларның танып белү сәләтләрен, мөстәкыйль эшләү 

күнекмәләрен, иҗади көчен үстерү; укучыларда эзләнү, материалларны 

системага салу күнекмәләре формалаштыру;логик һәм абстракт фикер йөртү 

сәләтләрен үстерү;туган тел ярдәмендә милли үзаң формалаштыру һәм алган 

белемнәрне тормышта урынлы дөрес итеп куллана белү бурычларын куябыз. 

Укучыларның белем алу процессы кызыклы булырга тиеш. Китапка гына 

төбәлеп утыру ардыра, нәтиҗәсе дә көтелгәнчә булмый, чөнки фонетикада 

авазлар системасын кабул итү төрле балага төрлечә бирелә, кемдер тиз генә 

үзләштерә, кемгәдер аңлап бетерү катлаулы була. Шуның өчен һәр эшчәнлектә 
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балаларның яшь үзенчәлекләрен истә тотып, дәресләрне яңа технологияләр 

кулланып кызыклы итеп оештырырга кирәк. 

Бүген без яңа технологияләр дип кулланган технологик алымнарның үз 

тарихлары, үз авторлары бар. Ягъни аларны безгә кадәрге буын мөгаллимнәр 

кулланганнар. Димәк, безнең тарафтан аларны бүгенге көндә куллану 

технологияләрнең актуальлеген күрсәтә.  

Сәламәтлекне саклау технологиясе – һәр дәрестә кулланылырга тиешле 

технология. Дөрес вакытта дөрес итеп ясалган физкультминут укучыларга 

күзне, аяк-кулларны, башны гына хәрәкәтләндерергә түгел, ә психологик яктан 

да ял итәргә мөмкинлек бирә. Безгә бүген укучыларның сәламәтлегенә, үз-

үзләрен тотышларына бигрәк тә игътибарлы булу кирәк. 

Уңай кичерешләр кичерү технологиясе сәламәтлекне саклау 

технологияләренә янәшә тора. Укучы дәрестә актив була алмаса, үз 

җавабыннан үзе шикләнсә, сүз әйтергә оялып яки куркып торса, бу укучыга 

карата кырыс булырга ярамый, киресенчә, аңа ярдәм итәргә кирәк. Укытучы 

һәм укучы иптәшләре тарафыннан күрсәтелгән уңай караш бу балага көч бирә, 

үз-үзенә һәм үзен әйләндереп алган мөһиткә ышаныч тудыра. Кимсетү, 

ачулану, канәгатьсезлек белдерү карашы уңай нәтиҗәгә китерми, киресенчә, 

кыен хәлдә басып торучы баланы тагы да психологик яктан төшенкелеккә 

этәрә. 

“Фонетика” бүлеген аңлап өйрәнү өчен проблемалы укыту, ИКТ 

технологияләре бик файдалы һәм нәтиҗәле була. 

Информацион-коммуникатив технологияләрне куллану авазлар 

системасын өйрәнү вакытында класс белән фронталь эшчәнлек алып барырга, 

һәм һәр балага индивидуаль якын килергә мөкинлек бирә. Мәсәлән, авазларның 

сингармонизм законын яки тартыкларның ассимиляция законын берничә укучы 

аңламаган очракта, аларга шушы теманы презентация формасында эшләп алып 

килергә тәкъдим итәргә кирәк. Чөнки презентацияэшләгән вакытта бала башта 

теманы өйрәнә, аңламаганын укытучыдан сорый, максат, бурычларны билгели, 

төрле таблицалар, схемалар ясап, рәсемнәр кулланып слайдларны төзи, 

нәтиҗәгә килүне шулай ук билгеләмә формасында формалаштыра һәм үз эшен 

яклауга әзерләнә. Шушы әзерлек һәм белемнәрен презентация формасына 

китерү өчен үтелгән юл балага күп нәрсә бирә. Дәрестә аңламаганны үз 

тырышлыгы һәм укытучы ярдәме аша аңлауга ирешә һәм класс алдында чыгыш 

ясый. ИКТ технологиясе аша укучы бала үзенең яшеренеп яткан осталыкларын 

калкыта, барлый, үстерә, үз күченә ышана башлый. 

Проблемалы укыту технологиясе шулай ук “Фонетика” бүлеген үзләштерү 

өчен нәтиҗәле технология булып санала. 

Мәсәлән, “ө”, “о” авазларының сүзләрдәге кулланылышын өйрәнгәндә 

укучылардан проблеманы үзләреннән табарга өйрәтәбез. Укучыларга сөлге, 

төлке, көлке, тормыш сүзләре язылган карточкалар бирәбез, транскрипциясен 

төзетәбез, әйтелешен, язылышын чагыштырабыз − укучыда “ничек языла?”, 

“ничек укыла?” дигән сораулар туа – бу проблема булып тора. Нәтиҗәдә 
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укучылар, татар телендә “ө”, “о” авазларының сүзләрдә бары тик беренче 

иҗектә генә язылышын аңларга тиешләр, ә калган иҗекләрдә “ө”, “о” 

авазларының ишетелгәнен генә, һәм иң мөһиме − язылмаганын истә 

калдырырга тиешләр. Проблемалы укыту укучыга чишелергә тиешле сорауны 

куя белергә, аны чишәргә һәм нәтиҗәгә килә белергә өйрәтә.  

Димәк, белем өлкәсендә яңа технологияләр бик күп, алар бер-берләреннән 

башка бик сирәк очракта гына аерым кулланылалар, күп очракта 

профессиональ укытучы аларны оста, һәрберсен урынлы итеп бер дәрес 

дәвамында берничәсен куллана ала һәм алга куйган максатка бурычларны хәл 

итеп ирешә. 

“Фонетика” бүлеге укучыларның камил сөйләм телен барлыкка китерүнең 

нигезен тәшкил итә. Чиста, төгәл, аңлаешлы сөйләмгә ия булу, сүзләрне дөрес 

язу күнекмәләрен алу фонетиканы төрле яңа технологияләр аша өйрәнгәндә 

генә җиңел һәм нәтиҗәле булырга мөмкин. 
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БЕЗНЕҢ ОЛЫ МИРАСЫБЫЗ - ХАЛКЫМНЫҢ  

ЙОЛАЛАРЫ ҺӘМ БӘЙРӘМНӘРЕ 

Мөхәмәтшина Д.Р., 

Түбән Кама шәһәренең күппрофильле көллияте  студенты.. 

Фәнни җитәкчеләре: Сибгатуллина А.Д., Хәйретдинова З.Р. 

 

Сулар аккан кебек, чорлар, еллар үткән. Татар халкы бик күп тормыш 

сынаулары үтеп, бүгенге көнгә дә килеп җиткән. Кайчандыр югалуга дучар 

ителгән милләт туган телен саклап, алга таба атлаган.  

Татарстан Республикасы күпмилләтле дәүләт. Аның территориясендә 115 

милләт вәкиле яши. Татар халкы - республикабызның төп халкы. Ул төрле 

кабиләләр кушылуыннан барлыкка килеп, озын һәм катлаулы юл үткән. 

Халык бәйрәмнәре, йолалары – кешене тормыш тәртипләренә 

күнектерергә ярдәм итә. Эш шунда ки, ул бәйрәмнәрне халыкның олысы-кечесе 

бергәләп уздыра. Яшь буын бәйрәмдә катнашу тәртибен кечкенәдән үк өйрәнеп 

үсә. Һәр кеше, табигый рәвештә, үз-үзен тоту гадәтләрен үзләштерә, милли 

тәрбия ала. Бу гадәтләр югалмасын өчен без аларны онытмаска, хөрмәт итәргә, 

белергә тиеш. Аларны белсәк, безнең телебез дә югалмас, сакланыр.  

Халкыбызның борынгы бәйременә тукталып китәсем килә. Бу уен “Җыен” 

дип атала. Алдан  билгеләнгән буенча җомга көнне авыл халкы күрше авыл 

кешеләрен кунакка чакыра, өч-дүрт көн дәвам иткән. Җыенны һәрвакыт җәй 

көне, урак эшләре башланганчы бәйрәм иткәннәр. Яшьләр тарафыннан 
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оештырыла торган кайбер уеннар һәм күңел ачулар сабантуй 

бәйрәмендәгеләргә охшаш булганнар. Ләкин ат чабышлары, көрәш һәм башка 

спорт ярышларының уздырылмавы белән җыен сабантуйдан бик нык аерылып 

торган. Аның каравы, җыр,бию, музыка көне буе бер дә тынып тормаган. 

Кызлар, егетләр бергәләп, рәхәтләнеп күңел ачканнар, ял иткәннәр. Җыен 

вакытында егетләр тирә-юньавыллардан җыелган кызларга күз салганнар: 

очрашканнар, кавышканнар, соңыннан — парлашканнар.  

“Бәби туе” йоласы.Элек әлеге йолаларда бөтен эшне баланы кабул итеп 

алучы өлкән яшьтәге кендек әбиләре башкарган; бала туган гаиләдә аларга 

аерым кадер-хөрмәт күрсәтелгән. Кендек әбисе сабыйның кендеген кискән, аны 

юындырган, әтисенең күлмәгенә төргән (әтисе яратсын өчен). Әстерхан 

татарларында баланы әбисенең күлмәк итәге белән ураганнар (аның яшенә 

җитсен өчен), сәламәт, кайгы-хәсрәтсез үсүен теләп дога укыганнар, авызын 

бал-май белән майлаганнар («авызландыру» йоласы). Кендек әбисе, баланың 

беренче чүпрәкләрен юып, чарлактагы яисә идән астындагы туфракка күмгән; 

шулай ук җен-пәриләрне куркыту өчен бала янына кадак куйган. Кендек әбисе 

баланы кендеге төшкәнчегә кадәр карау өчен еш кына шул йортта калган. Җиде 

көн узгач, төшкән кендекне киптереп, чиста чүпрәккә төреп, сакларга 

куйганнар. Баланың беренче күлмәге («көчек күлмәге») кадерләп сакланган. 

Гадәт буенча, берничә көн рәттән бәби мунчасы ягылган. Ходай шифалы иткән 

мунчада ана белән бала гына түгел, аларның туганнары, күршеләре дә юынган; 

мунчадан соң тәм-томнар белән чәй табыны әзерләнгән. 

“Аулак өй”. Олы кешеләр өйдә юк чакта, буйга җиткән кызлы йортта аулак 

өй үткәргәннәр. Анда кызлар төрле кул эшләре эшләгәннәр, пешеренеп 

сыйланганнар. Аулак өйләргә егетләр кертелгән. Тәртип саклау максатыннан, 

өлкән яшьтәге берәр хатын — кыз яки әбине чакырганнар. Аулак өй авыл 

яңалыклары, аш — су турындагы сөйләшүләрдән башланган, җыр — бию, 

төрле уеннар белән дәвам иткән. 

Сабантуй — игенчелек белән көн күргән Идел буе казан татарларының 

бик борынгы бәйрәмнәреннән берсе. Ул язгы кыр эшләре башлану хөрмәтенә 

үткәрелгән. Сабантуй бәйрәмендә төрле уеннар, ат ярышлары үткәрелә. Көрәш 

беренче урында тора. Бу бәйрәмнең башка үзенчәлекләре дә бар: аны үткәрү 

өчен төгәл билгеләнгән календарь көн генә түгел, атнаның аерым көне дә юк. 

Монда бөтенесе елның нинди булуына, карның ничек эрүенә һәм җирнең чәчү 

өчен кирәк дәрәҗәдә әзер булуына бәйле. Моны авыл картлары киңәшләшеп 

хәл иткәннәр, бәйрәмне үткәрү турында авыл кешеләренә әйткәннәр. 

“Нәүрүз” бәйрәме.Бу сүзнең мәгънәсе фарсыча “яңа көн”(нәү – яңа, рүз – 

көн) дигәнне аңлата. Урта Азиядә, Иранда, Әфганстанда һәм кайбер башка 

илләрдә бик борынгыдан килгән Яңа елны каршылау бәйрәме ул. Нәүрүз көн 

белән төн тигезләшкән чорга – 21 – 22 мартка туры килә. Көнчыгыш календаре 

буенча әлеге төбәкләрдә язны каршылау язгы чәчү эшләре алдыннан үткәрелә 

торган халык бәйрәменнән гыйбарәт. Идел буе татарлары Нәүрүзне чәчүгә 

чыгар алдыннан бәйрәм иткәннәр.Каз өмәсе бәйрәме. Көзге кышкы күмәк 
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йолалар һәм бәйрәмнәр арасында өмә аерым бер урын тота. Безнең борынгы 

әби-бабайлар казны бик яратканнар. Беренчедән,аның мамыгыннан мендәр, 

түшәк, ястыклар ясаганнар. Икенчедән, каз итеннән аш-су өчен бик әйбәтләп 

файдалана белгәннәр, шулпасын да яратып ашаганнар. Күп төрле каз ашлары 

турында әйтәсе дә түгел; каз бәлеше, каз коймагы, каз тәбикмәге, каклаган каз... 

Яшьләр өмәгә бик теләп барган, авыр эшләрне дә бәйрәм кебек итеп 

башкарып чыга белгән. Йолкыган казларны көянтәгә асып кызлар чишмәгә, су 

буена юл тотканнар. Анда барып казларны  салкын чишмә суында чайкый-

чайкый юганнар. Кызлар, гадәттә, гармуннарын алып,егетләр иярә торган 

булган. Монда да җыр, такмак әйтү, чишмә буенда биюләр башкарылган. 

Кичке мәҗелес тәмамлануга, шул йортта төрле уеннар оештырылган. 

“Сөмбелә” уңыш бәйрәме. 21нче августтан 22 нче сентябрь аралыгы халык 

телендә Сөмбелә айлыгы дип йөртелгән. Әлеге бәйрәм уңыш җыелып алганнан 

соң үткәрелгән. Халык бу көнне көне буе бәйрәм иткән,җырлаган, биегән, төрле 

уеннар уйнаганнар. Сөмбел сүзе “сары башак”дигән мәгънәгә туры килә.  

Безнең ата  бабаларыбыз Сөмбеләне уңыш җыеп алу ае итеп кенә түгел, ә 

шул айның уңыш алиһәсе - алтын сары толымлы, “сөмбел чәчле” кыз итеп тә 

күз алдына китергәннәр. Сөмбелә бәйрәме 15 нче сентябрьгә, көн белән төннең 

көзге тигезләшкән чорына туры килә. 

Гамәли эш. 

Татар халкының йолалары һәм уеннары турында көллиятебезнең 1, 2, 3 

студентлары арасында анкета үткәрдем. Нинди милләт булуга карамастан 

барсына да тараттым. Анкедагы сораулар: 1. Татар халкының нинди йолаларын, 

уеннарын беләсез? 2. Бер йола турында язарга. 3. Сезнең гаилә йолалар белән 

кызыксынамы, ниндиләре белән? Һәрбер сорауга баллар куелган иде, иң югары 

бал 15. 

Җыеп алынган анкеталар буенча анализ үткәрдем. Анализ мондый 

нәтиҗәләр күрсәтте: татар милләтеннән булган студентлар югары баллар 

җыйдылар, бу студентларның милли йолаларын, бәйрәмнәрен әйбәт белүен 

күрсәтә. 13-15 балл җыючы студентлар саны бик күп булды. Башка милләт 

студентлары арасында 7-8 балл җыючылыр байтак, икенче сорауга күбесе 

Сабантуй турында язганнар. Сабантуй бәйрәменең татар халкына түгел, башка 

милләт халкына да якын. Чөнки, без бергәләшеп, дусларча бәйрәм итәбез. 

Йомгаклау 

Милли бәйрәмнәр, татар халкының гореф-гадәтләре, йолалары онытыла 

бару сәбәпле, бер-беребез белән аралашу, очрашулар сирәгәя бара.  

Соңгы елларда халкыбызның гореф-гадәтләренә,йолаларына һәм 

бәйрәмнәренә игътибар арта башлады. Шул уңайдан күп кенә бәйрәмнәребез 

яңадан халык арасына кереп бара. Халкыбызның йола-бәйрәмнәрен, гореф-

гадәтләрен торгызу һәм яңарту безнең көллиятебездә дә актив эш алып барыла. 
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ТАТАР ТЕЛЕ ҺӘМ ӘДӘБИЯТЫ ДӘРЕСЛӘРЕНДӘ КРИТИК 

ФИКЕРЛӘҮ ТЕХНОЛОГИЯСЕ ЫСУЛЛАРЫН КУЛЛАНУ 

Нарзиева К.С. 

Әлмәт шәһәренең 17нче урта мәктәбенең 11нче сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкче: Ибраһимова Г.А. 

 

Татар теле һәм әдәбияты укытучыларына халкыбызның телен, мәдәниятен 

саклау һәм үстерү бурычы йөкләнгән. Туган телебезнең киләчәге соңгы вакытта 

телдән төшмәгән белем бирү стандартларына, укыту-методик әсбапларның 

камиллегенә никадәр генә бәйле булмасын, беренче чиратта, нәтиҗә балаларны 

укыту-тәрбияләү дигән фидакарь хезмәткә алынган мөгаллимнәрнең шәхси 

җаваплылыгына, аларның үз эшенә мөнәсәбәтенә бәйле. 

Укытучы яңа технологияләрне кулланып укытуны алгы планга куя. 

Инновацион технологияләрнең берсе – критик фикерләү технологиясенә күзәтү 

ясыйк. Критик фикерләү технологиясенең  төрле ысуллары бар: синквейн, 

инсерт, “кәрзин” ысулы, “алты эшләпә”, кластер һәм башкалар. Шуларның 

кайберләренә тукталып үтик.  

Диаманта. 
Диаманта– җиде юлдан торган  шигырь, беренче һәм соңгы юллары капма-

каршы мәгънәне аңлата. 

Диамантаны язу тәртибе: 

1нче юл. 1 исем (тема). 

2нче юл. 2 сыйфат (теманы ачыклау). 

3нче юл. 3 фигыль (эш, хәл, хәрәкәт). 

4нче юл. 4 исем (ассоциация). 

5нче юл. 3 фигыль (капма-каршы эш, хәл, хәрәкәт) 

6нчы юл. 2 сыйфат (капма-каршы теманы ачыклау). 

7нче юл. 1 исем (капма-каршы тема). 

1. Әкият. 

2. Мавыктыргыч, тылсымлы. 

3. Укый, аңлый, тәрбияли. 

4. Тәрбия, кызыксыну, балачак. 

5. Фикерли, хыяллана, сөйли, күзәтә. 

6. Фантастик, серле. 

7. Дөнья. 

Яңа дәрестә«Килешәм һәм килешмим» алымын куллану бик уңышлы 

була. Мәсәлән, «Карга боткасы» («Воронья каша»)темасы буенча фикерләр 

тәкъдим ителә 

1. Яз көне Карга боткасы бәйрәме була 
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2 . Элек кешеләр язны сыерчыклар алып килә дип уйлаганнар 

3. Бәйрәм көнне балалар өйдән өйгә кергәннәр, карга боткасы пешерергә 

ашамлыклар җыйганнар. 

4 . Карга боткасы бәйрәмендә мәкалләр әйткәннәр 

5 . Балалар су буена җыелганнар. 

6 . Алар ботка пешергәннәр, җырлар җырлаганнар, уеннар уйнаганнар 

 

“Ике пирожный” хикәясен өйрәнгәндә түбәндәге фикерләр бирелергә 

мөмкин: 

1. Оля әнисенә булыша. 

2. Наташа әнисенә булышмый. 

3. Оля китап укый. 

4. Оля пирожный ашый. 

5. Ике пирожный ашый. 

6. Оля апасына пирожныйны бирә. 

7. Пирожный бозыла дигән. 

8.Әйе. Мин апама пирожныйны бирер идем. 

Алар бу фикер белән килешсәләр “+”, килешмәсәләр–“-“куялар.Бу алымны 

язучылар биографиясен өйрәнгәндә дә кулланырга була. Башта язучының 

фотолары яки портреты курсәтелә, аннары торле фикерләр бирелә. 

Кластер ысулы. 
Бу инглизчә “тәлгәш”, “бер үзәктә туплану”, ягъни тексттагы фикерләрне, 

төшенчәләрне аерып алу һәм аларның мәгънәви бәйләнешен график сурәттә 

күрсәтү дигән сүзне аңлата. Бу ысулның өстенлеге шунда, ул сыйныфтагы һәр 

укучының дәрес дәвамында фикер йөртүен, эшләвен таләп итә. Монда 

чикләүләр юк, укучылар барлык фикерләрен яза алалар. Эш түбәндәгечә 

оештырыла. Мәсәлән, Ә.Фәйзинең “Тукай” романыннан өзекләр өйрәнелә. 

Боларга өстәп, без “Габдулланың Җаек мәдрәсәсендә укуы” өзеген дә өйрәндек, 

чөнки ул булачак шагыйрьнең характеры формалашуга бәйле сурәтләүләргә 

бай. Бу өзек дәреслектә булмау сәбәпле, укучыларга текст әзерләп бирелде һәм 

аны өйдә укып килделәр. Текстны укыганнан соң, анализ ясала. Кәгазь яки 

такта уртасында дәреснең темасын һәм идеясен ачарга ярдәм итүче төп (ачкыч) 

фикер язып куела. Аның тирәсендә фактлар, образлар һәм аларның эш-

хәрәкәтләренә бәйле фикерләр, җөмләләр языла. Бу җөмләләр уртада урнашкан 

төп җөмләгә сызыклар ярдәмендә тоташтырылалар, бәйләнеш саклана. 

Нәтиҗәдә, укучыларның уй-фикерләрен, геройларга мөнәсәбәтләрен 

чагылдырган график сурәт барлыкка килә. Кластер (график сурәт) аерым 

рәсемдә бирелә. 

Рәсем: Кластер. Габдулланың Җаек мәдрәсәсендә укуы 

Гадел Кутуйның тормыш юлы һәм иҗатын өйрәнгәндә түбәндәге 

сорауларга җавап биреп кластер ясадык. 

1. Гадел Кутуй кем ул? 

2. Гадел Кутуй кайчан туган? 
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3.  Кутуй кайсы авылда туган? 

4. Ул нинди шәһәрдә яши? 

5. Кутуй ничәнче елда сугышка киткэн? 

6.Гадел Кутуй кайсы шәһәрдә вафат була? 

Шулай итеп, критик фикер йөртү технологиясе шәхеснең ирекле үсеше 

өчен шартлар тудырып кына калмый, баланы мөстәкыйль фикерләргә өйрәтә. 

Укучы дәрестә өйрәнелә торган материалның асылына төшенеп, тулысынча 

анализлый, нәтиҗәләр чыгара. Бу технологиянең нигезендә стандарт булмаган 

фикерләү, ирекле күзаллау, катлаулы проблемаларның яңа чишелешен табу һәм 

иҗади эшләү ята. Бу акыл эшчәнлегенең гадидән катлаулыга таба үсешен 

тәэмин итәргә ярдәм итә. 

Минемчә, мондый ысуллар кулланып дәрес үткәрелсә, балаларның телгә 

карата кызыксынулары артачак кына. Мин ышанм алга таба тагын да яхшырак 

эш алымнары уйлап табарлар дип. 

Әдәбият 

1. Бахарева С.А. Развитие критического мышления через чтение и 

письмо: Учебно-методическое пособие. – Новосибирск, 2003. 

2. Бутенко А.В., Ходос Е.А. Критическое мышление: метод, теория и 

практика. Учебно-методическое пособие. – Москва, 2002. 

3. Загашев И.О., Заир-Бек С.И. Критическое мышление: технология 

развития. – Санкт-Петербург, 2003. 

 

 

ЧЫҢГЫЗ АЙТМАТОВ ДУЛКЫНЫНДА... 

Насибуллина А.Д., 

11 нче татар гимназиясе, Дәрвишләр бистәсе балалар иҗаты  

үзәгенең 9 сыйныф укучысы.  

Фәнни җитәкче: Шиһабиева Ә.Х. 

 

“Чыңгыз Айтматов дулкынында...” (Халык авыз иҗатында һәм Чыңгыз 

Айтматовның  “Бәхил бул, Гөлсары” әсәрендә ат образының бирелеше) дигән 

темага фәнни-эзләнү эше язганда, алдыбызга шундый максат куйган идек: 

халык авыз иҗатында һәм Чыңгыз Айтматовның  “Бәхил бул, Гөлсары” 

әсәрендә сурәтләнгән ат образының бирелешен анализлау.  Максатка ирешү 

өчен, халык авыз иҗатының бер төре булган мәкальләрдә ат сүзенең 

кулланылышын анализладык, Чыңгыз Айтматовның “Бәхил бул, Гөлсары” 

әсәрендә ат образын сурәтләүдә автор осталыгын күрсәтергә, тел-сурәтләү 

чараларын ачыкларга тырыштык. Казан ипподромында булдык, тренердан 

интервью алдык, тормышта атларның яшәеше белән таныштык.  

Беренче бүлектә мәкальләрдә ат сүзенең кулланылышын анализладык. Тел 

аралашу, фикерләр алышу коралы буларак, туктаусыз үсә, быйый, шомара бара. 

Телнең мондый үзгәреше кешенең үз фикерләрен, хис-тойгыларын үтемлерәк, 

тәэсирлерәк, җанлырак бирергә теләвеннән барлыкка килә. Бу теләк 
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җәмгыятьтә беркайчан да сүрелми. Синең, ни әйтүеңнән бигрәк, ничек әйтүең 

мөһирәк, диләр. Мәкальләрне анализлап, сөйләмне максатка ярашлы итүдә 

мәкальләр, әйтемнәр һәм канатлы сүзләр зур роль уйныйлар дигән нәтиҗә 

ясадык. Без бу эштә төрле мәгънәдә кулланылган ат сүзе кергән мәкальләрне, 

тәгъбирләрне анализладык. Канатлы сүзләр, фразеологик тәгъбирләрдә дә ат 

сүзе кулланылуын ачыкладык. “Алмачуар”, “Троя аты” “Төпкә җигелеп 

тарту”- шундыйлардан. 

Ат сүзенең  метафораларда кулланылуын ачыкладык.“Атка атланып”, 

“Ат саклау”, “Ат белән чыпчык куу”,“Ат җене кагылган”, “Ат кебек таза”, 

“ Ат казану”, “Ат күтәрү”. Фразеологизмнарда да ат сүзе кулланыла.  

Мәкальләрдә ат образы түбәндәге мәгънәләрдә кулланыла:  

1. Кешене хезмәт бизи. (Хезмәтне ярату, һөнәр үзләштерү, уйлап һәм 

киңәшләшеп эшләү) 

2. Адәмне адәм иткән – әдәп. (Әдәплек, тыйнаклык, дуслык, намуслылык, 

кешелеклелек, батырлык) 

3.Тугрылык, бердәмлек һәм бергәлек, күрше булып яшәү. Кыңгыр эш 

кырык елдан соң да беленә. Мактанчыклык, астыртынлык, тәкәбберлек, 

ялкаулык, хыянәт, комсызлык) 

4. Гаилә кору, тату яшәү. 

Шунысы үзенчәлекле, “Ат кебек эшли” дигән әйтелмә  Европа укучысы.на 

бөтенләй ят булыр иде.Татарларда ул мактау булып яңгырый. Башка татар 

шагыйрьләренә караганда,  Акмуллада йөгерек ат белән чагыштыру күбрәк 

очрый.  Ат образы татар халык иҗатына караганда казах фольклорында күбрәк 

таралган.  

Бүгенге катлаулы заманда, мәкальләрнең тылсымлы көчен киң 

файдаланырга кирәк. Әби-бабаларыбызның күңел хәзинәләрен югалтмау, 

буыннан буынга тапшыру – безнең дә бурычыбыз. 

Икенче бүлектә Ч.Айтматовның  “Бәхил бул, Гөлсары” әсәрендә ат 

образының бирелешен анализлап, шундый нәтиҗәләргә килдек:  

1.Автор Гөлсарының хис-кичерешләрен кешенеке кебек ачып биргән, шул 

ук вакытта кешенең яшәешен, хис-тойгыларын атныкы белән чагыштыра. 

Әсәрдә ат образына бәйле күп кенә чагыштырулар кулланган. Алар –дай/-дәй, -

рак/-рәк, -ча/-чә аффикслары,  кебек,шикелле,сыман,төсле бәйлекләре, дәрәҗә, 

рәвеш кебек бәйлек ролендә килгән сүзләр, гүя,әйтерсең лә һ.б. теркәгечләр 

ярдәмендә ясалган. 

2. “Бәхил бул, Гөлсары” әсәрендә бер сурәтләү объектын, бу очракта атны 

ачыклап-сыйфатлап килеп, гади чагыштыру хасил булган. Шул ук вакытта бер 

җөмлә эчендә берничәшәр килеп, төрле сурәтләү объектына караган яки берсен 

төрле яклап күрсәткән гади чагыштырулар да очрады. 

1. Чыңгыз Айтматов киңәйтелгән (җәенке), ягъни чагыштырыла 

торган күренешләрнең мөстәкыйль образлар аша сыйфатлануына корылган 

чагыштыруларны да кулланган. 
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2. Эзләнү эшебезне “Чыңгыз Айтматов дулкынында..” дип атадык. 

Темабызны “Бәхил бул, Гөлсары” әсәреннән мисаллар китереп ачтык, 

дәлиләдек. Гомуми нәтиҗәләр түбәндәгеләр:  

1. Автор үзенә генә хас осталык белән Гөлсарының соңгы минутларын 

сурәтли. Атның да гамьсез, шук,  шаян балачагы, янар яшьлек еллары булган. 

Ана белән бала мөнәсәбәтен, әнкәсенең яшь колынны имезүен әдип гаять 

үзенчәлекле итеп сурәтли. Атлар да кеше кебек гомер азагына якынлашканда, 

үзләренең үткәненә, гомер чишмәсенең башлангыч чорына кайталар. Ул 

хатирәләр гомер азагында атларга да көч өсти. Олыгайган саен кешегә тормыш 

йөген тарту, көндәлек мәшәкатьләрне алып бару кыенлаша. Гадәтләнгән эшне 

башкару да күп көч таләп итә. Атларда да шундый язмышлар. Әсәрдә юл 

образы символик мәгънәгә ия. Гөлсары юл уртасында басып тора, алга барырга 

кирәк, юл әле дәвам итә, әмма атның алга барырлык көче дә, омтылышы да 

калмаган. Язучы ат язмышы белән кеше язмышы арасында паралель үткәрә. Ат 

кына түгел, Танабай да олыгайган.  

Гомер азагына якынлашу, тормышның язылмаган канунына буйсыну 

җиңел түгел. Моны без Танабай кичерешләре аша аңлыйбыз. Ат та кеше кебек 

гомере буе эшләгән, тормыш йөген тарткан. Кеше кадере дә булмаган заманнар 

булган. Атлар да кара эшләргә җиңеләләр.  Атлар да кешеләр кебек төрле 

дан-дәрәҗәләргә ирешәләр, аларны автор танылган футболчы белән 

чагыштыра. Әмма кешеләр арасындагы иң ямьсез гадәтләрнең берсе булган 

көнләшү атларда юк дип ассызыклый автор. Бу җәһәттән караганда атлар 

кешедән өстенрәк тә куела хәтта. Әсәр буеннан буена Танабай һәм Гөлсары 

образлары янәшә сурәтләнә. Танабай һәм Гөлсары мөнәсәбәтләре  үтә нечкә 

хисләргә үрелеп, җанлы, ышандыргыч итеп сурәтләнә. Гөлсары да Танабайга 

карата аерым мөнәсәбәттә. Танабай кебек Гөлсары да уйга бирелүчән. Автор 

атларның хис-кичерешләрен гаять үзенчәлекле итеп сурәтли. Гомумән алганда, 

Ч.Айтматов атларны кешегә хас сыйфатлар, хыял-омтылышлар белән 

тасвирлый. Автор абзарны атлар өчен төрмәгә тиңли. Атның да иреккә 

омтылышын сурәтли. Гөлсары иреген кысуны бик авыр кичерә. Әсәр 

дәвамында Гөлсарының хис-кичерешләрен кешенеке кебек ачып бирә, шул ук 

вакытта кешенең яшәешен, хис-тойгыларын атныкы белән чагыштыра. Атлар 

да кешеләр кебек төрле дан-дәрәҗәләргә ирешәләр. Шушы халәтне бирү өчен, 

Чыңгыз Айтматов бик матур чагыштыру куллана. Юртак  атларны танылган 

футболчы белән чагыштыра: 

“Футболчының капкага туп керткән саен даны үсә бара аның. Беренче 

булып аны иң каты сокланучылар оныта. Чөнки бу мәшһүр футболчы  

урынына икенчесе килеп чыга. Юртак атларның да дан юлы шундыйрак.”(41 

бит) 

Әмма кешеләр арасындагы иң ямьсез гадәтләрнең берсе булган көнләшү 

атларда юк дип ассызыклый автор. Бу җәһәттән караганда атлар кешедән 

өстенрәк тә куела хәтта..”Аерма тик шунда гына-аттан беркем дә көнләми. 
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Атлар үзләре көнләшә белмиләр.”(41 бит). Атның янар яшьлеге матур кыз 

белән чагыштырыла, аңа кызыгучылар күп булыр дип ассызыклана. 

Матур кызга яучы күп булган кебек, яхшы юргага да күз кыздыручылар аз 

булмас. (18 бит) 

Атны “сары йолдыз” белән чагыштыра. 

Шулар арасында ул сары йолдыз шикелле атылып бара.(23 бит) 

Атлар да кешеләр кебек төш күрәләр 

Ул төшендә аяк астыннан, су кебек, җир агылып торганын күрә, 

ялларында һәм колак төбендә шыелдап җил сызгырганын, зең-зең иткәндәй 

тояклары тупырдавын ишетә.(23 бит) 

Атның йөрәк тибешен үзенчәлекле итеп сурәтли. 

- Кола юрганың күкрәк читлеге эчендә, су үсемлекләре чорналган тегермән 

куласасы шикелле, шупырдап, тыгыла-тыгыла йөрәге хәрәкәтләнә иде. (32 

бит) 

Иярсез-йөгәнсез атны эт белән чагыштыра 

-..ике кеше.....иярсез-йөгәнсез, эт шикелле арттан ияргән арык атка 

гаҗәпләнеп карадылар. (32 бит) 

Әсәр буеннан буена Танабай һәм Гөлсары образлары янәшә сурәтләнә. - 

Туп-туры төшкән нур көлтәсе беравык карт белән атны ап-ак итеп 

яктыртып күрсәтте, һәм алар кинәт җисемсез бер ак шәүләләргә әйләнеп 

калган сыман булдылар. (32 бит) 

Танабай һәм Гөлсары мөнәсәбәтләре җанлы, ышандыргыч итеп сурәтләнә. 

- Әгәр шул юрга аңа берничә ел соңрак килеп эләккән булса, Гөлсарыга 

атланып чапкандагы шикелле җан рәхәте.....татый алган булыр идеме икән? 

(34 бит) 

Гөлсары да Танабайга карата аерым мөнәсәбәттә. 

- “Җайдагының авырлыгын сизмәгән дә кебек, ул ...борыла-сырыла чаба.” 

(34 бит) 

Йолдыз кашка белән Гөлсары арасындагы мөнәсәбәтләр үтә нечкә 

хисләргә үрелеп, матур итеп сурәтләнә. 

- Йолдыз кашкалы теге туры бия иреннәре  сыман, үзенә бер төрле 

сыгылмалы-тыгыз, сизгер куллар иде ул. (38 бит) 

- ....айлы төндә агымсудагы чурташлар бер яктырып, бер күләгәләнеп 

торган кебек, аның да күзләре бер нурланып, бер караңгыланып китә иде. (38 

бит) 

Танабай кебек Гөлсары да уйга бирелүчән. 

- Иярдә хуҗасын бөтендәй юк дип белерсең. Гүяки ул үзенә, ат үзенә 

аерым. (39 бит) 

Атны бозау, эт белән чагыштыра. 

-  Әнә ничек колакларын салындырды, бозаумыни! (39 бит) 

- Айгырлар белән эт кебек чәйнәшә.(39 бит)  

Атның данын футболчы даны белән чагыштыра. 

- Юрга атның даны футболчы даны кебек бит ул. (41 бит) 
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Атларның хис-кичерешләрен гаять үзенчәлекле итеп сурәтли. 

- Ул түбә җир өстенә менеп җитүгә зур бер дулкын сыртына килеп 

чыккан кебек булды һәм берара үзен бөтенләй җиңеләеп калган, һавада очып 

барган сыман хис итте. (44 бит) 

- Гөлсарыга алар инде  хәзер бөтенләй чапмыйлар да, бәлки ниндидер  сәер 

бер хәлдә һәм халәттә катып калганнар кебек тоела башлады. җирән ат 

...ышанычын югалткан сыман күзләрен як-якка йөртә иде. Иң элек аның гаепле 

сыман чит-чотка авышкалаган күз карашы күренмәс булды...(45 бит) 

Әдәбият 
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ТЕАТР – ВАКЫТ МАШИНАСЫ 

 (Г. Камал исемендәге Татар Дәүләт Академия театры тарихыннан) 

Насырова Җ.А.,  

Алабуга шәһәре “1 нче гимназия – Милли белем бирү үзәге”нең 

8 нче сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкче: Илдарханова З.М. 

 

Без шундый театр төзербез, аның исеме  

алтын хәрефләр белән язылыр. 

Г. Кариев 

Халыкның талантын, рухи дөньясын, дәрәҗәсен билгели торган театр 

сәнгате - милләтебезнең казанышы һәм чиксез горурлыгы. Рус драматургы 

А.Н.Островский фикере белән әйткәндә, театр оешу – милләтнең камиллеген, 

өлгереп җиткәнлеген раслаучы зур тарихи вакыйга ул. Үткәнебезне барлаганда, 

без, халкыбызның бай мираслы, әдәбиятлы булуы белән бергә, асылда бик 

борынгыдан җор, тапкыр, үткен һәм шук телле, җыр-моңга, уен-тамашага 

һәвәслеген дә күрербез. Аулак өйләр, сабантуйлар — моның ачык мисалы. 

Шуңа да кешенең бар осталыгын, сәләтен күрсәтүгә корылган бәйрәмнәр 

үзенең миллилеген югалтмыйча, бүген дөнья мәйданына чыгып бара. Татар 

театры турында да нәкъ шуны әйтергә мөмкин.  

Һәр нәрсәнең нинди дә булса нигезе, ныклы башлангычы була. Татар 

театры тарихын да “Сәйяр” труппасы эшчәнлегеннән башка һич кенә дә күз 

алдына китереп булмый. Нәкъ менә шушы исем беренче профессиональ театр, 

танылган артистлар, драматурглар, режиссерлар турында сөйли. Ул гына да 
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түгел, бүгенге көндә данлыклы Г. Камал исемендәге Татар Дәүләт Академия 

театрының тамырлары да шушы театрга барып тоташа. 

Сәйяр һәм труппа... Бу ике төшенчә бер-берсенә шулкадәр бәйләнгән, 

аларны аерым-аерым карау мөмкин дә түгел сыман. Әгәр дә татар теленең 

аңлатмалы сүзлегенә игътибар итсәк, бу сүзләр турында түбәндәге кыскача 

аңлатмаларны алырга була. 

Сәйяр – ил гизүче, юл йөрүче, сәяхәтче1. 

Труппа – театрда һәм циркта уйнаучы артистлар коллективы2.    

1906-1911 елларны бердәнбер профессиональ «Сәйяр» труппасы күчмә 

хәлдә яши. Әле генә эшчәнлеген башлап җибәргән труппаның даими эш урыны 

да булмый, тулы кыйммәтле бербөтен спектакль тудыру өчен шартлар да 

җитәрлек түгел. Шуны истә тотып булса кирәк, 1908 нче елда  Габдулла 

Тукай фатихасы белән театраль коллектив «Сәйяр» (ягъни «күченеп йөрүче») 

исемен ала. 

1906 елның 22 декабрендә Казанда Яңа клубта (Горький урамы, 3 нче 

йорт) беренче тапкыр киң катлау тамашачылар өчен губернатор рөхсәте белән 

ярлы студентлар файдасына татарча ачык спектакль күрсәтелә, бу кичтә 

сәхнәдә “Кызганыч бала” драмасы һәм “Гыйшык бәласе” комедиясе уйнала. 

Казанны шаулаткан бу данлыклы вакыйга татар театрының туган көне булып 

тарихка керә. 

«Сәйяр» – беренче татар профессиональ театраль труппа. 1907 нче елда 

Ырынбурда Ильяс Кудашев-Ашказарский тарафыннан оештырыла.1905 елда 

Ильяс Кудашев-Ашказарский Питербургка барып, “Галимлек вә наданлык” 

(А.Островский буенча) һәм “Морад Сәлимов” (Ф.Халиди) спектакльләренә 

рөхсәт алып кайтса да, алар куелмый кала. 1907 нче елның 10 февралендә 

Кудашев-Ашказарский җитәкчелегендәге “Мосафир артистлар җәмгыяте”  

Ырынбурда халык йорты бинасында Николай Гогольнең «Өйләнү» комедиясен 

күрсәтә. 3 нче апрельдә Фатих Халидинең «Морат Сәлимов» драмасын һәм 

Антон Чеховның «Кыз сорау» әсәрләрен сәхнәгә чыгара. Болар Ырынбурда 

татар телендә беренче куелган спектакльләр була. Труппада хатын-кыз 

артистлар булмау сәбәпле, хатын-кыз рольләрен ирләргә уйнарга туры килә. 

Ашказарский оештырган труппа Казанда, Мәкәрҗәдә (Нижгарда) төрле 

спектакльләр куя. Тиздән труппага Сәхибҗамал Гыйззәтуллина, Фатыйма 

Шаһимәрдәнова кушыла.  Хатын-кызлар өстәлгәч, иҗат мөмкинлекләре арта. 

1907 нче елның августында Мәкәрҗәдә куелган спектакльләрне 

караучылар арасында Уральскидан килгән приказчик Миңлебай Хәйруллин да 

була. Бераздан коллектив аны труппаның җитәкчесе итеп сайлый. 

Ул 1886 елның 8 маенда Татарстанның хәзерге Норлат районы (Октябрь 

районы) Күлбай Мораса авылында Хәйрулла абый гаиләсендә туа. Миңлебай 

башлангыч белемне туган авылында ала. Ул шулкадәр зирәк бала була, 12 

                                                           
1Татар теленең аңлатмалы сүзлеге. Өч томда, 2 том. Казан, Татарстан китап нәшрияты, 1979,  Б708. 
2Татар теленең аңлатмалы сүзлеге. Өч томда,3 том. Казан, Татарстан китап нәшрияты, 1981,  Б143. 

 

https://tt.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D0%B0%D0%B1%D0%B4%D1%83%D0%BB%D0%BB%D0%B0_%D0%A2%D1%83%D0%BA%D0%B0%D0%B9
https://tt.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D0%B0%D0%B1%D0%B4%D1%83%D0%BB%D0%BB%D0%B0_%D0%A2%D1%83%D0%BA%D0%B0%D0%B9
https://tt.wikipedia.org/wiki/1907_%D0%B5%D0%BB
https://tt.wikipedia.org/wiki/%D0%AB%D1%80%D1%8B%D0%BD%D0%B1%D1%83%D1%80
https://tt.wikipedia.org/wiki/%D0%98%D0%BB%D1%8C%D1%8F%D1%81_%D0%9A%D1%83%D0%B4%D0%B0%D1%88%D0%B5%D0%B2-%D0%90%D1%88%D0%BA%D0%B0%D0%B7%D0%B0%D1%80%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9
https://tt.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%B8%D1%82%D1%8B%D1%80%D0%B1%D1%83%D1%80
https://tt.wikipedia.org/wiki/1907_%D0%B5%D0%BB
https://tt.wikipedia.org/wiki/10_%D1%84%D0%B5%D0%B2%D1%80%D0%B0%D0%BB%D1%8C
https://tt.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%BB%D0%B0%D0%B9_%D0%93%D0%BE%D0%B3%D0%BE%D0%BB%D1%8C
https://tt.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%A4%D0%B0%D1%82%D0%B8%D1%85_%D0%A5%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D0%B4%D0%B8&action=edit&redlink=1
https://tt.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B0%D0%B7%D0%B0%D0%BD
https://tt.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D0%B8%D0%B6%D0%B3%D0%B0%D1%80
https://tt.wikipedia.org/wiki/%D0%A3%D1%80%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%BA%D0%B8
https://tt.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D0%B0%D0%B1%D0%B4%D1%83%D0%BB%D0%BB%D0%B0_%D0%9A%D0%B0%D1%80%D0%B8%D0%B5%D0%B2
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яшендә Коръәнне яттан өйрәнә. Мондый зирәк баланың «мужик» исеме белән 

Миңлебай дип йөртелүе авыл мулласы Зарифка бер дә ошамый. Ул үзенең 

яраткан шәкертенә Габдулла (Алла колы) исеме бирә. Һәм Миңлебай халык 

арасында «Габдулла карый» дип йөртелә башлый. 

1904 елны ул Җаек (Уральск) шәһәренә укырга китә. Монда ул, җырчы, сүз 

остасы, мәзәкче буларак, төрле әдәби кичәләрдә катнаша. Шушы чорда 

Габдулланың фамилиясе, «карый» сүзенә нигезләнеп, Кариев дип йөртелә 

башлый. 

1918 нче ел ахырына кадәр “Сәйяр” исемен йөрткән татар театр труппасы 

артистлары, барлык авырлыкларны җиңеп, чор каршылыклары һәм фәкыйрьлек 

белән көрәшә-көрәшә нибары 10–12 ел эчендә тормышчан, халыкчан, рухи 

тәрбия чыганагы булып җитешкән милли театр барлыкка китерәләр һәм аны 

чын сәнгать югарылыгына китерәләр. Драматурглар Г.Камал, Г.Исхакый, 

Ш.Камал, М.Фәйзи, Ф.Бурнаш, К.Тинчурин, Мольер, Ф.Шиллер, У.Шекспир, 

Н.Гоголь, А.Чехов, М.Горький, А.Островский әсәрләрендә Г.Кариев, 

С.Гыйззәтуллина-Волжская, Н.Сакаев, В.Мортазин-Иманский, Г.Болгарская, 

Ф.Сәмитова, Б.Болгарский, Ф.Ильская, К.Шамил, З.Солтанов, Н.Таҗдарова, 

Н.Арапова, Ә.Кулалаев, Г.Мангушев, Камал I, Камал II, С.Байкина, 

Ш.Шамильский, Ә.Синяева, С.Айдаров кебек яшьләр, күбесенең махсус театр 

белемнәре булмаса да, талантлы җитәкчеләр һәм рус театрының тормышчан 

мәктәбе үрнәгендә иҗади яктан үсәләр, профессиональ зур артистлар булып 

өлгерәләр.  

1922 елда асылда “Сәйяр” труппасы нигезендә һәм аңа төрле яклардан, 

төрле труппалардан артистлар, драматурглар, музыкантлар җыелу нәтиҗәсендә 

дәүләт театры төзелә. Ул “Кызыл Октябрь исемендәге беренче татар дәүләт 

үрнәк драма театры” дип атала, аның җитәкчесе итеп, Г.Кариевның шәкерте - 

артист, режиссер, драматург К.Тинчурин билгеләнә. 1922 елда Кәрим 

Тинчуринга беренче Татар дәүләт театры төзү йөкләтелә. Театр өчен яна бина 

да тәкъдим итәләр. Иң яхшы артистларны һәм режиссерларны Казанга 

туплаганнан соң, Кәрим Тинчурин, музыкаль җитәкче итеп, Оренбургтан Салих 

Сәйдәшевне чакыра. 

1920–1930 еллар театр эшчәнлегендә төрле эзләнүләр, тәҗрибәләр чоры. 

1920 еллардагы татар театрының иң әһәмиятле үзенчәлеге — музыкаль әсәрләр 

куюга йөз тоту. Татар театр сәхнәсендә беренче профессиональ композитор 

Солтан Габәши башлап җибәргән эш - спектакльләрне музыкаль яктан бизәү 

тагын да көчәйтелә. К.Тинчурин татар тамашачысының җырны әсәрләргә 

мәхәббәтен яхшы тоеп, драматургиядәге иҗаты белән дә, режиссер һәм җырчы 

артист сыйфатында да музыкаль драма жанрын үстерүгә зур өлеш кертә. 1922 

елда музыка бүлегенә җитәкче итеп, талантлы композитор Салих Сәйдәшев 

чакырыла. Музыкасын ул язган “Зәңгәр шәл”, “Казан сөлгесе”, “Сүнгән 

йолдызлар”, “Наемщик”, “Кандыр буе”, “Талир тәңкә” спектакльләрендә 

С.Айдаров, Г.Кайбицкая, Р.Кушловская, С.Садыйкова кебек артистларның җыр 

таланты тагын да ачыла. 
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1926 нче елда театр Академия исеменә лаек була, ә 1939 нчы елда 

Галиәсгар Камалның 60 еллык юбилее уңае белән театрга аның исеме бирелә. 

Г.Камал исемендәге Татар Дәүләт Академия театры Кабан күле ярында, 

Иске Татар бистәсе янында урнашкан. Театр бинасы су өстендә йөзүче 

җилкәнле көймәне хәтерләтә. Бина эчендә зур һәм кече заллар бар. Кече залда 

эксперименталь әсәрләр даими куела. Спектакльне рус һәм инглиз теленә 

тәрҗемәдә карый алыр өчен, һәр утыргыч колакчыклар өчен махсус көйләнгән. 

Театр репертуары киң һәм күп төрле: анда татар, рус, чит ил драматургиясе 

классиклары — Г.Исхакый, К.Тинчурин, Н.Исәнбәт, А.Островский, А.Чехов, 

Карло Гольдони, Лопе де Вега әсәрләре урын ала. Әмма репертуарның төп 

өлешен хәзерге заман драматурглары — Т.Миңнуллин, М.Гыйләҗев, З.Хәким, 

И. Зәйниев һ.б. ларның пьесалары тәшкил итә. 

Бүген театрда Равил Шәрәфиев, Алсу Гайнуллина, Искәндәр Хәйруллин, 

Люция Хәмитова һәм башка күренекле артистлар эшли. 1985-2012 елларда 

театрның директоры, СССРның халык артисты, Татарстанның һәм Россиянең 

Дәүләт премияләре лауреаты, академик Марсель Хәким улы Сәлимҗанов була. 

Хәзерге көндә аның эшчәнлеген Илфир Якупов дәвам итә. Фәрит Бикчәнтәев – 

театрның баш режиссеры. 

Бүген театр Россиянең иң яхшы милли театрлары исемлегенә керә һәм 

төрки телле илләрдә, Германия һәм Финляндиядә уңышлы чыгышлар ясый. 

Театр егерме беренче гасырга ышанычлы адымнар белән килеп керде. 

Бүгенге татар театры халкыбызның милли традицияләрен югалтмыйча, шул ук 

вакытта сәхнә сәнгатебезне заманча яңа эстетик алымнар белән баетып иҗат 

итүче, Камаллар, Кариевлар, Тукайлар, Тинчуриннар, Сәйдәшләр күрергә 

хыялланган чын тормыш мәктәбе ул. Татар театры алга таба да Татарстан һәм 

Россия җирендәге, шулай ук бөтен дөньядагы татар халкын үз иҗаты белән 

берләштереп, милләтебезне, аның тарихын, бүгенгесен, сәнгатен, телен 

саклауга хезмәт итәр дигән өмет белән яшибез без. 
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К.Тинчурин притча рәвешендәге гыйбрәтле әсәрләргә, метафорик шартлы 

образларга бик теләп мөрәҗәгать итә. “Метафора булып килгән вакыйга- 

http://yandex.ru/clck/jsredir?bu=32qq&from=yandex.ru%3Bsearch%2F%3Bweb%3B%3B&text=&etext=2110.7ffm3rVVmHLd-8wpB-AbDT30FZtTHncOfyB9xm49Akk7fHvWVpQuEzyXZyjpwOogVDkRXWPMZ542QqpgpCHI0Atg-1fyKmySjbt1vKNSsd0.9f47c9dc002abbf0474f72a1f65cc8194cacc80b&uuid=&state=PEtFfuTeVD4jaxywoSUvtB2i7c0_vxGdDFcW7MDt6c_LdIVGO5cgeKg6Y9d5PS7tQPlwDBvyYjpLslJK6e5Giqby0AmxxIgVyus9mZTcTtAR6_FwV_nShWsLsOQyLQlg1F_nIenlwrCjwk7S-G9ui0U5qb35kIv47dSNxkjHjmw,&&cst=AiuY0DBWFJ4CiF6OxvZkNCji5dlTQq5164V9rcuhyM2GJHDAR6Kzu9slYT4Ts8jOPsbL2-Yh4Cn4nhlIPJPsBb678D5zDaZL4TD1Akzzgv8lszcbiBt21n-ds93JYE7PmMLyluP9a-w42_k_7QTmInt9SJ5RyPbJJsZJpWncUEce9FGxWptmAGvFoxCpBqlanqEM5w4iSFeUpEk3pVnWiqklWrBEdvxOS6Q-5vik0MkmJGwEHqG-iCp3YRbHc2ZxrgQIcaKjszKZZ9Z1unRSkTMkZpQRASAc0OZ-3EzpcHiVqmOTWjOk1Ebw4F-odqyEeqOQ_NxhR0V87TRBy9ZTFUitdhjKDbDKGZXRFMlry4o-yYphSgBwfvrKZeXHsDSs&data=UlNrNmk5WktYejY4cHFySjRXSWhXQklqUWlHWkU4Z1RfWTFSTmVENlN2MlZsQm1nN2t1TEZxekdxc0xmdy1TTGR1ZUJMazdoTDhZOWNCSVl4NV9xYzBPS1ZOVUJ3LUluemNYc2o0SmpfeGMs&sign=06b19d1f0c89d0c0977956aa20a993c1&keyno=0&b64e=2&ref=orjY4mGPRjk5boDnW0uvlrrd71vZw9kpVBUyA8nmgRGSUWToDSonPkXe5HYHaXdQe3tDFBPsIzW7KHGDAedSVURBJlPnbae656w9XIkCbwuzrw8phidU9COpdE22e1gr3KcGqu4uvte6QMX1B03zji5ZVSb5DGeFCLbCYc0wgd6FZaVr3jop-yBuY0vjQXz1F38ZRymsOD0EGAnb1uPUQPEDALszi9BFwTPYSgZmvp_qkheR8919WgqfgJRDMyd-&l10n=ru&rp=1&cts=1554208170808&mc=4.399801781129974&hdtime=1469179.91
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күренешләр, образ-символлар К.Тинчурин драматургиясенә хас сәнгати 

фикерләүнең бер үзенчәлеге булып танылды” [Закирҗанов 2011: 88],– ди галим 

Ә.Закирҗанов. Язучы К.Тинчурин символлар турында болай ди: “Бөтен нәрсә 

символлар. Сугыш бара икән, ул кешелекнең рухи халәтенең символы. Кеше 

кемгәдер авыр сүз әйтә икән, аның эчке халәте шундый. Кеше ничек киенгән, 

аның күңелендә шул. Хәтта кемдер үтеп барганда сиңа яман караш ташлап китә 

икән, ул да символ. Ул кеше бит сиңа болай гына яман итеп карамаган, димәк, 

син аңа ничектер тәэсир иткәнсең. Нинди генә утлар белән яктыртсак та, без 

күкне күрә алмыйбыз. Күрәбез болытларны, йолдызларны... Ә бит алар да 

символлар” [Тинчурин 1956: 38]. Шуңа күрә авторның үз әсәрләрендә 

символлар куллануы гаҗәп күренеш  түгел. К.Тинчуринның “Сүнгән 

йолдызлар” исемле  әсәре символларга бай булуы белән аерылып тора. 

Драматургның әлеге  әсәре – төрле чор һәм  буыннарны үзара килештерү 

ысулын кулланган социаль драма. Бик җитди мәсьәләләр күтәрелгән бу әсәрдә 

татар халкының фаҗигале язмышы тасвирлана.  

К.Тинчуринның символик төшенчәләргә нигезләнгән “Сүнгән йолдызлар” 

пьесасында Сәрвәр белән Исмәгыйль арасындагыгы мәхәббәт һәм аның 

фаҗигале язмышын тасвирлый.  

Бу яшь пар – авылның иң якты йолдызлары. Әсәрдәге төп символ да – 

йолдыз. Берьяктан ул яшьлек, көч символы буларак аңлашылса, икенче яктан – 

яңа тормыш вәкилләре (комсомол), өченче эчтәлектә – фаҗигагә юлыккан 

язмышлар буларак шәрехләнә. Йолдыз символик образы әсәрдә көчле 

позициягә – исеменә үк чыгарылган. Драма “Сүнгән йолдызлар” дип атала, 

димәк – йолдыз булып балкырга, башкаларга юл күрсәтүче маяк булып янарга 

тиешле яшьләр – Сәрвәр белән Исмәгыйльне символлаштыра. Ә ни өчен 

йолдызлар сүнгән икән? Сәрвәр белән Исмәгыйль икесе дә авыр язмышлы, 

ятим балалар: Сәрвәр әбисендә торса, Исмәгыйль байга эшләп көн итә. Ике яшь 

кеше бер-берсен өзелеп ярата. Автор шушы матур мәхәббәтне сурәтләү белән 

беррәттән Исмәгыйльнең күргән төше аша алда һәм тиздән булачак фаҗига 

турында искәртеп куя. Төш аҗдаһа сыман бер әйбернең сызгырып бөтен 

йолдызлары сүндерүеннән гыйбарәт була. Гомумән, төш символы  – ул үзе үк 

шартлы метафорик алым һәм дөнья әдәбиятында булачак вакыйгаларга ишарә 

ясау ысулы.  

Вакыйгалар катламына мөрәҗәгать итик: илдә сугыш башлана. 

Исмәгыйльгә сугышка барырга кагәзь китерәләр. Шул рәвешле, Сәрвәр ике юл 

чатында кала. Биредә автор тарафыннан юл символы уйнатыла. Юл аша халык 

үтеп йөри, юлдан йортка кайталар, танышлар, дуслар, туганнар да юлдан 

йортка килә. Ул кешенең өен тышкы дөнья белән бәйләп тоту вазифасын үти. 

Йортка алып килүче юлда бер үк вакыт һәм пространство яссылыгында төрле 

язмышлар, шәхесләр очраша. Татар әдәбиятында вакыйгаларның өйдә түгел, ә 

бәлки юлда баруы юлның әһәмиятен тагын да арттыра. Юл символик образ-

мотивы татар әдәбиятында К.Тинчуриннан соң да күп кенә иҗатчылар 

тарафыннан кулланылган. Кайсыбер әсәрләрнең сюжеты тулаем диярлек юл 
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мотивына көйләнгән. Мәсәлән, Ә.Еники “Саз чәчәге”, “Матурлык”, 

А.Гыйләҗев “Өч аршын җир”, Т.Миңнуллин “Әлдермештән Әлмәндәр”, 

Р.Батулла “Юл буенда зәңгәр чәчәк” һ.б. К.Тинчурин драматургиясендә юл 

символик образы пространствоның динамик агышын әкренәйтү өчен әсәр 

тукымасында еш кына махсус локус-киртәләр кертелә, ягъни сюжет 

элементлары, символик образлар ярдәмендә эпик ретардацияләнә (ике юл чаты, 

үз юлыңны сайлау). Әлеге юл символик образы Сәрвәрнең язмышы ике кыл 

уртасында калуын сурәтли. Бу чынлыкта да шулай була, чөнки вакыйгалар 

катламында без алга таба түбәндәге картинаны күзәтәбез: Фәрхи карт Сәрвәрне 

Надирга димли, ә тәрбияче әбисе үз юлын үзе сайларга куша. Биредә укучы 

кабат юл образына тап була. Бу очракта инде юл образы язмыш төсмерен ала. 

Сәрвәр шушы урында үз язмышын билгели. Ул гомерен Исмәгыль белән 

бәйләргә карар кыла. Әмма әлеге мәхәббәткә аяусыз сугыш яный (аҗдаһа 

символы). Гомумән, аҗдаһа символик образы мифологиядән (Кытай 

мифологиясеннән) татар фольклорына күчкән. Бу мифологик образ милли 

әдәбиятыбызда куркыныч янаучы һәм төп геройны сынау алдында калдыручы 

образ буларак төгәлләнә. Мәсәлән, “Камыр батыр” татар халык әкиятенең бер 

версиясендә Камыр батыр урманда аҗдаһа белән көрәшә (сынау уза, инициация 

чорын – балалыктан үсмерлеккә күчү уза). К.Тинчурин тарафыннан татар 

халык әкиятләрендә очрый торган аҗдаһа символик образы да шушы ук 

максатлардан файдаланыла: аҗдаһа – куркыныч янаучы сугыш, ул барлык 

халыкның, шул исәптән Сәрвәр белән Исмәгыйльнең дә язмышларын сынау 

астына куя.    

Бигрәк тә Сәрвәр кайгыра: аның сөйгән  яры сугышка китәчәк, ә әйләнеп 

кайтуы билгесез һәм бу уйлар Исмәгыйльне ничек тә сугыштан алып калу 

теләге белән тәмамлана. Сәрвәр авылның данлыклы имче хатыныннан дару 

алып, сөйгәннең колагына сала. Элек дистәләгән елларга патша хезмәтеннән 

азат ителү өчен шушы ысулны кулланганнар. Исәбе: Исмәгыйль бер колакка 

каты калачак һәм сугышка алынмаячак. Бу урында да без татар халык 

мифологиясендә һәм татар халык әкиятләрендә еш очрый торган абстракт 

символик образ: хәйлә кылу белән очрашабыз. Дөрес, ул драмада образ буларак 

гәүдәләнеш алмый, әмма шуңа күрә дә ул абстракт. Тамашачы да, укучы да аны 

яхшы аңлый. Образ буларак хәйләнең берничә эчтәлеге дә бар: ул – алдау, ул – 

ихтыярсыздан чарасызлыктан качу юлы, ул (бу әсәрдә) – гомерлеккә физик 

яктан инвалид калу, ул – коточкыч фаҗига. К.Тинчурин драмасында хәйлә 

абстракт символик образы шушы үсеш этапларының барысын да уза, дүрт 

эчтәлеккә дә ия. Нәтиҗәдә Сәрвәр кадерлесен үз куллары белән һәлак итә һәм 

шушы кайгыдан ул юләрләнә. Юләр Сәрвәр – шулай ук символик образ 

буларак бәяләнергә хаклы. Гомумән, юләр образлары татар әдәбиятында 

К.Тинчуринга кадәр дә, моннан соң да еш очрый. Һәр әсәрдә юләрләр 

образлары үз максат-бурычларына ия, үз идеясын ала. Язучылар кат-кат юләр 

кешеләр образларына, юләрлек метафорасына мөрәҗәгать итеп, яшәешнең 

чынбарлыгын сурәтләргә омтыла кебек. Бу төр әсәрләрдә, асылда юләр дип 
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кабул ителгән кеше чынлыкта исә бик акыллы булып чыгалар. Шуның өчен дә 

аларны халык кабул итми, аңламый. Аңламауның уңай ысулы – кешене юләр 

дип игълан итү һәм аңа, аның сүзләренә, эш-гамәлләренә кул селтәү. Бүгенге 

көн татар әдәбиятында бу алымны куллану – язучыларга әсәрләрендәге 

тәнкыйди катламны тулысы белән ачып бирү өчен кирәк. Ә бит бу образның 

шушы хасиятен милли әдәбиятта К.Тинчурин башлап җибәрә. Прецендент ясап, 

ул төп романтик героинясын әсәр ахырында юләр ясый. Әмма Сәрвәр – гади 

шашкан юләр генә түгел, ул сәяси вакыйгаларның, сугыш-золымның кеше 

язмышын ниндигә әверелдерә алуын, иске кануннарның (көчләп кияүгә бирү, 

мәсәлән) яшь кешенең язмышын сындыра алуын, яшьлек һәм үлемнең капма-

каршы төшенчә-концептлар булуын (М.Гафуриның “Болгар кызы Айсылу” 

хикәясендәге кебек, мәсәлән) ассызыклый.  

Әсәрдәге икенче образга да игътибар итик: ул – гарип Надир. Бу егет тә үз 

бәхетен эзли. Ә бит уйлап карасак, Сәрвәр гарип Исмәгыйль белән тормышын 

бәйләргә әзер, ә гарип Надир аңа кирәкми, чөнки ул аны яратмый. Биредә 

драматург мәхәббәт көчен, йөрәккә боерык биреп була алмавын күрсәтергә 

тели. Ул махсус рәвештә Надирны гарип итеп бирә. Бөкре, табигать 

тарафыннан кимсетелгән булуына карамастан ул да кеше бит,аның күңеле 

матур. Әмма Сәрвәр Надирны бары тик кызгана гына.Сәрвәр үлә һәм Надир 

моны авыр кичерә. “Ходай синең җаныңны алып, актык йолдызымны 

сүндерде”, - ди ул. Биредә кабат йолдыз символик образы уйнатыла. Бу урында 

ул башка эчтәлеккә ия: йолдыз – ул сөйгән кешең, өметең, мәхәббәтең дигәнне 

аңлата. Һәм протестын үзенең үлеме белән белдерә. Шулай итеп “йолдызлар” 

берәм-берәм сүнә тора һәм әле күп йолдызлар сүнәсе, чөнки “аҗдаһа” –  сугыш 

дәвам итә. К.Тинчурин бу әсәрендә матурлык белән фаҗигане бергә үреп бару 

аша мәхәббәткә соклану һәм аны җимерүче кара көчләргә нәфрәт уята.  

Шулай итеп, К.Тинчуринның “Сүнгән йолдызлар” драмасында символлар 

автор тарафыннан  үзенең  фәлсәфи, иҗтимагый фикерләрен үткәрү  өчен, идея-

фикерне кыска гына вакыт эчендә, оператив рәвештә халык күнеленә аны 

кузгатырлык, уйландырырлык, тетрәндерерлек итеп салу, ирештерү 

максатыннан кулланылган дигән нәтиҗәгә килә алабыз һәм ул бу өлкәдә зур 

уңышка ирешкән дип әйтергә тулы нигез бар. 
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ТАТАР ТЕЛЕННӘН ЭЛЕКТРОН ДИДАКТИК МАТЕРИАЛЛАР ҺӘМ 

АЛАРНЫ ХӘЗЕРГЕ БЕЛЕМ БИРҮ ПРОЦЕССЫНДА КУЛЛАНУ 

Никитина Д.В., 

КФУның  Алабуга институты, 5нче  курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Хәйруллина Ә.С. 

 

Дәреснең күрсәткече барыннан да элек укучыларның танып белү 

активлыгы дәрәҗәсенә бәйләнгән. Ул берничә дәрәҗәдә булырга мөмкин. Әлеге 

мәкалә аларга тасвирлама бирүне максат итеп куймый, әмма кыскача гына 

шуны искәртеп китү урынлы булыр. Танып белү активлыгының түбән дәрәҗәсе 

күчереп ясаучы активлык (воспроизводящая активность) буларак аңлашыла, ул 

укучыларның укытучы артыннан автоматик рәвештә кабатлавыннан гына 

гыйбарәт. Традицион укыту укучыларның активлыгын шушы дәрәҗәсенә генә 

ирешүгә китерер иде. Мөгаллим исә аны интерпретацияләүче яки тагын да 

югарырак булган иҗади дәрәҗәгә күтәрергә омтылырга тиеш. Моңа ирешү 

чарасы буларак электрон дидактик материалларны кулланырга тәкъдим итәбез.  

Программа һәм дәреслекләр дә, мәктәптә төрле фәннәрне укыту 

методикасы да күрсәткәнчә, укучыларның проект һәм тикшеренү эшләренә зур 

урын бирелә. Бүгенге көндә болар – яңачалык элементын тәшкил иткән һәм 

шуңа күрә укучыларда аерым бер кызыксыну уяткан технология һәм метод 

буларак кабул ителүдән туктап, уку-укытудагы инде традицион дип әйтерлек 

алым булып торалар. Бер яктан, бу – уңай күренеш, укучылар мөстәкыйль 

эзләнү, проблеманы чишү нәтиҗәсендә ниндидер продукт хасил итүне табигый 

дип саныйлар, бу эштә зур тәҗрибә туплыйлар, икенче яктан, кызыксыну 

элементы юкка чыгудан сакланырга кирәк. Без моның шарты буларак проект 

эшендә электрон ресурс, компьютер чараларын актив куллануны атар идек. 

Мисаллар китерик. Бишенче сыйныфта орфография бүлеген өйрәнүгә зур 

игътибар бирелә. Урта звеноның башлангыч сыйныфында ук проект 

эшчәнлегендә укучыларның мөстәкыйльлегенә ирешергә, аларның укытучыны 

эшләп бирүче, проектның һәр адымын күрсәтүче түгел, ә ярдәмче, консультант 

итеп кабул итүенә ирешергә кирәк. Моның өчен проект һәм эзләнү-тикшеренү 

эшен оештыруда электрон материаллардан куллануны тәкъдим итәргә мөмкин. 

Әлбәттә, бу очракта да укытучы “гадидән катлаулыга таба” дидактик 

принцибына ярашлы рәвештә эшләргә тиеш. Әйтик, рус телендә төп гомуми 

белем бирү оешмаларында татар телен туган тел буларак өйрәнүче укучылар 

арасында туган телләрен йомшак белүчеләр дә булуы мөмкин. Алар, әлбәттә, 

тулыканлы проект, эзләнү-тикшеренү эшен башкара алмаска да мөмкиннәр. 

Баштарак, бишенче сыйныф укучыларына без мондый бирем тәкъдим итәбез. 

Интернет-китапханәләр, татар телле сайтлардан башка төр чыганаклардан 

файдаланып, биш табышмак яки мәкаль язып килергә кушарга була. Әмма 

табышмакларның чишелешендә яки мәкальләрдә дәресләрдә каралган 

орфографик очраклар урын алган сүзләр кулланылырга тиеш. Һәрбер 

проектның продукты була, бу очракта продукт буларак презентация эшләргә 
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тәкъдим итеп булыр иде. Мәсәлән, укучы табышмаклар белән эшләүне сайлый 

икән, презентациядә табышмак янына аның җавабы булган сүзнең рәсемен 

куярга була. Мәкальләр белән эшләүне сайлаган укучы мәкаль эчтәлегенә 

бәйләнеше булган рәсем куя ала. Проектларны презентацияләү һәм тикшерү 

дәресендә орфографик кагыйдәләргә караган сүзләр укучыларның 

дәфтәрләренә язып алына. Мисал өчен, “Сабыр төбе сары алтын” мәкаләсе 

алынды, ди. Укучы слайдка аны язып куя (әлбәттә, матур шрифт, төрле төсләр 

куллану буенча эшне дә кертеп җибәрү уңышлы булыр иде), рәсем буларак 

алтын тулы чүлмәк куела ала. Укучылар үтелгән кагыйдәләргә караган сүзләрне 

эзлиләр. Бу очракта дәфтәргә төбе сүзе язып куела ала. Бер укучы (яки проект 

авторы) кагыйдәне аңлата: беренче иҗектәге [ө], ирен гармониясе кануны 

буенча, икенче иҗектә дә [ө] яңгырашын тәэмин итә, әмма язуда бу үзенчәлек 

чагылыш тапмый: татар телендә ө хәрефе бары тик беренче иҗектә генә килә 

ала. Шул рәвешле, проектны башкаруда укучылар электрон мәгълүмат 

чараларын файдаланырга өйрәнәләр, татар теле һәм әдәбият дәресләре 

арасында предметара бәйләнеш тәэмин ителә, эш уртача авырлыкта, иҗади 

эзләнүне таләп итә. Болар барсы да танып белү активлыгы үсеше, шуның белән 

бәйле дәрес сыйфаты үсешен дә тәэмин итәләр. 

Сыйныфтан сыйныфка мондый электрон мәгълүмати чаралар белән эш 

катлаулана бара. Тугызынчы сыйныфта инде карталар, мәсәлән, электрон 

диалектологик карталар белән эшләү дә үзен аклый. Мисал өчен, татар телендә 

төп гомуми белем бирү оешмаларында тугызынчы сыйныфта диалектологик 

лексиканы кабатлаганда моны уңышлы файдаланырга була. Укучыларга 

atlas.antat.ru – татар халык сөйләшләренең электрон атласы сайтында урнашкан 

карта ярдәмендә төрле сөйләшләрнең үзенчәлекләрен билгеләргә кушарга 

мөмкин [Атлас татарских народных говоров интернет-ресурс]. Карта белән 

эшләгәндә, укучыларга төрле биремнәр тәкъдим итәргә була: теге яки бу 

төбәктә конкрет сүзнең диалектын ачыклау (мәсәлән, туганлык атамалары, йорт 

белән бәйле лексика) буенча эшне укучылар парларда яки төркемнәрдә башкара 

алалар. Мондый картаны әдәбият дәресләрендә дә максатчан кулланырга 

мөмкин. Билгеле булганча, әдипләребез, стилистик максатлардан чыгып, 

әсәрләрендә диалект лексикасыннан куллана алалар. Әсәрнең теле, автор стиле 

өстендә эшләгәндә, укучыларга диалектизмнарны язып алырга, аларның кайсы 

өлкәләрдә, төбәкләрдә кулланылышын ачыкларга кушарга була. 

Педагогикада геймификация дигән яңа юнәлеш тә уңышлы эшләп килә, 

төрле предмет укытучылары тарафыннан уңышлы кулланыла. Электрон 

ресурслар ярдәмендә укытучы квест төзи һәм аны уку-укытуда мәгълүмати, 

үстерешле, мотивлаштыручы, диагностик, уку-укыту вазифаларын башкару 

чарасы буларак куллана ала. Безнең өчен бигрәк тә бу очракта соңгы вазифа 

әһәмияткә ия. Һәр укытучы уйлана торгандыр: укучыларның белемнәрен 

тикшерүнең балаларны ялыктырмый, киресенчә, эшкә җәлеп итә торган нинди 

чаралары бар икән? Безнең уйлавыбызча, “Joyteka” платформасы бу таләп-

теләкләргә җавап бирә. Платформада тәкъдим ителгән шаблоннарның 
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сценарийлары бер – квестны узучыга ишеге ябылган бүлмәдән чыгу юлын 

табарга кирәк. Моның өчен бүлмәдәге төрле предметларда яшерелгән 

биремнәрне табарга, аларны башкарырга кирәк. Җиденче сыйныфта 

(Р.К. Сәгъдиева укыту-методик комплексы) “Сыйфат фигыль” темасын өйрәнү 

мисалында карарга тәкъдим итәбез. Квестка сылтама-номер –  

100 028 889 [Татар теленнән квест интернет-ресурс]. 

Укучы алдында песиле бер бүлмә. Укучы барлыгы дүрт биремне 

башкарырга тиеш. Укучыга түбәндәге предметлар белән эшләргә кирәк:  

- тумбадагы песи ризыгын савытка салу. Болай эшләгәч, песи диваннан 

торып ризык ягына китәчәк, укучы дивандагы һәм мендәр артындагы ике 

биремне укып башкару мөмкинлеген ала. 

- тәрәзәдәге пәрдәне ачу. Бу очракта плакат белән очып баручы дирижабль 

күренә, әмма вак язудан берни аңлашылмый. Укучы тартмаларның берсенә 

яткан бинокльны тапкач кына плакаттагы язу-биремне укый һәм башкара ала. 

- дивардагы рәсемнәрнең берсендә шулай ук аерым бирем яшерелгән. 

Биремнәр аерым җавап бирүне таләп итә ала, шулай ук тәкъдим 

ителгәннәрдән бер дөрес җавапны яки берничә дөрес җавапны билгеләргә 

кушылган тест тибындагы биремнәр дә бар. Квестның бер биремен мисал итеп 

китерәбез: “Түбәндәге сүзләрдән бары сыйфат фигыльләрне сайлап алыгыз. 

Ничә сыйфат фигыль булды: кызыклы кеше, ашыйсы килү, чыгасы акча, әни 

мәктәпкә барачак, киләчәк тормыш”. 

Аңлашылганча, укучы буш строфага “2” санын язып куярга тиеш була. 

Барлык биремнәр дә шул рәвешле башкарылганнан соң, ишек үзеннән үзе 

ачыла. Элек мондый квестлар “Learnis” платформасында бирелә иде, әмма 

платформа үзгәрде, квест барышында да үзгәрешләр күзәтелә. Мисал өчен, 

элек, ишекне ачар өчен махсус код кертү кирәк иде. Код элементы керерлек 

сораулар әзерләү татар теле укытучысы өчен шактый кыенлыклар тудыра иде.  

Шул рәвешле квест ярдәмендә укытучы да, укучы да түбәндәге сорауларга 

җавап бирә ала: 

- сыйфат фигыльләр турында мәгълүмат тиешенчә үзләштерелгәнме? 

- укучылар тиз вакыт арасында алган мәгълүматны гамәлдә куллана 

алалармы? 

- кайсы сораулар авырлык тудырды? 

Кыскасы, электрон дидактик материалларны төрле максаттан чыгып 

уңышлы кулланырга була. Алар укучыларның активлыгын үстерә, аларның 

үсешен күздә тотарга мөмкинлек бирә. 
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ШИГЪРИЯТ ҺӘМ ХАЛЫК ҖЫРЛАРЫ 

Нуриева Д.Р.,  

Алабуга шәһәре  “Университет” гомум белем бирү мәктәбенең 

7 нче сыйныф укучысы  

Фәнни җитәкче: Хәйруллина Ә.С. 

 

Халык иҗаты – әдәбиятның нигезе. Ул бер тылсымлы көч һәм һәр язучы 

шушы тылсымлы көчкә таяна, аннан файдаланып гүзәл әсәрләр иҗат итә. 

Әдәбият белән халык иҗаты һәрвакыт тыгыз мөнәсәбәттә яшиләр. Фольклор ул 

– зур байлык. Юкка гына Гомәр ага Бәширов аңа югары бәя бирмәгән: "Халык 

дибез, халык акылы, халык иҗаты, халыкның гореф-гадәте, яхшы 

традицияләре, дибез. Халыкның мең еллар буе тупланган бу тормыш 

тәҗрибәсе, шул тәҗрибәнең сөземтәсе булган яшәеш фәлсәфәсе мәкальләрдә 

яки табышмакларда гына түгел, бәлки җыр һәм орнаментта да, әкият белән 

мәзәктә дә һәм гореф-гадәттә бик матур чагыла" [2:12]. 

Халкыбызның мирасы тормышның үзе кебек, колач иңли алмаслык киң 

һәм тирән, аның иге-чиге юк. Әдипләребез,  шушы мирасны бик сак кына 

файдаланып, яңа төсләр белән баетканнар, кабатламыйча яңа үрләргә 

күтәргәннәр. Шуның нәтиҗәсендә яңа гүзәл әсәрләр туган. 

Әдәбиятны халык иҗаты белән якынлаштыруның гүзәл үрнәкләрен 

калдыручы - иң беренче чиратта бөек шагыйребез Габдулла Тукай. Ул 

фольклорда тупланган табигый матурлыкны, гадилекне, халкыбызның рухын, 

холкын, яшәү рәвешен чагылдырган мисалларны энҗе кебек җыйган да үзенең 

үлмәс әсәрләренә тезгән. Аның шигырьләре җырлап торалар, эмоциональ 

яңгырыйлар, әдәби теле халык сөйләменә шундый якын. Ф.Әмирхан юкка гына 

"Тукайның шәхси дошманнары да аның шигырьләрендәге халык рухын, халык 

әһәнен, халык музыкасын инкарь итә алмадылар" [1: 573] дип язмагандыр. 

Тукайның халык авыз иҗатына хөрмәте аның балачагынннан ук киләдер, 

минемчә. Тукай бик яшьли ятим калган, кимсетелгән, төрле җәфаларны күп 

күргән шәхес. Яшәү көчен, юанычны ул халык җырларыннан, әкиятләрдән 

тапкандыр, авыр вакытларында шуларга таянгандыр. Менә шушы мәхәббәт, 

халкыбызга, телебезгә булган мәхәббәте аннан бөек шагыйрь ясаганнар. "Мин 

кечкенәдән үк җырчы идем. Кайда ишетсәм дә, җырлау тавышын салкын кан 

белән тыңлый алмый идем.... Мәдрәсәдә мине җырчы диләр иде. Кечкенәдән үк 

күңелемә кереп урнашкан җырулар сөймәкемнән миндә туган телемезгә сөю 

тугъды. Әгәр шул җырулар ярдәм итмәсә, мин туган телебезне сөймәк кеби бер 

олуг нигъмәткә малик була алыр идеммени? Яшәсен халык әдәбияты, яшәсен 

туган тел!" [1: 259] дип язган бит ул. Ул зур ышаныч белән: "Халык җырлары 

безнең киләчәктә мәйданга киләчәк әдәбиятымызга, бер дә шөбһәсез, нигез 

булачактыр"[1: 261]– дип язган. Җырларның балада туган телгә мәхәббәт 

уятуы, тыңлаган җыры аның киләчәген билгеләве турында кисәтә кебек: 
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"Халык җырларының җәүһәр вә якутлардан да кыйммәтле бернәрсә булганы 

өчен дә, аларга әһәмият бирергә кирәк" [ 1: 264]. Язып кына калмый, ә бу 

җырларны җыюга, туплауга күп көч куя. Халык җырларын ул Җаекта 

мәдрәсәдә укыганда ук керешә. Тукай җәйге ялга китүче шәкертләргә үз 

төбәкләрендәге әкиятләр, җырлар һәм башка халык авыз иҗаты әсәрләрен язып 

килүләрен сорый торган булган. 1910 нчы елда аның "Халык моңнары" дигән 

китабы чыга. "Җыючысы Шүрәле" дигән имза белән чыккан бу җыентыкка 

шагыйрь үзе җыйнаган 51 халык җырын һәм "Сак-Сок" бәетен урнаштырган.  

Халкыбызның бай мирасына таянып язылган "Әллүки", "Тәфтиләү", 

"Зиләйлүк", "Туган тел" кебек җырлары инде хәзер аныкы итеп түгел, ә халык 

сүзләре итеп кабул ителә. Халык әкиятләре үрнәкләренә нигезләнгән "Су 

анасы", "Кәҗә белән Сарык әкияте","Шүрәле" әкиятләре дә, әкият алымнары 

бик уңышлы кулланылган "Печән базары, яхуд Яңа Кисекбаш" поэмасы да 

халыкныкы кебек.  

30 нчы елларда мәйданга килгән Һ.Такташ, аннан М.Җәлил, Х.Туфан, 

соңрак С.Хәким Тукай традицияләрен дәвам итәләр.  

Һ.Такташ халык мирасын иҗатында гына кулланып калмый ә аны фәнни-

теоретик өйрәнү эшенә дә керешә. Үзенең мәкаләләрендә ул чордаш 

шагырьләрен халык иҗатына игътибарлы булырга, халык характерын, 

көнитешен, рухын тирәнрәк сурәтләүгәһәм тел байлыгын фольклордан 

өйрәнергә чакыра. [6: 228].  

Муса Җәлилнең "Алтынчәч" поэмасының нигезенә "Җик Мәргән" 

эпосының темасы һәм "Алтын чәчле кыз" әкияте күренешләре алына. 

Хат ташучы" поэмасындагы Фәйрүзәне халык җырындагы юллар белән 

тасвирлый:  

Буе зифа, тал кебек, 

Йөзе алсу, таң кебек, 

Күз карашы чулпан кебек, 

Сүзе татлы бал кебек [4: 384]. 

Муса Җәлилнең Заһид Хәбибуллин көй язган "Сагыну" җыры да бик тиз 

халыклаша. 

Гөл чәчәкләре өзәм мин, 

Юлларыңа тезәм мин,  

Бик сагындым, бәгърем,  

Бик сагындым сине, 

 Әле дә ничек түзәм мин [4:165]. 

Төрле чагыштыруларга бай булган Х.Туфан иҗаты турында әдәбият 

галиме Т.Галиуллин болай дип язды: "Биредә мәкаль һәм лирик җыр, бәет һәм 

йола традицияләрен бергә кушу, һәммәсенең дә иң яхшы сыйфатларын җыеп 

алган уртак рәсемне эзләү тенденциясе сизелә. Форманың сәнгатьчә камиллеге, 

хиссилек, лиризм – җырдан, драматик киенренкелек – бәеттән, образ төгәллеге 

– мәкаль-әйтемнән килә"[ 5: 67.   Әмма бер кыска гына мәкалә кысаларында 

әлеге бай тарихны язып бетү мөмкин түгел…...  
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Әдәбият – фольклор бәйләнешендә төп урынны әдәбият алып тора. 

Әдәбият үсә, яңарып тора. Халык авыз иҗаты әсәрләре әдәбият үсеше белән 

яңара, яңа яклары белән ачылып тора. Ә бу исә буыннан-буынга тапшырылып 

килгән бәһасез байлыкны килер буыннар өчен сакларга кирәклек турында 

сөйли. Бары шул вакытта гына алар үрнәгендә тагын гүзәл әсәрләр язылачак, 

яңа әдәби ачышлар туачак. Яңа әсәрләрнең һәрберсендә диярлек халкыбыз 

мирасы чагылышын таба алачагыбызга мин шикләнмим.  
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ТАТАР ТЕЛЕ ДӘРЕСЛӘРЕНДӘ ЗАМАНЧА КӘРӘЗЛЕ ТЕЛЕФОН 

УЕННАРЫН МОТИВАЦИЯЛӘҮ ЫСУЛЫ БУЛАРАК КУЛЛАНУ 

Нуриева Р.Р.,  

КФУның  Алабуга институты, 4 нче курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Камаева Р.Б. 

 

“Уен – әйләнә-тирә мохит төшенчәләрен баланың рухи дөньясына алып 

керүче зур якты тәрәзә ул. Уен-кызыксыну һәм белемгә омтылу утын кабыза 

торган учак ул” 

 В.А. Сухомлинский. 

 

21 нче гасыр укучысы.н коры план буенча алып барылган гади дәресләр 

белән кызыксындыру мөмкин түгел. Замана укытучысына таләпләр шактый 

артты: дәресне кызыклы да, файдалы да итеп үткәрергә, заманча компьютер 

технологияләрен кулланырга, укучыларда уку теләген уятырга да тиеш. Ләкин 

интернет, социаль челтәрләр һәм миллионлаган информация заманында моңа 

ничек ирешергә соң? 45 минут дәвамында ничек баланы уку процессына җәлеп 

итеп, кәрәзле телефоннан игътибарны дәрескә юнәлтергә? 

Балаларның уйнарга яратулары көн кебек ачык. Мәктәп алды яшендәге 

балаларның төп эшчәнлеге итеп психологлар тарафыннан уен билгеләнгән [2]. 

Инде мәктәптә укый башлсалар да, башлангыч сыйныфта укучы балалар 
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барысы да уен форматында оештырылган дәресләрне зур кызыксыну белән 

кабул итәләр.Уен технологиясе – заманча педагогик технология, бала 

эшчәнлегенең, тормышының аерылгысыз бер өлеше [3].Ә мондый дәресләрне 

заманча кәрәзле телефон уеннары белән бәйләп уздырганда тагын да 

отышлырак килеп чыга. Укытучының төп бурчыларының берсе –укучыларда 

фәнне өйрәнүгә мотивация уяту. Бу максатка ирешү өчен нәкъ менә кәрәзле 

телефон уеннары ярдәмгә килә ала.  

Фәнни эшемнең практик нигезе итеп “Университет гомуми белем бирү” 

мәктәбендә 2 нче сыйныфта үткәрелгән “Brawl Stars (Бравл Старс) кәрәзле 

телефон уены мотивы буенча тартык авазларны кабатлау” уен-дәресен алдым. 2 

нче сыйныфта тартык авазлар системасын өйрәнүгә алты сәгать багышланган. 

Өч сәгать теоретик материалны өйрәнгәннән соң мин теманың укучылар 

тарафыннан үзләштерелү дәрәҗәсен тикшерү өчен нәкъ шушы ысулны 

сайларга булдым. Мин үткәргән уен-дәрес Г.К.Силивко классификациясе 

буенча дидактик уеннар төркеменә керә, чөнки бу төр уеннар укучыларда 

белем-күнекмәләр формалаштыруга һәм камилләштерүгә, танып-белү 

эшчәнлеген киңәйтүгә юнәлтелгән [3].  

“Brawl Stars” (Бравл Старс) – 2018 нче елда дөнья күргән кәрәзле телефон 

уеннарының берсе. Бүгенге көндә ул 6-10 яшьлек балалар арасында бик 

популяр[1]. Уенның максаты – интернет буенча башка уенчылар белән төрле 

биремнәр үтәп, көрәшләрдә катнашу. Уен эчендә шактый күп санда төрле 

геройлар бар. Нәкъ менә шул геройларны мин үземнең дәрестә мотивацияләү 

ысулының нигезе итеп кулландым.  

Уен-дәреснең кагыйдәләре түбәндәгеләр:  

1) Укучылар командаларга бүленәләр. 2 нче сыйныфта барлыгы 15 

укучы укый, шуңа күрә алар 3 төркемгә бүленделәр. Төркемнәрдә эшләү 

балаларда күмәк эшләү күнекмәләрен үстерергә ярдәм итә.  

2) Уен дәвамында һәр төркемгә биш төрле бирем бирелә. Берникадәр 

вакыт эчендә алар бу биремнәрне киңәләшеп эшлиләр. Бланкларда җавапны 

укытучыга язып бирәләр.  

3) Һәр дөрес эшләнгән бирем өчен укучыларга кәгазьдән киселгән 

Бравллар, ягъни шушы кәрәзле телефон уенында катнаша торган геройлар, 

бирелә. Укучылар мондый билгеләүгә бик яхшы карыйлар, дәрес тәмамлангач 

геройларны хәтта үзләре белән алып китәргә сорыйлар.  

4) Билге куйган вакытта һәр команда әгъзаларының ничәшәр Бравл 

җыйганнары карала.  

Мондый уен-дәрес вакытында укучылар бирелгән биремнәргә җиңелерәк 

карыйлар, чөнки аларга мондый форматта эшләү кызыгырак. Төркемнәрдә 

эшләү шулай ук аларга уңай тәэсир итә, чөнки теманы авыррак үзләштерүче 

укучылар көчлерәк укучылар белән берлектә эшлиләр. Уен вакытында 

конкуренция хисе дә бик көчле, ә замана баласында конкуренция белән көрәшә 

алу сәләтен үстерү бик мөһим.  
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Уен балаларның фикерләвен, сөйләмен һәм хәтерен үстерә.Башлангыч 

сыйныфларда укучылар предметлы уеннарны, әкият геройларына бәйле булган 

рольле уеннарны теләп башкаралар [4].Ә замана сулышы өрдергән вакытта без 

әкият геройларын нәкъ менә кәрәзле телефон уен геройлары белән дә 

алыштырырга бик тә мөмкинбез. Әлбәттә, бу борын-борын заманнардан килгән 

әкият геройларын гел кулланудан төшереп калдыру дигән сүз түгел, алар 

чиратлашып барырга тиешләр. Укучы үткәнне дә, бүгенгене дә һәм киләчәкне 

дә яхшы белергә, аларның үзенә тәэсирен яхшы тоярга тиеш.  

Фәнни эшемнең практик нигезенә кире әйләнеп кайтсак, аның 

нәтиҗәләрен дә әйтеп китү мөһим дип уйлыйм. Барлык укучылар да диярлек 

татар телендә тартык авазлар системасын югары дәрәҗәдә 

үзләштергәнлекләрен күрсәттеләр. Хаттә башка дәресләр вакытында үзләрен 

пассив тоткан укучылар да уен-дәрес вакытында бик актив катнаштылар. Гәрчә 

уен кагыйдәләрендә беренче эшләп бетерү, башка төркемнәрне вакыт ягыннан 

узу кебек пунктлар билгеләп үтелмәсә дә, укучыларның бер-берсе белән 

ярышасылары, Бравл сурәтен беренче булып аласылары килде. Биш биремнең 

барысын да бик җиңел эшләп чыктылар.  

Гомумән нәтиҗә ясап әйткәндә, шуны әйтәсе килә, уен – укучыларда 

фәнне өйрәнүгә мотивация уяту өчен иң кулай ысулларның берсе. Кеше 

күңелендә һәрвакыт сабый булып кала һәм балачагын сагынып яши. Беренче 

сыйныфта да, унберенче сыйныфта да укучы, беренче чиратта, бала булып кала. 

Уен ярдәмендә үткәрелгән дәрес укучы күңелендә бик озакка саклана. Ә 

укытучының замана белән бергә атлап барганын күргән укучылар укытучының 

үзенә һәм аның дәресенә карата, һичшиксез, яхшы мөнәсәбәттә булалар.  

Яңалыклардан курыкмаска кирәк, алар укытучы белән укучы арасында 

басма булып җәелеп яталар.  
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Пашаева С.В., 

Алабуга шәһәре 4 нче гимназиянең 9 В  сыйныфы укучысы. 

Фәнни җитәкчеләре: 

Фәттахова Р.М., Гильманова Ч.Н. 

 

Татар халык авыз иҗаты әдәби һәм тарихи мирасыбызның гүзәл бер 

өлешен тәшкил итә. Анда без ерак гасырлар тавышын да, бүгенге көннәр 

аһәңен дә ишетәбез. Халык авыз иҗатының барлык төрләре дә кешеләрнең 

тормыш турындагы уйлануларын, тәҗрибәсен һәм хыял-омтылышларын 

чагылдыра. Шуңа күрә дә татар халык авыз иҗаты кебек олы мирасны читләтеп 

үткән, шул чишмәнең суын татымаган, аның гүзәллеге, тылсымлы көче белән 

илһамланмаган кеше юктыр дөньяда. Татар фольклоры, халкыбызның гасырлар 

буена тупланып килгән акыл хәзинәсе буларак, яшь буынны иҗтимагый 

тормышка алып керүдә, аны намуслы, игелекле, ягымлы, кешелекле итеп 

тәрбияләүдә, балада уңай сыйфатлар үстерүдә зур роль уйный. Халык авыз 

иҗатын зур бер рухи йорт дип күз алдына китерсәк, әлеге йортның нигез 

ташларын бишек җырлары тәшкил итә. 

Галимнәр инде күптән ачыклаган: балага белем һәм тәрбия бирүдә бишек 

җырлары бик зур роль уйный. Алар сабыйның тыныч холыклы булып үсүенә 

ярдәм итә. Әнисенең җырлары аша ул туган телендә сүзләр әйтергә, тирә-якны 

танып белергә, фикерләү сәләтен, сөйләмен үстерергә өйрәнә. 

Бишек җыры... Никадәр йөрәк түреннән чыккан ягымлы сүзләр, иксез-

чиксез матур хыяллар, берни белән дә чагыштырып булмаслык ана мәхәббәте 

күңелләрнең иң нечкә кылларын тибрәндерерлек моң булып агыла да агыла... 

Мин тугач мине әнием бишек җырлары белән тирбәтеп йоклаткан, елаганда 

тагын бишек җырларын җырлап юаткан.          

 Әлли-бәлли:йом син күзең, 

Әлли-бәлли - татлы сүзем. 

Йоклый инде бөтен бәбиләр дә,  

Йоклый инде хәтта әбиләр дә 

Әлли-бәлли йом син күзең,  

Әлли-бәлли татлы сүзем. 

Балалар бакчасына йөргәндә дә, мәктәптә уку дәресләрендә дә без бишек 

җырлары белән таныштык, аны өйрәнүне һаман дәвам итәбез. Бу тема мине бик 

кызыксындырды. Әниләрнең балаларына нинди бишек җырлары җырлаганын, 

ул җырларны кем һәм ни өчен язганын беләсе килү мине шушы эзләнү эшенә 

этәрде. 

Бишек җырлары – дөньядагы иң татлы, иң ләззәтле җырлар ул. Чөнки без 

бишектә ятканда ук ул җырларны ишетеп, күңелебезгә сеңдереп үсәбез. 

Әнкәбезнең ягымлы тавышы белән халкыбызның милли моңнары безнең 

күңелләребезне эретә.  

Бишек җырлары һәркемгә кадерле. Чөнки алар балачакны хәтерләтә. 

Бишек җырының төп вазифасы- бишек тирбәтү, баланы йоклату, 
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тынычландыру. Гаиләгә бәхет, шатлык, өмет-куанычлар өстәп бала дөньяга 

килә. Әлбәттә куаныч белән бергә мәшәкатьләр дә өстәлә. Бала борчыла да, 

елап та ала. Шул вакытта әниләребез бишек җырлары җырлап аларны юаталар. 

Безнең халкыбызда бишек җырлары бик борынгыдан барлыкка килгән. Аны 

әбиләребез, әниләребез, апа- сеңелләребез үзләре уйлап чыгарган. Шул җырлар 

безгә дә буыннан-буынга күчеп килеп җиткән. Бишек җырлары халык җырлары 

белән бер үк вакытта барлыкка килгән дип карала. Алар инде моннан мең еллар 

элек тә яшәгәннәр. Салмак кына агылучы моңлы аваз сабыйны 

тынычландырган. Ул сөйләшә белмәсә дә, сүзләрне аңламаса да җырны тыңлап 

изрәп йокыга киткән. Ана теле иң беренче балага бишек җыры аша үтеп кергән. 

Бу җырлар ни өчен бишек җырлары дип атала соң? Бу да безнең 

тарихыбызга барып тоташа. Борынгы бабаларыбыз яңа туган сабыйны тирбәтү 

өчен махсус җайланма уйлап тапканнар. Ул “бишек” дип аталган. Ә аларның 

ниндиләре генә булмаган! Нечкә тал чыбыгыннан үрелгәннәре дә. Агачны уеп 

ясалганнары да, тактага сырлап эшләнгәнәре дә... Биредә горур, уңган 

әтиләребезнең, газиз бабаларыбызның матурлык белән бергә үрелгән өметләре, 

һөнәргә осталыклары, рухи дөньялары чагыла. 

Бездә бишек әллә ничек  

Талдан, җырдан үрелә. 

Җылы бишек, җырлы бишек 

Эленә өй түренә. 

Шушы бишекне тирбәтеп әниләребез, әбиләребез җырлар җырлаганнар. 

Бишек тирбәткәндә килеп чыккан элеге җырларны бишек җырлары дип йөртә 

башлаганнар.“Әлли-бәлли бәү”. Әлеге юллар һәрбер бишек җырында 

кабатлана. Ул җырның сүзләре һәм көйне үзара бәйләүче күпер ролен үти. Кем 

тарафыннан һәм кайчан иҗат ителүенә карап бишек җырларын халык  бишек 

җырлары (борынгы җырлар)  һәм авторлар тарафыннан иҗат ителгән бишек 

җырларына  бүлеп карага мөмкин. Борынгыдан килгән халык җырларына 

салынган фикер мәгънәви яктан бер-берсеннән аерыла. 

Әлли-бәлли итәр бу, 

Йокыларга китәр бу, 

Бәү-бәү итеп күэ йомып, 

Изрәп кенә китәр бу. 

Алма кебек тәгәрәп. 

Үсеп буйга җитәр бу, 

Абыйлары артыннан  

Мәдрәсәгә китәрбу. 

Мәдрәсәләрдә укыгач,  

Галим булып җитәр бу. 

Әлеге җырда әни кешенең якты өметләре, ныклы ышанычлары, баласын 

рухи һәм физик яктан матур, сәламәт, акыллы итеп күрү теләге ята. 

Әтисенә ай кебек, 

Әнисенә көн кебек, 
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Килеп киткән кешегә  

Кадерлеге юк кебек. 

Бу җырда без сабыйны һәркемгә кадерле газиз бер бала буларак күрәбез. 

Аның янында һәрвакыт якларга, сакларга әзер торучы яраткан әти-әнисе бар. 

Әткәсенең нисе бу? 

Алтын ияр кашы бу. 

Әнкәсенең нисе бу? 

Йөрәгенең мае бу. 

“Йөрәк маем, алтыным, күз нурым, күгәрченем, йолдызым” кебек иркәләү 

сүзләре бик  күп бишек җырларында кабатлана. Авторлары онытылган 

халыкныкы булып киткән бишек җырларыннан тыш күренекле  

шагыйрьләребез иҗат иткән бишек җырлары да бик күп. Борынгы чор 

шагыйрьләреннән башлап бүгенге көн әдипләребезгә кадәр әлеге тема белән 

кызыксынып үзләренең матур бишек җырларын иҗат иткәннәр. Итмичә соң! 

Алар да бишектә тирбәлеп әниләренең бишек җырларын тыңлап үскәннәр бит. 

Кыйгач кашым, 

Асыл ташым! 

Йоклаек икәү! 

Йокла, иркә, 

Йокла, бәбкә, 

Бәүкәй, бәллү-бәү! 

Дәрдмәнднең “Бәллү” дигән әлеге шигырендә 14 төрле иркәләү сүзе бар: 

кыйгач кашым, асыл ташым, иркә, бәбкә, хублар хубы, алма тубы, алмакаем, 

аппакаем, гөлкәем, сөнбелкәем, колынкаем, җанкаем, бөдрәкәй, фәрештәкәй.  

Бу җыр аркылы без халкыбызның тел мирасының никадәр бай икәнен күрәбез.  

Бөек Тукаебыз язган  “Бишек җыры”нда укымышлы, акыллы,галим итеп күрү 

теләге ята. Аның җырында “йолдызым, бәгырем, гыйззәтем, кадерем, 

куанычым, шатлыгым” кебек иркәләү, назлау сүзләре урын алган. 

Әлли-бәлли итәр бу, 

Мәдрәсәгә китәр бу, 

Тырышып сабак укыгач, 

Галим булып җитәр бу. 

Гыйззәтем син, кадрем син, 

Минем йөрәк бәгърем син , 

Куанычым, шатлыгым 

Тик син минем, синсең, син! 

Муса Җәлил үзенең кызы Чулпанга багышлап язган бишек җырында “таң 

йолдызым, шатлык җырым, шаян кызым” кебек ягымлы сүзләрне куллана. 

Шаян кызым син минем, 

Таң йолдызым син минем, 

Йөрәгемдә кабынган 

Шатлык җырым син минем. 
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Бүгенге көн әдипләреннән  Г.Афзал “Әлли-бәлли былбылым” бишек 

җырында да сабыйны “бал, шикәр, ай нуры, былбылым, күз нурым”  кебек 

матур сүзләр белән иркәли. 

Бал-шикәрдән тәмлесең, 

Күр төшеңнең тәмлесен, 

Ак көмештәй ай нурым, 

Әлли-бәлли ылбылым. 

Бишек җырларын тыңлаганнан соң без шундый нәтиҗәгә килдек: нинди 

генә бишек җырларын алып карасак та, халыкныкымы ул, яки авторлар 

тарафыннан иҗат ителгәнме, аларның һәркайсында әйтергә теләгән бер фикер 

ята. Бу баланың киләчәгенә якты өметләр баглау. Аны авырлыклардан яклау 

һәм саклау теләге, сабый өчен җылы һәм уңайлы мохит тудыру, аны шул 

тирәлектә иркәләп, назлап үстерү теләге. Берюлы шулкадәр ягымлы, матур 

сүзләрне бары тик бишек җырларында гына табарга була. Бишек җырлары аша 

баланың күңел күзләре ачыла, матурлыкны, моңны таный башлый. Һәркем бу 

гүзәл чыганакны, сабый чагының якты истәлеге итеп күңел түрендә саклый. 

Шул бишек җырлары аша бала тәүге кат шигъри матурлык, аналарның йөрәк 

җылысы, үз халкының рухы белән очраша. Кеше ничә яшендә булуына 

карамастан, бу моңлы, тыныч, салмак, назлы, ягымлы көйне ишетү белән 

үзенең аллы-гөлле чәчәкләргә төренгән балачак бакчасына әйләнеп кайта һәм 

үзе дә сизмәстән бишек җыры көйли башлый. Кечкенә вакытта, курчаклы 

уйнаганда, аларны “ә-ә-ә итә” дип, үзебезчә йоклаткандай итә идек. Димәк, 

әниләребез сөйләгән сүзләр, җырлаган җырлар безгә тулысынча аңлашылып 

бетмәсә дә, беркадәресе аңсыз рзвештә булса да безнең зиһенебездә, 

күңелебездә барыбер сакланып калган. Әниләребез безгә бишек җырларында 

үзләренең киләчәккә булган өметләрен салалар. Һәр сабыйның тормыш юлы 

белән очрашуы бишек җырыннан башлана. Бишек җыры аны олы җиһанга 

чыгара. Халкыбызга кирәк, бик кирәк бишек җырлары. Бу моң һәр өйнең 

ишеген кагардай булсын. Бишекләрдән бишекләргә күчеп, өй түрендә урын 

алырдай булсын. Безне балачагыбызга алып кайтсын. Әниләребезнең йокысыз 

төннәрен, әтиләребезнең сагынып эштән кайткан минутларын, әбиләребезнең 

безне яратып сөйгән йомшак кулларын искә төшереп торсын һәм бу кадерле 

кешеләребезгә карата булган якты хисләребез мәңге сүрелмәсен. Бишек 

җырлары белән бергә үрелеп барсын. 

Әнкәемнең җырын тыңлап 

Тал бишектә үскәнмен. 

Шул җыр белән канатланып 

Тәпи атлап киткәнмен. 

Бишек җыры илһам биргән 

Юлдаш булган җаныма. 

Әнкәемнең нурлы йөзе 

Мәңгегә күз алдымда. 

Бишек җыры белән иңгән  
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Күңелемә яктылык,- 

Туган җирне һәм гомерне 

Сөю хисе саф булып. 
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ХӘЗЕРГЕ ТАТАР ӘДӘБИЯТЫНДА ФАНТАСТИК  

ҺӘМ МИСТИК МОТИВЛАР 

Петухова В.В.,  

КФУның Алабуга инститтуты, 4 нче курс студенты. 

Фәнни җитәкчесе: Габидуллина Ф.И. 

 

Хәзерге татар әдәбиятында фантастик һәм мистик мотивларга мөрәҗәгать 

итүче әдипләр шактый күп. Шуларның берсе Марат Кәбиров – әсәрләре хәзерге 

вакытта иң күп укыла торган, үз кыйбласын, юнәлешен таба алган, 

укучыларның ихлас мәхәббәтен яулаган бәхетле әдип. Аның “Мин сине 

яратам...”, “Елмаю”, “Чиксез табут”, “Акбабайның туган көне” кебек хикәя һәм 

повестьләрендә тормыш реалияләре мистик вакыйгалар, мистик образлар 

очрашу белән үрелеп бирелә. Әйтик, “Мин яратам сине...” хикәясендә әсәрнең 

башында ук, укучы рациональ аң белән аңлап булмастай мистик күренешләр 

белән очраша. Хикәя билгесез персонажның “тиздән мәетне алып чыгалар. 

Күреп калырга теләүчеләр булса, керергә мөмкин” дигән сүзләре белән 

башланып китә [Кәбиров 2016: 36]. Беренче карашка трагик, хәсрәтле, әмма 

тормышта очрый торган күренеш-вакыйга шикелле. Әмма ир мәеткә карагач, 

аның үлгәненә ышана алмый, гүргә керергә тиешле кыз хәзер елмаеп торыр да, 

аны кочаклар шикелле. Укучының гаҗәпләнүенә каршы, әлеге өмет чынга аша. 

Алга таба вакыйгалар кискен генә үткәнгә – егет белән кызның мотоциклга 

утырып чабуы һәм юләрлек белән, үзләрен туктаткан милиция 

хезмәткәрләреннән качуы, шунда ярымчерек басманы шул мотоциклда 

узуларын бәян итүгә күчә. Басманы чыкканда, кыз бензин багына салынып 

төшеп, хәлсез һәм сүзсез халәттә була. Әмма, бу юлы да автор укучы белән 

уйный гына булып чыга, чөнки кыз яңадан сихри елмаю белән җирдәге 

тормышка аяк баса. Әсәрдәге иррациональлек артканнан арта гына бара. 

Хикәяләүче: “кызның сүзләре хак булган кебек, аның үлеме дә хак иде”, дип 

бәян итә [Кәбиров 2016: 38]. Мәет янына, саубуллашырга дип, гомер уртасы 

яшендәге хатын килә. Әмма, укучыны гаҗәпкә калдырган мистик 

күренешләрнең яңалары да бар. Мәет яныннан чыккан ир белән хатын бәхәскә 

киләләр: ир өчен ул чибәр хатын-кыз сурәтендә күренсә, хатын-кыз аны яшь 
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һәм сылу егет итеп күрә. Бәхәс аксакал сәер зат пәйда булу белән туктала. 

Илаһи зат турында автор болай дип искәртә: “ул ниндидер әкият иленнән 

килгән изге картка ошаган. Ап-актан киенеп, чәч-сакаллары да ак булгангамы, 

бар кыяфәтеннән сафлык, нур бөркелеп торган сыман” [Кәбиров 2016: 39]. 

Аксакалның сүзләре хөкем карары кебек яңгырыйлар: мәет кыз да, егет тә 

җенесеннән түгел, мәет – шушы ир белән хатынның мәхәббәтләре икән, һәм 

алар аны үз каберләренәчә күтәреп алып барырга тиешләр. Геройлар башта 

мәетне җирләргә теләсәләр дә, ахыр чиктә мондый гамәлгә бара алмыйлар, 

әмма бергә атлауның файдасы да була: аларның һәрберсе бер-берендә 

яшьлектәге чалымнарны таба һәм авыр тормыш йөге астында вафат булган 

хисләрен кабаттан тергезәләр. 

Хәзерге әдәбиятта фантастик мотивларга мөрәҗәгать итүче әдипләрдән 

Рәис Мөхәммәдиевне атарга мөмкин. Рәис Мөхәммәдиев– унлап фантастик 

хикәя һәм повесть авторы. Аның каләме галәми фантастикада көчле. Ул чит-ят 

планеталар белән бәйле, үтә дә гаҗәеп маҗаралар хакында яза, оригиналь 

образлар, ситуацияләр уйлап таба. Язучы әсәрләре укучының аңын, хисләрен 

баштан ахыргача киеренкелектә тота, конфликт исә иң соңгы юлларда гына 

чишелеп китә. Әлеге үзенчәлек Рәис Мөхәммәдиев әсәрләрен мавыктыргыч һәм 

кызыклы ясый. 

Рәис Мөхәммәдиев, беренче чиратта, астронавтлар тормышыннан алып 

язылган кыска хикәяләр остасы буларак билгеле. “Дөньяда ниләр юк” 

әсәрендәге космик разведчиклар командасы акыллы кальмарлар һәм 

моллюскалар азыкка гына куллана торган тышкы кыяфәтләре буенча матур, 

әмма акылсыз кешеләр белән тулы планетаны табалар. Җир кешеләренең җирле 

халык белән озакка сузылган диалогы тупик белән тәмамлана – интеллект 

дәрәҗәсе мәченекеннән дә югары булмаган “кешеләр”не азыкка әйләнүдән 

коткарырга кирәкме һәм гомумән, аларны кешеләр дип санарга мөмкинме? 

Әдипнең “Билгесез планетада” әсәре дә фантастика үрнәге [Мөхәммәдиев 

2006].Безнең күзәтүебез буенча, әсәрдә фантастика нигездә әсәрнең беренче 

бүлегендә һәм түбәндәгеләрдә чагылыш таба: 

- образлар бирелеше: биредә фантастика кеше һәм хайван образларының 

зурлыгы-размерларында гына чагылыш таба. Космонавтларның бик кечкенә, ә 

Билгесез планетада бар әйбернең зур булуы геройларда гайре тойгылар уята.  

- вакыйгалар бирелеше: хикәя – чагыштырмача кыска жанр булганга, 

вакыйгалар бай түгел, ул башлыча, космонавтларның яңа планетаны эзли-

тикшерә башлаулары, ике планетадагы акыл ияләренең бер-берсе белән 

мөгамәлә итүләре белән билгеләнә. Вакыйгалар космонавтларны сәламләү 

белән тәмамлана. Шул рәвешле, аларның миссияләре укучы өчен аңлашылмый 

кала. Мөгаен, әлеге хикәя дәвамы язылуны таләп итә торгандыр. 

- вакыт-пространство бирелеше: әсәрдә, фантастикага хас булганча, галәм 

киңлеген кочу сюжет эченә алына. 

- фантастик әйбер-предметлар дөньясы. Ул үз эчендә түбәндәгеләрне 

колачлый: космик кораблар, гаҗәеп олы хайваннар, терекле иясен мизге эчендә 
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юк итә ала торган лазер корал, акылы булган җан иясенең баш миенә тәэсир 

итеп, үзара сөйләшү, аңлашу мөмкинлеген биргән приборлар урын ала. 

Сүземне йомгаклап, шуны әйтер идем: анализланган әсәрләр күрсәткәнчә, 

хәзерге татар әдәбиятында әдипләр фантастик, мистик мотивларга иркен 

мөрәҗәгать итәләр, моның сәбәбе – дөньядагы явызлык, битарафлылыктан азат 

итүдә рациональ юлларның нәтиҗәсезлеге. 
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КАВИ НӘҖМИНЕҢ “ЯЗГЫ ҖИЛЛӘР” РОМАНЫНДА 

 ОБРАЗЛАР СИСТЕМАСЫ 

Пищулева А.О., 

Мамадыш районы Кызыл тау урта гомуми белем мәктәбенең 

10 нчы сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкче: Антонова Д.А. 

 

Кави Нәҗминең “Язгы җилләр” исемле тарихи-революцион романы бик 

озак һәм күп көч салып эшләнгән иң төп әсәре булып тора. Әлеге әсәр тарихи 

чынбарлыкның төп күренешләрен, вакыйгаларын, халыкның тормышын, гореф-

гадәтләрен, әсәрдәге төп каһарманнарның холык үзенчәлекләрен, эш-

гамәлләрен сәнгатьчә сурәтләгән [Даутов 2009: 190]. 

Романдагы вакыйгалар 1891 елда булган ачлык күренешләрен сурәтләү 

белән башланып китәләр.  

 “Язгы җилләр” романында төп образ булып – Мостафа образы тора. 

Мостафа образы аша автор яңа гына пролетариатлашкан крестьян вәкиленең 

революциягә килү юлын күрсәтә. Мостафа – Кави Нәҗми иҗатында булган төп 

теманы – татар халкының социалистик революциягә килүе темасын ачуда иң 

көчле итеп эшләнгән реалистик образ булып тора. 

Романда Мостафаның шәһәрдә яшәгән беренче еллары “барына шөкер ит, 

югына сабыр ит” [Нәҗми 1977: 60], “иелгән башны кылыч кисмәс” [Нәҗми 

1977: 61], “язмыштан узмыш юк” [Нәҗми 1977: 61] кебек “законнар” белән 

билгеләнгән. Ягъни, Мостафа шушы юлдан аз гына да тайпылырга курка. Аның 

тормышы да бер эз буенча гына ага әле: иртән алтыда – мастерской, кичке 

тугызда – фатир, получка көннәрендә – трактир [Нәҗми 1977: 60]. Мостафа 

ат-сыер алу исәбе белән, бераз акча хәстәрләп, авылга кайтып тору турында 

хыяллана, ләкин чынбарлык барысын җимереп ташлый. Мостафа әле бу 

тормыштан чыгу юлын эзләүдән һәм уйланулардан да бик ерак тора. “Көн озын 

ул, мастерскойның баш миңрәткеч, кан киптергеч бөркү һавасын сулап, кызган 

тимерләрне, шуларда ниндидер мәңге кайтмас үче бар төсле, авыр чүкеч белән 

ярсып-ярсып кыйный. Тимердән төрле якка чәчрәгән очкыннар, тай турындагы 
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буш хыял кебек, авылга кайтып юньлерәк тормыш кору турындагы өметләр 

кебек, сүнә баралар” [Нәҗми 1977: 61]. 

Ләкин, аның уенда инде иске тормышны җимерергә кирәк дигән уйлар 

өчен яңа җирлек хәзерләнеп килә. Забастовка вакытында большевикларның 

сөйләгән сүзләре Мостафада капиталистик дөньяга каршы ачу утын, нәфрәтне 

тагын да ныграк кабызып җибәрәләр. Һәм Мостафа кол булып үлгәнче, азатлык 

өчен көрәшеп үлсәң, мең мәртәбә яхшырак дип уйлана башлый. Мостафа алдан 

революцион көрәшкә шикләнеп караган, аннары бер читтә генә калырга 

тырышкан, Алексей Халявин, Андрей Петрович, Хәсән Айвазов кебек 

большевиклар йогынтысы астында революцион көрәшкә көннән-көн ныграк 

якынлашып бара. Мостафа образы гади кешенең матур, кешеләргә үрнәк 

булырдай образын тудыруда зур адым булды. Аны, һич икеләнүсез, К. Нәҗми 

әсәрләрендә бирелгән художестволы образларның иң көчлесе дип атарга 

мөмкин. 

Романда, шулай ук Мостафаның улы Гәрәй мөһим рольне уйный. Ягъни, 

романда Гәрәй образының характеры формалашуга да зур урын бирелгән. 

Кечкенә чагыннан ук тормыш аны үзе революцион көрәшкә китерә. Гәрәйнең 

кечкенәдән тормышы нык авыр була. Әти-әнисенең көн-төн эштә булуларын, 

авыр тормышларын күреп үсә. Үзе теләп дусты Гриша Соколовтан русча, 

наборщик Шакирдан татарча укырга өйрәнгәч, ул татар большевиклары 

газетасы “Урал”, рус телендә басыла торган листовкалар белән таныша 

башлый. Шунысы әһәмиятле, татарның бөек шагыйре – Габдулла Тукай һәм 

рус язучысы Максим Горький әсәрләре дә аның якын дусларына әвереләләр. 

Кеше күрмәгәндә, идәнгә ятып китап укыган вакытларында, Гәрәй әтисен бик 

нык гаҗәпләндерә. Әтисе кем өйрәтте, ничек өйрәндең дигән сораулар яудыра. 

Ләкин, шул ук минутта – Мостафа улы белән бик горурлана. Гәрәй патша 

армиясенә хезмәткә алынганда инде политик яктан нык хәзерләнгән, көчле 

рухлы большевик булып формалаша. Шушы, кечкенәдән тормышның бөтен 

ачысын күреп үскән малай, үз юлын дөрес сайлаганлыгына инандыра. Халык 

өчен күпме яхшы эшләр башкара бит ул! 

“Язгы җилләр” романында, шулай ук, бик зур осталык белән Хәсән 

Айвазов һәм Алексей Халявин кебек революционер образлары күрсәтелә. Алар 

романда мөһим урын алып торалар. Чөнки, алар – гади халыкларны, 

массаларны инкыйлабка алып килүче большевиклар партиясе вәкилләре. Ике 

образ да – эш сөючән, киң күңелле, мәкерсез, сыйныфташ дусларына һәрвакыт 

чын күңелдән ярдәмгә килергә хәзер кешеләр.  

Романда, язучы хатын-кызларны да мөһим вазыйфалар үтәүче образ 

буларак сурәтләп чыга. Мәсәлән, Нәсимә, Саимә, Ксения, Раушана, Серафима – 

характер ягыннан да, тормыш тәҗрибәләре ягыннан да төрле типтагы кешеләр 

буларак билгеле. Әмма дә ләкин, аларның бердәм булу максаты – азатлык өчен 

көрәш. Болар барчасы да – туган-тумачаларының, ирләренең, якыннарының 

авыр көрәшләрендә тугрылыклы ярдәмчеләре. Әлбәттә, алар үзләре дә бик 

актив көрәшчеләр. Эчтән янсалар да, курыксалар да, ләкин аны тыштан 
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күрсәтмиләр. Үз эшләрен намус белән башкаралар. Ягъни, бу образлар, зур 

художестволылык белән, көчле, горур кешеләр буларак сурәтләнәләр. 

Нәсимә образын язучы барлык характер-үзенчәлекләре белән сурәтли. 

Нәсимә, үзенең тормышын подпольеда көрәшүче большевик Хәсән Айвазов 

белән бәйли. Чын йөрәгеннән яратып йөргән егет, кыска гына вакыт 

аралыгында Нәсимәнең ире дә булып куя. Әлбәттә, Нәсимә үзенең яраткан ире 

өчен бик нык борчыла, аларның гаиләләрендә тыныч тормыш берничек урнаша 

алмый, чөнки, Хәсән һәрвакыт полициядән яшеренеп йөрергә тиеш була. Әмма 

дә ләкин, Нәсимәнең ире Хәсәнгә булган иң җылы, иң якты тойгыларына 

бернидә кер кундыра алмый иде шул. Мисал өчен “Язгы җилләр” романыннан 

шушы сүзләрне исбатлау дип алыйк: “Ничә ел инде менә, Нәсимә сүнә язып та 

тагын ниндидер шифалы җил исүдән кабынып киткәләүче өмет белән яши. 

Өмет кенә түгел бу, аңардан көчлерәк һәм бер минутка да онытып булмый 

торган тойгы... Халык җырларында һәм әллә ничаклы яхшы китапларда 

балкып, меңнәрчә яшь йөрәкләрне үзенең мәңге сүнмәс төтенсез ялкынында 

чыныктыручы бу тойгының исеменнән үк соклангыч дәрәҗәдә саф моң 

яңгырый:  

- Мәхәббәт... 

Шулкадәр азапларга чыдап, ачы сынауларга түзеп, бөек әмәлләр өчен 

көрәшеп дөньяда яшәүнең дә зур бер мәгънәсе шунда түгелме соң? [Нәҗми 

1977: 335 – 336].” 

Нәсимәнең Хәсәнгә булган чын мәхәббәте, аны революцион юлга 

бастыруда да гаять әһәмиятле урын алып тора. Нәсимә, үзенең бертуган абыйсы 

Мостафа белән бергә, азатлык өчен авыр көрәш алып баручылар сафына баса. 

Бу романда сурәтләнгән татар кызы – Нәсимә образы, тарихта беренче мәртәбә 

булып, революцион көрәшкә катнашып кына, үзен чын кеше буларак сизә. 

“Язгы җилләр” романында сурәтләнгән буржуазия  вәкилләре арасында – 

Юныс бай образы нык итеп эшләнгән. Ул үзенең байлыгын үстерү юлында 

бернинди пычраклыклар алдында да тукталмый. Үз гаиләсенең яхшы, бай, мул 

тормышы турында гына кайгырта. Гади эшче кешегә яхшы тормыш күрсәтмәс 

өчен төрле чаралар куллана, ягъни, полициягә, провокаторларга, буржуаз 

милләтчеләргә мөрәҗәгать итә. Шунысы мөһим, Вәлишин, милләт турында 

кайгырткан булып, милләт берлеге, культура турында акыл сатарга бик тә 

ярата. Аның милләт өчен “борчылулары” да үзенең максатларына ирешү өчен 

генә: “Бу байлыкның, әлбәттә, милләткә дә файдасы тиде. Зәкят өлешеннән 

милләт өчен бер мәчет, бер мәдрәсә һәм мөселманнар өчен бер кечкенә 

шифаханә ачтык. Сәүдәбезнең бәрәкәтле булуы һәр даим милләтне 

кайгыртуга баглы икәнен мин бер сәгатькә дә онытмадым...” [Нәҗми 1977: 

319],  – ди ул. 

Нәтиҗә ясап, шуны әйтергә кирәк, татар язучысының романы, үз 

вакытында, үзе сурәтләгән эпохасы һәм романдагы геройлары белән дә, 

күтәрелгән идеяләр һәм аларның сәнгатьчә чишелеше ягыннан да күп милләтле 

совет әдәбиятында инкыйлаби теманы ачу, халыклар дуслыгы идеяләрен тагын 
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да киңрәк чагылдыру кирәк икәнлеген, ачык итеп күрсәткән яңача әсәр итеп 

кабул ителде.  
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Компьютер технологияләреннән, интернет ресурслардан уңышлы 

файдалану, тел һәм әдәбият фәненә иҗади якын килеп эшләү зур нәтиҗәләргә 

ирешергә ярдәм итә. Укучыларда татар теле һәм әдәбиятына кызыксыну уята, 

мәхәббәт тәрбияли, аның байлыгын, матурлыгын, фикри тирәнлеген ачып бирә, 

мәдәниятле итә, һәрьяклап үстерә, шәхес итеп тәрбияли. Хәзерге көндә 

электрон белем чыганаклары уку-укыту системасында аерылгысыз бер тармак 

булып тора. Әгәр дә укытучы дәрестә күрсәтмәлекне җитәрлек дәрәҗәдә 

кулланса, инновацион технологияләрдән дөрес файдалана белсә ул, һичшиксез, 

эшендә уңышка ирешәчәк. 

Бүгенге көндә мәктәпләрдә күп мөмкинлекләргә ия булган интерактив 

такталар, барлык мәктәпләрдә дә җиһазландырылган компьютер сыйныфлары 

бар. Укытучы бу өлкәдә булган яңалыклар белән танышып, аларны үз эшендә 

кулланырга тырыша. Компьютер технологияләреннән уңышлы файдалану 

белән беррәттән, интернет ресурсларның тиешлесен сайлап, максатчан һәм 

нәтиҗәле куллана белү зарурилыгы артты.  

Белем алу процессында укучының тыңлап утыруы гына түгел, ә төрле 

эшчәнлектә катнашуы бик мөһим. Укытучы һәм укучылар эшчәнлеген оештыру 

мәсьәләләрен алдан уйлап, башкарырга тиешле эшләрне системага салып кую 

укыту-тәрбия процессында уңышка ирешергә ярдәм итә. Татар телен һәм 

әдәбиятын укытканда интернет ресурслардан файдалану – ул уку процессын 

яңача оештыру, укучыларның актив эшчәнлегенә этәргеч бирү. 

Соңгы елларда илебезнең мәктәпләрендә күпчелек предметлардан белем 

бирүдә компьютер техникасы һәм башка информацион технологияләр ешрак 

кулланы сизелерлек йогынты ясый. 
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“Компьютер технологияләре төрле чаралар белән гамәлгә ашырыла: 

мөстәкыйль компьютер, автоматлаштырган эш урыны, локаль челтәр, 

компьютрлы мәгълүмат челтәре. Уку йортларында компьютер технологияләре 

белән бәйле төшенчәләр актив һәм уңышлы кулланыла башлады: мәгълүмат 

базасы, укучының эш урыны, укытучының эш урыны, мультимедия системасы 

һ.б.” [Харисов, 2015:219]. Бу чаралар укытуда интернет ресурслар куллануга 

хезмәт итә. 

“Укыту процессында информатизация – белем бирү процессын үтемлерәк 

итәргә, белемне кабул итү тизлеген арттырырга, зур күләмдәге материалны 

аңлап, тирәнтен үзләштерергә ярдәм итә. Белем бирүдә информацион 

технология – компьютер техникасы һәм программа чаралары ярдәмендә 

мәгълүматны укучыларга әзерләү һәм җиткерү процессы. Белем бирүдә 

кулланыла торган информацион технологияләр ике төргә бүленә: техник 

чаралар һәм программа чаралары” [Пушкарная, 2014:343]. 

Әдәбият дәресләрендә интернет ресурсларның иң еш кулланыла торган 

төрләренә электрон дәреслекләр, электрон китаплар (әсәрләрнең электрон 

вариантлары), электрон күрсәтмә материал берәмлекләре буларак, портрет, 

төрле рәсемнәр, видеоязмалар, аудиоязмалар һ.б. кертәбез. http://tatbook.ru/ 

http://kitap.net.ru/ , http://www.tatknigafund.ru – онлайн-китапханәләр, электрон 

уку әсбаплары: электрон дәреслекләр (http://miras.belem.ru/, 

http://tatarcatext.narod.ru – “Татарча текстлар, программалар”..., 

http://adiplar.narod.ru/, http://tt.wikipedia.org/wiki/, http://adiplar.narod.ru/index.; 

контроль ясаучы тестлар; информацион – белешмә программалар 

(http://watan.su/suzleklar/ – сүзлекләр, энциклопедияләр); әдәби сайтлар: https: 

исемлеге “Белем.ру” татар мәгарифе порталында урын алган 

(//belem.ru/node/7960); аудиокитапханә, татар әдәбияты үрнәкләренең 

аудиоҗыентыгы Татарстан китап нәшрияты сайтында https://tatkniga.ru/ 

аудиокитап форматында тупланган; белем порталлары: http://belem.ru/, 

http://tatarschool.ru/, https://vk.com/gylem, татар теле һәм әдәбият буенча ярдәмче 

сайт: https://tatar16.ru/ , электрон энциклопедия: http://tatarile.tatar/tt/. 

Татар теле һәм әдәбияты укытучысына әзер мөмкинлекләрдән файдалану 

өчен шартлар да тудырылган. Методистлар тарафыннан тәкъдим ителгән 

кулланмаларда татар теле һәм әдәбияты укытучысына һәм укучыларга электрон 

форматта тәкъдим ителәләр. 

Интернет ресурслардан алынган материалларга таләпләр гомуми 

дидактика таләпләреннән чыгып куела. 

Сүзне йомгаклап әйткәндә, татар теле һәм татар әдәбияты дәресләрендә 

интернет ресурслардан файдалану ФДББС таләпләре буенча оештырылган 

дәреснең нәтиҗәлелеген күтәрә, укучыларның кызыксынучанлыгын арттыра, 

аларны белем дөньясына җәлеп итә һәм уку сыйфатын яхшырта. 
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Язучы Айгөл Әхмәтгалиеваның прозада беркемне дә кабатламый торган үз 

стиле, үз язу манерасы бар. Ул әсәр өчен материал сайлауда, аңа якын килү һәм 

аны сәнгатьчә сурәтләү алымнарында гаять үзенчәлекле язучы. Аның 

әсәрләрендә фәлсәфи тирәнлек ярылып ята. Һәр әсәрендә  сюжет 

структурасының камиллегенә, образларның төрлелегенә, һәрберсенең 

үзенчәлегенә, сөйләмнәренең җанлылыгына хәйран каласың. Бу җанлылыкны , 

аһәңлелекне бирүдәәсәрләрендә кулланылган фразеологик әйтелмәләрнең роле 

зур. Чөнки фразеологик берәмлекләр сөйләмне образлы, бизәкле һәм тәэсирле 

итә, шуңа күрә аларны әдәбиятта яратып һәм мул кулланалар.  

Шунысын да әйтеп узарга кирәк: Айгөл Әхмәтгалиева – тынгысыз язучы. 

Ул һәрвакыт эзләнүдә, аның һәр әсәре тирән эчтәлекле, мәгънәле. Безнең дә 

аның иҗаты турында үз фикеребез бар. 

Айгөл Әхмәтгалиеваның “Ак читек” әсәре мисалында  

фразеологизмнарның эчке мәгънәсен, стилистик кулланылышын, образ тудыру 

үзенчәлеген күрсәтүне без фәнни эшнең төп максаты итеп куйдык. Максатка 

ирешүдә түбәндәге бурычларны үтәү күздә тотылды: әсәрдәге фразеологик 

әйтелмәләрнең стилистик кулланылышын ачыклау; автор файдаланган 

фразеологизмнарга хас булган мәгънә үзенчәлекләрен билгеләү; 

фразеологизмнарның идея-эчтәлекне ачудагы ролен күрсәтү. 

А. Әхмәтгалиеваның “Ак читек “ әсәре Нургаян белән Зәйтүнә язмышы 

турында. Әсәр тугры мәхәббәткә, сабырлыкка мәдхия булып яңгырый. 

Повестьны күз яшьләрсез генә уку мөмкин түгел. Һәрхәлдә, әсәр безне елатты 

да, уйландырды да, сокландырды да һәм күп нәрсәгә күзләребезне дә ачты. 

https://gulfiya1616.ucoz.com/ehlektron_kushymtalar.pdf
https://abishevaalena.ru/?page_id=3826
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Әсәрне укый башлау белән, геройларның тормышы белән яши 

башлаганыңны сизми дә каласың! Нургаян белән Зәйтүнәнең бар тирәлеге күз 

алдында җанлы булып калка. 

Повесть - бүгенге авыл тормышының иң мөһим мәсьәләләре ( үзара салым 

җыю, чүплекләр, кешеләрнең рухи яктан ярлылыгы һ.б.) җирлегендә искиткеч 

гүзәл мәхәббәт тарихын сурәтли.  

Яратышып өйләнешкән гаиләгә бәла килә: Зәйтүнәнең аркасына погрузчик 

авып, ул аяксыз кала. 37 ел хатынын “кулларында күтәреп йөрткән” ир аны 

яратудан туктамый, сабыр һәм түзем булып кала.  

Язучының сөйләм теле шулкадәр йөгерек һәм сыгылмалы, геройларны 

кызганудан күзләрдән яшь килә. Кеше күңеленең олылыгына сокланмыйча 

мөмкин түгел.  

Хәзер инде сөйләм теленең аһәңлеген бирүдә кулланылган 

фразеологизмнарга тукталыйк.  

Фразеологик әйтелмәләр, тел бизәге буларак, идея-эчтәлекне ачуга зур 

ярдәм итәләр. Алар аша без әсәрдәге образларның ныклыгын, ихласлыгын, 

характер сыйфатын күз алдына китерәбез. 

Әсәрнең төп геройларының сөйләмендә кулланылган фразеологик 

әйтелмәләр алар арасындагы җылылыкны, якынлыкны күрсәтеп тора. Язучы 

Нургаян белән Зәйтүнә арасындагы мәхәббәтне искиткеч матур итеп сурәтли. 

 Зәйтүнә көлемсерәп кенә: 

- Әйтәм җирле күкәй салган тавык шикелле кытаклыйсың! Ярар, 

куанычын күрергә язсын! – диде артык җәелеп китмичә. [16]   Бу юлларда 

Зәйтүнәнең иренә яратып, үз итеп әйтүе күренә.  

- Зәйтүнәкәем, акыллы дигән авыздан да исәр сүз чыгар икән кайчак... 

Тузга язмаган нәрсә сөйләп утырасың! Синнән башка беркем дә кирәкми миңа, 

җүләркәем! [90] Нургаянның әлеге сүзләрендә шулай ук сөйгәненә булган 

мәхәббәте ярылып ята.  

Әле егет белән кыз булып йөргән вакытта ук Нургаянның сөеклесенә 

биргән вәгъдәсендә әйтелгән фразеологик әйтелмәләр аның һичшиксез 

үтәләчәген искәртә: 

- Юк инде, алып бирәм дигәч бирермен, әйткән сүз- аткан ук! Сүзендә 

тормаган кешене җенем сөйми... Менә туйлар ясап, миңа кияүгә чыккач, 

көннәрдән беркөнне шул ак читекне алып кайтырмын да тып итеп каршыңа 

куярмын әле... [90]  

Әйе, сүзен тотып, алып кайтып бирә Нургаян ул ак читекләрне. Тик 

читекне киеп туздыру гына насыйп булмый Зәйтүнәгә.   

Сөеклесе бәлагә тарыгач, автор Нургаянның хәлен түбәндәге юлларда бик 

ачык бирә: 

Аны күргәч йөрәге жу итеп китте. Нургаянның күзалды  караңгыланып 

китте. Аякларының җиргә басуын да тоймый, гәүдәсе үзенеке кебек түгел, 

баш миен бары тик бер генә сорау бораулый, тик ул сорауны кычкырып 

кабатларга курка. [24]   
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Больницада хатыны яныннан бер минутка да китмичә саклап, карап яткан 

Нургаянга карата Люба тарафыннан әйтелгән сүзләр Зәйтүнәнең йөрәген телә. 

-Ирләр барысы да бер чыбыктан сөрелгән! Нәрсә, синеке генә аерым 

камырдан әвәләнгән дисеңме? [66]   

Киресенчә, Нургаянга тирә-яктагы кешеләр, аларның язмышлары, ни 

уйлаулары бөтенләй диярлек әһәмиятсез иде. Зәйтүнәсеннән дә мөһим, аннан 

да кирәкле , аннан да якын беркем юк иде. Утыз тештән чыкканның утыз илгә 

таралуын белми түгел; кеше хәлен , үз башына төшмәсә, барыбер һичкем 

аңламый, артык сүзләр кемгә, нигә кирәк? [71]  –дип фикер йөртә ул. Шулай да 

сөеклесе өчен эчтән генә көя, борчыла. 

Бу араларда Нургаянның җаны үзенә урын таба алмый үрсәләнә. Көне-

көне белән ирнең өмет канатлары сынып та киткәндәй, әле ярый Зәйтүнәсе 

сер бирми. [73 ]   

Япь-яшь, чибәр, чәчкәдәй хатынының гомерлеккә гарип калуын башына 

сыйдыра алмыйча, сыйдырырга теләмичә елады. [85]  Әлеге юлларны 

еламыйча укып та булмый. Геройның авыр хәлен күрсәтүдә әлеге 

әйтелмәләрнең роле бик зур.  

Әсәрдә авыл җыелышының барышын тасвирлаганда, язучы түбәндәге 

фразеологик әйтелмәләрне куллана: кара тавыш кубу, дилбегәне үз кулына алу, 

күзгә төтен җибәрү, штыкка гына алырга тору, сабыры төкәнеп килү, 

авызны каплау һ.б. Әлеге әйтелмәләр авыл халкының үзара салым акчасын 

җыюга һәм авылны төзекләндерүгә каршы булулары турында сөйли. Аларга 

үрнәк итеп 37 ел хатынын кулларында күтәреп йөрткән, үз пенсия акчасына 

зират капкасын куйдырткан, мәчеткә һәм зиратка будкалар төзеткән олы җанлы 

Нургаян абый китерелә.  

Һе, зират дигән сүзне яратмыйлар. Бүген булмаса иртәгә шунда барып 

ятармын дигән уй башларына да кереп карамый микәнни соң кайберәүләрнең? 

[14 ] -дигән уйны Нургаян абый кычкырып әйтмәсә дә, ул аның җан авазы 

булып яңгырый. 

Авыл халкының яшәеш рәвешен автор түбәндәге юлларда бик ачык 

күрсәтә: 

Мал колына әверелеп, бүген типтереп яшәүне кулайрак күрделәр. [15]  

Алда китерелгән мисаллардан күренгәнчә, автор фразеологизмнарны 

геройларның кәеф-халәтен төгәл сиздерү өчен куллана. Моның белән язучы 

адәм баласының бик нечкә төсмерләрен укучыга мөмкин кадәр ачык, үтемле 

итеп сиздерергә тели. 

Әсәрнең идея-эчтәлеген ачуда мәкаль-әйтемнәр дә мул кулланылган. Менә 

аларның кайберләре: ике хатын килсә-базар, өч хатын булса – ярминкә;каш 

ярылып күз чыкмаган; сыртың сынса да, кешегә сер бирмә; уеннан уймак; 

утсыз төтен булмый; балалы өйдә бур тормас; ата – беләк, ана – йөрәк; 

әйткән сүз – аткан ук һәм башкалар.  
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Әлбәттә, әсәрдәге фразеологик әйтелмәләр моның белән генә чикләнми. 

Алар бихисап. Без төп геройларның эш-гамәлләрен аңларга, әсәрнең идея-

эчтәлеген ачуга ярдәм иткәннәренә генә басым ясарга тырыштык.  

Шул рәвешле, автор әсәрдәге геройларның сөйләмендә 

фразеологизмнарны гаять мул кулланган. Сүзнең иң кирәклесен, бердәнбер 

урынлысын табу өчен, язучы күңелебездә еллар буена туплана килгән бөтен 

байлыкны, лексик хәзинәне файдаланган. Сурәтләү чараларын мул кулланып, 

автор геройлар сөйләмендә үз максатына ирешкән. Ә бу исә, үз чиратында, 

әсәрнең идея-эчтәлеген тулырак аңларга ярдәм итә. 
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Г. ИБРАҺИМОВ ӘСӘРЛӘРЕНДӘ ФОЛЬКЛОР ЛЕКСИКАСЫНЫҢ 

ЭТНОМӘДӘНИ ҮЗЕНЧӘЛЕКЛӘРЕ 

Ризванова Г.Н.,  

Г.Тукай исемендәге Арча педагогия көллияте, IV курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Шаһиева Д.Г. 

 

Татар әдәбияты классигы,галим-филолог һәм тарихчы,күренекле җәмәгать 

һәм дәүләт эшлеклесе,Хезмәт БатырыГалимҗан Гыйрфан улы Ибраһимовның 

күпкырлы әдәби-гыйльми эшчәнлегенең теләсә кайсы өлкәсен алып карасак 

та,аның бер үк бәрәкәтле чишмә – халык иҗаты белән тирәнтен сугарылган 

булуын күрәбез.Әдипнең фольклорга шулай еш мөрәҗәгать итүе, җитди 

әһәмият бирүе аның идея-эстетик карашлары белән аерылгысыз 

бәйләнгән.Әдәбиятның иҗтимагый ролен халыкка хезмәт итүдә күргән 

Г.Ибраһимов аның эчтәлек ягыннан гына түгел,бәлки сәнгатьчә эшләнеше 

белән дә киң массага якын һәм аңлаешлы булуыөчен көрәшкән.1910нчы елда 

“Йолдыз” газетасында дөнья күргән “Халык мөсаннәфаты”(“Халык әсәрләре”) 

исемле мәкаләсендә ул фольклорның бу өлкәдәге әһәмиятен бик югары 

бәяли.1916нчы елда язылган “Әдәбият дәресләре” китабында: “Халык 

әдәбиятының кыйммәте ике яктан:1)тел вә әдәбиятныңсафлыгына хезмәт 

ягыннан;2)халыкның рухын аңларга ярдәмче булу ягыннан”,– дип,бу мәсьәләне 

янә бер ассызыклап үтә. 
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Фольклордагы бай стильләр төрлелеген,халык телендәге меңнәрчә образлы 

тәгъбирләрне,сөйләм теленең синтаксик һәм грамматик нормаларын яңа әдәби 

телнең нигез ташларына ничек оста салу кирәклеген Г.Ибраһимов  үзенең күп 

санлы әдәби әсәрләрендә – хикәя, повесть, романнарында бик ачык күрсәтте. 

Мәсәлән, белгечләрнең исәпләвенчә, аның “Яшь йөрәкләр” романында гына да 

400ләп фразеологик әйтелмә, берничә дистә мәкаль һәм әйтемнәр, җыр 

текстлары, күп кенә чагыштырулар, башка төр тел бизәкләре кулланылган. 

Язучыларның фольклордан иҗади файдаланырга тиешлекләре турында сүз 

алып барганда, күренекле әдип турыдан-туры халык иҗатындагы сюжетларга 

нигезләнгән әдәби әсәрләр язуны кайнар хуплап чыга. 

Фольклордан, халык рухын аңлаудан килә торган чын мәгънәсендәге 

халыкчанлыкны Г.Ибраһимов башка әдипләрдән дә таләп итә һәм аларның бу 

өлкәдәге казанышларын хуплап, бәяләп бара. 

Фольклор тарихын һәм теориясен тирәнтен белүче галим, халык 

поэзиясенең рухи асылын һәм шигъри гүзәллеген гаять нечкә сиземләүче сүз 

остасы, фольклорны җыю һәм бастыру эшен армый-талмый оештыручы, аны 

яңа милли тел тудыру юлында киң масштабларда практик файдаланучы – менә 

болар үзләре генә дәГ.Ибраһимовның фольклорга мөнәсәбәте нинди җитди 

икәнен күрсәтеп торалар. 

Халык теле,фольклор әсәрләре Г.Ибраһимов өчен бай чыганак булып 

саналалар. “Болар, – ди ул үзенең бер мәкаләсендә, – милли тел һәм милли 

лөгатьнең бердәнбер хәзинәләредер.Болар эченнән татарча бик тугъры 

тасвирлар вә җөмләләр табарбыз” 

Аңарда элек-электән матур әдәбият стилендә кулланылып килә торган 

традицион сурәтләр, башка сурәтләү алымнары белән кушылып,үзенчәлекле 

стиль барлыкка китерәләр. 

Г.Ибраһимов иҗатында тел-стиль эволюциясе табигать күренешләрен 

сурәтләгәндә дә күренә.Әдип бу өлкәдә елдан-ел осталыгын арттыра барып, 

стилистик алым буларак,пейзажның функциональ ягын,төрле мәгънәләр 

белдерү юнәлешен үстерә,контекст белән оста бәйләп, аны эчтәлек ачуга ярдәм 

итә торган әһәмиятле мәгънә чарасы  итеп карый. 

Г.Ибраһимовта пейзаж белән символның бергә кушылып, бер -берсенә 

параллель рәвештә әсәрнең төп идея эчтәлеген ачуда зур роль уйнаганлыгын 

аеруча басым ясап әйтергә кирәк . Әсәрләрнең исеме дә шул символик планда 

алыналар. 

“Тирән тамырлар” романында бирелгән бер пейзажда тирән тамырлы ,киң 

ботаклы, калын, каты яфраклы бик зур юан карт имән төп символ итеп  

алынган. Аның өстенә җил, давыл, көчле өермә,күк күкрәү, яшен утлары,тау-

таш җимерелгәндәй бәрелешү, коточкыч тавышлану, ялкынлану, утлы 

бәрелешләр һ.б. тәгъбирләр, сүз тезмәләре сыйнфый көрәшнең кискенлеген 

генә символлаштырып калмыйлар, бәлки гасырлар буе ныгып килгән, тирән 

тамырлар җибәргән иске дөньяның җимерелүен күрсәтәләр. Суд алдыннан 



 

236 

 

сурәтләнгән мондый пейзаж вакыйгаларның нинди юнәлештә агышын, 

обстановканың бик катлаулы булуын сиземләргә ярдәм итә. 

Язучының “Табигать балалары” хикәясе Агыйдел буйларына чын-чыннан 

көчле гимн булып яңгырый.Автор монда хезмәт поэзиясен биргәндә,иң күркәм 

фон итеп шушы як пейзажын ала. 

“Кызыл чәчәкләр” повесте: “Иске Русия мәмләкәтендә,бөек Башкортстан 

туфрагында, Агыйделнең киң болыннар, зур таулар арасыннан боргаланып-

боргаланып аккан җирендә үзенең зурлыгы, йортларының төзеклеге белән 

кечерәк шәһәргә охшашлы бер авыл бар”, – дип башланып китә. Бу якның 

үзенчәлекле табигате,аның ат чабышлары белән кызыклы сабан туйлары 

“Алмачуар” хикәясендә дә бик оста тасвирлана. 

Кызыл чәчәкләр символы  шулай ук әсәрнең идея эчтәлеге белән турыдан-

туры бәйләнгән. Бу символ табигать күренешләренә охшату нигезендә генә 

алынмаган, эчтәлек ягыннан тагы да тулыландырылган һәм баетылган. Чәчәк 

сүзе, традицион алым буларак, татар поэзиясендә күптәннән кулланыла. 

Эстетик-матурлык символы буларак чәчәк сүзе Г.Ибраһимовта, сыйфат белән 

конкретлашып, туган җирне дошманнардан азат итү өчен көрәшкән, 

революциягә җаны-тәне белән бирелгән батырларны күз алдына китерергә 

мөмкинлек бирә. 

Г.Ибраһимов персонаж сөйләмен биргәндә дә төрле алымнардан 

файдаланып эш итә, һәр социаль катлау вәкиленең җәмгыятьтә тоткан урынын, 

аларның үзләренә хас сөйләм үзенчәлекләрен искә ала. Менә үз җилкәсендә күп 

авырлыклар кичергән гади авыл карты  Җиһанша бабай сөйләме: 

“Менә безнең Фәхри нинди кан эчендә җитеште... Юк-бар сүзне язма,менә 

боларны яз! Ачык яз! Менә шул татар крестьяннары диген,ут эченнән 

чыгып,сәвиткә килгәннәр, диген. Бу сугышларда да беренче булганнар,диген. 

Бу эшләрдә,каладан торып, Садыйк акыл биргән, Фәхри җигелеп 

тарткан,диген...” (“Тирән тамырлар”). 

Г.Ибраһимов матур әдәбият стилендә төрле сөйләм үзенчәлекләреннән 

файдалана. Гадәттә күп кулланыла торган автор сөйләме һәм туры сөйләмнән 

башка, матур әдәбият әсәрләрендә уртак сөйләм дигән бер төр аерылып чыга. 

Татар проза телендә туры һәм кыек сөйләм арасында торган мондый уртак 

сөйләм элементларын Г.Ибраһимов киң кулланылышка кертә. Бу алым соңга 

таба татар совет язучылары әсәрләрендә зур урын ала. 

“Казакъ кызы” әсәрендә дала кешеләренә генә хас үзенчәлекле кичерешләр 

белән дә очрашабыз. Безнең халыкта: “Юл газабы-гүр газабы” диләр. “Казакъ 

кызы”нда исә, киресенчә, яңа җәйләүгә йончыткыч күченү геройларда куаныч, 

күңел күтәренкелеге уятып җибәрә. “Чөнки кәрван кебек төялеп күчүләр, 

мәшәкатьле булса да,казах өчен бер бәйрәм, уен-көлке кебек бер ихтыяҗ иде”. 

“Казакъ кызы”нда без революциягә кадәрге казах тормышының  

үзенчәлекле иҗтимагый-көнкүреш детальләре белән генә түгел,геройларның 

үзенчәлекле рухи дөньялары белән дә очрашабыз. 
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Этнографик, гореф-гадәт, йола картиналарына якынлыгы ягыннан бу 

романга “Татар хатыны ниләр күрми” (1929) повесте якын тора. Монда 

көнкүреш детальләрен,гаилә мөнәсәбәтләренә бәйле кичерешләрне бөртекләп 

сурәтләүгә зур игътибар бирелә. Чөнки ахыр чиктә әнә шул көнкүреш 

ваклыклары Гөлбануны һәлакәткә китереп җиткерә дә бит инде. Аны 

уңганлыгы, булдыклылыгы да коткарып кала алмый. 

Әдәби тел остасы булу өстенә, Г.Ибраһимов фәнни принцип нигезендә 

татар милли әдәби тел нормаларын эшкәртүдә, шуны практикада куллануда 

үзенең зур сәләтен һәм киң эрудицияле галим икәнлеген күрсәтте. Аның 

әсәрләрендә туган ягының ямьле табигате,башкорт халкы тормышы киң 

чагылыш тапты. Шуның белән бергә, казах, рус, украин һ.б. халыкларның да 

рухи байлыгы, патриотик хисе, иреккә һәм бәхеткә омтылулары бу язучы 

иҗатында көр тавыш белән җырланды. 
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Психологизм – персонажның эчке дөньясын, ягъни хисләрен, фикерләрен, 

кичерешләрен, теләк-омтылышларын һ.б.ны, матур әдәбиятның үзенчәлекле 

алым-чаралары ярдәмендә мөмкин кадәр тулы, җентекле һәм тирән итеп 

сурәтләүне күздә тоткан эчтәлек-форма категориясе [Әдәбият белеме 2007: 

147]. Мәкалә кысаларында безне хатын-кыз прозасында психологизм 

үзенчәлекләре кызыксындыра. Бүгенге прозаның күренекле вәкилләренең берсе 

булып Фирүзә Җамалетдинова тора. Әдибәнең “Кирлемән” хикәясендә 

психологизм, беренче карашка, эшкә соңга калучы ханымның кичерешләрен 

бирүдә чагылыш тапкан. Бу, барыннан да бигрәк, аның эчке монологында, әле 

үзен-үзе битәрләвендә, әле башлыклары белән эчке бәхәсендә чагылыш таба. 

Әмма әдибә җәмгыятькә бәя бирүдә, аның тасвирлауда да язучы буларак 

осталыгын күрсәтә. Әсәр буеннан-буена полифония – авазлар күплегенә 

корылган: соңга калучы төп геройның эчке диалогындагы әрнүле ноталар, 

елаган кыз тавышлары, укытучыга охшаган ханымның полиция белән янавы, 

бантикны атып бәрүне күргән егетнең кызчыкка “хулиган” дип әйтүе, 

кемнәрнеңдер кызны “кирлемән” дип атаулары, кемнәрнеңдер, киресенчә, ирек 
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даулаучы кызның тормышта югалмаячагы турында фаразлавы, әмма ахыр 

чиктә әсәр оптимистик нотада тәмамлана, символик образлар ярдәмендә 

Фирүзә Җамалетдинова киләчәктә олигарх-кол мөнәсәбәтләре бетәр һәм 

дөньяга әнә шул ирек даулаучы буын килер, дигән өметен дә белдерә: “Без 

кузгалып киттек. Аның: “Миңа ирек кирәк!” дигән якты авазы трамвай 

тәрәзәсенә килеп бәрелде, гүя ул сүзнең бәллүр кыйпылчыклары ватылып 

җиргә коелды... Юк, юк, бәллүр кыйпылчыклар юл буендагы гөлләрнең якты 

таҗларына эленде сыман, чөнки чәчкәләр кояш нурында ялык-йолык килә... 

һәм иртәгәсе көн барлыгын тоеп, аеруча бәхетле елмаялар иде” 

[Җамалетдинова 2018: 103]. 

Гөлүсә Шиһапова әсәрләрендә дә психологизм алымнары оста 

кулланылган. Ул үзен эчке диалогларны бирүдә аеруча оста итеп күрсәтә. 

“Алма кызы” хикәясенең герое – авылдан шәһәргә килгән һәм таш калада, 

җансыз диварлар эчендә, бетми торган кәгазь эше, компьютер эшендә үзенә 

бәхет таба алмаган, кирсенчә, төшенкелеккә бирелә торган шәхес. Ул ниндидер 

матди уңышларга ирешә, хикәяләүче моны кат-кат кисәтә, чөнки бүгенге көндә 

бәхет төшенчәсе ешрак акча һәм карьера үсеше белән билгеләнә: “Акчам 

җитәрлек. Бу яшькә җитеп, берничә илгә сәяхәт итеп карадым. Шулай яңалык, 

сафлык, чистарыну эзләдем шикелле. Тик таптыммы соң? Үз җиреңдә 

табалмаганны, урын алмаштырып кына тапмассың шул” [Шиһапова 2015: 8]. 

Әмма герой ялгыша, ул яшәгән урын, ул эшләгән эш – “аның урыны” түгел. 

Бары тик Алма кызы белән очрашу гына аңа асылын аңларга ярдәм итә. Аңа 

кадәрге кичерешләрендә исә күңел төшенкелегенә тәгәрәп бару процессы 

күзәтелә, Гөлүсә Шиһапованы аны шактый осталарча, психологик анализ 

алымнары ярдәмендә тасвирлый: “Мин дә шул колаклы чукрак, күзле сукырлар 

исәбенә керәм ләбаса. Көн елгасына кушылып мин дә агам. Ашыгам. Янәшәмдә 

күпме кеше. Йөзләгән. Меңләгән. Ә мин ялгыз. Үземне ялгыз, ташланган дип 

хис итәм. Эссе көннең бозлы урамнары, сүзсез таш йортлары мине кабул итми. 

Ә халкы... үз юлларына төбәлгән дә һаман каядыр чаба, вакытны иярләргә тели. 

... “Ни турында уйлый икән бу кешеләр?” дигән сорау бирәм үземә кайчакта. 

Алар да минем сыман ялгыз кешеләр диңгезендә йөзәләр микән?” [Шиһапова 

2015: 8]. Хикәяләүче сөйләвенә караганда, мондый депрссиягә якын торган 

уйлар – көтелмәгән бер күренеш түгел, киресенчә, охшаш уйлар аны көннән-

көн күбрәк, ешрак борчый. Эше дә куаныч китерми. Ярты ел эшләп, бер 

атналык отпускысын түземсезләнеп көтә. Кыскасы, хикәяләүчене биләп алган 

хис-кичерешнең ялгызлык икәне укучы алдында тулы ачыла. Бер яктан, 

геройның ялгызлыгы – дөнья әдәбиятында соңгы дистә елларда киң таралган 

тенденция. Икенче яктан, ялгызлык мотивы әлеге әсәрдә борынгыдан 

әдәбиятыбызда урын алган горбәтлек мотивына барып тоташа, дип әйтсәк тә 

ялгышмабыз. Галимнәр фикеренчә, сагыш, сагыну концептлары татар 

халкының психоэмоциональ сферасының нигез өлешен тәшкил итәләр һәм 

аларның иң еш кулланыла торган мәгънәләрен туган җирне, Ватанны сагыну 

тәшкил итә [Василова 2006: 9 – 10]. Әмма бүгенге герой горбәтлеккә үзен үзе 
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дучар итә: авылын ташлап, шәһәргә китә, шунда эшкә урнаша, әмма эчтән авыл 

җирен, авыл табигатен сагыну хисендә янган халәттә яши. Мондый яшәүне 

хикәяләүче буш, хәтерсез дип атый, “минем эш урынымда булган вакытым истә 

калмаган диярлек. Ничә еллар буе эшләсәм дә, күңелгә үз буявын тамызган бер 

истәлек тә юк”, – дип ачына ул.  

Димәк, хатын-кыз язучылар замана проблемаларын күтәреп кенә 

калмыйлар, шулар белән бәйлелектә геройларның күңел халәтләрендә 

осталарча тасвирлыйлар, төрле язучыларның әсәрләрендә эчке диалогка аеруча 

зур урын бирелүе игътибарны җәлеп итә. 
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ТАТАРЛАРДА ИСӘНЛӘШҮ, ХӘЛ-ӘХВӘЛ АЛЫШУГА  

ҖАВАП ГЫЙБАРӘЛӘРЕ 

Сабиров Б.Р., 

Яр Чаллы шәһәренең 7 номерлы гомуми  белем 

бирү мәктәбенең  9 в сыйныфы укучысы. 

Фәнни  җитәкче:  Камаева Р.Б. 

 

Мөселманнар арасында “әссаләме-галәйкүм” дип сәлам биргәндә, “вә 

галәйкүм-әссәлам” (“вә сезгә дә сәлам”) дип җавап кайтару дөрес санала. 

Гади итеп исәнләшкәндә, татар-башкортлар арасында исәнме, исәнмесез, 

арумы, арумысез дип эндәшүгә аллага шөкер, исән генәбез әле, үзегез ни хәлдә 

дип җавап бирәләр.  

Исәнмесез сүзенә җавап итеп исәнмесез дип җавап бирү ХХ гасырның 

икенче яртысында гына гадәткә кергән. Элек болай дип әйтү әдәпсезлек 

саналган. Тел галиме Р. Әхмәтьянов болай дип билгели: “ Исәнмесез сүзенә 

җавапта да исәнмесез дип әйтү – ул сугыштан соң кергән мода, элек болай дип 

әйтешү әдәпсезлек, хәтта хөрмәтсезлек санала иде. Хәер, хәзерге заманда, 

кешеләрнең этикетны җиренә җиткерергә еш кына вакыты да бик тар булган 

чорда, “исәнмесез”не гаепләп тә булмый” [Әхмәтьянов 2000: 96]. 
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Алда без матур әдәбият әсәрләреннән алынган өзекләргә тукталып 

үтәрбез. Тикшеренү-эзләнүләр күрсәткәнчә, мөселманнарның аралашу 

гадәтләрен чагылдырган эпизодлар Гаяз Исхакый иҗатында еш очрый. 

“Өйдә аны һәр көнне бертөсле ачык, һәр көнне бертөсле көтеп, Cәгыйдә 

каршы ала. Балалар белән маташа-маташа тамагы кырылып беткән булса да, 

аңламый, укымый торган балаларга кычкыра-кычкыра авызы кибеп беткән 

булса да, аны Вахид һәрвакыт кайнаган самовар янында көтә торган, яңа 

торган мич алдында табасын кыздыра торган итеп таба. Вахид һәр көнне 

өенә: “Әссәламе галәйкем!" – дип керә, һәр көнне Cәгыйдә остазбикә: 

“Вәгаләйкем әссәлам, исәнме, хәзрәт бик арымадыңмы? Әнә, хәзрәт, җылы су 

бардыр, битең-башыңны ю, мәдрәсәдә тузанланып беткәнсең, мин берәр таба 

гына пәрәмәч пешереп алыйм”, – дип каршы ала. 

(...)Вахид хәзрәт чәйне ясагач та, Cәгыйдә остазбикә йә пәрәмәч, йә 

сумса күтәреп килеп утыра һәм дә һәрвакыт: “Җә, хәзрәт! Исәнме?” – дип 

тагы бер дәшә.  

Икесе дә бер-берсенә карашалар да исәнлекне аңлашалар [Исхакый 1991: 

286]. 

Бу өзектән күренгәнчә, Вахид хәзрәт белән Cәгыйдә остазбикә бер-берсен 

хөрмәт итәләр, бу аларның сәламләшүләреннән, исәнлек сорашуларыннан ачык 

чагыла. Тагын бер өзеккә тукталыйк: 

“Туй өчен атап тектерелгән әдрәс камзулдан, очлы башлы кәләпүштән 

Садыйк абзый хәзрәтләрне үзе каршы алды. Ул хәзер үзенең искедәге кеби 

тирече Садыйк абзый икәнен аңлату өчен кеби, һәр килгән кешегә каршы килеп, 

элгәреге кеби, дорфача иттереп: “Әйдәңез, Гайни, әйдәңез, Нәби, әйдәңез, 

Габдерәш”, – димәенчә, “Рәхим итеңез, рәхим ит, Гайнулла абзый, рәхим ит, 

Нәбиулла кода, рәхим ит, Исрафил кияү, рәхим ит, Гәбдерәшит”, – дип каршы 

ала иде. Тегеләр дә хәзерге Садыйк әүвәлге Садыйк түгел икәнен сизенгән кеби: 

“Исән торамсың, Садыйк? Сәламәт кенәмесез, Садыйк абзый? Арумысез, 

Садыйк кайнагай?” дияр йирдә: “Сәламәтме сез Мөхәммәтсадыйк? Саумысез, 

Мөхәммәтсадыйк агай? Хушмысез, Мөхәммәтсадыйк кайнагай?” – дип 

эндәшәләр иде” [Исхакый 1999: 197]. 

Бу өзектә язучы укучыга мөселманнар арасында исәнләшү әдәбе 

үрнәкләрен биргән. Без монда гади халыкның һәм муллаларның исәнләшү 

әдәбен күрәбез.  

“Хәмит ишекне ачып кергәч тә сәлам бирде. Каршы килгән урта яшьле 

таза гына, озын гына керфекле, симез генә битле бер кешегә кулын сузып: 

– Хәмит Әхмәдов, – диде. Теге кеше майлы кулын Хәмиткә сузып күрешсә 

дә: “Хушыңыз, хушыңыз!”, – дип кычкырып сөйли-сөйли, Хәмит үзен-үзе 

таныштыруын да ишетмәдеме, илтифатка алмадымы, Хәмитнең палҗтәсен 

салуына күзен төшереп: 

– Угылым, кунакның киемен ал, – диде. 

(...) Өйгә әллә нинди куй мае берлән бергә катышкан баш помадасы, 

персидский сирень исләре чыккан... 
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– Яңез, кунак, утырыңыз... Рәхим итеңез, – диде. Көтеп тормаенча, үзе 

дә утырды да: 

–Яңез, бер дога, – дип, кул күтәрде. 

– Исәнлекме, саулыкмы? 

– Әлхәмделиллаһ, – Хәмитнең күзе икенче якка таба ачык торган 

шкафка төште... [Исхакый 1998: 341]. 

Халык арасында “Кешегә ничек сәлам бирәсең, ул да сине шулай ук 

сәламли”,  дигән әйтем бар. Бу уңайдан Нәкый Исәнбәтнең “Ни өчен колмак 

бер шалканга ике төрле сәлам кайтарган” дигән әсәрен карап үтү уңай булыр. 

“Шалкан сәфәргә чыгып киткән, ди. Бара торгач, җилфердәп килә 

торган бер колмакка очраган. Шалкан аңа, илтифатсыз гына:  

– Нихәл, исерткеч! –  дип әйтеп салган. 

Колмак та калышмаган: 

–Нихәл, корсак күперткеч! – дип җавап биргән дә үткән дә киткән. 

Шалканның моңа бик нык хәтере калган, әнисенә кайтып: 

–Колмак мине мыскыл итте, шулай дип әйтте, болай дип әйтте, бик 

каты гарем килде,- дип, елап-елап зарланган, ди. 

Әнисе әйткән: 

– Әйтүен әйткән дә, ай-һай, син аның белән үзең яхшылап исәнләштеңме 

икән? Әле урман булып урман да, син аңа ни дип кычкырсаң, ул сиңа шулай дип 

җавп кайтара. Син моннан соң очраганнарга иң элек үзең яхшылап сәлам бир, 

балам, – дип аны бик үгетләгән, ди. 

Ярый, шуннан соң озак та үтмәгән, шалкан тагын сәфәргә чыгып 

киткән, ди. Бара торгач, тагын бер җелфердәп килә торган колмакка очраган, 

караса- әлеге дә баягы теге колмак! Шалкан аңа бу юлы: 

– Әссәламегаләйкүм, чалмалы баш!- дип, яхшылап сәлам биргән иде, ди, 

колмак та аңа: 

– Вәгаләйкүмәссәлам, тансык аш! – дип сәламен кайтарды, ди.  

Менә шул”[Көч һәм рух тамырлары 2000: 94-95]. 

Димәк, һәр гаиләдә әдәп кагыйдәләренә өйрәтүне кече яшьтән башларга 

кирәк. Тәрбияле кеше нәрсәнең начар, нәрсәнең яхшы булуын, әлбәттә, гаиләдә 

үк танырга, аера белергә тиеш. 
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ОРНАШБАШ - БАЙ ТАРИХЛЫ АВЫЛ 

Сабирова А.И., 

Арча районы  Утар-Аты төп гомуми белем  мәктәбенең  

 9 нчы сыйныф укучысы.  

Фәнни җитәкче: Касыймова З.Г 

  

Туган авыл! Монда миңа һәрбер урам, һәрбер йорт, тыкрык, агач таныш. 

Монда мин, ачык йөз белән, һәркемгә “Исәнмесез!” – дип эндәшә алам. Монда 

мине һәрвакыт, бизәкле  капкаларын ачып куеп, туган йортым каршы ала. 

Монда минем газиз кешеләрем-әтием, әнием, әби-бабайларым-җир 

эшкәрткәннәр, йорт салганнар, балалар үстергәннәр. Бу җирләрне саклап, 

сугышка киткәннәр...Монда- һәркемнең мәңгелек сыену урыны... 

Күренекле шагыйребез Роберт Әхмәтҗанов язганча, “Адәмне гомер-

гомергә үзен дөнья кочагына үстереп тапшырган туган туфрагы, нигез-оясы 

озата бара”. Эйе шул, кемдер туган ягында яшәү ямен тапса, кемнеңдер эчәр 

сулары чит җирләрдә булып чыга... Туган авылым-Орнашбашым – үз 

балаларын кайларга гына очырмаган да, кайларда гына Орнашбашны сагынып 

яшәмәделәр икән! Ләкин барысы да аны яратып, анын имин йорт булуын, ахыр 

чиктә үз туфрагына кабул итеп алуын өмет итеп яшиләрдер кебек тоела мина. 

Орнашбаш авылы исеменең килеп чыгышы да кызыклы. Монда ике төрле 

фараз яши. Безнең авылга нигез салучылар бу урынга атна башында килеп 

урнашкан булырга тиешләр. Болгар эпитафияләрендә дүшәмбе көнне әрнә 

башы, ягъни атна башы дип атаганнар. Менә шул атна башы сүзенә бәйле 

рәвештә Әрнәшбаш исеме килеп чыккан. Безнең авыл Казан ханлыгы 

чорындагы исәп алу кенәгәләрендә телгә алынганнар һәм теркәлгәннәр. Бу 

исәпкә алу эшләре урыслар тарафыннан башкарылган. Руслар ә хәрефе 

урынына о куеп язганнар. Шуннан Орнашбаш исеме килеп чыккан дип санала. 

Шулай ук үр (тау) башына урнашкан авыл дип,  авыл исеме барлыкка килгән 

дип тә исәплиләр. 

Элек-электән Орнашбаш халкы тирә-як авыллардан нык хуҗалыклы 

булулары белән аерылып торганнар. Авыр ачлык елларында (1921 елгы) да 

бирешмәгән ул. Авылның өлкән агайлары сүзләренә караганда, авылның 

Йосыпов Мөхәммәтҗан исемле кешесе, үзенең аты белән Казанга барып, 

Америкалылар оештырган “АРА” оешмасыннан кием-салым, азык-төлек алып 

кайтып, балаларга өләшә. Шулай ук башка урыннардан да, кайдан нәрсә табып 

була, азык алып кайткан, балаларны ач үлемнән коткарган. Тирә-як авыллардан 

балаларны, исән калдыру өчен, Орнашбаштагы туганнарына китереп куя торган 

булганнар. 

Авылым үзенең сәүдәгәрләре белән дә дан тоткан. Ныклы сәүдә үзәге 

булган Оренбург белән элемтәләре беркайчан да өзелмәгән. Орнашбашта да, 

Оренбургта да тормыш алып барган Мөхәммәдрәхим, Исмәгыйлев Вәли, Рәхи 

бай Вәлидов авылындагы иген эшен дә ташламаганнар, сәүдәдән дә 

читләшмәгәннәр. Безнең авыл кешеләре Оренбургтан кайтышлый тоз төяп 
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кайта торган булганнар. Юлбасарлар тозны талап алмасын өчен, арба яки чана 

төбен ике катлы итеп ясаганнар, арага тоз тутырып саклап алып кайтканнар. 

Билләрендә кызыл пута, атлары яхшы, көр, чана башында чукмарлары булган. 

Кызыл билбаулы юлаучыларны күрсәләр: “Әнә, Орнашбашлар килә”,-дигәннәр. 

Орнашбашта Хәмзә һәм Рәхим (Рәкый бай) Мәмәшевларның комач 

(тукыма) фабрикалары була. Аларга 1775-1778 нче елларда нигез салына. 

Аларга чималны Оренбург аша Бохарадан кайтаралар. Игеннәрне урып-җыю 

чорында, гадәттә, алар эшләрен туктатып торганнар. Менә шушы Рәхим 

Мәмәшев турында Каюм Насыйри һәм Шиһабетдин Мәрҗани кебек зур 

галимнәребез үз истәлекләрендә язып калдырганнар. Казанның Яңа Бистәдә 

урнашкан җиденче урта таш мәчетен Рәкый бай салдырган. Хәзер ул бина 

Татарстан мех берләшмәсе территориясендә. Рәкый бай Орнашбаш авылы 

зиратында кумелгән.  

Авыл нык хуҗалыклы булган. 1899 елгы җыен беркетмәсендә авылда 102 

хуҗалык, һәм анда 383 кеше яши дип бирелә. 1904 елгы Милли архив 

фондында авылда ир-атлар 318, хатын-кызлар 309, хуҗалыклар 113 икәнлеге 

күрсәтелгән. Аннан соңгы еллардагы документлар нигезендә, авылдагы 

хуҗалык һәм кеше саны арта бара. 

Авылым дигәндә, табигате, болын-кырлары, җырчы чишмәләре белән 

беррәттән, күренекле  шәхесләре иң беренче булып күз алдына килеп баса. Рус 

һәм бөтендөнья классиклары әсәрләрендә истә калырлык образлар тудырган 

Зөләйха Богданова Орнашбаш авылында туып усә. Иҗатына зур бәя биреп, 

1926 елда ТАССРның Хезмәт герое исеме бирелә аңа. Бугенге көндә һәр ел саен 

мәктәбебез укучыларын яңа матур иҗат җимешләре белән куандырып килүче 

Флера апа Мәрдәнова да Орнашбаш чишмәләре суларын эчеп үскән кыз. 

Илебез алдында да йөзләрне кызартмыйлар Орнашбашның егетләре-кызлары. 

Җырчы Айгөл Бариеваның да тамырлары Орнашбаштан. Авылымның 

филология фәннәре кандидатлары да бар. Хакимов Рәдис Фәрит улы һәм 

Хасанова Фәнуза Хәйдәр кызы-КФУ Казан (Идел) буе Федераль 

Университетында хезмәт куялар. Саный китсәң, бик куп алар. Тормышта 

барысы да үз юлларын тапканнар, хәләл көч белән яшиләр. Үз заманының 

данлыклы игенчеләре терлекчеләре, сыер савучылары да - авылым халкы.  

Авылыбыз уртасында йөзьеллык тарихлы мәчет балкып утыра. Ул 1907 

нче елда төзелә. Элек-электән якын-тирә авыллардагы мәчетләргә караганда 

бик күркәм, таза-төзек, зәвык белән эшләнгән була. Юлаучылар ат белән узып 

киткәндә, моның тышкы ягы шулкадәр куркәм, эче ничек икән, кереп карасаң 

иде, дип әйтә торган булганнар. Аның манарасы Арча тау башыннан ук күренеп 

торган, имеш. Мәчетнең ае, шундый указлар килеп төшкәч, 1936 нчы елда 

кисеп төшерелә. Мәчетебез барыбер белем учагы булып кала, күп еллар 

башлангыч мәктәп булып тора. 1993 нче елда яңадан үзенең төп вазыйфасына 

керешә.Бүген дә юл өстендә бик матур булып балкып утыра ул. 

Бөек Ватан сугышы елларында сынала авылым. Сугыш башлану турында 

хәбәр килүгә, икенче көнне үк, авылдан беренчеләрдән булып, Касыймов 
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Рәшит, Вәлиев Нури сугышка китәләр. Алар артыннан бер-бер артлы 

башкаларны чүпләп кенә торалар. Сугышка авылдан 143 кеше китә. 74 егет 

кире әйләнеп кайта алмый.Дан ордены, Кызыл йолдыз орденына лаек булучы 

батырларыбыз бар. Орнашбаш авылы турындагы китапта аларның һәрберсе 

язылган.Бу батырларның исемнәре авылыбыз һәйкәленә уеп язылган.  

Минем авылымның үз тарихы язылган китабы бар. Ул 182 биттән тора, 

фото һәм архив документлары белән баетылган. Аның авторы-авылыбызның 

мөхтәрәм кешесе, муллабыз Мөнир абый Касыймов. Инде өлкән яшьтә булуына 

карамастан, ул-авылдагы иң актив кеше, барлык өлкәгә өлгерә. Өлкәннәр белән 

дә, авыл яшьләре белән дә һәрвакыт элемтәдә тора, төрле чаралар оештыруга 

рухландыра, башлап йөри, үзе актив катнаша, кыскасы, һәрьяктан үрнәк кеше. 

Хәтта авылдагы бер генә хоккей уены да аның фатихасыннан башка үтми. 

Әлеге китапта авылның килеп чыгышыннан башлап, колхозлашу, НЭП, авыр 

сугыш еллары, мәчет тарихы, белем учаклары, хәтта авылдагы барлык 

гармунчыларның нинди гармунда уйнауларына кадәр язылган. Һәрбер дата 

архив документларына нигезләнеп бирелә. Авылыбызның аерым бинада 

урнашкан, бик бай тарихлы музее да бар. Мәктәп укучылары анда һәрчак 

тарихны өйрәнергә баралар. Мөнир абый бу музейны күз карасы кебек 

берәмтекләп җыйнап, баетып яши. Авылның һәр яңалыгын, оештыру эшләрен 

айга бер тапкыр чыга торган “Орнашбаш” газетасы аша күзәтеп барабыз. Актив 

иҗат итүчеләребез дә бар. Венера Гараева, Чулпан Йосыпова, Нәкыя 

Әүхәдиева, Ленар Вәлиев-матбугат чараларында әледән-әле шигъри 

тәлгәшләрен  бастырып чыгаралар. 

Бүген авылыбыз яшьләре киләчәкне кайгыртып яши. Күбесе читкә китеп 

эшләргә мәҗбүр булсалар да, ялларда һәрвакыт авылда алар. Авылны тәртиптә 

тоталар, Сабантуйлар, “Эх, Орнашбаш кичләре” бәйрәмен оештыралар. 

Зиратларны карап, чистартып торалар. Авылның авыл яшьләреннән торган үз 

хоккей командасы да бар. Бу команда бик оешкан. “Орнашбаш” логотибы 

куелган киемнәре барысыныкы бертөрле. Берәр төрле ярдәм кирәк булса да, 

алар һәрчак булышырга омтыла. Кем белә, киләчәктә аларны кендек каны 

тамган, ата-бабалар күмелгән туган туфрак үзенә чакырып кайтарыр.  

Нәтиҗә ясап, шуны әйтәсем килә: Орнашбаш авылы элек-электән 

авырлыкларга бирешеп, сынып калмаган. Бүген дә уфтанып яшәмиләр, сәләт-

талантларын эшкә җигәләр, һөнәргә өйрәнәләр, үз эшләрен ачып җибәрәләр. 

Горурланам мин авылым белән! 

Бай тарихлы авылымның тарихта үз эзе бар! Ә мондый тарих соклану уята. 

Әлеге язманы авылымда яшәп иҗат итүче Венера Гараеваның “Туган авылым 

минем-Орнашбашым” шигыре юллары белән тәмамлыйсым килә: 

Мин бәхетле туган нигеземдә, 

Синдә яшәү белән бәхетле. 

Алтын тәхет вәгъдә итсәләр дә, 

Алыштырмам синле бәхетне! 

Әдәбият 
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БҮЗДӘК РАЙОНЫ ИСКЕ АКТАУ АВЫЛЫ ТОПОНИМИКАСЫ 

Сабитова А.Р.,  

Уфа шәһәре М. Акмулла исемендәге Башкорт дәүләт педагогия университеты  

2 нче курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Насипов И.С. 

 

Ономастик лексика күп еллар тикшерүчеләрнең даими игътибарын җәлеп 

итеп килде һәм бүгенге көндә дә ул аларның дикъкатен үзенә тартып тора. 

Бигрәк тә җирле атамаларны лингвомәдәни аспекта өйрәнү отышлы санала. 

Шуңа күрә ономастик материал зур мәдәни һәм тәрбияви эчтәлеккә ия. 

Этнолингвистика, ономастика өлкәсендә танылган белгеч Е.Л. Березович бу 

мәсьәләгә бәйле шуны билгели: ономастиконнан мәдәни-тарихи форма алу 

методологиясен, шулай ук бу мәгълүматны тасвирлау һәм аңлату 

методологиясен булдыру аеруча мөһим[Ражина 2007: 318]. 

Аерым районнарның, авылларның топонимикасы белән кызыксыну бик 

әһәмиятле. Беренчедән, теге яки бу торак пунктберьюлы төрле аспектлардан 

тикшерелә. Географик объектларның атамаларын өйрәнгәндә, авыл халкының 

төрле еллардагы тарихы һәм рухи мәдәнияте күз алдында килә, шулай ук 

сүзләрнең үсеш-үзгәреше, гомүмән, этимологиясе ачыклана. Икенчедән, һәрбер 

кеше өчен үз туган ягы – иң якын һәм кадерле җир. 

Туган авылымның тарихы, аның халкы һәм рухи мирасы минем өчен 

бәясез кыйммәткә ия. Минем уйлавымча, һәр кеше үз туган җирнең тарихын 

белергә, аны сакларга һәм киләчәк буыннарга җиткерергә тырышырга тиеш. 

Шуңардан чыгып, фәнни эшемнең максатын түбәндәгечә билгеләдем: 

Башкортстан Республикасы Бүздәк районы Иске Актау авылының географик 

атамаларына караган лексик берәмлекләрне туплау,аларның үзенчәлекләрен 

билгеләүөчен өйрәнү. 

Тикшеренү методлары һәм ысуллары: кыр, төрле лексикографик 

чыганаклардан эзмә-эзлекле сайлап алу методлары, лингвогеографик, 

тасвирлама, чагыштыру, тарихи методлар комплекслы кулланылды. 

Мин Башкортстан Республикасының көнбатыш өлешендә – Бүздәк 

районының Иске Актау авылында тудым. Табигать бу гүзәл җирне үзенчәлекле 

матурлык белән тәэмин иткән. Биредә чәчәккә күмелгән тугайлар һәм далалар, 

уңдырышлы басулар һәм урманнар, калкулыклар һәм таулар, елгалар һәм 

буалар үрелеп бара. Бүздәк районы топонимикасыкүп кенә тарихи 

вакыйгаларны чагылдыра. Топонимнарның шактый өлеше ландшафт, рельеф 

үзенчәлекләре, халыкның милли составы, аның хуҗалык эшчәнлеге белән дә 

бәйле. Ойконимнарның гомуми үзенчәлеге шунда: аларда мөһим социаль-
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икътисади һәм социаль-сәяси вакыйгалар чагылыш тапкан (Октябрь 

революциясе, Гражданнар сугышы, колхозлашу, яңача тормыш төзү).Мәсәлән, 

кайбер топонимнарның килеп чыгышы бу төбәктә тимер юл төзелешенә бәйле 

(Инза Чишмә, 1910-1912). 

Иске Актау авылы барысыннан да иртәрәк барлыкка килгән (1714). Ул 

типтәрләр тарафыннан Актау (Акта(о)во) буларак нигезләнгән. Әлеге 

ойконимның барлыкка килүенә карата ике гипотеза бар. Аларның беренчесе, 

булачак авыл урынына беренче күченеп килүчеләр ак тукыма (ак тү) бәйләгән 

колга кадаганнар дип, әйтә. Tү – билге, ягъни булачак авыл урынының билгесе. 

Нәкъ шушы сүзтезмәгәАктау – Актүисеме бәйле[Гатауллин 2009: 16]. Ләкин 

минемчә, икенчефараз отышлырак күренә. Әлеге авыл известьташка (акбурга) 

бай Фәйзуллатавы итәгендә ята. Авылга беренче күченүчеләр әлеге табигый 

хәзинәгә игътибар итәләр дә, аның хөрмәтенә авылныАктау исеме белән 

атыйлар (Ак тау“Белая гора”), күрәсең[Гатауллин 2009: 16] 

Күпмедер вакыттан соң авыл Иске Актау дип атала башлый. Чөнки 

авылдан берничә кеше аерылып, көнчыгышка таба күченеп китә һәм яңа 

җирлекне Яңа Актау дип атыйлар. 

Монда бер бик кызыклы фактка тукталып үтәргә кирәк. Известьташка бай 

тауны Актау дип атау эзлеклерәк булыр иде. Нигә соң ул Фәйзулла?Фәйзулла 

оронимы барлыкка килү Беренче бөтендөнья сугышына чорына караган бер 

тарихи вакыйгага бәйле аңлатыла. Фәйзулла исемле ир фронтта гашыйк була – 

бер рус шәфкать туташын ярата. Ләкин сугыш беткәч, ул аны үзе белән 

Ватанына алып кайта алмый, чөнки милләтара бәйләнешләрне тыйган дини 

гадәтләркиртә була. Шулай итеп, Туган якка Фәйзулла берүзе әйләнеп кайта 

һәм яраткан кешесенең сәламәтлеге өчен әлеге тау кыясында даими намаз укый 

башлый [Гатауллин 2010: 36]. Тора-бара халык та тауны Файзулла тавыдип 

атый башлый. 

Актау авылын ике өлешкәКөязе елгасы бүлеп тора. Бу гидронимның 

исеме көяз– көязе“нарядная”, “красивая”сүзеннән килә.Тик этимология 

күзлегеннән караганда, атаманың ясалуын бераз башкачарак күзалларга 

мөмкин. Борынгы төрки ку / ко / ку тамырлары “аккош” мәгънәсен белдергән. Ә 

әзе форманты “елга, су” мәгънәсен бирә. Шулай бу ике сүз кушма гидроним 

булып киткән. Бабайлар сүзләре буенча, елгага аккошлар еш киләгән, иң 

яраткан урыннары булып шушы Көязе елгасы саналган.  

Бүгенге көндә Иске Актау үз эченә 5 урамны ала: Мәҗит Гафури урамы, 

Үзәк урам, Кызыл Армия урамы, Мәктәп урамы, Механизаторлар урамы. Бу 

годонимнар күп еллар дәверендә еш үзгәреп торган. Мәсәлән, төп юлдан килгән 

беренче урам еш кына Текмә урам (Частокольная) дип аталган. Мондагы 

йортлар читән таяклары кебек тип тигез урнашканнар. Механизаторлар 

урамынэлегрәк Тирес урам дип атаганнар. Чөнки ерак түгел генә тирес түгә 

торган чокыр булган. Мәҗит Гафури урамын һәм Мәктәп урамын башта 

Чыпчык урамы дип йөреткәннәр. Чөнки, бабайлар сөйләвенчә, аларның 

урнашуы чыпчык көтүенә охшап тора – ягъни бик тәртипсез урнашкан 



 

247 

 

йортлардан торган [Гатауллин 2010: 11].Үзәк урам исеме авылның үзәгендә 

урнашуына бәйле атама. Ә Кызыл Армия урамы исеме Гражданнар сугышы 

чоры тарихи вакыйгаларына бәйле. 

Туган ягым тарихы ерак үткәннәргә нигезләнә. Күләмле һәм бай 

ономастик материалның без бер өлешен генә анализладык. Топонимик 

системаның төрле лингвокультурологик үзенчәлекләре, төрле чыгышы һәм 

таралуы бар. Югарыда әйтелгәннәрне йомгаклап, нәтиҗә ясарга була: минем 

кече Ватаным топонимикасында географик шартлар, табигый мохит, халыкның 

тарихы,матди һәм рухи мәдәниятенең үзенчәлекләре чагылыш алган. 

Шунлыктан туган төбәкнең топонимикасын тикшерү актуальлеген беркайчан 

да югалтмый. Мондый фәнни-тикшерү эше һәр кешедә туган якка карата 

мәхәббәт, патриотик хисләр тәрбияли,халык мирасына сакчыл мөнәсәбәт уята. 

Мондый җирле материалны мәктәптә туган тел дәресләрендә, сыйныф 

сәгатьләрендә укыту-тәрбия чыганагы буларак файдалану отышлы. 
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Г.КАМАЛ ӘСӘРЛӘРЕНДӘ ФИГЫЛЬ ҖӨМЛӘЛӘРНЕҢ 

КУЛЛАНЫЛЫШЫ 
Сагындыков Д.И. , 

Яр Чаллы шәһәренең 7 номерлы гомуми  белем бирү мәктәбенең  

 9 б сыйныфы укучысы. 

 Фәнни  җитәкче:  Мөхәмәдиева Ә.Р 

 

Баш кисәктән аңлашылган процессның үтәүчесе конкрет билгеле булган 

бер составлы җөмлә билгеле үтәүчеле җөмлә дип атала. Мондый җөмләдә баш 

кисәктән аңлашылган эшне үтәүче төрле чаралар белән бирелә. 

а) Баш кисәкнең формасы белән. Мәсәлән: Әй, юк, Әхмәт абый, минем 

эшем ашыгыч, кырыгынчы номерга хәзер самовар кертәсем бар 

[Өйләнәм!..Ник өйләндем 2004: 192]. 

б) Юнәлеш яки иялек килешендәге тәмамлык белән. Мәсәлән: Миңа 

ятарга кирәк булыр [Бәхетсез егет 1978: 32]. 

                    Татар әдәби телендә билгеле үтәүчеле җөмләнең баш кисәге төрле 

формаларда бирелә. 
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Баш кисәге бары инфинитив белән генә бирелгән җөмлә (инфинитив 

җөмлә). Монда – үтәүче, сирәк кенә булса да, юнәлеш килешендәге тәмамлык 

белән  белдерелә. Мәсәлән: Уттан котылдым, инде суга төштем. Моннан 

миңа ничек котылырга? [Беренче театр 1978: 91]. 

Бер  составлы  инфинитив  җөмләләр,  билгеле  бер   интонация  белән   

әйтелгәндә, күп   төрле   мәгънәләрне  белдерәләр.  Менә   аларның   

кайберләре: 

а) көчле теләк.  

Мәсәлән: Их, шунда тиз геә барып кайтырга! [Бәхетсез егет 1978: 91]. 

         б) карар кылу. Мәсәлән: Җәмгыятьне тотарга да ябарга! [Безнең 

шәһәрнең серләре 1978: 177]. 

в) аптырау. Мәсәлән: Мин үзем дә җүләр: миңа ни эшкә кирәк иде аңар 

театр дип сөйләп торырга? [Беренче театр 1978: 63]. Нишләп белмәскә? 

[Беренче театр 1978: 63].  

          г) боеру, кушу, чакыру. Мәсәлән: Иң әүвәл бик ныгытып нигез салырга! 

[Безнең шәһәрнең серләре 1978: 188]. 

           Баш кисәге инфинитив һәм төрле ярдәмлек сүзләр белән бирелгән бер 

составлы җөмлә (инфинитив җөмлә). Монда үтәүче күбрәк юнәлеш 

килешендәге тәмамлык белән бирелә, яки ул сүз сөрешеннән аңлашылып тора. 

Мәсәлән: Әгәр дә бүген дә җыелмасалар, ул бичарага тагы ун көн көтәргә 

кирәк булыр [Безнең шәһәрнең серләре 1978: 175]. 

Бер составлы җөмләнең баш кисәге булып, инфинитив түбәндәге 

ярдәмлек сүзләр белән килә, һәм ул сүзләр инфинитив җөмләнең мәгьнәсенә 

үзенчәлекле төсмер бирәләр. 

1.Инфинитив белән кирәк сүзе баш кисәк булып килә һәм тиешлелекне, 

кушуны, үтенүне, карар итүне белдерә. Мәсәлән:  

Алай булгач, бик яхшы. Менә Зарифка әйтергә кирәк [Безнең шәһәрнең серләре 

1978: 179]. 

Мәҗлес бик шәп булып китте әле, тагы берне алдырырга кирәк шунда ук 

[Безнең шәһәрнең серләре 1978: 192]. 

2. Ярый, мөмкин, була сүзләре инфинитив белән бергә килеп, бер 

составлы җөмләнең баш кисәге ясала: мондый җөмләдә мөмкинлек яки мөмкин 

түгеллек мәгьнәсе белдерелә. Мәсәлән:  

Юк! Боларны болай гына калдырырга ярамый, йөзе караларны! [Беренче театр 

1978: 78]. 

Әлбәттә, әлбәттә, хәрам акчаны алырга ярамый [Беренче театр 1978: 182]. 

Баш кисәге сыйфат фигыль булган бер составлы җөмләләр. Бер составлы 

җөмләләрдә баш кисәк булып -сы/-се яки -ган/-гән, -кан/-кән формасындагы 

сыйфат фигыльләр дә йөрергә мөмкин. Алар янында, гадәттә, төрле ярдәмлек 

сүзләр килә торган була.  

Бу юл белән ясалган бер составлы җөмләдә үтәүче я иялек яки юнәлеш 

киләшендәге тәмамлык белән, я баш кисәктәге тартым кушымчасы белән, я 



 

249 

 

икесе белән дә берьюлы бирелә, яисә, җөмлә ким булганда, ул сүз сөрешеннән 

аңлашыла. 

Баш кисәк булып килгән сыйфат фигыль янында, төрле мәгьнәләрне 

белдереп, түбәндәге ярдәмлек сүзләр йөри. 

1.Иде ярдәмлек фигыле теләкне белдерә. Мәсәлән: 

Мондый җөмләләрдә сыйфат фигыльне шарт фигыль белән 

алмаштырырга мөмкин. Ул да 1 нче затка караган җөмләләрдә, иде белән бергә, 

теләкне белдерә. Мәсәлән:  

Аһ, бу йөзе каралардан тиз генә котыласы иде [Бәхетсез егет 2004: 40]. 

2.Баш кисәк -сы/-се формасындагы фигыль һәм 2 нче зат берлек сандагы 

кил фигыле белән бирелә һәм үтәүченең теләген белдерә. Мәсәлән: 

Минем үземнең дә бик күрәсем килә ул театр дигән нәрсәне[Кайниш 2004: 

132]. 

Хәмидә бер дә мәшәкатьләнмәгез, минем бер дә эчәсем килми [Бүләк өчен 

1978: 90]. 

Баш кисәге исем фигыль булган бер составлы җөмләләр. Бер составлы 

җөмләдә баш кисәк булып -у/-ү һәм сирәгрәк -ыш/-еш/-ш формасындагы исем 

фигыльләр килә. Мондый бер составлы җөмләләрдә үтәүче, кагыйдә буларак, 

тартым кушымчасы аша бирелә, шулай ук иялек килешендәге тәмамлык белән 

дә күрсәтелгәли. 

Баш кисәге төшем яки кайтым юнәлешендәге фигыль булган бер 

составлы җөмләләр. Мондый җөмләләрдә баш кисәк булып төшем яки кайтым 

юнәлешендәге күчемсез фигыльнең III заты килә. Баш кисәктән аңлашылган 

процессны үтәүче, башкаручы гадәттә сөйләүче үзе (ягьни 1 нче зат) була. 

Мәсәлән: 

Ансы шулай шулаен да, алай булса да, бала булгач кызганыла икән [Бәхетсез 

егет 1978: 21]. 

Билгесез үтәүчеле, гомуми үтәүчеле, үтәүчесез җөмләләр. Баш кисәктән 

аңлашылган процессның үтәүчесе конкрет билгеле булмаса, бер составлы 

фигыль җөмлә билгесез үтәүчеле җөмлә дип атала.  

Билгесез үтәүчеле җөмләләрдә баш кисәк хикәя һәм шарт  фигыльләрнең 

3 нче зат күплек сан формалары белән белдерелә.  

Галиәсгар Камалның әсәрләрендә  билгеле үтәүчеле бер составлы 

җөмләләрдән баш кисәк хикәя фигыльләрнең 3 нче зат күплек сан формалары 

белән белдерелгән типлары еш очрады.  

Мәсәлән: Гөнаһ шомлыклары! Аяк астына әллә нәрсә җәеп куйганнар. 

Мал кадерен белмиләр  [Беренче театр 1978: 76]. 

 Кара әле, анда өскә киенгән көенчә утыралармы? Юк, салып утыралар 

[Беренче театр 1978: 66]. 

Ни ди җәдитең? Ни сөйли? Бездә алабия кичәсе ясыйлар диме? [Безнең 

шәһәрнең серләре 1978: 193]  

Бер көндә җиде йөз тәңкә! Соң, ул акчаны нишләттеләр? Һәммәсен дә 

кыйраәтханәгә бирделәр [Безнең шәһәрнең серләре 1978: 193]  
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Гомуми үтәүчеле җөмләләрдә баш кисәк 2 нче зат берлек сандагы 

боерык, хикәя яки шарт фигыль, -ып/-п, -мыйча/-мичә һәм -ма+гач/-мә+гәч 

формаларындагы хәл фигыльләр, бул яки ярый ярдәмлек сүзләре белән 

белдерелә:  

Мәсәлән: Тыштан килеп кергәч, күзлек парлана да, бернәрсә дә күрмисең 

[Беренче театр 1978: 76]. Ата- анасына игелеге тияр, дип өмет итеп баланы 

үстер инде [Бәхетсез егет 2004: 9]. 

Менә инде  сөйләш алар белән [Беренче театр 1978: 76]. 

Юк, бер дә бармыйча  ярамый, карала торган бик кирәкле эшләр бар  [Безнең 

шәһәрнең серләре 1978: 184].  

Галиәсгар Камалның драма һәм комедияләрендә гомуми үтәүчеле 

җөмләләрдә баш кисәк 2 нче зат берлек сандагы боерык фигыль,  -мыйча 

формалы хәл фигыльнең ярый ярдәмлек сүзе белән бирелгән.  

Үтәүчесез җөмләләрдә үтәүчегә бөтенләй ишарә дә ителми, эш үзеннән-

үзе үтәлә кебек тоела. Табигать күренешләрен һәм төрле сиземләүләрне белдерә 

торган фигыльләрнең тарихи яктан ия белән хәбәр кушылуыннан ясалганнары 

да бер составлы җөмләнең баш кисәге булып йөриләр: таң ата, күңел болгана 

көзән җыера, ак төшә, баш җитә сару кайный һ.б [3, 123]. Галиәсгар Камал 

иҗатында да мондый җөмләләрне очратырга мөмкин. Мәсәлән:  

Һәр көн шулай башымны катырып бетерәләр [Беренче театр 1978: 76].  

Ул бик күңелле була. Үзеңнең дә көлә-көлә эчләрең катып бетәр [Беренче театр 

2004: 54] 

Хәмидә бер дә мәшәкатьләнмәгез, минем бер дә эчәсем килми [Бүләк өчен 

1978: 97]. 

Галиәсгар Камалның драма һәм комедияләрендә очраган иясез 

җөмләләрне без билгесез үтәүчеле, гомуми үтәүчеле, үтәүчесез җөмләләргә 

бүлеп карадык. Ләкин мондый бүленеш рус телендә дә, татар телендә дә бик 

якынча гына эшләнә, шуңа күрә синтаксик төзелешне өйрәнүдә аның әһәмияте 

бик зур түгел. Билгесез үтәүчеле җөмләләрдә эшне башкаручы билгеле түгел, 

гомуми үтәүчеле җөмләләрдә эшне башкаручыны эчтәлектән чыгып аңларга 

була. Үтәүчесез җөмләләрдә үтәүчегә бөтенләй ишарә дә ителми. 
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ЭЛЬМИРА ШӘРИФУЛЛИНАНЫҢ ИҖАТЫНДА МИЛЛИ 

ЭСТЕТИКАНЫН ЧАГЫЛЫШЫ 
Сайбулатова А.Р.,  

Алабуга  шәһәре 2 нче урта мәктәбенең 
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8 нче сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкчеләр: Габтунурова Н.Н.. Хадиуллина Ә.Р. 

 

ХХ йөзнен танылган шагыйрәләрнең берсе Эльмира Шәрифуллинаның 

исеме көндәлек матбугатта үткән гасырның 60 нчы елларында күренә башлый. 

Ул иҗат эшчәнлегенең башыннан ук ике юнәлештә-лирик поэзиядәһәм балалар 

әдәбиятында актив эшләүче шагыйрьләрдән. Шагыйрь Зөлфәт сүзләре белән 

әйткәндә“хатын-кызларга гына хас тыйнак күңел, сизгер моң, серле уйчанлык” 

белән өртелгән хисле шигърият тарафдары. 

Эльмира Шәрифуллинаны милләт язмышы, аның рухи мирасының югала 

баруы борчый һәмул ижаты аша рухи кыйммәтләрне сакларга чакыра. 

Милли рух аның иҗатында берничә кызыл җеп булып сузыла.  

Беренчесе – милли гореф-гадәтләр.Балачактан канына сеңгән милли 

йолалар яшәү яме буларак чагылыш таба “Кендек әбекәем” , “Бәби мунчасы” 

шигыйрьләрендә ул кендек әбиләргә мәдхия укый, чөнки нәни бала кендек әби 

кулына килеп керү белән дога сүзләрен ишетә, аңа миһербанлылык  иңә. 

Мунча кертәләр әбиләр, 

Укыйлар теләк- дога, 

Шуңадырмы авыллардан 

Рәхимле җаннар чыга. 

“Бәби мунчасы “ 

Балачак истәлекләре “Карга боткасы”, “Каз өмәсе” шигыйрьләрендә 

дәвам итә. “Карга боткасы” шигырендәге Нурмый әби ботканы гореф-

гадәтләрне саклау өчен генә түгел, ә яшь буынга ризык кадерен белү,булганга 

шөкер итә белү кебек төшенчәләрне җиткерү өчен дә пешергән һәм бәйрәм 

ясаган. Шуңа күрә шагыйрә укучыны уйландыру өчен риторик сорау куя: 

Тормышлар мул хәзер, 

Табыннар мул. 

Ә нәрсәсоң яшәү тоткасы?  

Икенче җеп – йорт җиһазлары. Сәке шагыйрәнеңбалачагы. Ул өстәл дә, 

карават та, сандык та, әби-бабай намаз укый торган менбәр дә.  

Җиһазның берсе- чиккән сөлге. Анда хатын-кызның күз нуры, кул 

җылысы һәм киләчәк буынга истәлеге. 

Өченче җеп- милли ризыклар “Тормыш яме”, “Чөгендерле катык“ 

шигырьләре моңа мисал булып тора. 

Кыстый-кыстый сыйлый әбекәем. 

Кунак килүенә шатлана. 

Куе сөттән чөгендерле катык. 

Элек дәверләрдән хаклана. 

“Чөгендерле катык“ 

Дүртенче кызыл җеп- татар халкының атаклы милләт сакчылары. 

Эльмира Шәрифуллина алар белән чын күнелдән горурлана. “Шагыйрь 

чишмәсе“ поэмасы шуның мисалы.Халык үзенең улларын онытмый, чөнки 
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аларны оныттырмыйча саклаучы Тукае бар. Милли рух чишмәсе саекмый дип 

әйтергә тели шагыйрәбу әсәрендә. 

Үзе тормышныңачысын-төчесен татыган шагыйрәгә ана хисләре бала 

тәрбиләү хисләре бик якын. 

Рәнҗетмик әнкәйләрне, 

Алар дигәнчә булсын. 

Безнең  ярдәм, җылы сүздән 

Йөзләренә нур тулсын дип яза ул. 

Эльмира Шәрифуллина балалар тәрбияләүгә зур игътибар бирә, балалар 

психологиясен тоеп ижат итә. “Әгәр әти булсам” шигыре, минемчә, теләсә 

кайсы кызның тормыш программасы булырлык әсәр. Шагыйрә ата 

вазифаларына да битараф түгел. Ул аны читләтеп үз укучыларына җиткерә. 

“Абыйга ярамый“ шигырендә олы һәм кече баланы тәрбияләүгә карата 

ата-ана мөнәсәбәте чагыла. Шагыйрә тәрбиянең беренче чиратта гаиләдә 

башлануына ассызыклый . 

Эльмира Шәрифуллина әсәрләрендә күзгә күренеп торган образлар- 

безнең чынбарлыгыбыз. Алар һәммәсе дә теләсә кайсыбызга кечкенәдән яхшы 

таныш. Шуна күрә шагыйрәнең шигырьләре укучы куңелендә үз урынын таба.  
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РАФАИЛ ГАЗИЗОВ ПРОЗАСЫНДА ШӘҺӘР ҺӘМ АВЫЛ 

ХРОНОТОПЛАРЫ 

Салихова И.Ф., 

КФУның  Алабуга институты,  4 нче  курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Габидуллина Ф.И. 

 

Хронотоп – “әдәбиятта чагылдырылган бербөтен урын һәм вакыт 

турындагы күзаллау; әдәби әсәрдә сурәтләнгән дөньяның әһәмиятле өлешләре” 

[Заһидуллина, Ибраһимов, Әминева 2005: 50]. 

Рафаил Газизов бәяннарын һәм хикәяләрен өйрәнү вакытында анда 

хронотоп бирелешендә антонимия алымы кулланылганлыгы ачык күренеп тора. 

Язучы Бөек Ватан сугышы һәм сугыштан соңгы еллар белән бүгенгене, авыл 

белән шәһәрне каршы куя.  
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Бөек Ватан сугышы еллары – язучының җан ачысы ул, чөнки шушы 

аяусыз сугыш аның әтисен алып китә. Шул ук вакытта шушы елларда язучы 

илебез халкының ни дәрәҗәдә фидакарь, намуслы һәм ярдәмчел булуын 

күрсәтә. Авылдашларын якын күргән, һәркемгә ихлас ярдәмгә ашыккан Барый 

(“Кичер, кичерә алсаң”) – шул чор вәкиле буларак аңлашыла. Автор Барыйлар 

вакыты үтеп, алмашка капиталистик мөнәсәбәтләр корып, базар кануннарына 

буйсынып яшәүче яңа заман килеп җитүен дә ассызыклый. Яңа чорда инде 

Барыйлар булмас: “кешеләрнең эшен бушка дип әйтерлек эшләп йөргән, үз 

гомеренә кеше әйберенә кагылмаган, өйләнмичә йөргәнгә, җүләр дип саналган 

Барый абый инде дөньяда юк. Шабашниклар каннарын суыра башлагач, и 

сагынырлар әле аны карт-корылар, ялгызаклар!” [Газизов 2014: 79]. Яңа 

заманның әхлаксыз кыйммәтләрен Барый абыйның үзенә дә татырга, ахыр 

чиктә, шул әхлаксызлыкка рәнҗеп дөньядан китәргә туры килә. Ватанын яклап 

сугышта сәламәтлеген калдырган, үзе исән чакта башкаларны кайгырткан әлеге 

шәхес, үзе мохтаҗлык сизгәндә, ярдәм тоймый. Эш шунда, Зарифә карчыкның 

сараен төзәткәндә, ул салкын тидерә, мондый вакытта кешегә, бигрәк тә 

сәламәтлеккә туймаган олы яшьтәге кешегә медицина хезмәте күрсәтелергә 

тиеш. Ә медпункттагы шәфкать туташлары, табиблар, авыру янына үзләре 

барырга тиешлекне оныталар гына түгел, әхлаксызлыкның соң чиген 

күрсәтәләр: ветеранның медпунтка килгәнен күрү белән, биклиләр дә китеп 

баралар. Инде аягы шешеп, үзе бара алмагач, Барый күрше карчык аша 

табибларны чакырттыра, әмма төшүче булмый. Нәтиҗәдә ветеранны 

Мамадышка илтергә мәҗбүр булалар, әмма бу вакытта инде гангрена узынган 

була, авыртуга түзә алмыйча, берәр сәгать кычкырып ятканнан соң, әлеге изге 

күңелле кеше мәңгелеккә күзләрен йома. Биредә дәүләтнең үз халкына, илен 

фашистлардан коткарырга ярдәм иткән ветераннарга мөнәсәбәт аеруча ачык 

күренә. Әмма иң ачындырганы шул: бер-береңә карата битарафлык электән 

ярдәмчел, ут күрше булып яшәргә күнеккән авыл халкының аңына да гадәти 

күренеш буларак сеңә башлый. Югыйсә Барыйның авыруын бар авыл белергә 

тиеш кебек. Аның сараен төзәткәндә авырып киткән Зарифә карчык та, бушлай 

комганнарын яматкан Биби апа да, хәтта улларын ата урынына күргән, печән 

чабарга өйрәткән Хөснурый да табиблар янына барып, аларга шелтә белдерми, 

Барыйны яклап, бер сүз әйтми, бер гамәл кылмый. Дөрес, хикәяләүче авыл 

халкын гаепләми, әмма укучы өчен авыл җирендәге мондый битарафлылык 

барыбер гайре табигый кебек тоела. 

Шулай да Рафаил Газизов авыл җирен романтикларча сурәтләүгә 

өстенлек бирә. Авыл табигате, авыл кешеләре – аның романтик герое өчен яшәү 

һәм илһам чыганагы, әхлак кануннары саклана торган җир. Татар әдәбиятында 

“авыл прозасы” дигән көчле күренеш ХХ гасырның алтмышынчы елларында ук 

барлыкка килә. Алтмышынчы – җитмешенче елларда алга киткән фән-техника 

революциясе шартларында әдәби җәмәгатьчелек авылга, аның рухи-әхлакый 

яшәешенә карата кызыксыну белдерә. Бу хакта Ф.Мусин язып чыга: “Хәзерге 

тормыштагы шәһәрләшү процессы авылның җәмгыятьтәге роле һәм һәм 
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киләчәге, аның күпгасырлык тәҗрибәсе һәм традицияләренең язмышы, 

замандашларның боларга мөнәсәбәте мәсьәләләрен актуальләштерде” [Мусин 

2001: 80]. Әдипләр нинди генә казанышлар да, алгарыш та авылга булган 

ихтирамны киметергә тиеш түгел, авыл – милләт язмышының нигезе, дигән 

фикерне белдереп киләләр, ул аеруча Әмирхан Еники, Мөхәммәт Мәһдиев, Аяз 

Гыйләҗев әсәрләрендә үзенчәлекле ачыла. Бу яктан Рафаил Газизовны әнә шул 

олпат әдипләр традицияләрен яңа заман шартларында дәвам иттерә, үстерә дип 

әйтергә була. Бигрәк тә Мөхәммәт Мәһдиев әсәрләренә хас сүз куәте, авыл 

кешесенең көндәлек тормышын җыр-музыкага төреп бирү хасияте, геройларны 

сурәтләгәндә җиңелчә юморга мөрәҗәгать итү сизелә. Хәтта Мөхәммәт 

Мәһдиев яратып һәм осталарча сурәтләгән укытучы образлары бирелеше дә 

Рафаил Газизов әсәрләрендә дәвам иттерелә. Әмма бу инде Арча педучилещесы 

мөгаллимнәре түгел, ә Казан дәүләт университетында белем бирүче Нил 

Юзиев, Хатип Госман, Ибраһим Нуруллин кебек шәхесләр. Физкультура 

укытучысы булып эшләүче Зөлфәт үзе, безнең фикеребезчә, “Фронтовиклар” 

романындагы Рушан образына якын тора. Ул да гаделлеге, ихтыяр көче, мәктәп 

эшенә җаны-тәне белән бирелүе белән укучыларның күңелен яулап өлгерә. 

Романтик герой Зөлфәт образы аркылы авыл, авыл кешесенең даими юлдашы 

булган хезмәт романтик төсмерләргә төреп бирелә. Авылның горурлыгы – ул, 

әлбәттә, чишмә. Авылда теле авыр ачыла торган бала булса, аяк атлавында 

зәгыйфьлек сизелә торган сабый туса, Бакырчы чишмәсе тирәсендә аунатып-

уйнатып үстерәләр. Суы сап-салкын булса да, беркемнең дә шушы суны эчеп 

авырганы булмый. Автор әсәрләрендә шәһәр халкы – авылга кызыккан, авыл 

халкына бар әйбер – сөте, йомыркасы һ.б.лар – бушлай килә дип уйлаган, әмма 

үзе монда кайтырга, бертуктаусыз эш-мәшәкатькә чумарга риза булмаган 

кешеләр ул. Шәһәр – авылдан ала белүче, әмма бирергә теләмәүче 

пространство буларак аңлашыла. Алар авыл юлын төзәтүгә өлеш кертергә 

теләмиләр, аның каравы “кочак-кочак бөтек урып калага ташый Сабан туена 

кайтканнар” [Газизов 2014: 112]. 

Нәтиҗә ясап, шуны ассызыкларга мөмкин: Рафаил Газизов прозасы 

күпмедер дәрәҗәдә узган гасырның алтмышынчы елларда олы юнәлеш хасил 

иткән “авыл прозасы” традицияләрен заманча шартларда дәвам иттерүче 

буларак кабул ителә. Бер яктан, авыл аның тарафыннан әхлак, чисталык урыны 

буларак тәкъдим ителә. Икенче яктан, авылның әхлаклы кешеләренең үлеп 

баруы, алмашка битарафлылар нәселе килүе дә күрсәтелә. Әдипнең шигъри 

җанлы уңай романтик геройлары авылның яңарышын күрергә телиләр, авылга 

тартылалар. Шәһәргә килгәндә, ул – авылга, бер яктан кызыгып (“сезгә бер 

әйберне дә сатып аласы юк”) караган, әмма авылга ярдәм итми торган кешеләр 

яши торган, капиталистик мөнәсәбәтләр ярылып ята торган урын. Ул үзенең 

ыгы-зыгы, тавыш, чират белән романтик герой тарафыннан кабул ителә алмый 

торган урын буларак аңлашыла.  
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МАРАТ ӘМИРХАНОВНЫҢ “ТӘКЪДИР” РОМАНЫНДА ТУМА 

КОШ (ҖИТЛЕКМИЧӘ ТУГАН БАЛА) СИМВОЛЫ. 

Сафин Р., 

Алабуга шәһәренең, 9 нчы урта мәктәп укучысы. 

Фәнни җитәкче: Гатауллина М.Г. 

 

Бик борынгы заманнарда кешеләрнең фикерләү рәвешендә хайваннар һәм 

башка төр җан ияләре белән бәйлелек зур урын тоткан. Борынгы кеше үзендәге 

сыйфатларның җанварларда, кошларда яки бөҗәкләрдә дә булуына ышанган. 

Мәсәлән, хайваннарны ул үзе кебек үк сөйләшә һәм фикерли белә дип 

исәпләгән, үзен алар белән туганлык мөнәсәбәтендә тора дип уйлаган. Ыруны 

саклаучы һәм яклаучы дип ышанылган әлеге хайванны үтерергә ярамаган [4, 

234].  

Татар әдәби теленең төрле стильләрендә, сөйләм чарасы буларак, 

тасвирый билгеләр кулланыла. Алар чынбарлыктагы күренешләрнең асылына 

төшенергә, төп фикерне дөрес аңларга һәм күзалларга ярдәм итәләр. Тасвирый 

билге иҗтимагый күренешләрне параллель кую җирлегендә барлыкка килә, 

чынбарлыкның күп якларын сәнгатьчә сурәтләп бирә. Шуңа күрә анда мәгънә 

киңлеге беренче урында тора. Бу алымның нигезендә  күчерелмә мәгьнәлек ята. 

Шәхси һәм иҗтимагый тормышны капма-каршы куйган хәлдә, символизм 

реаль һәм идеаль дөньяны тигезли, шартлылыкка таянып сурәтли. Биредә теге 

яки бу дөнья, үткән һәм бүгенге арасындагы чикләр куела, автор яшәеш 

кануннары хакында уйланучы булып тоела. Гомумән, символизм 

чынбарлыктагы кешеләргә яшерен булган идеяләрне, эчтәлекләрне символ юлы 

белән ачудан гыйбарәт [1, 162]. 

Марат Әмирхановның “Тәкъдир”романындагы иң зур мәгънәгә ия 

аллегорик образ ул—Тума кош. Ягъни җитлекмичә туган бала символы. Тума 

кош романның беренче битләрендә үк күренә һәм әсәрне укыганда ара-тирә 

искә төшә-төшә, үзенчә бер мәгънәви фон ясап, ахыргача озата бара... Әсәрнең 

иң соңында мондый җөмлә бар: "Тагын алты айдан баш очындагы Тума 

кошның канатлары киселеп төште."Романның беренче битләрендә Зур авыл 

мулласы әйткән менә мондый сүз бар иде бит әле:  
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—Тума үлмәсә, илгә бәла кала! 

Шулай итеп романда сурәтләнгән җитмешенче еллар тормышы һәм 

әсәрдә геройларны баштан алып ахыргача озата барган Тума кош—җитлекми 

туган бала— образы сәнгати һәм фәлсәфи яктан төгәлләнү таба. "Җитлеккән 

социализм" белән "җитлекмәгән бала" бергә килеп ялгана. Һәм менә шушы 

тоташу, мәгънәви ялгану фонында геройлар башыннан кичкән фаҗигаләр 

тасвирлана. Ләкин шуның белән бергә Тума кош уңаеннан күңелдә бераз гына 

шикләнү дә бар: романга бик уңышлы кереп урнашуга карамастан укучы аңы 

аңлап, төшенеп җитәрме икән? Автор билгеле, бу идеяны бәләкәй кыз Ләйсән 

язмышы белән дә көчәйтә һәм ассызыклый сызыклавын— ул да елан елында 

һәм җитлекмичә туа, шулай ук иртә вафат була... Боларга да карамастан авторга 

бәлки әлеге мәгънәне тагын да ныграк ачу юнәлешендә тагын бер-ике киная 

кирәк булгандыр, диясе килә.Минемчә, "Тәкъдир" романының мәгънәви яктан 

тирән һәм актуаль эчтәлеккә ия икәнлеген раслау белән бергә, шулай ук аны 

сәнгати яктан тагын да камилрәк итүдә файдаланып бетерелмәгән урыннар 

калган әле.  

Романның беренче бүлеге сугыш башланган елның печән өстенә, печән 

өмәсенә багышланган [3, 160]. 

Мансур белән Жәмилә дә, бер-берсен нык сынап, мәхәббәтләренең чын 

икәненә инангач кына, гаилә коралар. Бик матур итеп яшиләр. Кыз бала туу 

мәхәббәтләрен көчәйтеп кенә жибәрә. Ләйсәнне өзелеп яраталар. Әмма, беренче 

карашка, һичнинди калыпларга сыймаска тиешле хәлгә дучар булалар: 

Җәмиләне әнисе җиде айдан таба, туган көне - 22 июнь. Шушы ук Ләйсәндә дә 

кабатлана. Ул да 22 июньдә дөньяга аваз сала. Ихтимал, бу очраклы хәл 

генәдер. Әмма Җәмиләнең дә, Ләйсәннең дә яман шеш авыруыннан үлүләрен 

ничек аңларга? 

Мансурга Ходай сабырлыклар гына бирсен! Җитмәсә, фәнни 

җитәкчесенең ваемсызлыгы аркасында, язып бетергән диссертациясе якланмый 

кала. Боларның  һәммәсе аның сәламәтлегенә суга: ул йокыдан кала, 

хәлсезләнә. Ә аңа һич тә бирешергә ярамый. Бар булган ихтыяр көчен, бөтен 

түземлеген учына җыя яшь мөгаллим. Тырышлык бушка китми. Монда, 

һичшиксез, мәхәббәт тә зур роль уйный. 

Иблис тә тик ятмый анысы. Шул уңайдан сүзне авторга бирик: 

«Мәхәббәтне бәхеткә саный кайберәүләр. Әйе, мәхәббәт илаһи хис. Тик чын 

мәхәббәт бервакытта да бәхетле тәмамланмый. Ул бик тиз янып бетә. Шулай, 

бәхет тә озын гомерле була алмый. Аларны теләк, тырышлык белән генә 

озайтырмын димә. Бу — тәкъдир. Ә тәкъдир кешегә буйсынмый», 

Җәмиләгә авыру бөтенләй көтмәгәндә килә. Ник дисәң, сәламәтлеге 

сокланырлык була аның. Төрле спорт ярышларында катнашып, бер-бер артлы 

җиңүләр яулаган шат күңелле, тиктормас Җәмилә ләбаса ул! Табиблар, 

операция никадәр иртәрәк ясалса, терелүгә дә өмет шулкадәр зуррак, диләр. 

Бик күп катлаулы юллар аша, хатынының сәламәтлеге хакына, көйләнгән 

тормышын, яраткан эшен калдырып, Мансур гаиләсе белән Казанга күчә. Әмма 
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яман авыру, Җәмиләне барыбер җиңә. Мансур әсәр ахырында ялгыз кала. 

Автор аны: «Җәмилә Ләйсәннең елын үткәрә алмады. Тагын алты айдан 

баш очындагы Тума кошның канатлары киселеп төште. Тәкъдир аны 

кызы хозурына иңдерде» — дип төгәлли [2,207]. 
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2022 елда Түбән Кама җирлеге язучы, шагыйрь, күренекле җәмәгать һәм 

сәясәт эшлеклесе, Татарстанның халык шагыйре, Татарстан Республикасының 

Габдулла Тукай исемендәге Дәүләт премиясе лауреаты, Түбән Кама шәһәренең 

мактаулы гражданы, 40 тан артык китап, 4 пьеса, 200дән артык җырлар авторы 

Разил Исмәгыйль улы Вәлиевнең 75 еллык юбилеен олылап билгеләп үтте. 

Китапханә, мәктәп, көллиятләрдә аңа багышланган төрле кичәләр, 

конференцияләр үткәрелде. Разил Вәлиевнең иҗатын өйрәнүне максат итеп, 

язучының 1999 нчы елда дөнья күргән “Сайланма әсәрләре” җыентыгына  

тукталындык. Китапта 335 шигырь, 98 иҗади тәрҗемә әсәре укучыга, сигез 

кисәккә бүлеп, тәкъдим ителгән. Ниләр турында яза соң Разил Вәлиев? 

Нәрсәләр борчый шагыйрьне? 

“Маҗаралар дөньясында Маҗаралар бетәрме? 

Бер мәхәббәт табар өчен Бер яшьлегем җитәрме?” – дип башлана 

шагыйрьнең “Беренче карлыгачлар”ы. Яз, мәхәббәт, шашкан хисләр озата бара 

әдипнең беренче адымнарын. Һәм бу романтик хисләр шигъриятне буеннан 

буена озата килә. “Гашыйк булгач” шигырендәге төссез күзләр зәңгәргә 

әверелгән кебек, “Зәнгәр кабырчыклар”да шигърият җитдиләнә төшә. 

Мәхәббәттә табышлар, югалтулар белән бергә “Автобиографиям”, “Кеше” 

шигырьләрендә үзен эзли, төсләр арасында “адаша”, “Җир белән саубуллаша” 

да диңгездә тирбәлә, “Диңгез белән саубуллаш”кач,  “Җиргә мәдхия укый” 

лирик герой. “Вәгъдә”ләрдән соң бераз тынычланып, “Яз” да инде “Тургай итеп 

чөя шатлыкны”, күңелендәге бозларын озатып, “Әтигә хат”, “Мәңгелек ут”, 

“Авылда туй” кебек җитди шигырьләр белән бизи иҗатын. Ә “Дисбе” әсәре 

шагыйрьне тулысынча татар халкы, аның тарихы, язмышы, иманы, гореф-
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гадәтләре белән аерылгысыз бәйли дә куя. Шигырьнең беренче юлларында 

дисбе лирик геройның әбисен искә төшерүче мирас буларак бирелә. 

“Кулларымда синең серле дисбең,” – ди ул. Ни өчен серле? Җавап акрынлап 

ачыла бара. Икенче строфада дисбенең шахтага эшкә киткән улы тарафыннан 

күчтәнәчкә алып кайтылган хөрмә төшеннән ясалганы бәян ителсә, өченчесендә 

инде ул, улына исәнлек теләп, Аллага ялвару чарасы буларак ачыла. Алдагы: 

“Сугыш килгән. Шул дисбеңне тартып, 

Син озатып аны калгансың. 

Күз яшеңә манма сүзләреңне 

Ишеткән тик яшел намазлык,”  

– дигән юллар диннең даими халыкка хезмәт итүен күрсәтә. Совет 

Дәүләте, хакимият динне катгый тыйса да, әби-бабаларыбызның ислам диненә 

зур ышанычы ачык күрсәтелә. Бишенче, алтынчы куплетларда лирик герой 

үзенең әтисе образы аша җитмешенче еллардагы дингә мөнәсәбәтне: “Алланы 

ул бераз оныткан”, “... намазлыкны Яшереп куйган сандык төбенә”, “... Ул 

кадәр үк “көфер” түгел лә,” – дигән юлларда сурәтли. Шулай итеп, диннең кеше 

күзеннән яшерелгән, ләкин күңелләрдә сакланганлыгын ассызыклый. Бу фикер 

алга таба да дәвам иттерелә. 

Соңгы биш куплетта лирик герой үзе килеп керә һәм аның хис-

кичерешләре, уйлары чор яссылыгына яраклы рәвештә ачыла. Ул дисбене алып 

мич артында уйланып утыра. Ә “мич елый да, елый”. Бәлки, ул чарасызлыктан 

иманыннан ераклаша барган улларын күреп елыйдыр?!. Моны шигырьдәге: 

“Минем хәзер, әби, үз иманым, Минем, әби, хәзер үз Аллам,” – дигән юллар да 

раслый. Шулай  да, лирик геройның авырлык килгәндә дисбене кулга алуы, 

дисбенең исән булуына шатлануы хак диннән әле ерак китмәгәнен күрсәтә. “..., 

әби..., Ә мин һаман тугрылыклы сиңа,” – ди ул, димәк, кыйбласын югалмаган 

әле. “Дисбе тезәм, – ди ул, – сүзләрдән”. Дисбе әсәр ахырында метафора 

буларак кулланыла. Сүзләрдән тезелгән шигырь юлларын дисбе белән 

тиңләштерә дә куя шагыйрь. 

Ә дисбе серле! Аның серлелеге әбисе теләгән теләкләрнең тормышка 

ашуында. Лирик геройның әтисе исән, йорт салынган, уллар үсә, туган җирдә, 

буразналарда эшләп йөри. Дисбе серле, чөнки ул шагыйрьгә шигырь язарга көч 

бирә. Дисбе серле, чөнки ул – лирик геройны әбисе, нәселе, халкы, дине белән 

бәйләп торучы кыйммәтле мирас. Тарихи, дини хәтер. Менә нәрсәдә дисбенең 

сере. 

Р.Вәлиевнең үз гаиләсенә багышлап язылган бу шигырендә бөтен бер 

татар халкының шахталарда эшләп йөргән чорларыннан алып, җитмешенче 

елларга кадәр булган тормышы, шушы чорлардагы ислам диненә мөнәсәбәте 

ачык сурәтләнә.  

“Мин яшьтәше атом бомбасының... мин мәңгелек уйда утырам. 

Галимнәр, сез бомба ясаганда, Әниләр бит безне тудырган,” – дигән 

юллар шагыйрь иҗатының “Яшен тамыры” битләрен ачып җибәрә. Әлеге 

юллар белән башланып киткән тынычлык, дуслык темасы язучы иҗатында 
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лаеклы урын ала. Хәзерге көндә, шагыйрьнең кыя тауга менеп: “Үзәннәрдә 

илләр сугышмыйлар – Сугыш-сугыш уйный малайлар”, “Кичләр җитсә, кулга-

кул тотышып, Әйлән-бәйлән уйный дәүләтләр,” – дигән “Бәхет” сүзләре гел 

яңгырасын иде. 

Бер шигырен: “Минем гомрем әле башланмаган,  

Мин дөньяга әле килмәгән...,  ” – дип башласа шагыйрь, икенчесен  

“...Чал карт булып кич йокыга талам,  

Сабый булып таңда уянам,” – дип тамамлый. Ул шул мизгелләр арасында 

яшәү мәгънәсен һәм тормыш фәлсәфәсен эзли. Дөреслекне эзләп, “Тормыш 

сабантуенда” бил алыша. Бәхетен юллап, “Иң беренче тирәг”ен утырта. “Кеше 

шатлыгына, Кеше бәхетенә сөенеп” яши. Хисләрендә мең тапкыр алданып, “... 

Сау бул инде, соңгы мәхәббәтем, Сау бул инде, соңгы ялгышым,” – дип озатып 

кала да, “Яңгыр илендә” кабат кавыша. “...йөрәгенә яшен тамыр” җибәрүен 

аңлап, яшьнәп яши торгач, “Әкрен генә көзгә кереп барам, Аңлый барам 

тормыш асылын,” – дигән фикергә килә шагыйрь бу бүлектә.  

Ә Ядкарь – истәлек, тарих, мирас. Анда “Кабан күле”, “Сөембикә ...”, 

Тукай, “Борынгы болгар”, “Утлы хәтер”, Туган як, балачак, үткән гомер. 

Теләкләре изге, фикерләре нык әдипнең: “Минем бәхет тик минеке булыр, – 

Туктамасын гына йөрәгем”, “Ил алдында олы бурычымны Түләрмен мин 

шигырь, җыр белән”, “Без барда, бу дөнья Әйләнмәс көлләргә! Ил өчен без әзер 

Елмаеп үләргә,” – дип яза ул. 

Шагыйрь күңеле бай. Хисләрен, сүзләр белән генә аңлатып калмыйча. 

җыр-моңга төрә ул. Җыр мәхәббәтсез, туган яксыз, туган телсез, милләтсез,  

җиңүчеләрсез,  дусларсыз, чишмәләрсез, инешләрсез буламы соң?! 

 “Илһамлы сүз – бары туган җирдә, иң татлы моң – бары туган телдә... 

Шатлыгым да, хәсрәтем дә минем, Бәхетем дә бары туган илдә,” – дип 

моңлана ул. 

Моң белән бергә нур да саласы килә аның үз сүзләренә. Үзгәрешләр 

белән үзгәрергә теләп үзгәрә ул. “Чират”, “Кабул өстендә давыл” шигырьләр 

циклында илебез, халкыбыз тарихындагы кара тапларга да, аклык кертеп, 

мәгънәле аңлатмалар бирә.  

Ә шагыйрьнең бертөркем әсәрләре шигъри галереяне тәшкил итә. 

Кемнәрнең генә шигъри сурәте юк бу әдәби залда?! Ләкин бу сурәтләр гади 

генә түгел. Шигъри портретларда татар зыялыларының тормыш-язмышларын 

ил тәкъдире картинасы яссылыганда сурәтли, бәяли белгән Р. Вәлиев. 

“Тагын килде февраль, тагын көлде – 

Урамнарда тулды ак шатлык; 

Гөлләр тезде февраль тәрәзләргә – 

Ак бәсләрне гөлгә охшаттык. 

Ни гаҗәп бу: февраль чәчәкләре 

Китерә күк җиргә җәйләрне. 

Өермәләр янда уйнаганда, 

Ни гаҗәп бу: җанда җәй гөле,” 



 

260 

 

– дип кышны җәйләр белән, бәсләрне, өермәләрне гөлләр белән бәйли 

белүче шагыйрь – Р.Вәлиев. Табигатьтә шагыйрь, шагыйрьдә табигать яши 

аның иҗатында. Алар һәрвакыт бергә, аерылгысыз бербөтен. Эзләнүләре, 

табыш-югалтулары, сөю-сәгадәт, гомер агышы, тормыш фәлсәфәсе, бәхете дә – 

барысы да табигать белән бәйләнеп үрелеп килә аның.  

Шагыйрь күңелендә туган җир, аның күрке булган табигать; халык-

милләт, тел, дин язмышы турында борчулы фикерләр; яшьлек һәм мәхәббәт 

өермәсе, яшәү, тормыш мәгънәсе турында фәлсәфи фикерләр, ә йөрәгендә 

романтик шашкын уйлар. Менә ниләр бар шагыйрь күңелендә, Разил Вәлиев 

йөрәгендә!  

Әдәбият  
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Фәнни җитәкче: Габидуллина Ф. И. 

 

Фатих Кәримнең “фронт лирикасы” – үзенчәлекле күренеш. Аның үзенә 

генә хас шигырь формасы, ритмы, строфасы бар. Ф. Кәримнең «сугыш чоры» 

шигырьләрендә төрмә-лагерь тормышының явызлыгы һәм шәфкатьсезлеге 

күренщә, фронтовик шагыйрьләрнең әсәрләреннән аермасы да шул булып 

тора.[Сарчин,1] 

1942 елда шагыйрь фронтка рядовой солдат-сапер булып китә.Сугыш 

елларында аның ике шигыре җыентыгы - "Мәхәббәт һәм нәфрәт" (1943), "Көй 

һәм көч" (1944) дөнья күрә. Фатыйх Кәрим шигырьләре белән беррәттән сугыш 

елларында "Разведчик язмалары" (1942), "Язгы төндә" (1941) повестен һәм 

"Шакир Шигаев" пьесасын (1944) төзи, балалар өчен берничә әсәр иҗат итә. 

1942-1943 елларның икенче яртысында лиризация процессы  

шигырьләргә тагын да ныграк үтеп керә һәм шуның белән бергә «мәңгелек» 

шатлыклар, кайгы-хәсрәтләр, кеше тормышының кыйммәтләре Ф. Кәримнең 

фронт лирикасы башында ук чагылыш таба. 

Сугышта катнашкан язучыларның күбесе еллар узгач кына үз 

тәҗрибәләрен аңлый башласа, Ф. Кәрим төрмә һәм лагерьда алган тәҗрибәсе 

ярдәмендә сугыш башында ук куп нәрсәне инде аңлый. Бу куренеш аның 

иҗатында да чагыла. [Сарчин,3] 

Ф. Кәримнең “Ант” шигырен аның фронт лирикасын ачып җибәрүче 

шигырь дип санарга була. “Ант”та лирик һәм эпик башлангычның, бигрәк тә 

аның сугыш чоры әсәрләре өчен хас булган катлаулы бу башлангычларның 

үзара бәйләнешен күзәтергә була: алар барысы да гомуммилли фаҗиганең 

(эпос) яктылыгын үз өсләрендә күрәләр, аны тирән шәхси бәла (лирика) дип 

кабул итәләр: 
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“Юлбасарлар таптый җиребезне, 

Ватан сугышына мин китәм. 

Менә — балам. Син әнкәсе аның, 

Балабызны тотып ант итәм. 

Синең өчен, шушы балам өчен, 

Нәселем өчен, Туган ил өчен, 

Мылтык тотып баскан җиремнән 

Бер адым да артка чигенмәм...”[Кәрим,2009:97] 

«Аның җыры»нда яшь кыз Идел ярында, каен янында утырып, бәхетле 

вакытларны бергә кичергән,сугышка киткән сөйгән ярын сагынып җырлый, 

җиңүдән соң очрашуга ышаныч белән яши. Егетнең «җыры» - фронтка 

киткәндә, шул каен янында сөеклесе белән саубуллашу булып килә, димәк, ул 

«сюжет ягыннан»  кызның җырыннан алдарак килә. Сәнгать фикере 

күзлегеннән нәкъ менә «Минем җырым» «Җыр»ның дәвамы булып тора, чөнки 

ул, яраткан кешеләрнең рухи бердәмлеген күрсәтеп, дөнья һәм мәхәббәт 

турындагы фикерне актуальләштерә. Бу җәһәттән без «төрмә» иҗатында 

үзләштерелгән циклизация принцибының төп сәнгать мәгънәсен күрәбез, 

шагыйрь аңа яңадан сугыш елларында мөрәҗәгать итә:  

“Тик онытма, син онытма мине 

Кушылып җырла моңлы җырыма...” [Кәрим,2009:110 ] 

Шагыйрь үлем турында уйланып, кешенең кыска гомере булуына үкенеп язган 

“Борчылу” шигыре 1944 нче елда дөнья күрә. Бу хезмәтендә Ф. Кәрим үзенең 

хис - кичерешләре, эчендәге уйлары, кайгылары белән уртаклаша: 

“Никтер бүген кайгы басты мине,  

Искә төште беркөн уләсем; 

Син, билгеле, минре бу сүзләрдән 

Юатмакчы булып көләсең...” [Кәрим,2009: 133] 

Ф. Кәримнең фронт лирикасы анализына йомгак ясап, шуны ассызыклап 

әйтергә кирәк: сугышка кадәр алган тормыш һәм иҗат тәҗрибәсе аның 

вакытында әдәби процессның авангардында булырга, илебез шигъриятен 

үстерүдә яңа юллар салырга мөмкинлек биргән. 
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Фәнни җитәкче: Габидуллина Ф. И. 

 

Поэзия безнең йөрәкләрне чын мәгънәсендә зур фикерләр һәм хис-

кичерешләр, һәрвакыт гадел тормыш, кешелек дөньясына тугрылык белән 

буйсындыра. "Минем лирика бер зур мәхәббәт, туган илгә мәхәббәт белән яши. 

Туган ил ярату хисе - минем иҗатымда төп нәрсә",- ди Сергей Есенин. Үз 

поэзиясендә Есенин Ватаныбызны никадәр тирән итеп, гражданлык 

батырлыгы, зирәклеге һәм ныклыгы белән яратырга кирәк, киләчәк язмышың 

турында, шул ук вакытта алга таба крестьян Россиясенең корыч киләчәге 

турында хыялланып яза. 

Хәсән Туфан – күренекле татар шагыйре. Хәсән Туфанның гадәти 

булмаган тормыш һәм иҗади язмышы - 1920-нче елларда ук килгән даны; 

тоткынлыктан сөргенгә җибәрелгәннән соң югары танылуы, үзенә күрә икенче 

тууы - аны татар поэзиясе дөньясында популярлаштыра. 

Туфан шигырьләрендә олы талантны һәм киеренке иҗади хезмәтнең бер-

берсенә тыгыз үрелүен сизергә мөмкин. Шигъри көче укучыны үзенә җәлеп 

итә, буйсындыра, гашыйк итә. Алар – фәлсәфи эчтәлекле, бай хисле, кеше 

җанына сизгер шигырьләр. Туфан хис һәм акыл көче бергә кушылган шигырь 

үрнәкләре бирә. Олы җанлы шагыйрь үзеннән соң зур шигъри мирас калдырды. 

Аның шигырьләренә җылылык, ихласлык хас. Алардагы самими юлларны 

укыгач, күңелгә яктылык, нур үтеп кергәндәй була. Җырдай агышлы 

шигыръләр ләззәт белән укыла.  

Сергей Есенин иҗаты - рус шигъриятенең кешеләрне ярату, туган җирнең 

матурлыгы, халык язмышы һәм җирдәге бөтен тереклекнең язмышы өчен 

даими борчылу хисе белән сугарылган иң якты, иң көчле сәхифәләреннән 

берсе. 

Безнең эшебезнең максаты - рус шагыйре Есенин һәм татар шагыйре 

Туфан иҗатында Туган җир темасының чагылышын ачыклау һәм Һ. Туфанның 

шигъри талантын камилләштерүдә С.А. Есенин иҗатының тәэсирен билгеләү. 

Хәсән Туфан да, Сергей Есенин да үз Туган илләре, Туган яклары турында 

яратып иҗат иткәннәр. Рус шагыйренең “Гой ты, Русь, моя родная...”, “Край 

любимый! Сердцу снятся...”, “Задымился вечер, дремлет кот на брусе...” һәм 

Х.Туфанның “Үзеңә бүләк итәсе иде” кебек шигырьләре Туган якны сагыну, 

аны зурлау, ярату хисе белән тулган. 

Хәсән Туфанның туган табигатькә, табигый матурлыкка мөнәсәбәте бала 

чактан тәрбияләнә. Яшьлек хатирәләре аның өчен илһам чыганагы, алдагы 

тормышында маяк булып тора.[Гатауллина, 1] 

"Үзеңә бүләк итәсе иде" шигырен Туфан туган авылы Кармәт, бигрәк тә аның 

кешеләрен күз алдында тотып яза. Ул авылы алдында үтәлмичә калган бурычы 

турында уйлана. Шагыйрь гөлләр образына шактый күп мөрәҗәгать итә:  

“Искә алып мине быел тагын 

Тиргиләрдер Кармәт гөлләре: 

Минем әле алар турында бит 
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Ярты сүз дә язган юк әле... 

 

Нәрсә диләр икән ул чәчәкләр? 

Китте дә бу, батты, ди микән?... 

Ә дөньяның мин күрмәгән төше, 

Мин күрмәгән гөле күп икән...”[Туфан,2007:248] 

С. Есенинның Туган якны ярату хисе белән тулган шигырьләрнең берсе: 

“Гой ты, Русь, моя родная, 

Хаты — в ризах образа… 

Не видать конца и края — 

Только синь сосет глаза. 

Как захожий богомолец, 

Я смотрю твои поля. 

А у низеньких околиц 

Звонно чахнут тополя. 

Пахнет яблоком и медом 

По церквам твой кроткий Спас. 

И гудит за корогодом 

На лугах веселый пляс. 

Побегу по мятой стежке 

На приволь зеленых лех, 

Мне навстречу, как сережки, 

Прозвенит девичий смех. 

Если крикнет рать святая: 

«Кинь ты Русь, живи в раю!» 

Я скажу: «Не надо рая, 

Дайте родину мою».” [Есенин, 2021: 13] 

Шагыйрь Ватанга мәхәббәт темасын ачып җибәрә. Аның контекстында 

туган киңлекләре оҗмахтан кыйммәтрәк булу идеясе дә үсеш кичерә. Әсәр 

беренче заттан язылган, бу лирик геройны авторга максималь якынайта. 

Авылның туган йортлары, өйләре аңа - ризадагы образны хәтерләтә. Бу 

очраклы түгел: бу деталь рус кешесе өчен диннең гаять зур әһәмиятенә ишарә 

итә. Герой иксез-чиксез киңлекләргә соклана. Герой пейзажларны карап, 

йөрәгендә чиркәүдә булган вакыттагы кебек шундый ук тантана һәм тынычлану 

тоя, шуңа күрә ул үзен дин белгече белән чагыштыра. Лирик герой Спас исен 

сизә, анда алма һәм балның хуш исләре кушылган. Табигать сурәтендә төрле 

авазларга игътибар ителә: көлү һәм бию тавышлары. Болар барысы да күңелне 

шатлык белән тутыра.Соңгы строфада лирик герой үз хис-кичерешләренең иң 

югары ноктасына ирешә. Ул Ватанын мәхәббәт дип таный, аны оҗмах белән 

чагыштыра. 

Язучыларның стильләрен еш чагыштыралар. Чыннан да, аларның язу 

стильләрендә охшашлыклар шактый. Ике шагыйрь дә туган якка багышланган 
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шигырьләрендә үзләренең хисләрен табигый объектлар аша укучыларга 

җиткерәләр.  

Хәсән Туфан һәм Сергей Есенин иҗатында туган як образы зур урын 

алып тора. Туган ягына булган мәхәббәтен иҗат җимешләре аша укучыларына 

җиткерәләр. Алар туган иленең матурлыгы белән соклана, аннан ямь ала, иң 

мөһиме - аның белән горурлана. 
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ГАИЛӘДӘ СӨЙЛӘМ ҺӘМ АНЫҢ ҮЗЛӘШТЕРЕЛҮЕ 

Ситдикова А.Р. 

Алабуга шәһәре  “Университет” гомум белем бирү мәктәбенең 

8 Б сыйныфы укучысы.  

Фәнни җитәкче: Гиздатуллина Д.И. 

 

Билгеле булганча, Гаилә шәхесне формалаштыручы иң мөһим иҗтимагый 

тирәлек, тәрбия бирү, психологик ярдәм, терәк күрсәтүнең төп институты 

булып тора. Гаилә шәхеснең яшәү, фикерләү, мөнәсәбәтләр кору рәвеше өчен 

дә җавап бирә. Гаилә төре, ата-ананың нинди һөнәр ияләре, гаиләдә өстенлек 

иткән сөйләшү стратегияләре аның баланың сөйләм һәм сөйләм төрләре 

формалашуына йогынты ясавын билгели. Гаиләдәге сөйләм үзенчәлекләре 

турында язып, А.Н.Байкулова түбәндәгеләргә туктала: “өй обстановкасында 

калгач, кеше эштә, кибеттә, транспортта һ.б. җирләрдә уйнарга туры килгән 

социаль рольләрдән котыла. аның тел аңы башка режим, башка рольләргә күчә: 

хис-тойгы, эмоцияләрне белдерүдә кеше үзенә күбрәк ирек бирә. Гаилә эчендә 

аралашуда үз сөйләмеңне контрольдә тоту йомшара”.  

Гаилә, билгеле булганча, “ата-ана, ир-хатын һәм балалардан торган, бергә 

яшәүче кешеләр төркеме, өй җәмәгате”. Димәк, Гаилә сөйләме дигәндә, без кан 

туганлык җепләре белән бәйләнгән яки туганлык мөнәсәбәтләренә күчкән 

(мәсәлән, никахлашу нәтиҗәсендә), уртак йортта яшәүче кешеләрнең өйдәге 

сөйләмен күзалларга тиеш булабыз. 

Баланың сөйләм төрләрен үзләштерүдә гаиләнең сөйләм культурасы 

дәрәҗәсе зур роль уйный. Әйтергә кирәк, күп кенә Гаиләләрдә сөйләмнең 

дөреслегенә игътибар бирелә. Вакытлы матбугат, матур әдәбият, радио-

телевидение йогынтысында Гаилә әгъзалары дөрес сөйләм күнекмәләрен 

үзләштерәләр, лексик һәм грамматик чараларны сайлаудагы дөреслеккә бала да 

https://infourok.ru/hsn-tufan-agila-da-bolit-agila-shigire-klass-720789.html
https://infourok.ru/hsn-tufan-agila-da-bolit-agila-shigire-klass-720789.html
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күнегә. Хәзерге вакытта гаиләдәге аралашуга, сөйләм төрләренең 

үзләштерелүенә тискәре йогыныты ясаган факторларның да булуы күзәтелә. 

Шуларга кыскача тукталыйк: 

– Гаиләдә аралашу вакытының кимүе һәм, аның нәтиҗәсе буларак, 

гаиләдә аралашу күнекмәләрнең югала баруы; 

– уртак эшчәнлеккә, димәк, шушы эшчәнлек барышындагы сөйләм 

коммуникациясенә аз вакыт бирелү яки моның бөтенләй урын алмавы; 

– шәхси аралашуны телефон, СМС, Интернет аркылы аралашу 

алмаштыру; 

– телевизор, компьютер белән “аралашу” Гаилә әгъзалары белән 

аралашуны алмаштыра башлау; 

– конфликтлылык дәрәҗәсе арту, дисгармонияле аралашу; 

– өй театрлары, бергәләп укуларның тарихка кереп калуы; 

– социаль рольләрнең буталуы. Галимнәр моны тормыш темпы арты 

белән бәйләп өйрәнәләр. 

Бу яктан борынгы бабаларыбыз безгә үрнәк булып торырлык. 1917 нче 

елгы инкыйлабка кадәрге татар Гаиләсен Р.А.Низамов, Җ.Г.Нигъмәтов 

түбәндәгечә тасвирлыйлар: “Беренчедән, гаиләнең гадәттә тулы булуы “әткәй” 

һәм “әнкәй” төшенчәләренең асыл кыйммәтен аңларга, тигез тормышта 

тәрбияләнергә алшарт булып торган. Икенчедән, гаиләдә ким дигәндә, биш-

алты, ун-унике, хәтта аннан да күбрәк бала булган. Өченчедән, крестьян 

гаиләсендә бала туганлык-кардәшлек тойгыларында тәрбияләнгән, 

бердәмлеккә, күмәк хезмәткә, туганнары турында кайгыртырга  өйрәнгән”. 

Традицион татар гаиләсе турында сөйләгәндә, өлкәннәргә ихтирам тәрбияләү 

турында аерым ассызыклап китү мөһим, дип уйлыйбыз. Шуның бер чагылышы 

буларак, татар гаиләләрендә өлкәннәрнең хәер-фатихасын алу санала. 

Тормыштагы аеруча әһәмиятле мәсьәләләрне хәл итәр, мөһим вакыйгалар 

алдыннан (юлга чыгу, өйләнү, кияүгә чыгу) олыларның хәер-фатихасын, 

рөхсәтен, ризалыгын алу, киңәшен тыңлау кирәк. Халкыбызның педагогик 

мирасында яшь буынга Гаилә эчендә тәрбия бирүнең төрле чаралары, ысуллары 

һәм алымнары урын ала. Мондый ысул һәм алымнар рәтендә галимнәр 

түбәндәгеләрне атыйлар: “вәгазь, киңәш, теләк, өйрәтү, үтенү, хуплау һәм 

мактау, кисәтү, гаепләү, шелтә белдерү, җәза”. 

Нәтиҗә ясап, шуны әйтергә мөмкин: Гаиләдәгы мөнәсәбәтләр, гаилә 

сөйләме баланың сөйләм төрләре үсешенә иң зур йогынты ясаучы 

факторларның берсе.  Кызганычка каршы, бүгенге гаилә традицион татар 

гаиләсена хас үзенчәлекләрне саклап кала алмады: ишле, олыларга ихтирам 

белән өртелгән гаиләдә сөйләм әдәбенә дә, хезмәт, уртак эшчәнлек 

процессында аралашуга да урын калдырган, ата-ана балага шелтә, вәгазь, 

мактау, хуплау кебек сөйләм төрләре белән дә еш мөрәҗәгать иткән. Бүгенге 

көндә Гаилә тәрбиясе кризис кичергән кебек, гаилә сөйләме дә каршылыклы 

позициядә калды. Бер яктан, ата-ана бала үзләштерә торган сөйләмнең әдәпле 

булуын тәэмин итәргә тырышалар, икенче яктан, уртак рәвештә вакыт үткәрү, 
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эш башкаруның юкка чыгуы, яшәү темпы арту, аралашу, бергә китап укуны 

телевизор белән алмаштыру кебек факторлар бала сөйләменең артта калуына 

уңай җирлек тудыра. 
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КӘРИМ ТИНЧУРИННЫҢ “СҮНГӘН ЙОЛДЫЗЛАР” ДРАМАСЫ 

Тамасова Я.И. 

КФУ ның Алабуга институты 1 нче курс магистранты 

Фәнни җитәкче: Хайруллина А.С.  

 

Кәрим Тинчурин – татар драматургиясенең күренекле артисты, 

драматургы. Ул – милли театрның нигезен салучыларның берсе дә булып тора. 

1910 елда ул театрга килә. Күп кенә театрларда төп рольләрне башкара, аннары 

режисерлык эше белән шөгыльләнә башлый. ХХ йөзнең күренекле булган 

драматургы бик катлаулы фаҗигале тормыш  үтә. Ул әдәбиятка да зур өлеш 

кертә. Халыкның тел байлыгыннан уңышлы файдалана. “Җилкәнсезләр”, 

“Зәңгәр шәл” һәм “Сүнгән йолдызлар” кебек әсәрләр яза. Бу әсәрләрендә 

Тинчурин халык язмышы, мәхәббәт һәм фаҗигале хәлләрне, сугыш 

вакытындагы авыр вакытларны яза. [Тинчурин 2003: 357] 

“Сүнгән йолдызлар” драмасы - 1923 нче елда языла. Бу әсәрдә трагизм 

һәм драма элементлары узара бәйләнеп язылган. “Сүнгән йолдызлар” 

драмасында татар халкының йолалары, гореф-гадәтләре чагыла, кичке уеннар, 

каз өмәләре – халык көенә җырлап, уйнап сурәтләнә. Аның төп проблемасы 

булып – мәхәббәт хисенең зур булуы. Бу әсәрнең үзәгендә кеше язмышы һәм 

мәхәббәт. Автор бер-берсен яраткан ике яр арасындагы мәхәббәтне һәм алар 

тормышындагы фаҗигане сурәтли. Сәрвәр белән Исмагыйль икесе дә ятим 

балалар булалар. Сәрвәр әбисе белән яши, ә Исмагыйль Мәхдүм байга эшләп 

гомер итә. Сәрвәр яхшы күңелле, уңган, мәрхәмәтле җиткән кыз. Исмагыйль дә 

уңган, кулын бар эш тә килгән, халыкка яхшы мөгалләмәдә булган ир-егет. 

Мәхдүм бай да Сәрвәргә гашыйк була, әмма аның кыяфәте бик ямьсез. Анардан 

барысы да курка, бай булганга күрә аның белән сөйләшәләр. Әмма Сәрвәргә 

аның байлыгы да, кешеләр арасындагы зур урыны да кирәкми, аңарга мәхәббәт 

кирәк. Ул Исмагыйльгә үлеп гашыйк, Исмагыйль дә аны өзелеп яраткан.  

[Электрон ресурс] 

Алар- авылның иң якты йолдызларының берсе. Бу ике яр бергә булу өчен 

барысына да әзер. Аларның мәхәббәте бик саф. Ләкин автор бу мәхәббәт белән 

бергә Исмагыйльнең куркыныч төшен дә сурәтли. Вакыйгалар үзгәрелеше менә 

шуннан тотына. Аның төше буенча һәрбер кешенең үз йолдызы бар, алар бар 

күкне бик якты яктыртып торалар. Әмма кинәт кенә күктәге бар йолдызлар да 

сүнә, аларны зур аҗдаһа аера. Шул аҗдаһа авызыннан Сәрвәр пычак белән 
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чыгып, үзенең сөйгәнен чәнчеп үтерә. Сәрвәр бу төшнең дөрес булуына 

ышанмый, Исмагыйльне дә бу саташу гына булуына ышандыра. Әмма үзенең 

шикләрен бастыру өчен әбисенә төшен сөйли, әбисе төштә йолдызлар сүнү 

яхшыга булмавын әйтә. Аннары кульминацион нокта булып, әсәрдә аҗдаһа 

образы аша илдәге сугыш башлануы күрсәтелә. Бу ике яр арасына сугыш килеп 

баса. Сәрвәр ике ут арасында яна башлый. Ул мәхәббәтне сайлый. Ләкин курка, 

чөнки яраткан кешесенең сугыштан әйләнеп кайта алуы шикле генә. Сәрвәр 

авылның, барысына да билгеле булган, димче хатынына бара һәм аңардан 

сөйгәнен сугыштан алып калу өчен дару алып кайта. Үзенең ашыгуы сәбәпле, 

уйлап бетермичә сөйгәненең колагына аны сала. Ләкин Исмагыйль колагының 

януына, башының авыртуына түзә алмыйча һәлак була.  [Электрон ресурс] 

Димәк, Сәрвәр үз куллары белән үзенең сөйгәнен үтерә. Шушы кайгыдан 

ул акылдан яза. Чыгып китеп югала, үзе белән үзе сөйләшә башлый. Ул бик еш 

Исмагыйльне күз алдына китерә, бергә булган көннәрен күз алдыннан кичерә. 

Аны юатырга Мәхдүм килеп йөри. Ул аны шашып яратуын, аның өчен барысын 

да эшлиячәген әйтә. Әмма Сәрвәр моны аңларлык хәлдә түгел, ул акылдан 

язган. Соңгы минутларында Сәрвәр “каз канаты” көен көйләп, Исмагыйльнең 

тавышларын ишетеп үлеп китә. Менә шулай фаҗигале бетә бу мәхәббәт. Бер –

берсен яраткан парлар, мәңгелеккә бергә калдылар. Ләкин аның өчен аларга үз 

гомерләрен бирергә туры килде. Исмагыйль яратуы аркасында, Сәрвәргә каршы 

үзенең фикерен, әйтә алмый. Әгәр дә ул мондый куркыныч адымнарга 

бармыйча, сугышка барам дигән булса, бәлки аларның киләчәге башкачарак 

булыр иде. Ләкин икенче яктан карасаң, Исмагыйльне үз фикерен әйтә белми, 

бар авырлыкны Сәрвәр өстенә йөкли дип калдыру дөрес булмас иде. Чөнки ул 

Сәрвәрне башка күрә алмавыннан, аның белән мәңгегә аерылудан куркып кына, 

бу куркыныч адымга барды. Әмма бу ике ярга бәхетле тормыш язмаган булган, 

күрәсең. Чөнки ничек кенә көрәшсәләр дә, аларга каршы булган көчләр 

көчлерәк булып чыкты. Ул чорда шундый киртәләр булу, кызларның 

тормышын гаиләләре хәл итү дә күп кенә яшьләрне бәхетсез итә. 

Авторның әйтергә теләгән фикере – һәр кеше үз бәхетенә омтылып яши, 

ләкин җәмгыять кешеләрне бәхетле итә алмый. Сугыш кешеләрнең бәхетен 

сүндерә, асыл егетләрнең тормышын эзә. Чылбыр рәвешендә бәхетсезлек тагын 

да арта. Нәтиҗәдә һәрбер кешенең бәхетсезлеге җәмгыять бәхетсезлеге булып 

усеп җитә. Бер-берсен шашып яраткан яшьләр чынлыкта бәхетнең мәгънәсен 

аңламыйча һәлак булалар. Кешеләрнең бәхетсезлеге шулай ук Фәрхи кебек им- 

том итүче карчыкларга бәйле. Андый кешеләрне бары матди як кызыксындыра, 

яшьләр бәхетлеме, бәхетсезме кызыксындырмый. Бу яктан андый карчыклар 

дәүләт җитәкчеләренә охшаш. [Тинчурин 2003: 359] 

Нәтиҗә ясап, шуны әйтәсе килә, мәхәббәт –ул биек, шашкын хис. Бу 

әсәрдә дә без Сәрвәр һәм Исмагыйль образлары аша саф мәхәббәт, бер-берсен 

яраткан парларны күрдек. Әмма бу парга киләчәктә матур гаиләләр корып, 

балалар үстереп, бәхетле яшәргә язмаган күрәсең. Ләкин алар көрәште, бергә 

булыр өчен бар көчләрен куйдылар, авырлыкларда бирешмәделәр. Димәк, 
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яраткан кешең белән бергә булу өчен барысын да эшләргә кирәк. Мәхәббәт ул 

кешене үзгәртә, яшәртә, куркусыз булмаска, үз дигәнеңә ирешергә ярдәм итә. 

Мәхәббәтсез бер кеше дә яши алмый. Шунысы яхшы, хәзерге заманда яшьләр 

үзләре яраткан кешеләре белән гаилә корырга мөмкин. Әмма, кызганычка 

каршы, хәзер дә иң алгы планга байлыкны куючылар, яраткан кешесенә түгел, ә 

бай, яхшы гаиләдән булган кешеләр белән гаилә корырга теләүчеләр бик күп.  
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ТАТАР ТЕЛЕ ҺӘМ ӘДӘБИЯТЫ ДӘРЕСЛӘРЕНДӘ 

LEARNINGAPPS.ORG ЭЛЕКТРОН КУШЫМТАСЫН КУЛЛАНУ 

Тимофеева Т.В., 

“Адымнар-Алабуга” күптелле белем бирү комплексының 

татар теле һәм әдәбияты укытучысы, Алабуга институты магистранты 

Фәнни җимтәкче: Хәйруллина Ә.С. 

 

XXI гасыркомпьютерлаштыру һәм яңача технологияләр чоры 

буларак,бүгенге көндә заманча кешенең көндәлек тормышынмобиль 

җайланмалар һәм Интернеттан башка күз алдына да китереп булмый. 

Мәгълүмати технологияләр тормышыбызның күп кенә өлкәләрен үз эченә 

алган кебек, мәгарифкә дә көчлейогынты ясый.Хәзерге җәмгыять укучыларның 

белеменә һәм гомуми үсешенә, кирәкле мәгълүматны мөстәкыйль таба белүенә, 

аны анализлый һәм киләчәктә куллана белүенә югары таләпләр куя. Шуңа күрә 

белем бирү процессын укучы дәрестә актив, кызыксынып һәм мавыгып эшли 

алырлык, хезмәт җимешләрен күреп, аларны мөстәкыйль бәяләрлек итеп 

оештыру бик мөһим[Терентьева 2018]. 

Бу катлаулы мәсьәләне хәл итүдә, мәгариф системасын модернизацияләү 

бурычынтормышка ашыруда мөмкин булган юлларның берсе – 

традиционукыту чараларын заманча мәгълүмати һәм компьютер 

технологияләре белән берлектә куллану. Электрон кушымталар, ресурслар 

укучы шәхесен формалаштырга, мәктәп программасын 

индивидуальләштерергә,дәресләрне төрле идеяләр һәм күнегүләр белән 

баетырга мөмкинлек бирүче бик күп өстәмә материаллардан файдаланырга 

мөмкинлек бирәләр. 

Заманча уку мохитен булдыру өчен, укытучыиң элек яңа электрон 

мәгариф чыганаклары белән танышырга,белем бирү процессында заманча 

мәгълүмат технологияләрен дөрес һәм нәтиҗәле куллана белергә тиеш. Бүгенге 

көндәтатар телен укытуда уңышлы кулланыла алырлык берничә электрон 

белем бирү кушымтасы бар. Шуларның берсе –уку процессын интерактив 

модульләр белән тәэмин итүче, уңайлы һәм җиңел генә кызыклы күнегүләр, 
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тест биремнәре ясарга,укучылар эшен оештырырга мөмкинлек 

бирүчеLearningApps.org электрон кушымтасы. 

LearningАpps сайтыннан файдалануның өстенлекле яклары: 

1. Укучы-укытучы-укучы кире элемтәсе. 

2. Өйрәнүне индивидуальләштерү, интерактивлык. 

3. Укучыларның мөстәкыйль эшчәнлеген көчәйтү. 

4. Дәрестә һәм өйдә үтелгән биремнәрнең күләме арту. 

5. Мәгълүмат агымын киңәйтү. 

6. Мотивацияне һәм танып белү активлыгын арттыру. 

7. Гади дәресне компьютер һәм интерактив такта белән интеграцияләү. 

8. Укучыларныңмөмкинлекләрен һәм белемнәрен яхшырак бәяләү.  

9. Кыска вакыт эчендә материалны үзләштерү дәрәҗәсенең объектив 

нәтиҗәсен алу һәм аны вакытында төзәтү.  

10. Яңа лексик берәмлекләрне тиз арада истә калдыру. 

LearningApps кушымтасында күнегүләр ясау өчен берничә шаблон 

тәкъдим ителә. Аларны шартлы рәвештә ике төркемгә бүлергә мөмкин [3]: 

1) укыту шаблоннары: “Парын тап”, “Классификацияләү”, “Хронологик 

линейка”, “Гади тәртип”, “Текст язу”, “Рәсемнәрне аеру”, “Дөрес җавапны 

сайлау буенча викторина”, “Төшеп калган урыннарны тутыру”, “Аудио/видео 

контент” һ.б.; 

2) укыту-уен шаблоннары: “Кем миллионер булырга тели?”,“Пазл”, 

“Кроссворд”, “Хәрефләрдән сүзләр”, “Ат чабышы”, “Парлар” уены һ.б. 

LearningApps кушымтасыныңшаблоннары уку материалын уен 

формасында тәкъдим итәргә, татар телен өйрәнүгә кызыксыну уятырга, дәресне 

мавыктыргыч итәргә мөмкинлек бирә. Барлык шаблоннарга да диярлек видео 

һәм аудиоматериал урнаштырырга була, ә ул, үз чиратында, мәгълүматны кабул 

итү органнарын күбрәк җәлеп итү һәм аны максималь визуальләштерү өчен 

шартлар тудыра.  

LearningApps сайтында татар теле дәресләрендә үтелә торган бүлекләргә 

караган күптөрле күнегүләрне табарга була[3]: 

1) фонетика: “Алфавитны беләсеңме?”, “Ничә иҗек?”, “Сузыклар һәм 

тартыклар” һ.б.; 

2) сүз ясалышы:“Сыйфатларның ясалышы”, “Тамыр һәм ясалма сүзләр”, 

“Парлы сүзләр”, “Рәвешләрнең ясалышы” һ.б.; 

3) лексикология: “Атна көннәре”, “Һөнәрләр”, “Гарәп-фарсы 

алынмалары”, “Омонимнар”, “Тән әгъзалары”, “Яшелчәләр”, “Кошлар, 

хайваннар”, “Ел фасыллары”, “Ашамлыклар”, “Антонимнар”, “Безнең гаилә” 

һ.б.; 

4) морфология: “Саннар”, “Фигыль төркемчәләрен билгелә”, “Исемнәрне 

килешләр белән төрләндер”, “Алмашлык төркемчәләре”, “Исемнәр”, 

“Рәвеш”,“Хәл фигыль темасы буенча уен”,“Ялгызлык исемнәр” һ.б.; 

5) синтаксис: “Җөмләләрдән текст төзе”, “Тыныш билгеләренә мисалны 

туры китер”, “Әйтү максаты ягыннан җөмлә төрләре” һ.б. 
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Шулай ук әлеге электрон кушымтада әдәбият дәресендә үтелгән 

материалны ныгыту өчен кирәк булган мавыктыргыч күнегүләрне һәм 

уеннарны да табарга була: “Тукай иҗаты буенча кроссворд”, “Табышмаклар”, 

“Шигырьне таны”, “Фатих Әмирханның тормыш юлы һәм иҗаты”, “Муса 

Җәлил”, “Мин Тукай шигырьләрен беләм”, “Г. Тукай “Бала белән күбәләк”, 

“Язучылар”, “Ренат Харис”, “Сары башмаклар”, “Илдар Юзеев”, “Халык авыз 

иҗаты (мәкаль, әйтем)”,“Татар язучыларын һәм шагыйрьләрен беләсеңме?”, 

“Вакыт тасмасы. Аяз Гыйләҗевнең тормыш юлы һәм иҗаты”,“Габдулла Тукай 

шигырен төзе”,“Әдипләр hәм аларның әсәрләре” һ.б. 

Әйтергә кирәк, LearningApps ярдәмендә ясалган күнегүләр татар теле һәм 

әдәбияты дәресләрендә өйрәнелә торган лексик һәм грамматик материалны 

бирү һәм ныгыту, тыңланган яки укылган текстны аңлау, эчтәлеген сөйли белү 

күнекмәсенкамилләштерү, бәйләнешле сөйләм телен үстерү өчен файдалы 

булырга мөмкин. 

LearningApps кушымтасы дәреснең теләсә кайсы этабында диярлек 

кулланыла алуы белән уңайлы. Әйтик, дәреснең кереш өлешендә (белемнәрне 

актуальләштерү, узган дәрес материалын искә төшерү өчен), дәреснең төп 

этабы барышында (яңа материалны аңлату, аны ныгыту өчен) һәм йомгаклау 

этабында (уку материалын үзләштерүне тикшерү һәм рефлексия өчен).Әлеге 

электрон кушымта ярдәмендә булдырылган биремнәр шулай ук укучыларның 

өйдә мөстәкыйль эшләве өчен дә файдаланыла ала[Шәмсетдинова 2015: 13]. 

Йомгаклап, шуны әйтергә була: LearningApps.org электрон кушымтасы – 

укытучының алыштыргысыз ярдәмчесе. Татар теле һәм әдәбияты дәресләрендә 

аны куллану, югарыда ассызыклап үтелгәнчә, укучыларда өйрәнелә торган 

фәнгә кызыксыну уятырга ярдәм итә, аларның тел байлыгын арттыра, 

мөстәкыйль эшләргә өйрәтә, үз уңышларын күреп, сөенү, куану хисләре 

барлыкка килүгә йогынты ясый.  
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Кечкенә чагымда әбиемнең караватында өелеп торган чигүле 

мендәрләрне күреп шакката идем мин. Берсеннән берсе матур, күз явын алып 

торырлык мамык мендәрләр! Ничек чигеп өлгергән дә, ничек бүгенге көнгә 

хәтле шулай кадерләп саклаган аларны әбием! Нинди генә төсләр юк та, нинди 

генә болын чәчәкләре сибелмәгән: ак таҗлы ромашкалар, җете кызыл розалар, 

күк йөзедәй зәңгәр кыңгыраулар. Бу чәчәкләр мендәрнең урта җирендә “менә 

без!” дигән сыман башларын чөеп, горур утыралар, ә чит-читләрен югарыга 

үрләгән серле бизәкләр уратып алган. Аларын әбием “халкыбызның милли 

бизәкләре болар” дип аңлатты. Бу чигешләрдә, борма-борма итеп үрелеп 

баручы тылсымлы бизәкләрдә татар халкының күңел халәте, затлы мәдәнияте, 

данлы үткәне чагыла төсле миңа. Кызыксынып китеп, милли бизәкләребез 

хакында бераз мәгълүмат туплыйсым килде һәм менә нәрсәләр билгеле булды 

миңа. Татар чигүләрендә чәчәкләр генә түгел, геометрик фигуралар да, кошлар, 

хайваннар сурәтләре дә очрый икән, ләкин шулай да иң киң таралганы дала, 

кыр, бакча чәчәкләре белән бизәлгән мендәр тышлары, сөлгеләр, карават 

япмалары... Кияүгә китәсе кызлар да үз бирнәләрен нәкъ менә шул рәвешле 

чигеп ясарга тырышканнар. Ә инде Сабантуй бәйрәмендә көрәш батырының 

биленә иң уңган-булган киленнең яисә яшь кызның күз нурлары түгеп чигелгән 

сөлгесен бәйләп куюы, яки чабышта беренче килгән чаптар атның муенына 

китереп салуы бүгенге көнгә хәтле сакланып килгән күркәм гадәтләрнең 

берседер.  

Милли бизәкләрне татар халкының киемнәрендә, күн читекләрендә дә 

күрергә була. Читекләргә аларны кисеп ябыштыра торган булганнар. Бүгенге 

көндә дә милли бизәкле заманча киемнәрне, чигелгән сумкалар тотып йөрүче 

яшьләрне еш очратырга була. Яшь буын ата-бабаларының гореф-гадәтләрен, 

тарихын, данлы үткәннәрен онытмасын иде, безнең үз милли йөзебез, үзебезнең 

иң матур телебез – туган телебез бар, шулар аша  буыннар чылбырын өзми 

яшик, ата-бабалар рухы һәрвакыт хәтердә торсын.  
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Җитәкчеләр: Давлетшина Г.Б., Карамова А.З.,  Салахова Ч. Ю. 

 

Туган телебез, татар теле,  бик борыңгы, чал тарихлыһәм бай телләрнең 

берсе. Ул – камил төзелешле,  аһәңле, искиткеч зур сүзлек байлыгына ия булган 

тел. Күп гасырлар буенча телебез үскән, шомарган һәм сүзләре кыскарып, 

җыйнакланган. Ул бу ягы белән тел галимнәре өчен үрнәк булырлык искиткеч 

фәнни лаборатория. Сүзләрнең кыскалыгына карап, телнең җыйнаклыгын, 

камиллеген һәм хәтта яшен дә чамалап була. Бу яктан караганда, татар теле бик 

борыңгы тел булырга тиеш. Тел — милләтнең бөтен яшәү дәверендә тапкан һәм 

саклаган зиһен байлыгы.  

Ана теле яңгырашы белән колакны назласа, ягымлылыгы белән ул 

күңелне юата, тәэсирлеге белән изгелек хисләре уята һәм тәрбияли.“Телнең 

эчендә халыкның рухы, моңы, уй вә тойгысы яшеренгән. Бу – бер хәзинә”, дип 

язган Галимҗан Ибраһимов.[1, 109] Бишек көйләре тыңлап, баланың теле 

ачыла, беренче сүзләре туган телендә була. Кечкенәдән үк әнкәй-әткәйнең үгет-

нәсихәтләре, әбекәйнең – догалары, бабайның – кызыклы хикәяләре белән газиз 

туган телгә мәхәббәт һәм хөрмәт уяна. Милли гореф-гадәтләргә,  телгә  сакчыл 

караш һәм өйрәнүгә кызыксыну, гомумән, милли үзаң гаилдә тәрбияләнә.  

Туган телнең камиллеге. күркәмлеге белән, күренекле шәхесләр һәм 

аларның мирасы белән, халкыбызның әдәбият, мәдәният җәүһәрләре 

белән,үткән данлыклы тарихыбыз белән горурлану хисләрен үстерү мәктәптә, 

көллияттә дәвам ителергә тиеш. Монда туган тел һәм әдәбият дәресләренең 

әһәмияте, һичшиксез, зур. 

“Гасырлардан-гасырларга буыннан-буынга тапшырылган һәм халыкның 

яшәү рәвешен чагылдырган милли гореф-гадәтләре, йолалары, авыз иҗаты, 

мөнәҗәтләре, бәетләре, әкиятләре – болар һәр халыкның матди булмаган 

мирасы.”[2, 137] Татар халык авыз иҗаты әдәби һәм тарихи мирасыбызның 

гүзәл бер өлешен тәшкил итә. Анда без ерак гасырлар тавышын да, бүгенге 

көннәр аһәңен дә ишетәбез. Халык авыз иҗатының барлык төрләре дә 

кешеләрнең тормыш турындагы уйлануларын, тәҗрибәсен һәм хыял-

омтылышларын чагылдыра. Шуңа күрә дә татар халык авыз ижатын читләтеп 

үткән, шул чишмәнең суын татымаган, аның гүзәллеге, тылсымлы көче белән 

илһамланмаган кеше юктыр деньяда. Халык авыз иҗаты әсәрләрендә җанлы 

сөйләм теленең үзенчәлекләре, халыкның фикер байлыгы, сүз тапкырлыгы, күп 

төрле сурәтләү чаралары тупланган. Татар фольклоры, халкыбызньң гасырлар 

буенча тупланып килгән акыл хәзинәсе буларак, яшь буынны иҗтимагый 

тормышка алып керүдә, аны намуслы, игелекле, ягымлы, кешелекле итеп 

тәрбияләүдә әһәмияте зур. 

“Эни” дип теле ачылганчы ук, һәркем әнисенең бишек җырын ишетә.  

Шулай итеп, баланың күңел күзләре ачыла, матурлыкны, моңны таный 

башлый. Һәркем бу гүзәл чыганакны, сабый чагының якты истәлеге итеп, 
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гомернең соңгы көннәренә кадәр күңел түрендә саклый. Бишек җырлары, 

буыннан - буынга күчеп, безнең көнгәчә килеп җиткәннәр. 

Ана кеше балага соңрак татар халкының тагын бер рухи чыганагы булган 

әкиятләрен сөйли башлый.  Әкият явызлыкны гаепли, гаделлекне, хаклыкны 

яклый, кешеләрне игелекле, мәрхәмәтле булырга өйрәтә. Шунлыктан әкият 

тыңлаучыны үзенә җәлеп итә, аны хыял дөньясына алып китә.  

Халкыбызның олы мирасы булып җыр сәнгате тора. “Җыр кешенең 

юлдашы”,- дип, бик матур итеп әйткән халык. Чыннан да, кеше жырсыз яши 

алмый. Чөнки “җысырсыз кеше – канатсыз кош” шикелле. Кеше үзенең 

кичерешләрен, ниләр уйлавын, сагышын һәм шатлыгын җырларга салып көйли, 

аның җаны, рухы әнә шулай җыр булып телгә килә, моң булып чыңлый. Җыр 

яшь кеше өчен бик зур әһәмияткә ия, ул аның киләчәк язмышын, алдагы 

гомерендә кешенең кайсы телгә, кайсы халык культурасына өстенлек бирәчәген 

тәрбияли. Димәк, балаларның, яшьүсмерләрнең нинди җырлар җырлап 

үсүләренә җәмгыять читтән генә карап тора алмый. Халык җырлары, бигрәк тә, 

иҗат кешесе  өчен мул сулы илһам чишмәсе булып тора. 

Моңлы халык җырларыннан, сагышлы бәетләрдән халкыбызның михнәт 

чигеп,  гаделсезлекләр күрүен, шулай да сынауларга бирешмичә, үз кәефен үзе 

күтәреп, буш вакытын файдалы итеп үткәрергә һәм күңеллерәк итеп яшәргә 

тырышуын күрергә мөмкин. Халкыбызның җор теле, зирәк акылы аңа зур 

сынауларны үтәргә булышкан. Авыллара мәдәният учаклары булмаган, шуңа 

күрә халыкың рухи ихтыяҗларын кич утырулар, аулак өйләр, кичке уеннар, 

өмәләр, җыеннар, сабантуй бәйрәмнәре канәгатьләндергән. Әлеге чаралар, 

гадәттә, өлкәннәр күзәтүендә, дини кысаларда, шәригать кануннарынан читкә 

тайпылмыйча уздырылган. Аларның яшьләргә әхлакый, тәрбияви йогынтысы 

да нык булган.  

Тормышның нинди генә авырлыкларын күрергә, нинди генә замана 

сынауларын үтәргә туры килмәгән бит әби-бабайларыбызга. Шулай да искиткеч 

оста итеп, телебезнең иң нечкә төсмерләрен дә белеп, мили моңнарыбызга 

гашыйк булып, гореф-гадәтләребезне саклап, йолаларны җиренә җиткереп үтәп 

яши белгәннәр. Халкыбызның авыз иҗаты кыйммәтле мирас булып безнең 

көннәргә килеп җиткән. Килеп җиткән, әмма бездән соң килгән буынга ни 

рәвешле, ничек тапшырылыр соң әлеге бәяләп бетермәслек рухи байлык?  

Сүз дә юк, хәзерге буын яшьләре бөтенләй башка төрле, әби-бабаларыбыз 

яшәгән заманнан бөтенләй үзгә чорда яши. Техник прогресс безне заманча 

аралашу чаралары белән коралландырса да, кешеләрнең күзгә-күз очрашып 

сөйләшүләре, хәл белешү, ярдәмләшеп яшәүләре, хәтта ял итүләре дә башка 

төрле формада бара. Монда инде тел берәмлекләренә игътибарлылык, сакчыл 

караш турында уңай фикер әйтү кыен. Минемчә, халкыбызның гасырлар буена 

туплаган тел байлыгы, гыйбрәтле хикәятләре, риваятьләр, кызыклы әкиятләр, 

мәзәкләр, җырлар, такмаклар, мәкаль-әйтемнәр, сынамышлар, тапкыр җаваплар 

рәвешендә  сакланып калуы безнең үзебезгә, гаиләдә алган тәрбиягә бәйле.  
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Туган төбәгебезнең  халык иҗаты үрнәкләрен барлау, туплау, системага 

салу, башкаларга таныту, гореф-гадәт, йолаларыбызны өйрәнеп, көндәлек 

тормышыбызга кайтаруны максат итеп куярга кирәк.  

Димәк, татар халкы да, барлык халыклар кебек үк, үзенең телен, моңын 

белергә тиеш. Шунда гына безне башка милләт кешеләре хөрмәт итәр һәм бездә 

милли горурлык булыр.Үз телелен белерлек тә теләге булмаган кешедә нинди 

горурлык булсын да, аңа  нинди хөрмәт тусын. Туган тел — Ватан, туган җир, 

ата-ана сүзләре белән бер дәрәҗәдә тора торган бөек, изге һәм кадерле сүз! 
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ХӘЗЕРГЕ ТАТАР ПРОЗАСЫНДА ЧАГЫШТЫРУЛАРНЫҢ 

ЛИНГВОКУЛЬТУРОЛОГИК ҮЗЕНЧӘЛЕКЛӘРЕ 

Фәйзрахманова А.Р., 

Алабуга шәһәре 9 нчы уртагомуми белем бирү  

мәктәбенең 9 нчы сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкче: Смирнова Г.Д. 

 

Бүгенге татар прозасы гаять үзенчәлекле үсеш-үзгәреш чорын кичерә. Бер 

яктан, татар теле тирәсендәге мәсьәләләр күрсәткәнчә, туган телгә күрсәтелергә 

тиешле хөрмәт-ихтирам тиешле дәрәҗәдә түгел. Икенче яктан, шушы 

вазгыятьтә милли җанлы яшь шагыйрьләр, язучылар иҗатының яңа баскычка 

күтәрелүенә алшарт булды. Шул ук вакытта Г.Гыйльманов, Т.Галиуллин, 

М.Кәбиров кебек өлкән буын язучыларының прозасы да бу алмаш әзерләнүгә 

йогынты ясавы шиксез. Тәкъдим ителгән эшебездә әнә шул бүген дә әдәби иҗат 

өлкәсендә актив эшләгән өлкән буын язучыларыбыз иҗатында 

чагыштыруларны өйрәнеп, аларның лингвокультурологик үзенчәлекләрен 

ачыклауны максат итеп куябыз. Эшебездә тикшеренү объекты итеп 

Г.Гыйльмановның “Оча торган кешеләр” китабына кергән әсәрләрдә,  

Т.Галиуллинның “Татар әреме” хикәясе, М.Кәбировның “Кайту” повестендә 

кулланылган чагыштырулар сайланды. Эшебез контекстуаль анализга һәм 

интропектив методикага нигезләнеп башкарылды. 

Чагыштыру хакында В.Маслованың мондый сүзләре бар: “Чагыштыру – 

санауга кадәр үк барлыкка килгән иң борынгы интеллектуаль эшчәнлек төре. 

Мәдәният – чагыштырудан, чагыштыру – мәдәнияттән аерылгысыз” [Маслова, 

интернет-ресурс]. Нәкъ шушы фикер безне хәзерге татар прозасында 

чагыштыруларның кулланылыш үзенчәлекләрен тикшерүгә этәрде. 

Тикшерелгән әсәрләр материалы түбәндәге нәтиҗәләр ясарга мөмкинлек бирә. 

Хәзерге татар прозасында чагыштыруларда чагыштыру чарасы буларак 

традицион, татар дөнья картинасында мөһим урын алган образларга еш 

мөрәҗәгать ителә. Бу аңлашыла да: татар язучыларының күбесе авыл чыгышлы 
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(дөрес, яшь прозаиклар, шагыйрьләр арасында, киресенчә, шәһәрдә туган-

тәрбияләнгән шәхесләр дә күп), шуңа күрә авыл хуҗалыгы, табигать 

күренешләре белән бәйлелектә ясалган чагыштырулар еш теркәлде. Мәсәлән, 

геройның эш-гамәленә аңлатма бирүдә кигәвен тешләгән ат белән чагыштыру 

бары авыл җирлегендә яшәгән, атлар көткән кеше тарафыннан гына әйтелә ала 

торгандыр. Т.Галиуллинның “Татар әреме” хикәясендә без бу очракны күрәбез: 

-Урта Азия халыкларының кинаяләп, озын-озаклап сөйләргә яратуын 

белгәнгә, мин, кигәвен тешләгән ат кебек, пырдымсызланып, Гаделне 

бүлдерергә җөрьәт иттем [Галиуллин 2018:137]. 

Шул ук авторның әсәрендә әйбернең зурлыгын тавык кетәге белән, 

М.Кәбиров әсәрендә кешенең тышкы кыяфәтен, сугыш коралларыняшелчә 

бигрәк тә бәрәңге белән, һәлакәт, фаҗига дәрәҗәсен кырау китергән каза белән 

чагыштыру күренешләре теркәлде: 

-Йөзе шиңгән бәрәңге шикелле җыерылып, төссезләнеп калган [Кәбиров 

2020: 30].  

- Автоматларны бер капчыкка, алар дүртәү булып чыкты, гранаталарны 

икенчесенә… Аларның тукмакка охшаганы да, эре бәрәңге шикеллесе дә бар 

иде – бергә куйдылар. [Кәбиров 2020: 38]. 

-И Ходаем, ниләргә шулкадәр җәзалыйсың? Үзебезне кырау кебек 

кырдың бит инде. Ичмасам, баламны бәхетле ит [Кәбиров 2020: 31]. 

-Әтинең артка чигенерлек чамасы тавык кетәге хәтле генә калган, дөресе, 

ул камалышка эләккән немец генералы фон Паулюс хәлендә иде [Галиуллин 

2018: 135]. 

Канат, фәрештә белән чагыштырулар да традицион татар дөнья 

картинасына якын торалар.  Мондый чагыштырулар яки гүзәл ниятле, 

фәрештәләргә тиң кешеләргә нисбәтле, яки күңел халәтенең иң күтәренке 

мизгелләрен тасвирлаганда кулланыла. Бу яктан М.Кәбировның “Кайту” 

повестеның героинясы Тәнзиләгә нисбәтле кулланылган чагыштыру 

игътибарыбызны җәлеп итте: 

Тәнзилә бүтән көлмәскә, эчендә кайнаган шатлык хисләрен күрсәтмәскә 

тырышты. Тик барыбер талпынып-талпынып куйды, радиодан ишетелгән 

сүзләрнең җитдилеген аңлаган саен иңнәренә канат үскәндәй тоелды [Кәбиров 

2020: 5]. 

Бу – типик күренеш түгел. Тәнзилә биредә бөтен ил, дөнья күләмендәге 

фаҗигале вакыйгаларга карата шатлыклы, “канат үскәндәй” кичерешләр 

өермәсендә кала: радиодан алып баручы фашистик Германиянең Советлар 

иленә һөҗүме турында әйтә. Гадәттә бу вакыйгага шатланган геройга бары кире 

семантикага ия булган троплар кулланылышы үзен аклый. Әмма биредә без 

үзгә очракны күрәбез: Тәнзилә халыкны фашистларча изгәләгән, гаделсезлеккә 

юл ачкан, әби-бабасының тормышын җимергән, атасын сөрген газапларына 

дучар иткән, анасының тормышын чәлперәмә китергән, үзен “приемникка” 

илтеп тыккан, качкач та эзәрлекләгән Советлар иленә бу сугыш нинди дә булса 
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үзгәрешләр китерер дип ышана, һәрхәлдә бөтен хокуклары тапталган шәхес 

хәлендә яшәүдән азат итәр, дип өметләнә. 

Язучылар тарафыннан элек һәр татар кешесенә аңлашылган, әмма бүгенге 

көндә чагыштыру чарасы буларак кына кулланылган сүзле тотрыклы 

чагыштырулар да кулланыла. Шундый сүзләрдән әлиф, әзмәвер кебекләрне 

атарга була. Берничәсен мисал итеп китерик: 

Әйе, Сарманай – менә шул зәңгәр күзле, әлиф кебек төз, зифа кешеләр 

авылы [Гыйльманов 2007: 32].  

Әлиф – гарәп әлифбасы, гарәп имласы хәрефе, ХХ йөз башына кадәр ул 

һәр татарга таныш була. Язылу шәкеле буенча озынча таякка охшаганга, ул 

зифа, төз гәүдәле кешеләрне тасвирлауда чагыштыру чарасы вазифасын 

башкара. Г.Гыйльманов әсәрләрендә вакыйгалар еш кына милли рухлы, милли 

җанлы, борынгы мәдәниятебез белән кызыксынучы, аннан хәбәрдар булган 

кешеләр тирәлегендә бара. Шуңа күрә авторның мондый төр чагыштыруларга 

мөрәҗәгате дә үзен аклый.  

Әзмәвер сүзе түбәндәге очраклардагы кулланылышы теркәлде:  

-Солдат киемендә пәйда булган әзмәвердәй ир-атны кече якта ипи салып 

йөрүче Фәүзия апа баштарак танымады [Гыйльманов 2007: 268]. 

-Бер мәлне Тәнзиләнең серен алырга теләп ике әзмәвердәй солдат 

кыйнады, тырнак арасына энә тыкты, тәнен пласкалар белән чеметте, башын 

суга тыгып җәзалады, тагын кыйнадылар, тик ул сатмады [Кәбиров 2020: 54]. 

Хәзерге татар телендә әзмәвер дигән сүз сирәк кулланыла, куланылган 

очракта да нигездә әзмәвердәй(ир, солдат)дигән чагыштыруның нигезе буларак 

очрый. Этимология белгече Р.Әхмәтьянов әйткәнчә,  төрки телләрдә ул 

“aznavur батыр сугышчы; юлбасарлар атаманы, ә татар телендә гвардин – 

хөкемдарны (бәлтаварны, ханны, бине һ.б.) саклаучы зур гәүдәле, көчле 

егетләрнең берсе” [Әхмәтьянов 2015: 126 ] дигән мәгънәгә ия. Игътибарны 

җәлеп иткән тагын бер күренеш: прозаикларыбыз иҗатында сугыш 

семантикасына ия булган чагыштырулар шактый еш кулланыла. Берничә 

мисалны теркәп китик: 

-Алар инде Берлинны яулаган батырлар шикелле кул чабарга тотындылар 

[Кәбиров 2020: 6]. 

-Әтинең артка чигенерлек чамасы тавык кетәге хәтле генә калган, дөресе, 

ул камалышка эләккән немец генералы фон Паулюс хәлендә иде [Галиуллин 

2018: 135]. 

Шунысы кызыклы: сугыш семантикасына нигезләнгән әлеге 

чагыштыруның берсе сугыш алды, дөресрәге сугыш турындагы игълан-белдерү 

тыңланганнан соң әйтелә, Т.Галиуллин хикәсендә исә сугыш инде тарих 

битләренә язылган вакыйга, әмма аның хакындагы хатирәләр әниләр, әтиләр  

күңелендә сакланган вакыт-дәверендә кулланыла. Хикәяләүченең билгеле 

атаклы шәхеснең биографиясе белән бәйлелектә чагыштыру коруы аның 

интеллект дәрәҗәсен дә ачыкларга мөмкинлек бирә. 
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Нәтиҗә ясап, шуны әйтергә кирәк: тикшерелгән әсәрләрдә кулланылган 

чагыштырулар бик күп, алар арасында традицион дип санала алган, көндәлек 

аралашуда да, әдәби әсәр текстларында да еш очрый торган чагыштырулар да 

(корычтай ныклык, корычтай тәртип, әни куеныдый җылы урын, җен кебек 

эшләү (сугышу), әкият кебек тылсымлы, әниләр кебек юмарт һ.б.) очрый. Әмма 

лингвокультурологик яктан кыйммәтләре татар дөнья картинасында мөһим 

концепт булган авыл хуҗалыгы (ат, бәрәңге), табигать күренешләре (кырау), 

сугыш лексикасы (әзмәвер, Берлинны яулаган батырлар һ.б.) нигезендә торган 

чагыштырулар аеруча кыйммәткә ия. 
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МӘКАЛЬЛӘР – ТЕЛЕБЕЗНЕҢ КЫЙМӘТЛЕ БЕР ЯДКЯРЕ  

Фасхиева Э.И.,  

Кукмара шәһәре Кукмара 3нче урта мәктәбенең 

11нче сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкче: Демөхәмәтова Г. М. 

 

Халкыңның үткәнен белми торып бүгенгесен белеп булмый. 

Р.Фәхретдиновның хәдисләрендә дә шундый аять бар. Халыкның үткәнен, 

бүгенгесен һәм киләчәген тоташтыручы бердән-бер күпер – халык авыз иҗаты 

әсәрләре. Балалар телендәге фольклор әсәрләренә игътибар итү, аларны төрле 

дәреслек, җыентыкларга кертү, тәрбия эшендә файдалану XІX йөз 

урталарыннан башлана. Шундыйлардан М.Иванов, С.Кукляшев, К.Насыйри, 

Т.Яхин, Г.Фәезхановларның уку китапларын күрсәтеп узарга мөмкин. 

Гасыр башында халык әдәбиятын өйрәнүне юлга салуда Г.Тукайның да 

роле зур була. Ул үз иҗатында балалар фольклорын киң куллануы белән 

нәниләр телендәге халык хәзинәсенең дә зур кыйммәткә ия булуын күрсәтте, 

игътибарны аларны җыюның кирәклегенә юнәлтте. Фольклорның кечкенә 

күләмле жанрларына тулырак тукталасы килә. Аларны башкача афоризмнар 

дип тә йөртәләр. Афоризм (грекча:хикмәтле сүз) - кыска, оригиналь һәм 

тәэсирле итеп әйтелгән, йомгакланган тирән мәгънәле фикер белдергән 
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гыйбарә,хикмәтле сүз. Шуңа күрә дә мондый әсәрләрне еш кына хикмәт 

энҗеләре, алтын бөртекләр, фикер җәүһәрләре кебек шигъри исемнәр белән 

атап йөртәләр. Афоризмнар халык авыз иҗатында да, матур әдәбиятта да еш 

очрый. [1 Халык афоризмнары] 

Татар поэзиясендә хикмәтле сүз алымы элек-электән үк килгән һәм 

аеруча яратылып кулланылган. Г.Кандалый, Акмулла, Г.Тукай, Ш.Бабич, 

Ф.Кәрим һәм М. Җәлил һ.б. әдипләр иҗатында афоризм традициясе аеруча киң 

урын алып тора. Татар теле һәм әдәбият дәресләре телебезне мөмкин кадәр 

камилләштерү чарасы. Һәр кешенең үзенә генә хас теле бар. Ул халыкны 

милләт буларак саклау чарасы. Тел кулланылмый башласа гына, халык милләт 

буларак юкка чыга. 

Моннан тыш, тел-аралашу, фикер алышу, белем һәм тәрбия бирү чарасы 

да. Ул туктаусыз үсә, байый, шомара бара. Бу кешенең үз фикерен, хис-

тойгыларын үтемлерәк, тәэсирлерәк, җанлырак бирергә теләвеннән барлыкка 

килә.Үл теләк яшәештә беркайчан да сүрелми. Синең ни әйтүеңнән бигрәк, 

ничек әйтүең мөһимрәк, диләр бит. Сөйләмне шундый максатка ярашлы итүдә 

халык афоризмнарының роле зур. 

Халык авыз иҗаты әсәрләрендә халыкның уй-хыяллары, гаделлек өчен 

көрәше, якты киләчәккә өмете гәүдәләнә. Шунлыктан фольклор әсәрләре 

һәркемгә якын, яхшылыкка, әдәплелеккә һәм намуслы булырга өнди. Фольклор 

безгә хыял, ачык һәм аңлаешлы сөйләм теле бүләк итә. Мәктәп халыкның 

милли традицияләренә нигезләнгәндә үзенең тәрбияви һәм белем бирү 

бурычларын өлешчә үти ала. Бу очракта мәктәпнең ике төп функциясен 

билгеләп үтү кирәктер. Беренчесе, укытучының балаларны укытуы, тәрбия 

кылуы, икенчесе, халыкның рухи мирасын яшь буынга тапшыруы. Шул очракта 

гына балаларга төпле белем, әхлакый тәрбия биреп була. 

Фольклор әсәрләрен, халык авыз иҗатын өйрәнүгә әдәбият дәресләрендә 

дә билгеле бер урын бирелгән. Ләкин, болар белән генә чикләнеп калу 

халыкның бай мирасын, тарихын өйрәнүгә җитәме икән? Без халык иҗатына 

киңрәк тукталып төрле эзләнү эшләре башкарабыз, башка автор әсәрләреннән 

дә халык авыз иҗаты әсәрләренең үрнәкләрен барлыйбыз.  

Халык афоризмнары арасында әдәби-эстетик кыйммәте буенча да, сан 

ягыннан да төп урынны, һичшиксез, мәкальләр алып тора. Җыентыкларда 

басылган һәм кулъязма фондларда тупланган мәкальләр саны, төрле 

вариантларын кушып исәпләгәндә 50 мең чамасына җитә. «Мәкаль» атамасы 

безгә гарәп теленнән кергән. Аның мәгънәсе «сөйләү», «әйтеп бирү», «урынлы 

әйтелгән сүз» дигәнгә туры килә. Жанр исеме буларак, бу сүз татар 

фольклористикасы тарихында беренче мәртәбә Мартиньян Ивановның 

«Татарская хрестоматия» дәреслегендә очрый. (1842) [3 Татар халык 

мәкальләре] 

Әлбәттә, мәкальнең әһәмиятен, аның тормыштагы вазифасын кыска 

билгеләмә эченә генә сыйдырып бетерү мөмкин түгел. Халык үзенең 

мәкальләре аша элек-электән үк кешеләрдә, бигрәк тә яшь буында туган җиргә, 
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Ватанга мәхәббәт һәм бирелгәнлек, ата-анага, өлкәннәргә хөрмәт-итәгать, 

хезмәт сөю, һөнәргә, белемгә омтылыш, батырлык, гаделлек, сабырлык, 

тыйнаклык, юмартлык, пөхтәлек кебек күркәм сыйфатлар тәрбияләп килгән. 

Шушы тәрбияви әһәмиятләреннән чыгып аларны темаларга бүлеп өйрәнгәннәр 

һәм туплаганнар. Тел һәм әдәбият дәресләрендә мәкальләрне ничек 

файдаланырга була соң? 

Әдәбият дәресләрендә язучы һәм шагыйрьләр тарафыннан кулланылган 

мәкальләрне ачыклауны бик кызыксынып башкардык. Һәр әдәбият дәресендә 

нинди дә булса проблема хәл ителә, тема ачыла, язучының әйтергә теләгән 

фикере ачыклана. Шушы темага караган мәкальләрне табу, мәгьнәсен ачыклап, 

иптәшләргә аңлатырга әзерләнү дә бик кызыклы һәм файдалы. 

Гасыр башында халык әдәбиятын өйрәнүне юлга салуда Г.Тукайның да 

роле зур була. Ул үз иҗатында балалар фольклорын киң куллануы белән 

нәниләр телендәге халык хәзинәсенең дә зур кыйммәткә ия булуын күрсәтте, 

игътибарны аларны җыюның кирәклегенә юнәлтте. Үз әсәрләрендә 

мәкальләрне оста итеп күп куллануы, бәлки аның даими авылдан авылга йөреп, 

халык арасында тәрбияләнүеннәндер. “Синең ни әйтүеңнән бигрәк, ничек 

әйтүең мөһимрәк”, - диләр бит. Тукай шигырьләрендә кулланылган мәкальләр 

аның әсәрләренең тулы эчтәлеген ачып, әйтер сүзен халык күңеленә үтеп 

керерлек итеп җиткерү алымыдыр. Санап бетергесез бай хәзинәсендә, бихисап 

әсәрләрендә, очраган мәкальләрне туплап шигырьләрен тематикаларга аердым.  

Беренче тематика - Халыкның изелеп, хаксызлык тарафыннан кимсетелеп 

яшәве, милләтебез язмышы. Бу тематикага караган шигырьләрендә очраган 

мәкальләр: 

1. “Җансыз агачтан җан, тума сукырдан күз көттек” (“Азатлыкка”) 

2. “Караны бер көн каралтып, акны бер көн аклар”(“Государственная 

думага”) һ.б. [2 Габдулла Тукай] 

Мәкальләрдән күренгәнчә, Г.Тукай халыкның изелеп яшәвенә ачынып, 

яхшы тормыш буласына өметләнгән. Шулай ук халыкның бар кимсетүләргә 

риза булып яшәвенә борчылган. Нәрсәгә дә булса өметләнеп, риза булып, 

кемнәндер нәрсәдер көтәнен ул мәгънәсезлек дип исәпләгән. Икенче тематика-

белемгә омтылыш.  

1.”Гыйлем, фикер чишмәсе бит-ул байлык.”(“Гыйлемнең бакчасында 

күңел ачып йөрик...”)  

2.”Укып рухыңны бөек итсәң, фәрештә булу мөмкин.”(“Төрекчәдән”) 

һ.б.[2 Габдулла Тукай] 

Мәкальләрнең мәгънәләренә төшенсәң, белемле кеше беркайчан да 

югалып калмый, һәркайда үзенең юлын таба. Белемле кеше генә бар нәрсәгә 

төшенә, ирешә. 

Өченче тематика-хезмәткә өйрәнү, эш сөю, вакытның кадерен белү.  

1. “Эш беткәч-уйнарга ярый” 

2. “Тырыш яшьләй, картаеп каткач буыннар эш белү уңайсыз 

ул.”(“Кызыклы шәкерт”) һ.б. 
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Бу мәкальләрдә эшнең күркәмлеген, хезмәтнең уңай нәтиҗәләрен күрергә 

мөмкин. Бары тик хезмәт аша гына тыныч, рәхәт тормышка ирешеп була. 

Болардан тыш, Г.Тукай үз әсәрләрендә әхлакый сыйфатларга, дуслык һәм 

туган тел темсына караган мәкальләрне дә кулланган. Мәсәлән, “Кояш һәм ай – 

ике туган агай-эне” (“Ай һәм кояш”); Күктәге торна өчен, күп очырганнар 

кулында бар кошын” (“Өч хәкыйкать”); “Акча барда бар да дус”, “Акча исе 

чыкмый торса, бар да яныңнан таяр” (“Теләнче”) [2 Габдулла Тукай] 

Шигырьләреннән күренгәнчә, Г.Тукай халыкның яшәешен, әхлакый 

сыйфатларын шушы халык җәүһәрләреннән башка күз алдына да китермәгән. 

Моннан тыш әдәби әсәрләрне ачардай мәкальләрне төркемләү белән 

шөгыльләнәбез. Мәсәлән, Ш.Камал”Буранда” хикәясенең эчтәлеген ачу өчен 

түбәндәге мәкальләрне алырга була: Ана ачуы-язгы кар:күп булса да тиз эри. 

Ана күңеле балада, бала күңеле далада.һ.б. 

Эшемне йомгаклап шундый нәтиҗә ясыйсы килә, мәкальләр - телебезнең 

кыймәтле бер ядкяре. Замана үзгәреш чорын кичергән вакытта да үз көчен 

югалтмаган мәкальләр сөйләмне баета.  
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СУРА ОБОРОНА ЧИГЕ: ОНЫТЫЛМАС БАТЫРЛЫК 

Феткуллова Д.К. 

Чувашстан Республикасы Батыр районыберенче номерлы Шыгырдан урта 

гомуми белем бирү мәктәбенең 11 сыйныф укучысы. 

Җитәкчеләре: Айзатуллова Р.Р., Хафизова Ф.Ш. 

 

1941нче елның 22нче июнь таңы. Сәгать 4. 1418 көнгә сузылган 

канкойгыч сугыш башланып китә. Бу 1418 утлы көн һәм төн халкыбыз 

җилкәсенә күтәрә алмаслык йөк булып ята. Сугышның иң беренче көннәреннән 

үк ир-егетләр, кызлар илне саклаучылар сафына баса.  

Илдә сугыш башланып, авыр сынау сәгате суккач, басынкы гына гади 

авыл кешеләре үз җилкәләренә көч җитмәстәй авыр йөкне, сугыш йөген 

күтәреп алалар. Ай-һай  кыен бит безгә, дип әйтмиләр, сыкранмыйча, тешләрен 

кысып бара бирәләр. Фронтта газиз кешеләрен югалту, авыр тормыш ачысын 

тату да аларны рухи яктан сындыра алмый. Нинди генә сынаулар алдында да 

баш бирмәскә тырыша алар. Тылда Бөек җиңүне якынайтучыларның фидакарь 

хезмәте үзе үк сугышчан батырлыкка тиң, минемчә. Аларның батырлыгына таң 

калырлык ич!  

Чувашия Республикасы башлыгы Олег Николаев указы буенча 2021 ел 

Чувашия Республикасында Сура һәм Казан оборона чикләрен төзучеләрнең 
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хезмәт батырлыгы елы дип игълан ителде. Чөнки 2021нче  елда оборона 

сызыгын төзи башлауның 80 еллыгы билгеләп үтелә.  

1941нче елның җәй азагында фронтларда хәл гадәттән тыш кискенләшә. 

Дошман зур тизлек белән Мәскәүгә ыргыла. Көзен Дәүләт оборона 

коммитетымахсус карар чыгара. Дошман  илебезнең эченә кергән очракта, 

аларны  елга буйларында ясалган оборона чикләре тоткарлап калырга тиеш. 

Шулай итеп Сура оборона чиге һәм Казанны саклау корылмалары белән 

әйләндереп алу барлыкка килә. Оборона чикләре гитлер армиясен Казан, 

Куйбышев, Ульян шәһәрләренә якынайтмас өчен эшләнергә тиеш була.  

Сура оборона чикләрен Сура, Уза, Няньга, Чардым елгаларының уңъяк 

яры буенча төзегәннәр. Ул Чуваш, Мари, МордваАССР, Горький, Пенза, 

Саратов, Ульян өлкәләреннән үткән. Барлыгы 6 хәрби кыр корылмалары 

оештырыла: 4 корылма Сура оборона чикләрен төзү буенча Ядрин, Шумерле, 

Порецк һәм Алатырда, 2 корылма Казан юнәлешендә Октябрьск, Янтиково 

авылларында. Эшләрнең барышы белән Чебоксардан җитәкчелек иткәннәр.  

Дәүләт оборона комитетының килешенгән схемасы буенча, бүгенге 

Чувашстан территориясендә Сура оборона чиге Ядрин районының Засурское 

авылыннан башлап, Красночетай районында урнашкан Пандиково авылы 

яныннан, Алатыр районының Сура Мәйданы авылы яныннан Ульян өлкәсенә 

кадәр сузылган. 

Оборона чикләрен төзү 1941нче елның  28 октябреннән алып 1942нче 

елның 21 гыйнварына кадәр вакытта төзелгән. Төзелеш эшләре тәмамланганнан 

соң республика оборона сызыкларын 1943 нче ел ахырына кадәр тулы 

сугышчан әзерлектә тотканнар.  

Оборона сызыкларының озынлыгы 380 километр тәшкил иткән. Әлеге 

эшләргә барлыгы 171450  эшче, 13600 атлылар  җәлеп ителгән. Һәр көн саен 

төзелештә 85000 кеше катнашкан. Ә кайбер көннәрдә бу сан 110000гә җиткән.  

Физик яктан сәламәт, 17 яшьтән олыракларны гына алырга рөхсәт ителгән 

булса да, 15-16 яшьлекләр дә алынган. Чувашиянең бөтен районнарыннан эшкә 

яраклы хатын-кызлар һәм яшъүсмерләрне окоп казу һәм танкка каршы чокыр 

ясау эшләренә алып килгәннәр.  

Һәр  район үзенең кешеләрен эш кораллары белән тәэмин итәргә тиеш: 

көрәк, кәйлә, лом, кувалда, пычкы, носилка, тачка һ.б. Төзү эшләренә 226 

тәгәрмәчле, 77 чылбырлы трактор, 5 экскаватор җибәрелә. Төзү материаллары 

(агач, такта, цемент, кирпеч) белән тәэмин итү буенча да эш алып барылган.  

Дәүләт тарафыннан җибәрелгән документта: “Халыкны тирә-як 

авылларга, баракларга, төрле оешмаларның биналарына, ә урын 

җитмәгәннәренә землянкалар ясарга”, - диелгән була.  

Тарихта тиңе булмаган эш башлана. Халык теленә бу “окоп казу еллары”, 

“окоп казу фаҗигаләре”, “окоп казу сере” булып кереп калган. Күпчелеге көзге 

киемнән, кышкы әзерлек, җылы киемнәр юк дәрәҗәсендә. 

Эшкә килүчеләр җәяү, көчле җилле, карлы-яңгырлы һавада, өс-башлары 

манма су килеш, аяк атлап булмаслык пычрак ерып, юлда куна-куна, окоп 
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казылырга тиешле урыннарга җыелалар. Аларны якын-тирә авыллардагы 

йортларга урнаштыралар. Һәр йортта кимендә 25-30 кеше. Барысы бергә 

укмашып, салам җәйгән сәкедә, идәндә йоклыйлар. Ә кайберләренә андый  

бәхет тә эләкми, землянкаларда яшәргә насыйп була.  

Окоп казучылар  авылдан иртәнге караңгыдан 3-4 чакрымга - окоп казыла 

торган урынга ашыгалар. Ерак авыллардан 15-20 чакрым араны ат җигеп 

киләләр. Соңыннан шул атлар белән казылган җирнең туфрагын читкә 

ташыйлар. Техника бик аз. Эшләүчеләрнең 70-75 проценты - хатын-кызлар. 

Эш кораллары көрәк, лом, кәйлә, агач носилка була. Башта туфракны 

окоп кырыйларына носилка белән ташып, брустверлар ясыйлар. Ә көннәр 

салкынаеп, җир каткач, эшләр чиксез авырая. Кәйлә, лом белән чокып алган 

туфрак чикләвек зурлыгы чаклы гына. Әлбәттә, эшли-эшли тәҗрибә дә арта - 

окопчылар, кар яугач, казыган җирне кар белән күмеп калдыра башлыйлар. Ә 

туң җирне учак ягып җебетәләр. 1941 елгы кыш бик салкын килә, температура 

40 градуска җитә. Шулай да салкын дип эштән калырга ярамый. Ял көннәрсез 

унар сәгать эшләгәннәр. Эшләгәндә туктап торыш юк – катып үләсең. 

Эшләүчеләргә көн буе янып торган учак янында җылынып алу ярдәм итә. Кая 

карама, офыкка кадәр халык: бар да эштә, бар да хәрәкәттә, кырмыска 

оясыннан бер дә ким түгел. 

Колхозлар окоп казучыларны азык белән тәэмин итәргә тиеш булалар. 

Ләкин аны да вакытында җиткерә алмаганнар. Берничә көн буена ашамыйча 

эшләгән  вакытлар да булган. Җиткергән очракта да черегән, туңган, бозылган 

ризыклар китергән очраклар еш кабатланган.  

Төзелеш урыннарында медицина ярдәме дә күрсәтелмәгән. Каты 

суыкларда кешеләр аяк, кулларын туңдырганнар, агач астына, ишелгән туфрак 

астында калганнар. Архивларда күп кешеләрнең үлгән очраклары да язылып 

куелган.  

Бик кешелексез шартларга карамастан, Сура оборона чиген һәм Казан 

әйләнешен торгызу буенча Оборона Дәүләт комитеты директивасы Чувашия 

чикләрендә билгеләнгән вакытта үтәлде. Сура чигендә төзелеш 45 көн эчендә, 

1942нче елның 20нче гыйнварында, Казан чиге 1942нче елның 25нче 

гыйнварында тәмамланды.  Ә кайбер кыр төзелешләре (Алатыр, Порецк, 

Шумерле, Янтиково) вакытыннан алда тәмамлана.  

1942нче елның 21 гыйнварында эчке эшләр наркомы Л.И.Берия исеменә 

Армиянең 12нче идарәсе башлыгы майор Леонюк, Совнарком рәисе Сомов, 

өлкә комитетының беренче секретаое Чарыков кул куйган телеграмма 

җибәрелә: “Сура оборона сызыгын төзү буенча ГКО биреме  үтәлгән. Алынган 

җир күләме 5 млн. кубометр, 1600 ут ноктасы (дзот һәм мәйданчыклар), 1500 

землянка һәм 80 км элемтә юллары белән окоп, танкка каршы чокырлар 

төзелгән” 

        1942-1943нче еллар дәвамында корылмалар бертуктаусыз саклана, 

төзекләндерелә, сугышчан хәлдә тотыла. 1944нче елның язында, фронтта 

һөҗүм итү операцияләре башлану белән, корылмаларның кирәге калмый.  
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Фашистларның Мәскәү янында тар-мар ителүенә, фронтларда хәлнең 

берникадәр яхшыруына карамастан, окоп казулар 1942 елның гыйнвар ахырына 

кадәр тукталмый. Төзелеш эшләре планда каралганча, тулысынча үтәлә. 

Октябрьдән гыйнварга кадәр дәвам иткән бу тиңсез хезмәт Чувашстан 

тарихына үзенең героик һәм фаҗигале битләре белән кереп кала. 

Ул еллар артта калды. Окоп казучыларның да күпчелеге инде дөньяда юк. 

Беренче номерлы Шыгырдан урта гомуми белем бирү мәктәбенең “Туган якны 

өйрәнү” мәктәп музеенда тыл ветераннарының истәлекләре сакланган.  Алар 

хезмәт фронтында унар сәгать эшләүләре, ачлы-туклы яшәүләре, бетләп 

бетүләре, киемнәренең тәмам тузуы, кайбер иптәшләренең шул каһәр суккан 

окоп чокырларында үлүе турында ачынып сөйләгәннәр.Абдрахманова 

Бибихадичә Шәрәфетдин кызы һәм Карама Фәйрүзә Сиразетдин кызы 

хатирәләре моның ачык мисалы.  

Оборона сызыгын төзүчеләр, әтиләре, ирләре, туганнары фронтта кан 

коюларын аңлап, фидакарь хезмәт куйдылар. Көндәлек норма 2-3 кубометр 

булганада да аны  берничә тапкыр арттырып үтәгән очраклар билгеле. Кешеләр 

тулысынча эшкә бирелгән, фронттагы якыннарын искә алып, фашистларга 

оборонаны өзәргә бер мөмкинлек тә бирмәслек итеп төзегәннәр.  

ВКП(б) өлкә комитеты оборона бюросы төзү нәтиҗәләре буенча  оборона 

комитетына “Оборона чикләрендә хезмәт батырлыгының чын үрнәкләрен 

күрсәткән иң яхшы катнашучыларга хөкүмәт бүләкләре бирү турында” үтенеч 

белән мөрәҗәгатъ итә. Алар 50 кеше иде. Тагын 234 кеше ЧувашАССР Югары 

Советы Президиумының Мактау грамотасы белән бүләкләнә.  

Окоп казучылар үзләренең сугышларын алып барганнар, дөньяга 

күренмәгән сугыш: салкыннан ташка әверелгән җирне кул белән  чокыганнар, 

окоп, землянка, блиндаж, дот һәм дзотлар казыганда куллары канга баткан. Кем 

өчендер бу оборона чиге гомеренең соңгы чиге булган. Бу чыннан да халык 

батырлыгы иде һәм тылда батырлык иде, аның турында язмыйлар диярлек, ул 

аз өйрәнелгән. Халыкның бу батырлыгы турында бик күп билгеле түгел – 

документлар яшерен була. Оборона ныгытмалары халык хуҗалыгы 

ихтыяҗлары өчен сүтелгән, ә шаһитлар елдан-ел азрак.  

Әйе, немецлар барып җитмәделәр, оборона чиге сугыш урынына 

әйләнмәде, ләкин ул куркыныч алдында халык бердәмлеген күрсәтте. Менә 

шуны истә тотарга тиешбез. 

 

Әдәбият 

1. Салихов П.М. Шыгырдан – Ульяновск: ОАО «Областная 

типография «Печатный двор», 2010. – 544с. 

2. https://сурскийрубеж.рф/ 

3. https://ru.wikipedia.org/wiki/Сурский_рубеж_обороны 

4. https://giachr.kaisa.ru/ 

5. Сура һәм Казан оборона чикләрен төзучеләрнең балалары белән 

әңгәмә.  

https://сурскийрубеж.рф/
https://ru.wikipedia.org/wiki/Сурский_рубеж_обороны
https://giachr.kaisa.ru/


 

284 

 

6. Тыл  хезмәтчәннәренең  хатирәләре. 

 

БЕР ДУСЛЫК ТАРИХЫ  

Хабибрахманова А.М., 

 11 нче татар гимназиясе, Дәрвишләр бистәсе балалар  

иҗаты үзәгенең  9 сыйныф укучысы.,  

Фәнни җитәкчеләре: Хафизова З.М., Шиһабиева Ә.Х. 

 

Дәрвишләр бистәсендәге 11нче татар гимназиясе укучылары һәм 

укытучылары аеруча бәхетле. Хатыйп ага Миңнегулов безнең гимназия белән 

узган гасыр ахырларыннан алып, бүгенгесе көнгә кадәр, фәнни консультант 

буларак, хезмәттәшлек итә. Аның ярдәме белән гимназия эшен тагын да 

югарырак баскычка күтәрде, нәтиҗәле эшчәнлеген уңышлы дәвам иттерә. 

Гимназия күләмендә берсеннән-берсе кызыклы, мәгънәле чаралар 

уздырылып торда. Шәһәр, республика мәгариф хезмәткәрләренең, 

укучыларның конференцияләрендә, төрле семинарларда, мастер-классларда 

Хатыйп ага  үзе дә еш катнаша, чыгышлар ясый, хәтта күрсәтмә дәресләр дә 

бирә. Аның ярдәме белән халкыбызның күренекле затлары, аеруча галим-

әдипләре, сәнгать әһелләре белән очрашулар бик тә эчтәлекле, файдалы уза.  

Үзенең күпкырлы фәнни, гыйльми, педагогик эшчәнлеген элек-электән 

җәмәгать эшләре белән үреп алып баручы Xатыйп ага Казан шәһәре чигендә 

урнашкан кечкенә генә татар гимназиясенә килеп, укучылар белән очрашуга 

ничекләр көч, вакыт таба икән? Алай гына да түгел, Хатыйп Йосыф улы 

Миңнегулов  – күренекле галим, республикадан читтә, Россия киңлекләрендә дә 

танылган шәхес, шәһәр, республика дәрәҗәсендә узган төрле чараларда рәсми 

делегация составында төп оештыручыларның берсе.  

Х.Й.Миңнегуловка багышлап оештырылган «Дөньяда сүзебез бар...» 

исемендәге фәнни-гамәли конференциянең үткәрү урыны итеп Совет 

районының 11нче татар гимназиясе очраклы гына сайланмагандыр.  

Һаман да укучылар белән очрашуга теләп килүче, укытучыларны җылы 

сүзе белән зур эшләргә рухландыручы Хатыйп агага һәрчак яшьләр арасында 

булгангамы, образлы итеп, күчерелмә мәгънәдә сөйләшкәнгәме, үз яшен һич 

биреп булмый. Х.Й.Миңнегуловка багышлап оештырылган «Дөньяда сүзебез 

бар...» исемендәге фәнни-гамәли конференциянең үткәрү урыны итеп Совет 

районының 11нче татар гимназиясе очраклы гына сайланмады. Конференциядә  

Татарстаннан гына түгел,  ә Россиянең төрле регионнарыннан да катнаштылар. 

Бу үзе үк галим дәрәҗәсенең һәм аңа булган хөрмәтнең зур булуын күрсәтеп 

тора.  

Хатыйп Миңнегуловның бар тормышы, иҗаты, гыйлми эшчәнлеге – 

бүгенге тормышыбызда хәбәр-мәгълүмат чыганагы, акыл, тәҗрибә бирү 

мәйданы гына булмыйча, телебезне, милләтебезне дә кайгыртучы, саклаучы, 

үстерүче рухи бер этәргеч көч. Чөнки аның холкында үзенә генә хас булган 

самимилек, эчкерсезлек, ихласлылык, без аңлап бетерә алмаган тагын бик күп 
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матур сыйфатлар бар. Үзе бөек кеше генә башкаларны да олылый белә. Ул 

тирә-юньдәгеләргә, янәшәсендәгеләргә, аралашкан кешеләренә һәрвакыт ихлас, 

мөлаем, хөрмәтле, җылы мөнәсәбәттә була белә. Нәкь менә шушы сыйфат аны 

бизи, башкалардан аерып тора. 

Галимнең үз милләтенә, үз халкына  тугры хезмәт итүе, аннан көч, илһам 

алып яшәү үрнәге, минемчә, нәкъ менә шушы буладыр. Ул милләттәшләре  

алдында бурычлы булып калмады, чөнки туган халкына, туган иленә булган 

хөрмәт-мәхәббәте аның гомер еллары арту бәрабәренә көчәя, үсә генә бара...  

Дәрвишләр бистәсе Балалар иҗаты үзәге каршында эшләүче «Хыял» әдәби-

иҗат берләшмәсенә йөрүче укучыларны да иҗат, шигьрият иленә алып керүдә 

Хатыйп аганың роле зур. Газәл, робагый, кысалы кыйсса, мәдхия, мәрсия, 

мөнәҗәт, хикәят, дастан  жанрларын теоретик яктан өйрәнеп, укучылар үзләре дә 

каләм тибрәтәләр, төрле жанрларда иҗат итәләр. Галимнең әдәби багланышлар, 

шигырь төзелеше хакындагы язмалары да күп. Алар монография һәм җы-

ентыкларда, дәреслекләрдә, энциклопедия-сүзлекләрдә басылып чыккан. Иҗат 

уты белән янучы, үзенең осталыгын арттырырга теләүче һәркем өчен 

файдалы һәм кыйммәтле акыл хәзинәсе алар. 

Без сезгә шушы матур дуслык  хакында сөйләргә теләдек.  Хөрмәтле 

галимебезгә багышлар Әлифба яздык. Алфавитның һәр хәрефеннән башлап 

язылган шигырь юлларында бөек галимнең гыйльми һәм иҗади эшчәнлеге 

чагылган. Матур һәм мәгънәле гомер юлында бик күп дәрәҗәле исемнәргә лаек 

булган галим, чын мәгънәсендә, зыялы, кыю, көчле, максатчан шәхес. Тормыш 

һәм хезмәт юлына багышланган Әлифбада без шул матурлыкны, батырлыкны 

күрсәтергә теләдек. Гомер буе халкыңа, милләтеңә  тугры хезмәт итү, аны 

читләргә таныту – үзе бер рухи батырлык, матурлык 

Хатыйп Миннегулов әлифбасы 

А 

Апач авылыннан атлап киткән  

Эз – сукмаклар күпме салынган. 

Гомер юлы җырдай матур узган 

Нинди биек үрләр алынган. 

Ә 

Әти-әни – рухи терәк булган, 

Тамырлары аның тирәннән. 

Морзалар нәселенең дәвамчысы  

Ул алардан һәрчак  көч алган. 

Б 

Бабасының рухи дәвамчысы –  

Үткен сүзле үткен карашлы. 

Язмышлары аның аянычлы –  

Йөрәкләре бит шуңа сагышлы. 

В 

Вакыт – дәва диләр, бабасын ул 
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Бер тапкыр да коча алмаган. 

Миңнегол картның якты истәлеген 

Гомер буйларына саклаган. 

Г 

Гайнелхаят апа кочагына  

Дүрт баласын җыеп үстергән. 

Хатыйп улы галим булыр диеп 

Ул чагында әле кем белгән?! 

Д 

Диңгез капитаны Миргалиме, 

Хәнисдәсе – оста мөгаллим. 

Гөлнур кызы элемт бүлегендә,  

Һәммәсе дә кеше булган бит. 

Е 

Еллар арты еллар уза торган,  

Хатыйп һәрчак алга омтылган. 

Белем алу теләге көчле булган,  

Сарман районына юл алган. 

Ж 

Жуылдаган салкын бураннарда 

Күпме чакырым юллар узылган 

Күңел түрендәге хыяллардан  

Киләчәккә өмет сузылган. 

Җ 

Җил – яңгыры, кышкы бураннары  

Ятим җанны күпме телгәли. 

Бар күңелен биреп укыганга  

Уңыш арты уңыш килгәли. 

З 

Зур өметләр белән кулга ала 

Өлгергәнлек аттестатын ул. 

Хыялларга бару урау – урау,  

Ленинградка алып китә юл. 

И  

Илләр, җирләр гизеп, хыялына 

Ирешә бит, барыбер, ирешә. 

Данлы, шанлы университетта 

Белем алырга ныклап керешә.  

Й 

Йосыф углы исемен горур йөртә, 

Нәселенең күркәм дәвамы. 

Еллар үткәч, даны ерак китәр, 

Яхшы белер татар гәвамы. 
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К 

Кыю басып, горур атлап бара  

Дан һәм дәрәҗәләр баскычын.  

Казан шәһәрендә табадыр ул 

Гыйлем мәгарәсе ачкычын. 

Л 

Лачын булып күккә үрләгәндер, 

Төшкәндер ул янар учакка. 

“Әдәбиятыбыз бай тарихка ия” , диеп, 

Кыю итеп әйткән ул чакта. 

М 

Максатына юллар урау булган, 

Каршы төшкән күпләр бу сүзгә. 

Галим һич тә артка чигенмәгән, 

Чын тарихны җиткергән безгә. 

Н 

Ни нди күркәм гамәл, еллар аша 

Әдәбият тарихын безгә кайтарган 

Ул язган дәреслекләр аша 

Күпме яшьләр алга юл ачкан. 

О 

Очкын салган яшьләр күңеленә, 

“Тарихыңны, телне бел,” -  дигән.  

Дәреслекләр язып шул хакта 

Килер буыннарга җиткергән. 

Ө 

Өзелмәс дип, буын чылбырлары 

Китап арты китап чыгара. 

Үткәнен белгән генә киләчәккә 

Горур атлап алга юл яра. 

П 

Пыскып түгел, янып яшисез сез 

Безне танытасыз читләргә. 

“Хатыйп абый безне укытты,” – дип,  

Мактанабыз әле күпләргә. 

Р 

Рәхмәтебез, хөрмәтебез чиксез 

Аңлыйсыздыр аны, тоясыз. 

Әле хаман халкым, милләтем дип, 

Армый-талмый хезмәт куясыз. 

С 

Сынаса да язмыш, сынмагансыз, 

Имәгәнсез горур башыгыз. 
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Галимебез диеп хөрмә итә, 

Горурлана туган халкыбыз. 

Т 

Туры әйткән туганына да  

Ярамаган чорда яшибез. 

Хаксызлыкны күреп гадәтләндек, 

Ни булса да,  күп чак дәшмибез. 

У 

Усал, кырыс, куп чак тәвәккәл дә 

Халкым диеп янып яшисез. 

Милләт язмышына кагылсалар,  

Яшен булып күкрәп яшисез. 

Ү 

Үзәкләргә үтә сүзләрегез, 

Сискәндереп куя кайчакта. 

Галим сүзендәге хакыйкатьне 

Аңлый алсаң иде  һәр чакта. 

Ф 

Фикер төпләрендә хикмәт ята, 

Һәр сүзегез өмет уята. 

Гасырлардан килгән хакыйкатьне  

Аңлый алмавыбыз – зур хата.  

Х 

Хикмәт сезнең һәрбер сүзегездә, 

Гыйлем – зыялылык гамәлдә. 

Тормыш буйлап горур атлыйсыз сез, 

Якты эзегез кала галәмдә. 

Һ 

Һәркемгә дә бирелмәгәндер ул 

Яшьнәү, күкрәүләргә тиң гомер 

Хатыйп абый, җиргә туган киән 

Юкка түгел, юкка түгелдер. 

Ч 

“Чит илләрдә татар әдәбияты” дигән 

Китап язган барлап, җентекләп. 

Милләттәшләр язмышын өйрәнгән ул, 

Иҗатларын җыйган бөртекләп. 

Ш 

Шатлыгы да, сынау-сагышлары 

Күп булгандыр гомер юлында. 

Безнең өчен якты маяк булып 

Әйдисез бит әле бүген дә. 

Ъ Ь 
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Нечкәлек тә кайчак катылык та 

Яши бугай сезнең күңелдә. 

“Милләтем” дип янып яшисез Сез, 

Тырышасыз әле бүген дә.  

Э 

Эзләнүләр нәтиҗәсе булып  

Дистәләгән хезмәт язылган. 

Галим исеме татар язмышына 

Онытылмаслык итеп язылган. 

Ы 

Ышыкланыр оя бит сез 

Күпләр өчен остаз, мөгаллим 

Халыкара мәйданнарга чыккан 

Академик, трибун, зур галим. 

Ю 

Юлдашыгыз – телне саклаучылар 

Телне саклап, горур атлаучылар. 

Сезнең гыйлем – тәрбияне алып, 

“Милләтем” дип алга баручылар. 

Я 

Яшәгез, Сез, якты Кояш булып, 

Татар галәменең күгендә. 

Олы хөрмәт, ихлас рәхмәт сүзен 

Җиткерәбез Әлифба битендә. 

 

МУСА ҖӘЛИЛНЕҢ МОАБИТ ТӨРМӘСЕНДӘ ЯЗЫЛГАН 

 ЮМОРИСТИК ШИГЫРЬЛӘРЕ 

Хаертдинова Диана, 

Яр Чаллы шәһәре 76 нчы гимназиянең 

8о сыйныфы укучысы. 

Җитәкче: Гайсина Р.Р. 

 

Милли героебыз Муса Җәлил данлы юл – халкыбызның горурлыгы ул. 

Шуңа күрә герой-шагыйрьнең үлемсез иҗаты һәм героик көрәше безнең өчен 

бүген дә гаять зур әһәмияткә ия. 

Герой-шагыйрьнең тууына йөз ел тулуны билгеләп үткәндә РФ 

Президенты Владимир Путин: «Каһарман шагыйрь иҗаты күпмилләтле, бай 

Россия мәдәниятенең аерылгысыз өлеше, ә тормышыпатриотизм, батырлыкның 

чын үрнәге”,– дигән иде. Билгеле, герой-шагыйрьнең  иҗатын һәм героик 

көрәшен берничә җөмлә белән генә бәяләп бетерү мөмкин түгел.Ләки  ил 

башлыгының батыр  шагыйрь иҗатына һәм тормышына карата биргән мондый 

югары бәясе безнең өчен бик кирәкле һәм аеруча кыйммәтле.  
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Шагыйрьнең иҗатын һәркем үзенчә аңлый, үзенчә кабул итә. Безнең 

кайсыбыз гына Җәлилгә һәм аның көрәштәшләренә сокланмады икән. Ләкин 

мине иң шаккатырганы - Муса Җәлилнең Моабит төрмәсендә язылган 

юмористик шигырьләре  булды. Ничек инде баш очында палач балтасы эленеп 

торганда көлкеле нәрсәләр турында уйларга була, укучыны  чын-чынлап 

елмаерга мәҗбүр итүче шигырьләр иҗат итәргә була дигән сорау мине бик 

кызыксындырды.  

Муса Җәлилнең иҗатын өйрәнүче тәнкыйтьче галимнәр дә үзләренең 

хезмәтләрендә “үлем алдыннан ничек көлкеле әсәрләр язарга була” соравына 

җавап эзләгәннәр икән, төрле версияләр дә әйтелгән. Кайбер әдәбият 

белгечләре Муса Җәлилнең  Моабит төрмәсендә язылган юмористик 

шигырьләре  кайчандыр аның күңелендә бөреләнгән булган һәм ул аларны 

кәгазьгә төрмәдә төшергәндер, диләр. Икенче тәнкыйтьчеләр башкача 

фаразлый. Ул шуннан гыйбәрәт: гомеренең иң авыр чорында да шагыйрь яки 

әдип юмористик әсәрләр яза ала икән. Ә.Мәхмүдов сүзләре белән әйтсәк, 

“шагыйрьнең юморы, иң беренче чиратта, тормыш тантанасын раслый. Совет 

кешесенең рухы җиңелмәслегенә ода булып яңгырый”. 

Бу сорау белән 1970 нче еллардан башлап кызыксынучы, Җәлил премиясе 

лауреаты Фәнис Яруллин : “Мин моны үз иҗатымнан чыгып расый алам . 

Үземнең иҗатыма борылып карагач шуны аңладым: минем барлык юмористик 

әсәрләрем  диярлек үзем өчен иң авыр  чорларда язылган, бәхетле чакларда 

шаян әсәсрләр язылмый икән”, – дигән фикерләрен җиткерә 1996 елның 14 

февраль санында “Сабантуй” газетасында басылган мәкаләсендә. 

Муса Җәлилнең тоткынлыкта язылган “Ишек төбендә”, “Томаулы 

гашыйк” , “Табут”, һ.б искиткеч юмор бөркелеп торган шигырьләрен кайсыбыз 

гына белми икән? Шагыйрь бу шигырьләре белән төрмәнең караңгы дымлы 

бүлмәсен әз генә булса да яктырту өчен, үзенең һәм камерадаш дусларының 

җаннарын әз генә булса да тынычландыру өчен тырышкан дип нәтиҗә ясадык 

дуслар белән тагын бер тапкыр бу әсәрләрне укыганнан соң. Хәтта  кайберләре 

язылган елын күрүгә дә карамасатан, юмористик шигырьләрнең төрмә 

шартларында язылуына күңелләре белән озак ышана алмадылар. Укытучым 

белән берлектә  тагын бер тапкыр ихтыяр көче, авырлыкларга беркайчан һәм 

берничек бирешмәскә кирәклеге турында әңгәмәләр үткәререгә туры килде. 

Соңгы вакытта әдәбият белгечләре арасында “Татарлар елмаеп үлделәр” 

дигән сүзләргә карата төрле карашлар күрдек.  Үлем алдыннан елмаеп булмый 

дип раслаучылар бар. Муса Җәлилнең юмористик әсәрләре моның киресен- 

үлем алдыннан елмаерга, елмаю гына түгел көләргә мөмкин булуын 

расламыймыни? Елмаеп үлү нәкъ җәза башкарылганда көлеп тору дигәнне 

аңлатмый бит. Бу сүзләрнең мәгънәсе тирәнрәктер, мөгаен. Монда Муса һәм 

аның дусларының төшенкелеккә бирелмәве, аларның күңелләренең 

югарыга,иреккә омтылулуларын күрәбез. Бу нәтиҗәләрне ясаганннан соң 

сыныфташларым Муса Җәлил кебек табигате белән шаян, шук кешенң үлем 

камерасында юмористик шигырьләр яза алуына гаҗәпләнмәүләрен 
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белдерделәр.Тормышны сөйгән, көрәшә белгән кеше авырлыктан чыгу 

юлларны да таба белә дигән нәтиҗәләр ясалды. 

Бу сорауны тирәнтен өйрәнү инде бүген олы тормыш юлына чыгарга 

әзерләнүче укучылар өчен бик файдалы булды дип саныйм.Чыннан да һәр 

ситуациядә кеше булып кала алу, башкаларның күңелен төшермәү өчен 

тырышу кешенең кеше булып кала алуының бер билгесе икәнлеген дусларым 

аңлаганнардыр һәм үз тормышларын да шушы принциплар нигезендә корырлар  

дип ышынам. 

Шулай итеп, шаян шигырьләре Муса Җәлилнең чын мәгънәсендә юмор 

остасы булуы турында сөйли. Тоткынлыкта, гадәттән тыш авыр шартларда 

юмор хисенең калкып чыгуы Муса Җәлил иҗатын өйрәнүчеләрдә, укучыларда 

хаклы рәвештә зур кызыксыну уята. Үлем алдында торган хәлдә, шаян 

шигырьләр иҗат итүе шагыйрьнең искиткеч рухи ныклыгын, зур батырлыгын 

күрсәтә. 
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ФОАТ САДРИЕВ ӘСӘРЛӘРЕНДӘ ТЕЛ-СУРӘТЛӘҮ ЧАРАЛАРЫ 

Хакова Л.Р.  

КФУның  Алабуга институты, 5 нче курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Хәйруллина Ә.С. 

 

 Әдәби текст үзенчәлекле мәгънәви маркерларга, образлылык чаралары – 

тел-сурәтләү чараларына ия. Шундый чараларның берсе булып метафора тора. 

Метафораның нигезендә ассоциация ята, шунлыктан метафора семантик яктан 

ике планлы. Шул ук вакытта метафорадагы образ һәм прообраз (төп үрнәк, 

беренчел үрнәк) арасындагы мөнәсәбәтләр ешрак имплицит (яшерен). 

Метафора гади, күчерелмә мәгънәдә кулланылган бер гыйбарәдән генә торырга 

да, киңәйтелгән формада да булырга мөмкин. Метафора турыдан-туры кабул 

итүгә исәпләнмәгән, ул укучыдан үзе (ягъни метафора) тарафыннан 

тудырылган образлы-эмоциональ эффектны аңлый һәм тоя белүне таләп итә. 

Метафораның икенче планын, аңарда яшеренгән чагыштыруны күрә белү 

әдәбиятның образлы байлыкларын үзләштерү өчен кирәк. Метафора авторның 
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ситуациягә мөнәсәбәтен һәм тирән хис-кичерешләрен җиткерергә ярдәм итүе 

белән Фоат Садриевның тел-сурәтләү чаралары системасында әһәмиятле урын 

били. Мәсәлән: 

Безне кайбер түрәләр үзләренең хан сарайларын бизәргә чакыралар шулай 

[Садриев, 2007: 287]. 

Биредә ассызыкланган сүзтезмә турыдан-туры хан яши торган сарайны 

белдерми, ә түрәләрнең йортлары хан сарайлары шикелле зур итеп салынган 

дигәнне аңлата. 

Матур әдәбият әсәрләрендә уңай геройлар еш кына матур, күркәм 

буяулар белән тасвирлана, Фоат Садриев геройлары да бу яктан чыгарма түгел. 

Әдипнең уңай геройлары тышкы кыяфәтләре белән дә, эчке, рухи дөньялары 

белән дә камиллеккә йөз тоткан шәхесләр буларак укучы алдына бастырыла. 

Шуңа нисбәтле рәвештә, язучы әсәрләрендә портрет алымыннан уңышлы 

файдалана. Г.А. Садриева ассызыклап киткәнчә, “кешенең тышкы яктан 

кабатланмас булуы, аның билгеле бер милли һәм мәдәни этнос вәкиле булуы иң 

элек йөзендә чагылыш таба. Нәкъ менә йөз, бит тышкы кыяфәткә бәя биргәндә 

эстетик маркер вазифасын башкара” [Садриева, 2015: 124]. Әйтик, түбәндәге 

өзектә безне әдип кулланган бер эпитет игътибарны җәлеп итә, ул да булса 

күзләрнең нурлы булуы. Өземтәне теркәп китик:  

Зәнфирәнең күзләре якты нурлы, гайре табигый елтырыйлар иде 

[Садриев, 2007: 366]. 

Нурлы күз тасвиры, галимнәр ассызыклавы буенча, бары татар 

мәдәниятенә, татар сәнгатенә хас: “Мондый парадигма бары татар теленә хас. 

Телдә ул адъектив метафора нурлы һәм фигыльле нурлану метафорасы аша 

чагыла. Ул “яктылык” парадигмасына якын торып, ачык, шатлыклы, бәхетле 

семасына ия булып тора” [Садриева, 2015]. Әмма биредә дини коннотацияләр 

чагылышын да ассызыкларга кирәк. Мондый тасвир үзенчәлеге, бердән, 

геройларның тышкы күркәмлеген ассызыклый, икенчедән, нәкъ менә милли 

герой, милли идеал булуын искәртә. Биредә нурлыны төс ягыннан карау да үзен 

аклый кебек, күзләрнең матур булуын күрсәтүче төс ул. Икенче яктан, нур – ул 

субстанция, материал буларак та аңлашыла. Монысы – дини ноктадан 

караганда гына үзен аклый, әсәр контекстында күчерелмә мәгънәдә кулланыла. 

Тел-сурәтләү чараларының сөйләмнең теләсә-кайсы формасында куллану 

мөмкинлеге булган иң гади төре – чагыштыру. Нинди дә булса күренеш яки 

әйберне тулырак тасвирлау өчен язучылар еш кына аны башка күренеш, әйбер 

белән чагыштыралар. Фоат Садриев әсәрләрендәге чагыштыруларның зур 

төркемен чагыштыру нигезе булып кеше, хайван, кош-корт атамалары торган 

төркем тәшкил итә. Әдип мондый эталоннарга еш мөрәҗәгать итә, чөнки алар 

персонажларның образларын, аларның характерын, үз-үзләрен тотыш 

үзенчәлекләрен тулыканлырак ачып бирә. Мисал өчен: 

Кәрәм дипломатын янәшәдәге җиләк түтәленә куйды, һәм алар авыл 

картлары кебек ике куллап күрештеләр. Арслановның кулы балчыкка буялып 

беткән, юеш һәм бака кебек салкын иде [Садриев, 2007: 16]. 



 

293 

 

Баш авыртмый, нервылар тәртиптә, йокы сабый балаларныкы кебек 

[Садриев, 2007: 17]. 

Әйтик соңгы очракта чагыштыру сабый бала физиологиясенең 

үзенчәлекләре нигезендә хасил була, кечкенә баланың йокысы вакыт ягыннан 

озакка сузылган, татлы йокы булган шикелле, әсәр героеның да йокысы 

шундый.  

Татар теленең фразеологик байлыгы гаҗәеп зур. Фразеологизмнар 

ярдәмендә фикерне үтемле, тәэсирле итеп җиткереп була. Фоат Садриев 

тарафыннан кулланылган фразеологик гыйбарәләрнең зур өлеше соматизмнар 

белән бәйле: 

Шуның өстенә алып килгән күчтәнәчтән дә баш тартты [Садриев, 

2007: 22]. 

Колак төбендә ниндидер куркыныч улау ишетелә [Садриев, 2007: 28]. 

Нәтиҗә ясап, шуны әйтергә кирәк: Фоат Садриев әсәрләрендә метафора, 

эпитет, чагыштыру, фразеологизмнар мул кулланыла. Алар геройларның 

эмоциональ халәтен тасвирлыйлар, геройларны шәхес буларак ачарга ярдәм 

итәләр. 

 

Әдәбият Садриев Ф.М. Бәхетсезләр бәхете: роман. – Казан: Татар. кит. нәшр., 

2007. – 366 б. 

1. Садриева Г.А. Сопоставительный анализ образных парадигм с 

левым компонентом “лицо” в английском, русском и татарском языках // 

 Известия высших учебных заведений. Поволжский регион. Гуманитарные 

науки. – 2015. – №4. – С. 116 – 125. 
 

 

КИТАП – ТОРМЫШ ДӘРЕСЛЕГЕ.  

Хантимерова А.М.,  

Әлмәт шәһәре 15нче урта мәктәбенең 11 нчы сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкче: Бакеева Ә.Ә. 

 

Мин кечкенә чагымнан бирле китаплар укырга яратам. Аеруча татар 

телендә язылганнарын. Хәзерге көнгәчә татар әдәбияты минем тормышымда 

зур урын алып тора. Балачакта китаплар белән мине дәү әнием таныштырса, 

бүгенге көндә әдәбият дәресләрендә татар әдәбиятына гына хас булган, матур, 

тирән эчтәлекле әсәрләр белән танышуны дәвам итәбез, һәрбер укыган әсәр 

минем тормышыма бер яңалык булып керә. Алар аша мин дөнья белән 

танышам, үземә тормыш тәҗрибәсе туплыйм. Минем өчен үз туган телемдә 

укый алу зур бәхет. Татар теленең матурлыгына игътибар иткәнегез бар микән? 

Искиткеч нәфислек! Татар әсәрләренең һәрберсен җыр белән тиңләп була. Ә 

нинди күренекле шәхесләр бизи безнең әдәбиятны: Г. Тукай, М. Җәлил, А. 

Алиш, Ә. Еники, М. Мәһдиев! Алар безнең горурлыгыбыз бит. Хәзерге көндә 

дә күп кенә яшь язучылар бар. Мин үзем  хикәяләр язарга яратам, ләкин .. 
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Минемчә, Г. Тукай кебек шәхесләр генә лаек бу исемгә. Алар әдәбиятыбызның 

күрке булып торалар. Һәр кеше үзенең туган телен белергә тиеш. Ә инде 

әдәбиятка килгәндә, ул − безнең киләчәгебез. Еллар үтсә дә, бөек шагыйрьләр 

күтәргән темалар хәзер дә актуаль булып кала. Нинди генә шигырьне, әкиятне 

укысаң да, алар күңелне баета, бу гүзәл дөньяның серләрен ача. Китап укыган 

кеше, гомумән, бу дөньяны икенче яктан күрә, тормышның кадерен белергә 

өйрәнә. Шуңа күрә барлык балаларны да китап укырга өндисем килә. Үз телен, 

әдәбиятын белгән кеше беркайчан да югалмас, тормышында үз урыный таба 

алыр. “Китап − белем чишмәсе” дигән халык. Чыннан да, китап биргән белемне 

бернәрсә дә алыштыра алмый. Әдәбият − ул минем киләчәгем.  

Интернет челтәреннән аерыла алмаган бүгенге заман укучысы.на әдәбият 

укыту – катлаулы проблема. 

Кулга китап тотып укырга яратмаган укучыларда әдәби әсәрләр укырга 

кызыксыну уяту бугенге көндә бик авыр эш, чөнки әсәрне укып чыгарга 

укучыда теләк уяту – укытучыдан куп тырышлык таләп итә. 

Әдәбият дәресләрендә без төрле мөстәкыйль эшләр башкаралар: әдәби 

әсәрләргә анализ ясыйлар, геройларның язмышын бер-берсе белән 

чагыштыралар, капма-каршы куеп карыйлар; хикәяләрдә кулланылган 

алымнарны төрле яктан тикшерәбез, әдәби-теоретик төшенчәләрне аңлап, 

урынлы куллана белергә өйрәнәбез, нәтиҗә ясыйбыз. 

Хикәяләү осталыгы югары булган әдипләрнең әсәрләре аша безнең тел 

гыйлеме буенча тупланган барлык белемнәребез тирәнәя, осталык һәм 

күнекмәләребез камилләштерелә. 

Кемдер китапны “тормыш дәреслеге” дип атаган. Чыннан да шулай бит! 

Үзебезнең тормыш һәм дөнья турындагы иң дөрес мәгълүматны нәкъ менә 

китап бирә. Кеше бөтен нәрсәне дә үзе генә аңлый алмый. Китаплар булмаса, 

кеше мең ел яшәсә дә, бөтен белемне, табигатьнең барлык кануннарын, күп 

гасырлар дәвамында ясалган бөтен ачышларны белә дә, өйрәнә дә алмас иде. Бу 

белемнәр һәм ачышлар өчен кешелек никадәр ялгышлар ясаган, күпләгән 

корбаннар да бирергә туры килгән. Моны без шулай ук китаплар аша беләбез. 

Китаплар кешелек тарихында ясалган ялгышларның бүген кабатлануыннан да 

саклыйлар. Бу максаттан дәреслекләр, белешмәләр, энциклопедияләр генә 

түгел, ә әдәби китаплар да зур роль уйный. Әдәби әсәрләр дә яшәү дәреслекләре 

булып торалар. Алар безне башка кешеләр белән дөрес аралашырга, 

яхшылыктан явызлыкны аерырга өйрәтәләр, кешенең эчке дөньясын аңларга 

ярдәм итәләр, безнең хисләребезне арттыралар. Шулай ук техник белемнәр 

белән дә баеталар, үзебезнең мөмкинлекләребезне белергә, үзебезне генә түгел, 

якыннарыбызны да, чит кешеләрне дә аңларга булышалар. Без әле яңа җирләр 

дә ачмадык, велосипед та уйлап тапмадык. Боларны безгә кадәр үк эшләгәннәр 

инде. Ә бу турыда без шулай ук китаплардан укып белә алабыз. Моның белән 

без күпме вакытыбызны янга калдырабыз, никадәр ялгышлыклар эшләми 

калабыз! Китапны уйлап тапкан, аларны күчереп яза башлаган, аннан соң төрле 

ысуллар ярдәмендә бастыра башлаган кешеләргә зур рәхмәт! Аларның 
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хезмәтләре нәтиҗәсендә, без хәзер китап укып рәхәтләнәбез, фикер алышабыз, 

кешелекнең бик тә зур һәм бәяләп бетермәслек булган тәҗрибәсен өйрәнәбез. 

Мин мәктәптә укыган дәвердә матурлыкны күрергә һәм мәхәббәт 

хисләрен тоярга өйрәндем. Мәхәббәт темасына язылган һәрбер әсәрдән үземә 

ниндидер сихри тылсымлы көч алдым, яңалык ачтым. Мәхәббәт темасы — 

әдәбиятта мәңгелек тема ул. Борынгы татар әдәбияты мәхәббәткә мәдхия 

җырлаган. Кол Гали, Сәиф Сарай, Котб — мәхәббәткә дан җырлаучы 

әдипләребез. Аларның мәхәббәт темасына язган әсәрләре мине бигрәк тә 

дулкынландырдылар, йөрәгемә сеңделәр. 

Нәрсә соң ул мәхәббәт, ярату? Бу сорау бик күпләрне борчый, уйландыра 

һәм һәр кеше аңа үзенчә җавап бирә. Мәхәббәт ул — сөю, ярату. Мәхәббәт — 

кешеләр күңеленә үтеп кереп, туң йөрәкләрне дә эретерлек бөек көч ул. Ул 

мәңгелек. Бу бөек көч дөньяга кеше белән бергә туган, кеше белән бергә 

үләчәк. Кеше яшәсә генә, мәхәббәт яшәячәк. Әйдәгез, саклыйк, яшәтик кешелек 

дөньясын. Яшәсен аның белән бергә мәхәббәт. Бу олы хисне кеше генә 

тудырмый, ә бәлки матурлык, гүзәллек аңа нигез саладыр. Саклыйк, яшәтик без 

мәхәббәт тудыручы гүзәл табигатебезне: челтерәп аккан чишмәләребезне, яңа 

туган көнгә гимн җырлаучы кошларыбызны, әйләнә-тирәне яшел хәтфәгә 

төрүче урманнарыбызны. Мәхәббәт белән матурлык, кулга-кул тотышып, бик 

озак яшәсеннәр. Мәхәббәт яшәү көче бирә. 

Татар әдәбиятында һәр язучы, һәр шагыйрь аны үзе тойганча, үзе 

яратканча, үз хис-кичерешләре аша укучысы.на җиткерергә тырыша. Мин дә 

үземне бер генә минутка язучы итеп хис итеп, мәхәббәт турында туган уй – 

фикерләремне язып үтим әле... 

Минемчә, мәхәббәт ул — яңа туган гөнаһсыз сабый, әле генә яралган ямь-

яшел, чиста, саф агач яфрагы, ачылып кына килгән умырзая чәчәге, шомырт, 

сирень агачлары, шау чәчәктә утырган, сихри хис тараткан язгы бакча. Гашыйк 

булган кешегә бөтен нәрсә алсу төстә күренә. Дөньяны бары яхшы кешеләр 

генә, игелекле эшләр генә чорнап алсын иде. Шул мизгелдә бөтен сугышлар 

туктатылыр иде, күз яшьләрен коючылар бетәр иде. Яшәсен мәңгелек яшьлек 

һәм мәхәббәт! 

Кызганычка каршы, татар теленең актуальлеге көннән-көн кими бара. 

Мәктәпләрдә дә, вузларда да татар теле дәресләре киметелә. Балаларыбызга 

ислам дине нигезләрен, милләтебезнең гореф-гадәтләрен, туган телне өйрәтү, 

иң беренче чиратта, гаиләләрдә башкарылырга тиеш. Ә әти –әниләр моны еш 

кына читтән көтә, үзләре тырышлык куярга теләми. 

Балалар һәрчак әти-әниләреннән үрнәк алып үсәләр. Без нинди диндә 

булсак, балаларыбыз да шул диндә булыр. Без ничек сөйләшсәк, балаларыбыз 

да шулай сөйләшер. 

Туган телен белмичә үскән бала гадәттә әти-әнисен өйрәтмәгәннәре өчен 

гаепли. Еш кына әтисе дә, әнисе дә татар телен яхшы белә торып, балалары 

белән русча сөйләшәләр. Бу – зур хата. Кайберәүләр, балам татарча сөйләшсә, 

татар мәктәбендә укыса, русча начар белер дә вузга керә алмас, дип куркалар. 
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Ләкин еш кына татар мәктәбендә укучы балалар рус телен русларның 

үзләреннән дә яхшырак белә. Монда бары тик тырышлык кына кирәк. Бүгенге 

көндә күпчелек татар балаларының туган телне белү дәрәҗәсе бик аянычлы 

хәлдә. Бу күренеш Вил Казыйхановның “И родной тел, и красивый” шигырендә 

дөрес чагылдырылган: 

И родной тел, и красивый, 

Папам, мамамның теле. 

Мог я узнать күп нәрсәне 

Син родной тел аркылы... 

 

И родной тел, и красивый, 

Папам, мамамның теле. 

Только я их обвиняю 

Өйрәтмәгәнгә сине. 

 

И родной тел, аңлаталар 

Можно жить и синсез. 

Папа, мама и бабуля 

Оставили меня телсез. 

Шәhәр түгел, хәтта татар авылларында да яшьләр, тел сындыра-сындыра, 

урысча гына сөйләшеп йөри башладылар. Шәhәргә күчеп килгәч, 

мондыйларның күбесе туган телләрен, милли гореф-гадәтләрен бөтенләй 

оныталар. 

Чыннан да, күбебез бүгенге көн белән генә яши, үз киләчәге, 

балаларының киләчәге турында уйланмый. Андыйларга дин дә, тел дә, гореф-

гадәтләребез дә, мөселманнарга хас булырга тиешле тыйнаклык, әдәплелек тә 

кирәкми. Мәңгелек тормышыбызга үзебезне дә, балаларыбызны да бүген үк 

әзерли башласак иде! 

Балаларыбызны иң кыйммәтле бүләктән – дингә һәм туган телгә 

өйрәтүдән мәхрүм итмәсәк иде. Бөек татар мәгърифәтчесе, язучы Гаяз Исхакый 

әйтүенчә: “Әүвәл әхлак бозыла, икенче, дин бетә, өченчедән, ул халык үзе 

бетә”. Халкыбызның юкка чыгуын, инкыйразга юлыгуын теләмәсәк, 

балаларыбызга күркәм әхлак нигезләрен бирик, диннең асылын төшендерик, 

туган телгә өйрәтик! 
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ШАГЫЙРЬ ТАҺИР ШӘМСУАРОВ ИҖАТЫНДА ЯКТЫРТЫЛГАН 

МӨҺИМ МӘСЬӘЛӘЛӘР 

Харисова А.Р., 

Әлмәт  шәһәре 17 нче урта гомуми белем бирү  мәктәбенең 

9 нчы сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкче: Кашипова Н.З. 

 

Татарлар элек-электән җыр-моңга, шигърияткә гашыйк халык булулары 

белән башка бик күп милләтләрдән аерылып торган. Татар халкын бөтен 

дөньяга таныткан шагыйрьләребез аз түгел: Кол Гали,Әхмәт Ясәви, Габдулла 

Тукай, Дәрдмәнд, Сәгыйть Рәмиев, Муса Җәлил, Фатих Кәрим, Сибгать Хәким, 

Хәсән Туфан, Гамил Афзал, Саҗидә Сөләйманова, Клара Булатова һәм башка 

бик күпләр. Бүгенге көндә дә  аларның иҗаты актуаль, төрле катлам укучылары 

арасында  яратып укыла. Әмма заман бер урында гына тормаган кебек, 

шигьрияткә гашыйк җаннарның да шагыйрьләргә, аларның иҗатына карашы 

үзгәреп тора. Бүгенге көн укучысы.на нинди тема якын икәнен белеп тә бетереп 

булмый, ул һәр кешенең көнлек күңел халәтеннән торадыр, минемчә. 

Бүгенге поэзиядә яраткан шагыйрьләреңне атап кит диючеләргә, Эльмира 

Җәлилова һәм Таһир Шәмсуаров исемнәрен яңгыратыр идем мин. Күңелем 

иләсләнгән чакларда шушы ике шагыйребезнең шигырьләрен укып юанам.  

Туган як җырчысы буларак аерым катлам укучыларга яхшы таныш  

шагыйрь, бар гомерен балалар укытуга багышлаган, Татарстан Язучылар 

берлеге әгъзасы, Татарстан Язучылар союзының Шамил Бикчурин, Саҗидә 

Сөләйманова исемендәге премияләре лауреаты, Лениногорск шәһәренең 

“Чишмә” иҗат берләшмәсе җитәкчесе Таһир абый Шәмсуаров иҗатына аерым 

тукталып үтәсем килә.  

Таһир Шәмсуаров – туган нгезен, туган җирен бернинди шәһәрләргә дә 

алыштырмый,  шул туфракта яшәп, иҗат итеп ятучы лирик шагыйрь. Бүгенге 

укучыга авторның “Әтиләр нигезе”, “Гомер дисбесе”, “Моң коесы”, “Яу 

кырыннан хатлар” кебек китаплары яхшы таныштыр дип уйлыйм. 

 Кулымда – 2018 нче елда басылып чыккан “Аклыкка сыену” җыентыгы. 

Әлеге җыентык шигырьләрнең күптөрлелеге белән аерым мактауга лаек. Алар 

арасында бүгенге көндә актуаль булган туган тел, аның язмышы, татар 

авылларының бетә баруына борчылу, ярату хисләре, сугыш һәм сугыш 

ветераннары, укытучы һөнәре, татар моңы, кешеләрдә елмаю тудыра торган 

җиңелчә юмор һәм башкаларны табарга мөмкин. “Нинди генә темага язса да, 

Таһир Шәмсуаров әсәрләреннән аклык, яктылык, кояш нуры, күңел сафлыгы 

аңкып, укучыларга гел уңай энергия биреп тора. Шагыйрьнең яктылыкка, 

кояшка омтылуы аның бөтен барлыгын биләп алган (юкка гына китапның 

исеме дә “Аклыкка сыену” дип куелмаган бит)”,- дип яза аның турында 

филология фәннәре докторы, профессор Әнвәр Шәрипов.[Шәмсуаров 2018:27] 
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Әйткәнемчә, Таһир Шәмсуаров туган якка мәдхия җырлаучы шагыйрь. 

“Туган якка мәдхия”, “Авылым-илем”, “Өйгә кайтасы килә”, “Иске Шөгер”, 

“Минем өем”, “Авылым”, “Аермагыз туган нигездән”, “Сала белән кала” һәм 

башка шигырьләрендә автор авылда яшәүнең бөтен рәхәтлеген, романтикасын 

җаны аша уздырып, ачык төсләр, ачык картиналар белән сурәтләп бирә. 

Шигырьләрендә авыл халкының бөеклеге, гадилеге,тыйнаклыгы, 

кешелеклелеге, кунакчыллылыгы кебек сыйфатларына дан җырлый. Лирик 

герой туган авылының һәр почмагында, табигатьтә яратылган һәрнәрсәдә 

матурлык күрә. Гади кычытканны май гөленә, сары яфракларны елмаюның бер 

төренә тиңли, кара каргаларны да ак күңелле кошларга әверелдерә. 

Шигырьләрне укыганда,күңел дулкынланып утырган бодай кырларына, 

мәтрүшкәле аланнарга, гармун моңы яңгыраган, саф һавалы  кичке урамнарга 

ыргыла.  

Аерым бер төр шигырьләрендә шагыйрь бүгенге заманның фаҗигале 

күренешләрен тасвирлый.Таһир Шәмсуаровның “Туган тел”, “Телемә 

бәйләнмәгез”, “Мәңгелек юлы”, “Үпкә белән карый татарым”, “Тукайны күрәсе 

бар”, “Ил өстендә тел елый” кебек шигырьләреана телебенең аһәңлелеге, 

матурлыгы, төзеклеге турында язылып, бүгенге көннәрдә тел  тирәсендә булган 

фаҗигалы вакыйгаларны да сурәтләп бирә.Туган төбәгендә 40 елга якын 

әдәбият укыткан шагыйрь телебезнең кызганыч хәлдә калуына, милләте татар 

булып та татарча аңламаган, баласына үз телендә бер җөмлә дә әйтә алмаган 

ата-аналар белән уртак тел таба алмавына үртәлә. Әлеге әсәрләрне укыганда 

тәннән электр тогы йөгергәндәй була. Эх, бөтен татарга да укытасы, авторның 

әйтергә теләгән фикерен җиткерәсе иде дип яна башлыйсың. Ни кызганыч, 

татарларыбыз урыслашып бетте диярлек... 

Таһир Шәмсуаров иҗатындагы гадилек халкыбызның гореф-гадәтләренә, 

йолаларына багышланган әсәрләрендә тагын да ныграк чагылыш алган. Үзенең 

“Хәтер”, “Егерменче гасыр кешесе”, “Күңел байлыгы китте”, “Боламык”, 

“Истәлек”, “Юксыну,” “Көянтә”, “Бикләнмәсен тимер капкалар” 

шигырьләрендә җан ярсуы белән ата-бабаларыбыздан калган гадәт, йолаларның 

бетә баруына борчыла. Авыл күрке булган агач йортлар, басу капкалары, өй 

түрендә тирбәлеп торган тал бишекләр, ап-ак итеп агартылган мичләрнең юкка 

чыгуына йөрәге әрни. Шигырьләрендә метафора, сынландыру, кабатлаулар, 

мәкаль-әйтемнәр кулланып, укучы күңеленә тәэсир итү көчен арттыра. 

Шигырьләрне укыганда документаль фильм караган кебек рәхәтлек дөньясына 

чумасың. Әнә авыл башындагы көмеш сулы чишмә буеннан көянтә-чиләкләрен 

асып, чулпыларын чыңлатып, авыл киленнәре судан кайта. Әбиләрнең “урыс 

капкалары”, сиртмә коелары, авыз суларын китерердәйбулып пешкән 

бәлешләре... Көтүдән әле генә кайтып кергән сыердан савып алынган җылы сөт 

һәм мичтән чыккан ипекәйнең кетердәп торган “кибән башы”... Менә ниләр 

җитми бүген халкыма, байлык бар, күңел рәхәтлеге юк... 

Гомумән, Таһир Шәмсуаров үз иҗатында бүгенге көн өчен актуаль 

мәсьәләләрне яктыртып баручы, хөрмәткә лаек шәхес. Нинди генә шигырен 
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укысаң да, күңелеңә тынычлык, аклык, ярату хисләрен саласың. Мондый 

шигырьләр бүгенге авыр халәттән бераз гына булса да онытылып торырга 

ярдәм итә, укучыда кешелеклелек, горурлык, патриотизм хисләре тәрбияли. 

Язманың ахырында янә Әнвәр абый Шәрипов фикерләренә әйләнеп 

кайтасы килә: “Бөтен җиһанга нур сибеп, җылытып торучы кояшка йөз тотып 

иҗат итсәң, синең иҗат җимешләрең дә кояш нурлары белән өретелгән була 

икән. Таһир Шәмсуаров шигырьләре әнә шундыйлардан. Безгә бүгенге көндә 

нәкъ менә шундый әсәрләр кирәк тә инде!” [Шәмсуаров 2018:85]. 

Әдәбият 
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Кешене иленнән, йортыннан аерып 

Йөрткән күп юллар бар, җилләр бар. 

( М.Мазунов) 

Язмыш безнең татарларны дөньяның төрле якларына тараткан. Алар чит 

илләрдә, чит җирләрдә дә югалып калмаганнар.Чит илләрдә яшәүче 

милләттәшләребез арасында күренекле галим, дәүләт эшлеклесе, илче, язучы, 

хәрби, артист яки табиб булып зур уңышларга ирешүләре турында күп 

мәгълүматлар бар.Алар турында берсеннән берсе кызыклы материаллар гел 

басылып тора.Татарлар ерак чит илләрдән Төркиядә, Румыниядә, Польшада, 

Кытайда, АКШта, Финляндиядә, Австралиядә, Япониядә, кайбер гарәп 

илләрендә, хәтта Латин Америкасында да яшиләр. Аларның төгәл саны 

билгеле түгел, алай да 80 меңнән алып 100 меңгә кадәр булырга мөмкин дип 

исәплиләр. Чит илләрдәге татарлар, үз телләрен һәм мәдәниятләрен саклап, 

аерым җәмгыятьләр булып гомер итәләр. Элек чит илләрдәге татарларның 

Татарстан, Казан белән элемтәләре булмаган. Алай да алар туган телләрен 

онытмаганнар. Телне балаларына, оныкларына өйрәткәннәр, татар халкы 

турындагы истәлекләрне буыннан-буынга тапшырганнар.  Чит илләрдә яшәүче 

татарлар бер-берсе белән аралашалар, милли бәйрәмнәрне билгеләп үтәләр. 

Татарстандагы туганнары, дуслары белән хатлар язышалар, интернет аша 

аралашалар. Һәр илдәге татар диаспораларының үзләренең милли 

җәмгыятьләре бар. Әлеге милли җәмгыятьләрне оештыруның максаты - татар 

телен, мәдәниятен, гореф-гадәтләрен саклауга өлеш кертү, яшь буында милли 

хисләр тәрбияләү һәм татар халкының киләчәген кайгырту. 

Татарларның дөнья буйлап таралып яшәү сәбәпләре күптөрле. Күп кенә 

милләттәшләребез Шәрык һәм Европа илләрендә белем алалар, шунда яшәп тә 

калалар. Мөһаҗирлек хәрәкәте безнең татар халкында әүвал заманнардан ук 

килә.Революциягә кадәргеелларда ук күченеп китү сәүдәгәрләр арасында күп 
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очраган.Татарлар XIX гасырда ук Ерак Шәрык, Кытай якларына сәүдә эшләре 

белән барып чыгалар.ХХ гасыр башында Россиядә патша хөкүмәте тарафыннан 

татарларны изү сәясәте алыпбарылуы аркасында, халкыбызның бер өлеше чит 

илләргә китә. Бу елларда бөек шагыйребез Г.Тукай, ачынып һәм җавап итеп, 

“Китмибез” шигырен яза. Соңрак М.Галәү, татар авылларыннан Төркия 

якларына чыгып китүчеләрнең тормышын тасвирлап, “Мөһаҗирләр” әсәрен 

иҗат итә. 

Мине Төркиядә яшәүче татарлар язмышы кызыксындырды, шуңа күрә бу 

илгә күченеп килгән татарлар турында материаллар белән  таныша 

башладым.Гаяз Исхакый,Сания Гыйффәт,Хөсәен Габдүш, Ләбиб Каран, 

Исфәндияр Ишгай, Йосыф Акчура, Минһаҗ Исмагыйли, Әкъдәс Нигъмәт 

Курат һәм башка күренекле шәхесләр төрле сәбәпләр аркасында Төркиядә яшәп 

калганнар.Хәзерге көннәрдә дә Төркиягә яшәргә китүчеләр бар.Төркиядә 25 

меңгә якын татар яши.Татарлар күбесенчә Истанбул, Әнкара, Измир  

шәһәрләрендә яшиләр.Төркиядә татарларны берләштерүче “Идел – Урал” 

оешмасы эшли, шулай ук “Татар мәдәни оешмасы” бар. Төркиядә яшәүче 

татарлар халкыбызның милли мәдәниятен үстерүгә зур өлеш кертәләр.  

Төркиядә 1995нче елданбирле татар телендә “Йолдыз” дигән газета чыга. 

Төркиядәбиккүптанылган татар галимнәре, язучыларыэшли.Татарлар Төркиягә 

XIX гасыр ахырында күчеп килә башлыйлар. Садри Максуди, Гаяз Исхакый - 

Төркия тарихында тирән эз калдырган кешеләр.50  - 60 нчы елларда Кытайдан 

Төркиягә татар эмигрантларының яңа буыны күчә. Алар Истанбулда һәм 

Әнкарада урнаша. Мәдәни тормыш җанлана. «Казан» журналы чыга башлый. 

Ләкин кеше , ул  кайда гына һәм ничек кенә яшәмәсен, туган җиренә 

битараф кала алмый. Яшәгән җире ничек кенә матур булмасын, туган җирен 

һәркем сагына.Туган туфрак ирексездән аның күз алдына килә,төшләренә 

керә.Сагыну хисе аеруча чит җирләргә эләккән иҗат кешеләрндә, бигрәк тә 

шагыйрьләрдә, көчле була торгандыр. 

Сагындым дияр идем, 

Туфрагын үбәр идем, 

Кочаклап, коча-коча 

Күз яшен түгәр идем. 

Бу юллар Ватаныннан читтә калган, әмма Идел-йортын, туган халкын 

һәрвакыт сагынып яшәгән Сания Гыйффәт тарафыннан иҗат ителгән.Ул 1899 

елда Чистай шәһәрендә сәүдәгәр гаиләсендә туган.Кечкенәдән ятим калган 

кызны укымышлы әби-бабасы тәрбияләп үстерә.Татар мәктәбендә укый,аннары 

атаклы Буби мәдрәсәсендә белем ала,укытучы була, газета редакцияләрендә 

эшли. Бик яшьли үзеннән өлкән педагог, тарихчы, журналист Закир Кадыйрига 

кияүгә чыга. Революциядән соң бу гаилә Кытайга, аннары Төркиягә 

китә.Кадыйрилар фәнни һәм иҗади эш белән шөгыльләнәләр.Сания Гыйффәт 

1957 елда Әнкара шәһәрендә вафат була.Шулай итеп, татар кызының Чулман 

буенда башланган гомер юлы, күп җирләр, илләр, еллар аша узып, Төркия 

җирендә өзелә.СанияГыйффәт кечкенәдән үк шигырьләр яза башлый. Аларның 



 

301 

 

үзәгендә милли хисләр,хөрлек, азатлык идеяләре тора.Бу хисләрне без 

күренекле татар зыялысы, җәмәгать эшлеклесе, татар тарихы буенча күп 

хезмәтләр язган галим, шагыйрь Әхмәд Ләбиб Каран шигырьләрендә дә 

күрәбез. 

Татар бәхете йолдызын күрсә күзем: 

Кытыкланам, шатланам,көлә йөзем. 

Йөрәгем ярсый,ашкынам, күп сүзем; 

Сөйләргә телим,тотлыгам бит үзем. 

Ватаныннан еракта яшәгән татар кешеләренең туган илләре, үз халкы 

турындагы изге хыяллары, сөенеч-көенечләре аларның шигырьләренә 

күчә.Читтә яшәгән милләттәшләребез җан авазларын шигырьләрендә 

чагылдыралар, ни өчен илләреннән еракта гомер кичерергә мәҗбүр булуның 

сәбәпләрен аңлаталар. Туган җирләрендә яши алмаганлыкларына ачынып, 

халык, милләт язмышы өчен борчылып язылган әсәрләр безне битараф 

калдырмый, уйланырга мәҗбүр итә 

Була шундый кешеләр:күп авырлыклар аша үтеп тә зур унышларга 

ирешәләр.Шуларның берсе- Гадилә Айда. Ул-татар культурасы,сәясәте 

тарихында сизелерлек эз калдырган Садри Максуди кызы.Гадилә Айда күп 

укыган,сынатмаган, күп белгән, моның өчен чын мәгънәсендә зур көч сарыф 

иткән.Аның да тормыш юлы катлаулы, кискен борылышлы.Ул 1912 елда 

Казанда туа.Эмиграциягә киткән атасы аларны дуслары ярдәмендә 1922 елда 

Россиядән чыгара.Башта Германиядә, аннары Франциядә, соңрак Төркиядә 

яшиләр.Мәктәптә укыган елларында ук ул немец, француз, төрек телләрен 

өйрәнә, ана теле- татар телен дә онытмый.1929-1932 елларда Әнкара 

университетының хокук факультетынтәмамлый һәм тышкы эшләр 

министрлыгында эшли башлый.”Төркиядә генә түгел, бөтен дөнья хатын-

кызлардан беренче дипломант булды”,-диелгән аның биографиясендә. 

Төрле сәбәпләр аркасында туган илләреннән китәргә һәм чит җирдә 

яшәргә мәҗбүр булган милләттәшләребез нинди шартта, кайда яшәүләренә 

карамастан туган илләренә, туган халкына тугрылыклы булып калганнар. Чит 

җирдә туган телләрен онытмаулары гына да зур ихтирамга лаек, чөнки бүгенге 

көндә үз туган телен туган илендә яшәп тә онытканнарны бик күп очратабыз. 

Бүген безгә чит илдә яшәүче милләттәшләребездән үрнәк алырга кирәк. 
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"ЗӨЛФӘТ ХӘКИМНЕҢ “ГАЗАП” БӘЯНЫНДА ФӘЛСӘФИ КАТЛАМ 

БИРЕЛЕШЕ" 

Хасанова С.Ф., 

Мамадыш политехник көллиятенең 22 ПОСО төркем студенты., 

Фәнни җитәкче: Әхмәтшина А.Д. 

 

Зөлфәт Хәким – халык арасында язучы-прозаик, драматург, шагыйрь һәм 

эстрада җырчысы буларак хөрмәт яулаган шәхес. Аның “Җүләрләр йорты”, 

“Карак”, “Күрәзәче”, “Мин төш күрдем”, “Килә ява, килә ява”, “Телсез күке”, 

“Бит”, “Мылтык” кебек пьесалары, “Легионер”, “Гөнаһ”, “Курку”, “Әүлия 

кабере”, “Агымсуда ни булмас” кебек прозаик әсәрләре әдәбият сөючеләрдә дә, 

галимнәрдә дә зур кызыксыну уята. Әдәби җәмәгатьчелекнең гомумфикеренчә, 

язучының күптармаклы әдәби иҗаты юмор-сатира элементларына, әкияти 

символик образларга бай язу стиле, тормышчан чынлыгы, фикри кыюлыгы һәм 

сәнгати-милли үзенчәлекләре белән бүгенге татар әдәбияты һәм сәнгате 

мәйданында аерым бер күренеш буларак тәкъдим ителә [Заһидуллина 2006: 42]. 

Әлбәттә, Зөлфәт Хәкимнең әсәрләре күпмедер дәрәҗәдә өйрәнелгән инде. 

Аның иҗаты буенча Д.Заһидуллина,А.Әхмәдуллин һ.б. галимнәрнең фәнни 

мәкаләләре дә дөнья күрде. Аның иҗатында модернистик һәм постмодернистик 

алымнар чагылыш таба. “Талантлы шагыйрь, җырчы, драматург, прозаик 

Зөлфәт Хәким үз әсәрләре белән гасыр ахыры татар әдәбиятындагы 

яңарышны тудыручыларның берсе булды” [Заһидуллина 2006: 180], – дип яза 

Д.Заһидуллина. 

Зөлфәт Хәким төрле жанрларда иҗат итә: әйтик, кечкенә күләмле 

хикәяләрдән алып, олы романнарга хәтле. Соңгы арада язучы иҗатында яңа 

жанр – бәян жанры барлыкка килде. Әлеге жанрны Р.Галиуллин иҗатында 

очратырга мөмкин. Бәян – бәян итү сүзеннән хасил булган термин. Ягъни 

әсәрдә билгеле бер геройның тормышы бәян ителә, аның язмышы белән бәйле 

вакыйгалар сурәтләнә. 

Зөлфәт Хәким иҗатын икегә – фәлсәфи һәм сатирик тармакларга бүлеп 

өйрәнәләр. Әлеге ике тармакны күз алдында тотып, язучының фәлсәфәгә 

корылган“Газап” (2014) бәянын без тикшерү объекты итеп алдык.“Газап” әсәре 

тартмалы композициягә корылган, ягъни структурасы буенча бәян “хикәя 

эчендә хикәя” схемасы буенча эшләнгән дип әйтү дөрес булыр. Ягъни, автор 

безгә Рашатның язмышын бәян итсә, Рашат үзе исә безгә Туктарның тормышы 

турында сөйли. Рашатның тормышы җан тынычлыгы – газап каршылыгында 

сурәтләнә. Яраткан эше, яшьлек дусты, авыр чакта таянырдай тормыш иптәше, 

гаиләсе – бәхет өчен барысы да бар. Ләкин, бер вакыйга геройның тормышын 

чәлпәрәмә китерә. Армиядә хезмәт иткән дусты Кафилнең эш урыны – 

психиатрия больницасына баргач, Рашат Туктар исемле авыруны очрата һәм 

геройның киләчәк тормышы әлеге бәхетсез җан өчен борчылып, җан газабы 

кичереп үтә. Әлеге әсәрдә психологизм алымы бик отышлы итеп кулланыла. 

Туктар турында, аның аянычлы хәле турында яңа мәгълүмат белгән саен, Рашат 
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үзгәрә, төрле халәтләр кичерә. Ягъни, алдан ул Туктарны гади психик авыру 

итеп кабул итә – кызгану хисе туа. “Дүртенче палатадагы бер пациент 

игътибарны аеруча җәлеп итте. Нык тәэсир итте ул миңа. ...бу пациентның 

күз карашыннан гына түгел, һәр кыймылдавыннан, хәтта сулышыннан газап 

саркып тора иде...” [Хәким 2015: 72]. 

Соңыннан Рашат Туктарның хатларын укый – кызгану көчәя, ярдәм итү 

хисе барлыкка килә. Авыруның хатыны белән күрешкәч, Рашат Туктарның 

юкка өметләнләнүен, аның газиз хатынына кирәк булмавын аңлый. Клараның 

сөяркәсе Эдик белән күрешү Туктарның хатынына карата нәфрәт хисе уята. 

Туктарның психиатрия клиникасына хатыны теләге белән эләккәне, Клараның, 

үз максатына ирешер өчен, клиникадагы ниндидер хезмәткәргә акча түләве, 

Туктарның исә чынлыкта авыру булмавы Рашатның ачуын көчәйтә. Ә бу эштә 

ул ышанган кешеләр – дусты Камил, изге күңелле шәфкать туташы Ризәләнең 

дә катнашы булуы ачуны, нәфрәтне тагы да арттыра. Рашат Туктарга хатыны 

Клараның аны махсус яптыруын әйткәч, авыруның асылынып үлүе Рашатта 

гаеп хисен тудыра. 

Әлбәттә, әлеге хисләр, үзара берләшеп, чиксез газапка әйләнә. Аның 

газабының башлангычы бер билгесез кешегә ярдәм итү теләге белән бәйле. 

“Миндә кеше язмышы өчен борчыла торган тайпылыш бар! Әмма минем ул 

чиремнән дәваланасым килми. Ә менә берничә йөз мең доллар хакына 

талантлы, акыллы кешене харап итүчеләрне дәваларга кирәк (ысулларын 

табып), чөнки бу психиканың отклонениесе генә түгел, кеше булудан 

отклонение!” [Хәким 2015: 108] – дип ачына ул Кафил Әхәтович белән 

әңгәмәсендә. Биредә каршылык барлыкка килә: кемгәдер ярдәм итәргә телисең 

– үзең үк, мәшәкать-борчуларга күмелеп, авырлыклар белән очрашасың; ә 

җинаять кылучылар, киресенчә, вөҗдан газабы кичерергә тиеш булса да, тыныч 

кына яши бирә. 

Шуннан чыгып, әсәрнең икенче – иҗтимагый-фәлсәфи катламы барлыкка 

килә. Кешелек дөньясы вөҗданлы һәм вөҗдансызларга бүленә. Вөҗдансызлар 

үз гөнаһларын күрмиләр дә, ә вөҗданлылар вөҗдансызлар кылган гаеп өчен дә, 

үзләренеке өчен дә җавап бирә, шул рәвешле газапланып, ут эчендә яши 

бирәләр.  

Нәтиҗә ясап, түбәндәге фикерне әйтергә кирәк, Зөлфәт Хәкимнең 

әсәрләре берсеннән-берсе актуаль. Бәян жанрына мөрәҗәгать итеп, ул бүгенге 

көн проблемаларын ачык чагылдыра алган. Әлеге “Газап” дип исемләнгән 

әсәрдә автор тирән фәлсәфә аша җәмгыятебезнең аянычлы хәлдә булуын тагын 

бер кат дәлилләп бирә. 
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ГАБДУЛЛА ТУКАЙ ШИГЪРИЯТЕНЕҢ 

СУФИЧЫЛЫК ӘДӘБИЯТЫ БЕЛӘН БӘЙЛӘНЕШЕ 

Хисмәтуллина А.Р. 

“Адымнар – Әлмәт” күптелле гимназиясенең 7 нче сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкче: Локманова А.Ө. 

 

Татар әдәбияты күгендә якты йолдыз булып балкыган әдипләребез 

шактый күп. Йолдызларның да йолдызы, милләтебезнең йөзек кашы – Габдулла 

Тукай – шуларның иң яктысы, иң нык балкып янганы, дип әйтергә тулы 

хакыбыз бар. Аның киңкырлы талант иясе, бөек шәхес булуын хәтта чит 

илләрдә дә беләләр. Габдулла Тукай – милләтебезнең горурлыгы!  

Г.Тукайның шигърияте халык авыз иҗаты, мәгърифәтчелек, рус, 

Көнбатыш Европа әдәбиятлары һәм, әлбәттә инде,  Көнчыгыш һәм борынгы 

төрки-татар әдәбиятлары йогынтысында үсә. Башлангыч чор иҗатында Шәрык 

әдәбияты мотивлары, традицияләре аеруча нык күзгә ташлана. Ул нәкъ менә 

Көнчыгыш традицион романтизмы рухында газәл, мәрсия, касыйдәләр иҗат 

итә. Яшь шагыйрь Шәрык әдәбиятының сурәтләү алымнарыннан да оста 

файдалана. Габдулла Тукай иҗатында суфичылык мотивлары аеруча зур 

урынны алып тора. Аларны тирәнтенрәк өйрәнү максатыннан, эшебезнең 

темасын “Габдулла Тукай шигъриятенең суфичылык әдәбияты белән 

бәйләнеше” дип билгеләдек. 

Суфичылык әдәбиятының нигезен, асылын Урта гасыр мөселман 

дөньясында киң таралган суфичылык тәгълиматы тәшкил итә.  Суфичылык – 

ислам дине белән бәйләнешле гаять катлаулы һәм каршылыклы күренеш. Ул 

мөселман кешесенең үз-үзен, рухын камилләштерү юлы белән аллага 

якынаюын һәм кушылуын күздә тоткан төрле системадагы дини-фәлсәфи, 

мистик карашлар һәм йолалар җыелмасыннан гыйбарәт. [Әхмәдуллин, 1990: 

170]. Суфичылык бай тарихлы Шәрык, шулай ук татар әдәбияты тарихында да 

тирән эз калдырган; байтак әдипләребез суфичылык әдәбияты йогынтысында 

үскән. Габдулла Тукай да бу күренештән читтә кала алмаган: аның иҗатында да 

суфичылык мотивлары чагыла, һәм, әйтергә кирәк, бу – табигый хәл.   

1906нчы елда язган “Алла гыйшкына” шигыре, исеменнән үк күренгәнчә, 

суфичылык әдәбияты белән бәйләнешле. Әсәрнең исеме татарчага тәрҗемәдә 

“Алла яратсын өчен” дип яңгырый. Милләткә хезмәт итү – Аллаһыны яратуга, 

Мөхәммәт пәйгамбәр сөннәтләрен үтәүгә тиң, дигән фикеррәдиф рәвешендә  

шигырьнең буенннан-буена кабатлана. Дуслык, тырышлык, гыйлемле булу, 

батырлык һәм түземлелек – кеше өчен иң мөһим кыйммәтләр. Ә тәкәбберлек, 

ялагайлык, наданлык, кирелек кебек тискәре сыйфатлар шагыйрь тарафыннан 

кискен тәнкыйтьләнә. Аллага гыйшык тоту – үз милләтеңне ярату белән бер 

дәрәҗәдәге изге, рухи кыйммәт икәнлеген Г.Тукай укучыга үгет-нәсыйхәт бирү 

алымы белән җиткерергә тели. Ягъни Алланы ярату – кешенең изге 
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бурычларының берсе. Әнә шул идея әсәрнең буеннан-буена кызыл җеп булып 

сузылган. 

Шулай ук 1906нчы елда суфичылык мотивларына таянып иҗат ителгән 

тагын бер әсәр – “Гыйшык бу, йа!..” газәле. Бу газәлдә суфичылык 

әдәбиятының типик образлары кулланылган: күбәләк, гүзәл кыз, гүзәл йөз, 

якты нур һ.б. Әлеге әсәрне ике аспектта карап була: илаһи мәхәббәткә 

мөнәсәбәттә һәм дөньяви мәхәббәткә бәйле рәвештә. Алда санап үтелгән 

барлык образларны да Г.Тукай гүзәл кызга күчерә. “Тиле мәхәббәт” ятьмәсенә 

капкан лирик герой Аллаһыдан акыл сорый, мәхәббәттән диванага әйләнеп, 

тоткыннар йортына эләгүдән курка. Бу мәхәббәт аны тәмам тилерткән, 

башларын әйләндергән.  

Әлеге ике әсәр дә суфичылык традицияләрен дәвам итә. Ләкин болардан 

тыш элемент, деталь рәвешендә генә булса да, суфичылык мотивлары чагылган 

башка шигырьләре дә бар. Шундыйлар исемлегенә Г.Тукайның “Өмидсезлек”, 

“Өзелгән өмид” һәм башка кайбер иҗат җмешләрен кертергә мөмкин. Әлеге 

әсәрләрнең икесе дә 1910нчы елда – “кара реакция” чорында язылган; алар 

төшенке, пессимистик рухта. “Очты дөнья читлегеннән тарсынып күңлем 

кошы” [Тукай, 2003: 215], “Тәндә җаным, чык та Тәңреңә юнәл, бар, кайт 

кире!” [Тукай, 2003: 207] юлларыннан лирик геройның өметсезлеге, дөньяга 

ышанычы калмавы, яшәеш мәгънәсен югалтуы күренә. Шулай ук әлеге ике 

шигырьдә суфичылык әдәбияты символлары да еш очрый. “Өмидсезлек” 

шигыреннән шундый мисаллар итеп түбәндәгеләрне китерергә мөмкин: кояш, 

гөл-чәчәкләр, каләм һ.б. “Өзелгән өмид” шигырендә мондый мисаллар 

чагыштырмача күбрәк:  ай, каләм, кәгазь, дөнья читлеге, күңел кошы, кабер 

ташы, кеше гомере, күз яше, саз һ.б. 

Башка бик күп язучыларыбыз, шагыйрьләребез кебек, Г.Тукай да Шәрык 

әдәбияты йогынтысында үсә, җитлегә, бөек шагыйребезгә әверелә.  Гомуми 

нәтиҗә ясап, шуны әйтергә мөмкин: Көнчыгыш сәнгате йогынтысында, 

суфичылык традицияләренә таянып иҗат итсә дә, Габдулла Тукайның үз йөзе, 

үз теле бар. Аның Сүзен башка бер язучыныкы белән дә бутау мөмкин түгел. 

Төрле-төрле әдәбиятлар йогынтысында үсеп, ул көчле, үткен телле, талантлы 

шагыйрь булып үсте һәм әдәбият дөньясында иң югары урынга менеп җитте! 
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ТАТАР ХАЛЫК ИҖАТЫНДА ҖЫР ЖАНРЫНЫҢ ӘҺӘМИЯТЕ 

Шакирова Ә.А., 

КФУ Филология һәм мәдәниятара 

багланышлар институтының  2 курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Каюмова Г.Ф. 

 

Бүгенге җәмгыятьнең гомумкешелек һәм милли мәдәни хәзинәләр 

берлегенә нигезләнгән эстетик ихтыяҗы фәнни җәмәгатьчелекнең фикерләү 

көчен әдәбият һәм сәнгать мәсьәләләренә карата күбрәк юнәлтә. Туган тел 

турында кайгырту, татар әдәбияты, театры һәм җыр-музыка сәнгатенең гүзәл 

традицияләрен дәвам иттерү, югала барган гуманитар мирасны кире кайтару 

көчле социаль процесска әверелде. Арада җыр сәнгатенә бәйле эшчәнлек үзенә 

бер әһәмияткә ия. Чөнки җыр – татар сәнгатенең иң популяр һәм аеруча тиз 

үсә-үзгәрә торган жанрларыннан берсе буларак, милли менталитетның 

чагылышы гына түгел, бәлки мәдәниятнең гомумторышы, халыкның рухи 

халәте һәм күрсәткече дә. Шуңа күрә дә җырның асыл сыйфатларын, җыр 

текстында тупланган сүз сәнгате хәзинәсен өйрәнү көнүзәк әһәмиятле 

мәсьәләләрнең берсе булып тора. 

Җыр – халык лирикасының һәм язма поэзиянең киң таралган төре, сүз-

текст белән көй-музыканың үзара үрелүенә нигезләнгән, җырлап башкаруга 

исәп ителгән жанр [Миңнуллин, 1999: 3].   

Җырларның төп вазифасы халыкның һәм аерым бер шәхеснең рухи 

дөньясын, фикер һәм кичерешләрен чагылдыруга кайтып кала. Шушы 

үзенчәлегеннән чыгып, бөек шагыйребез Г.Тукай аларны “халык күңеленең 

көзгесе ” дип атаган [Тукай, 2015: 170]. 

Хәзерге вакытта җырлардагы образлар системасын өйрәнү, халык һәм 

хәзерге автор җырларын чагыштыру, бер яктан, татар халык иҗатын тулырак 

аңларга, үзенчәлекләрен билгеләргә ярдәм итә. Икенче яктан, гомумән, татар 

җыр жанрының хәлен, торышын тоемларга мөмкинлек бирә. 

Җыр жанрын күренекле галимнәр, журналистлар, тәнкыйтьчеләр 

өйрәнеп, мәкаләләр, төрле хезмәтләр язганнар. Җырларны өйрәнүнең 

башлангыч этабы XIX гасырның 70 нче елларына кадәрге вакытны үз эченә ала. 

Бу чорда шәрыкчылар һәм татар мәгърифәтчеләренең тырышлыгы белән җыр 

сәнгатен туплау юнәлешендә максатчан алымнар куллануның, фәнни 

тикшеренүләрнең һәм әсәрләрне халыкка кайтаруның беренче тәҗрибәләре 

башкарыла. К.Фукс, Н.Берг, М.Лаптев, Н.Катанов кебек галимнәр үзләренең 

хезмәтләрендә татар җырларын төрле яклап өйрәнәләр. 

XIX гасыр ахыры һәм XX йөз башында Ә.Вәлиди, Г.Юлдашев, 

М.Акчурина, Г.Рәхим язмалары дөнья күрә. 

ХХ гасырның 50-60 нчы елларында Х.Ярми, И.Надиров, Ф.Урманчеев, 

М.Бакиров кебек галимнәр җырларны өйрәнәләр. 
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Соңгы елларда М.М. Сөнгәтуллинның “Җылы бирсен җырым” (2001), 

К.Миңнуллинның “Һәр чорның үз җыры” (2003), “Милли мәдәният тарихы 

битләреннән: җыр сәнгатен өйрәнү буенча уку ярдәмлеге” (2006), Ф.Т. 

Арсланованың “Былбыл тавышлары тынмасын”(2003), Р.Ә. Фәттаховның 

“Рашит Вагапов: заман, иҗат, шәхес - Рашит Вагапов:личность, творчество, 

эпоха” (2003), Ф.Хатипов “Күңелем җырдан тора” (2014), З.Исрафиловның 

“Әйтер сүзләр әле әйтелмәгән, җырланмаган әле безнең җыр: 60 яшьне 

каршылап” (2016) кебек хезмәтләр басылып чыккан. Шулай ук матбугатта 

җырлар, җырчы, композиторлар иҗатын өйрәнгән хезмәтләр басылып тора. 

“Мәдәни җомга”, “Ватаным Татарстан”, “Шәһри Казан” газеталарында шундый 

мәкаләләр, төрле танылган атаклы белгечләр белән әңгәмәләр еш кына дөнья 

күрә. Мәсәлән, Р.Зариповның “Җыр тәрбияләргә тиеш: [татар җыр сәнгате һәм 

җыр текстлары тур.]”  (2020), И.Фазлуллинның “Җырлар өчен йөрәк әрни: 

[татар җыр сәнгате һәм җыр текстлары тур.]” (2020), К.М. Миңнуллинның 

“Татар профессиональ җырларының жанр буларак формалашу чоры” (2020) һ.б. 

Татар телендәге җырлар халык җырлары һәм автор җырлары дигән ике 

төркемгә аерылалар. 

Татар халык җырлары үзләре берничә төргә классификацияләнә: 

1) йола җырлары; 

2) тарихи җырлар; 

3) лирик җырлар; 

4) уен-бию җырлары. 

Йола җырлары. Әлеге төркемчәгә караган җырлар татар халык авыз 

иҗатының иң борынгы төрләреннән санала. “Йола поэзиясенең тарихи 

нигезләре, бер яктан, шигъри-музыкаль жанрның башлангычы буларак, 

халыкның хезмәт эшчәнлегенә, физик эш башкаруына бәйле, икенче яктан, 

аның дини күзаллауларына, бик күптәнге ышануларына барып тоташа. 

[Надиров, 1980: 6]. 

Ут атасы күк була, 

Ут анасы сары була, 

Утның кызы кызыл була, 

Кызына калгач кызу була. 

Ут, уйнама, уйнама; 

Уйнамыек, көлмиек,  

Бергә гомер итиек (“Ут теле”) 

[Йола һәм уен җырлары, 1980: 37]. 

Тарихи җырлар. Аларның төп үзенчәлекләре – тарихны, шул тарихның да 

иң киеренке, каршылыклы, фаҗигале дәверләрен, күренекле шәхесләрен 

сәнгатьчә чагылдыру. Фольклор фәнендә тарихи җырлар төркеменә халыкның 

үткән тарихындагы аерым социаль-тарихи вакыйгаларга, күренекле шәхесләргә 

һәм билгесез геройларга багышланган әсәрләрне кертәләр.  

Лирик җырлар. Лирик җырлар төркеменә йолаларга һәм тарихи 

вакыйгаларга мөнәсәбәте булмаган җырлар керә. Аларның асылында һәркем 



 

308 

 

күңеленә дә хуш килгән, һәр кешегә дә якын булган эчке кичерешләр, 

уйланулар, хис-тойгылар ята. Шуңа күрәдер, лирик җырларның таралу һәм 

яшәү даирәсе иксез-чиксез. Алар эш вакытында да, ял иткәндә дә, юлда 

барганда да җырлана [Надиров, 1988: 16].  

Уен-бию җырлары. Халкыбызның уен җырлары элек бик киң таралган 

булган. Кич белән болыннарда, авылның елга буйларында, клубларда “Наза” 

уены, түгәрәкле җырлы уеннар, кара-каршы җырлап уйный торган уеннар, 

“Йөзек салыш”, “Йолдыз санау” һ.б. уеннар киң таралган. Заманалар үзгәрү 

белән бу җырлар, уеннар акрынлап онытылып баралар. 

Халык җырлары бабаларыбыз тарафыннан калдырылган иң кадерле вә иң 

бәһале мирастыр. Халык җырларының җәүһәр вә якутлардан да кыйммәтле бер 

нәрсә булганы өчен аларга зур әһәмият бирергә кирәк. Аларны кадерләргә, 

югалтмаска, буыннан буынга тапшырырга кирәк. Халык җыры, халык көе – ул, 

халык авазы, халык тойгысы һәм фикеренең турыдан-туры чагылышы, аның 

музыкаль теле.  

Җыр туа, җыр яши, җырлаучысы булганда – җыр мәңге яши. Җыр ул – 

яшәү чарасы. Җыр – ул халыкның җаны. Үзенең теле булмаган халык булмаган 

кебек, үзенең җыры, музыкасы һәм музыка уен-кораллары булмаган халык та 

дөньяда юк. 

“Җырсыз кеше – канатсыз кош” – ди халык. 

Нәтиҗә ясап, шуны билгеләргә була: җыр – халыкның үткән юлын, 

тарихын, якты хыялларын, җиргә һәм сөйгәненә мәхәббәтен, гомумән, кеше 

һәм җәмгыять яшәешенең иң тирән, асыл сыйфатларын чагылдыра торган иҗат 

җимеше. Татар халкының җыр сәнгате – гасырлар аша буыннан буынга күчеп 

һәм камилләшеп килгән олы мәдәни мирасы ул. Халык иҗатының бер төре 

буларак аларны саклау, өйрәнү һәм үстерүне дәвам итү бик мөһим бурычыбыз 

булып тора. 

Әдәбият 

1. Миңнуллин К. М. Җырларның лексик составына күзәтүләр. Фольклор 

теле– шигърият теле. – Казан: Фикер, 2001. 

2. Татар халык иҗаты.Йола һәм уен җырлары.-Казан:Татар.кит.нәшр., 1980 

3. Надиров И. Н..Татар халык җырлары. – Казан: Татар.кит.нәшр.,, 1965. 

 

М.Акъегетнең “Хисаметдин менла” әсәрендә сәнгать элементлары 

Шарифуллина З.А., 

«Адымнар - Алабуга»  күптелле белембирү комплексының  

9нчы сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкче: Данилова З.С. 

 

Әдәбият, бер яктан, сәнгатьнең үзе буларак күзалланса, икенче яктан, 

үзендә башка сәнгать элементларын да сыендыра ала. Сәнгать элементлары 

дигәндә, бер яктан, сәнгать әсәрләре үзләре күздә тотыла. “Сәнгатьнең төп 

элементы буларак әсәрне, аның физик чагылышын атарга була. Моңа 
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картиналар, графика, актерлар уйнавы, лирика һ.б.лар керә”, – дип язалар 

чыганакларда [Основные элементы искусства, интернет-ресурс]. “Википедия” 

мәгълүматларына караганда, сәнгать элементлары буларак “сәнгать әсәре 

тукымасына кертелгән cтилистик үзенчәлекләр атала. Иң киң таралган 

элементлар буларак линия, форма, текстура (тукыма), пространство, төс, 

материаллык (сәнгатьченең материалны сайлап алу, башкаларның аны кабул 

итү үзенчәлекләре) атала.Төрле максатлардан сәнгатьнең бу элементлары рәсем 

сәнгатендә генә түгел, матур әдәбиятта да кулланыла, әмма алар, матур 

әдәбиятның иҗади эш коралы сүз булганлыктан, сүз белән атап, тасвирлап 

бирелә. Бу элементларның әдәби әсәрнең идеясен, кыйммәтен аңлауда 

әһәмиятләре шактый зур булуга карамастан, аларга игътибар аз бирелгән. 

Муса Акъегетзадәнең “Хисаметдин менла” повестендә үзәккә милләткә 

хезмәт итү идеясе куела. Автор бу өлкәдә тырышып эшләүче төп герой 

Хисаметдин менланы матур, күркәм буяулар белән тасвирлый, нәкъ менә ул 

“яңа заман герое” буларак аңлашыла. Мәгърифәтчелек әдәбиятына хас 

булганча, герой тышкы кыяфәте дә, эчке, рухи дөньясы да камиллеккә йөз 

тоткан шәхес буларак сурәтләнә. Шуңа нисбәтле рәвештә, әдип портрет 

алымыннан уңышлы файдалана.“Йөзенә баксаң, бу егерме биш яшьлек егеткә 

гаҗәпләнерсең. Йөзе гүзәл ачык, яңарак чыкмыш кечек сакалы вә мыеклары, вә 

кыска чәче коңгырт төстә булып, матур йөзенең гүзәллеген тагын да 

арттыралар. Нурлы вә күк күзләре китап битенең юлыннан юлына йөгереп 

үтәрләр.”, – дип язып, автор укучысы.н тулаем шушы герой яклы итеп күрергә 

тели.Г.А. Садриева ассызыклап киткәнчә, “кешенең тышкы яктан кабатланмас 

булуы, аның билгеле бер милли һәм мәдәни этнос вәкиле булуы иң элек 

йөзендә чагылыш таба. Нәкъ менә йөз, бит тышкы кыяфәткә бәя биргәндә 

эстетик маркер вазифасын башкара [Садриева, 2015: 124] Этник үзенчәлек 

буларак чәчләрнең кыска булуы, сакал-мыеклар да булып, алар артыннан 

геройның пөхтә итеп каравы ассызыклана. Шулай итеп, Хисаметдин менлага 

карата гына түгел, аның йөзендә тавсирланган алдынгы карашлы татар зыялы 

шәхесенә карата соклану хисе туа. Язучы кулланган тагын бер эпитет 

игътибарны җәлеп итә, ул да булса күзләрнең нурлы һәм күк төсендә 

булуы.Шушы ук эпитет (нурлы) икенче төп герой – мәгърифәтче муллага 

лаеклы яшь кыз Хәнифә образына карата да кулланыла. Игътибар итик: “чәче вә 

күзләре, вә кашлары ялтыравык кара, йөзе нурлы, кызгылт ак, борыны кечкенә 

вә гүзәл” . Хәнифәгә карата кулланылган нурлы йөз тасвиры кызның 

күркәмлегенә таң калган Хисaметдин менланың аңа атап язган хатында да урын 

ала.“Нурлы йөзеңне әүвәл күрдекем илә бөтен барлыгым тәэсирләнде”.Нурлы 

йөз тасвиры, галимнәр ассызыклавы буенча, бары татар мәдәниятенә, татар 

сәнгатенә хас: “Мондый парадигма бары татар теленә хас. Телдә ул адъектив 

метафора нурлы һәм фигыльле нурлану метафорасы аша чагыла. Ул “яктылык” 

парадигмасына якын торып, ачык, шатлыклы, бәхетле семасына ия булып 

тора[Садриева, 2015]. Әмма биредә дини коннотацияләр чагылышын да 

ассызыкларга кирәк. Татар мәдәниятендә мондый сыйфат асылда башта 
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пәйгамбәрләргә карата кулланылган, моны без Кол Галинең “Кыйссаи Йосыф” 

дастанында очраттык. “Татар халык иҗатында нур беренче чиратта Мөхәммәд 

пәйгамбәр сурәте белән бәйле кулланыш таба”, – дип язалар галимнәр. Нур 

концепциясенең чыганаклары буларак түбәндәге мәгълүматны китерәләр: 

“Жәләлетдин Руми фикеренчә, Алллаһы Тәгалә күкне һәм җирне бар иткәнче 

башта гәүһәрне бар кылган. Ул эреп, суга әйләнгән. Бу суның парыннан Аллаһ 

күкне барлыкка китергән. Мөхәммәд пәйгамбәрнең нурының дөньяны бар 

итүдәге ролен шуннан алып аңлаталар. Биредә “нур-и Мөхәммәд”, “Мөхәммәд 

нуры” концепциясе суфилар өчен гадәти аңлау. Барлык яшәешнең орлыгы – 

“Мөхәммәд нуры”нда, дигән концепция”[Садыйкова, Хәйретдинова, 2016: 28].  

Мондый тасвир үзенчәлеге, бердән, геройларның тышкы күркәмлеген 

ассызыклый, икенчедән, нәкъ менә милли герой, милли идеал булуын искәртә. 

Сәнгать элементы ягыннан караганда, әлбәттә, биредә нурлыны төс ягыннан 

карау үзен аклый кебек, йөзнең чиста, ачык, матур булуын күрсәтүче төс ул. 

Икенче яктан, нур – ул субстанция, материал буларак та аңлашыла. Монысы – 

дини ноктадан караганда гына үзен аклый, әсәр контекстында күчерелмә 

мәгънәдә кулланыла. 

Муса Акъегетзадә геройларының тышкы кыяфәтен тасвирлаганда, 

аларның милли киемнәре, аяк киемнәре, аксессуар, бизәнү әйберләренә дә 

туктала. Билгеле булганча, баш киемнәре, кешенең башка киемнәренә 

караганда, зуррак символик мәгънәгә ия булып торалар. Алар кешенең буен 

беркадәр озынайтып күрсәтәләр, әмма шул ук вакытта күз күреме уңаенда 

торалар. Аерым баш киемнәре кешенең социаль статусын белдереп киләләр, 

матди тормышы дәрәҗәсенә ишарә итәләр, хәтта яу кырындагы дошманнарны 

куркыту вазифасын башкаралар. Биредә тасвирланган баш киеме геройның 

мөселман өммәтеннән булуын ассызыклый. “Мөселман татарларга хас эчке баш 

киемнәре – түбәтәйне борынгы яугирләр шлем эченнән кигән, ул дүрт 

чөйсыман ялгаулы ярымтүгәрәк башлык сыман итеп сырылган. Аны 

Казан татарлары “тәкыя”, мишәрләр – “кәпәч” дип атый, – дип искәртәләр 

галимнәр.Күренгәнчә, биредә бәрхеттән тегелгән баш киемендә ай сурәте булу 

ассызыклана. Ай – символик сурәт. Гадәттә аны дини символ буларак 

тасвирлыйлар. Шулай да аерым чыганакларда ассызыклап кителгәнчә, ул дини 

символ булудан бигрәк, “борынгы төрек мәдәнияте чагылышы булып тора”. 

Мәгърифәтчелек реализмы әдәбиятында киң яктыртылган тема хатын-кыз 

мәсьәләсе белән бәйле. Аларның әдәби әсәр идеясен, язучы позициясен 

җиткерүдәге роле турында Х. Миңнегулов болай яза: “җәмгыятьне 

камилләштерү, милләтне алдынгы кавемнәр дәрәҗәсенә күтәрү иң беренче 

чиратта хатын-кызларның тәрбиялелегенә, белемлелегенә, иҗтимагый теләк-

омтылышларына бәйле. Әсәрдәге героиня – автор күрергә теләгән хатын-

кызларның күркәм бер мисалы” [Миңнегулов, 2014: 61]. Автор Хәнифәнең дә 

портретына игътибарны юнәлтә.Кызның тышкы кыяфәте белән бергә милли 

киемнәренә дә игътибар бирелә. Тышкы кыяфәтендә матур буларак борынның 

кечкенә булуы, кашларның ялтыравык, кара булуы, буйның зифа булуы 
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ассызыклана. Кием һәм бизәнгечләргә килгәндә, иңендәге шәлгә игътибар 

ителә. Бу – яшь кыз булу билгесе. “Ефәк трикотаждан челтәрле шәлләр 

кешелеккә бәйләнгән: яшь хатыннар һәм кызлар аны калфак өстеннән 

бөркәнгән, ә өлкән яшьтәге бай хатыннар шәл өстеннән мех башлык – “камчат 

бүрек” кигән”, – диелә чыганакларда Шәл кию белән бәйле тагын бер гадәткә 

игътибар итик. Ул да булса, шәл очы белән авыз-иреннәрне каплау. Әсәргә 

мөрәҗәгать итеп үтик: “Өйгә якынлашканда кыз, сарай тарафына багып вә 

бердән менланы күреп, оялдыгыннан көлде вә тиз үк шәл илә капланды, әмма бу 

көлешендә кып-кызыл иреннәре, вак энҗе тешләре менланың күзеннән 

качмады”. Биредә матурлык символлары буларак энҗедәй тешләр, кызыл 

иреннәр тасвирын күрәбез. Милли кием калфакка килгәндә, ул – иң әһәмиятле 

баш киеменнән санала. “Хатын-кызларның баш киемнәре татар милли 

костюмын милли һәм территориаль яктан аерып торучы элемент саналган. 

Алар яшь үзенчәлекләре турында күп мәгълүмат биргән. Кызлар кия торган 

баш киеме шапка яисә калфак формасында булган. Чәч үремнәре тигез булып 

баш киеменнән чыгып торган. Әлбәттә, иң билгеле баш киеме калфак саналган. 

Ул башка махсус бәйләвеч белән киелә торган булган, ә конуска охшаган очы 

артка яисә янга төшерелеп киелгән. Калфакның ак киҗе мамык җепләрдән 

бәйләнгәне бик популяр булган. Ак калфакны күбесенчә авыл кызлары кигән, ә 

шәһәрдә калфакның төрле төстәге ефәк җепләрдән тегелгәне киелгән”, – дип 

ассызыклый Р.Р. Сәлахова [Сәлахова, 2016: 33]. 
Нәтиҗә ясап, шуны әйтергә була: миллилек сыйфаты сәнгать 

элементлары кулланылышында  чагылыш таба. Мәсәлән, портретлар 

бирелешендә татар мәдәниятендә күркәм, матур булган сыйфатлар тасвирлана: 

нурлы йөз, энҗедәй тешләр, кызыл иреннәр. Шулай ук, милли киемнәр тасвиры 

да укучы алдында бастырыла: тәкыя кигән Хисаметдин менла, калфак кигән 

Хәнифә, Хәнифәнең шәл ябынуы, көлгән чакта шәл очы белән авызын каплавы 

һ.б.лар. 
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ӘДИП МАЛИКОВНЫҢ “ЯШЬЛЕК УТРАВЫМ” ПОВЕСТЕНЫҢ  

ПОЭТИК ОНОМАСТИКАСЫ 

Шәмсиева А.Я., Түбән Кама шәһәренең 

6 нчы урта мәктәп укучысы. 

Фәнни җитәкчеләр: Җиһаншина В.Г. 

Шәйдуллина Т.Р. 

 

Барлык төр ялгызлык исемнәренең килеп чыгышын, үсешен, ясалыш һәм 

кулланылыш үзенчәлекләрен өйрәнү белән тел белеменең ономастика дигән 

тармагы шөгыльләнә. Бу фәннең тикшеренү өлкәсе бик бай һәм кызыклы. Ул 

кеше исемнәрен, фамилияләрен һәм кушаматларны, георгафик урыннарның, 

елга-суларның, мифологик затларның һәм башкаларның исемнәрен өйрәнә. 

Ономастика шундый күпсанлы һәм төрле-төрле исемнәрне җыю, тәртипкә салу, 

аларның килеп чыгышын, тарихи җирлеген аңлату кебек мөһим бурычларны 

гамәлгә ашыра. Ономастика фәнендәге табышлар тел тарихын өйрәнүдә, 

халыкның этник тарихын яктыртуда зур әһәмияткә ия.Бу фән безнең илебездә 

бик нык үсеш алды. Татар телендәге ялгызлык исемнәрен һәм аларның килеп 

чыгышын өйрәнү белән Г.Ф.Саттаров, Р.И.Хаҗиев, Ф.Г.Гарипова, Ш.Мәрҗани, 

К.Насыйри, Һ.В.Йосыпов һ.б. галимнәр шөгыльләнәләр. 

Без Әдип Маликовның “Яшьлек утравым” повестен, ономастика өлкәсенә 

керткән өлешен, әдәби әсәрендә атамаларның һәм ялгызлык исемнәренең 

кулланылыш үзенчәлекләрен өйрәндек һәм анализладык. 

Әдип Маликов татар прозасының поэтик ономастикасын үстерүдә матур 

үрнәкләр барлыкка китерә. Аның әдәби әсәрләрендәге атамалары, исемнәре, 

геройларның исемнәре мәгънәсенә туры килә, эчтәлекне дөрес, тулы ачарга 

ярдәм итә. Ә.Маликов 1945нче елның августында разведка төркеме командиры 

сыйфатында Сахалин утравының көньяк өлешен японнардан азат итү 

сугышларында катнаша. Аның солдат еллары белән бәйле Сахалин турындагы 

“Яшьлек утравым” исемле повесть-истәлеге (1972) заманның сәнгатьчә 

документаль елъязмалары буларак шул чор татар әдәбиятының үзенчәлекле бер 

сәхифәсен тәшкил итә. 

Ә.Маликовның “Яшьлек утравым” повестенда бик күп ялгызлык исемнәр 

очрый. Аларның күпчелек өлешен антропонимнар һәм топонимнар тәшкил итә.  

Антропонимика – кеше исемнәре, ата исеме, кушамат, псевдоним, 

криптонимнарның (яшерен исем) килеп чыгышын, төзелеш-ясалыш, 

кулланылыш үзенчәлекләрен, үсеш-үзгәреш закончалыкларын өйрәнә торган 

ономастиканың бер тармагы. Татар телендә антропонимика фәне ХХ гасырның 

60-70нче елларында үсә башлый. Моңа кадәр аерым мәгълүматлар тупланып 

килсә дә, тирәнтен фәнни тикшеренүләр Саттаров Г.Ф. тарафыннан башкарыла. 

Әдип Маликовның “Яшьлек утравым” повестеның антропонимикасы бик 

бай.Язучы кулланган күп кенә герой исемнәре килеп чыгышлары белән төрле 

телләргә карый. Алар арасында ике компоненттан ясалганнары, хәтта беренче 

компоненты гарәп, икенчесе башка телдән булган исемнәр дә шактый. Әдәби 

http://tt.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%A1%D0%B0%D1%85%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D0%BD&action=edit&redlink=1
http://tt.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%9E%D0%BD%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D1%81%D1%82%D0%B8%D0%BA%D0%B0&action=edit&redlink=1
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исемнәр әсәр идеясен ачуда, геройларның холык-фигыльләрен һәм төп 

сыйфатларын күрсәтүдә әһәмиятле роль уйный.  

Әсәрдә төрки-татар чыгышлы исемнәрбар: Биктимер – ир бала бәк 

кебек хаким һәм тимер кебек нык булсын дип теләп кушылган. Тимеркәй – 

тимер сүзенә -кәй иркәләү-кечерәйтү кушымчасы ялганып ясалган исем. Тукай 

– “тук” (туенган, тулы) сүзенә -ай атау-эндәшү-боеру кушымчасы ялганып 

ясалган.  

Татар исемнәре дә кулланыла: Йолдыз – йолдыз кебек якты, нурлы, 

күркәм. Миңлекәй (-вич) – миңле сүзенә –кәй иркәләү-кечерәйтү кушымчасы 

ялганып ясалган исем.  

Әсәрдә гарәп-фарсы теленнән кергән исем дә бар:Мөхәммәтша – 

“Мөхәммәт” + “шаһ” сүзләреннән барлыкка килгән.  

“Яшьлек утравым” әсәрендә гарәп теленнән кергән исемнәр бик 

күп:Афзал – иң лаеклы, иң кадерле. Әхнәф – иң дөрес сүзле; сер саклаучы. 

Габдулла – Аллаһ колы, Аллаһ бәндәсе. Гали Хуҗи – бөек, олы, югары 

дәрәҗәле; кыйммәтле; куәтле, көчле, кодрәтле; һәрнәрсәдән өстен һәм бөек. 

Аллаһының эпитеты. Мәҗит – гарәп теленнән “куәтле, бик көчле” дигәнне 

аңлата. Миңнулла – Алланың миңлесе. Салих – яхшы, изге, игелекле. Сәйфи – 

кылычлы кеше. Тимергалин – “Тимер”+“Гали”, шушы исемнән Тимергалин 

фамилиясе ясалган. Фәтхи – җиңүгә ирешкән; җиңү яулаучы; җиңү. Зөһрә – 

гарәп теленнән “ялтырый торган, якты”. Мәйсәрә – байлык, муллык; иминлек. 

Сәгыйдә – бәхетле, рәхәт яшәүче; мул тормышлы дигәнне аңлата. 

Әсәрдә грек теленнән кергән исемнәр кулланыла:Алексей – бу исем 

борынгы грек “алекс” сүзеннән килеп чыккан һәм яклау, саклаучы, ярдәмче 

дигәнне аңлата. Анатолий – “көнчыгыш”; чыгышы - Кече Азиядән. Аркадий – 

чыгышы белән Аркадиядән (Пелопоннес ярым-утравындагы өлкә). Русларга 

Византиядән христианлык белән килгән. Леонид – “арыслан нәселе”. Петр – 

исем борынгы грек “Петра” сүзеннән чыккан, “кыя, таш кисәге” дигәнне 

аңлата. 

Әсәрдә славян теленнән кергән исемнәр дә урын алган: Люба– бу исем 

славян сүзе “мәхәббәт” сүзеннән килеп чыккан. Володя – урта гасыр җыелма 

исеме, славян сүзеннән хуҗа булу, тынычлык. 

“Яшьлек утравым” повестенда алынма исемнәр дә очрый. Француз 

теленнән кергән исем бар: Марат – Француз буржуаз революциясенең 

юлбашчыларыннан берсе Жан-Поль Марат хөрмәтенә татарларда 1930 нчы 

еллардан соң киң таралыш алган исем.  

Борынгы рим теленнән кергән исемнәр кулланыла: Антон – Антонии 

нәселеннән борынгы рим исеме, шәхси исемгә әйләнгән. Валерий–латинча 

“валериус” – “көчле”. Русларга Византиядән христианлык белән килгән.  

Әсәрдә рус хатын-кыз исеме дә бар: Нина– борынгы исем. 3000 елдан 

артык элек Двуречьеда документлаштырылган. Грузиядә әби патша исеме. 

Безнең эраның IV гасырында Грузиядә христиан динен керткән өчен аны 

әүлиялар исемлегенә язып куялар. XVIII гасыр ахырында йогынты ясау 
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аркасында Грузия Россиягә кушылгач, бу исем русларга еш куела башлый.  

Димәк, татар теле – бөтендөнья күләмендә кеше исемнәренә иң бай, кеше 

исемнәре хәзинәсе иң мул булган телләрнең берсе. 

Без әсәр топонимиясенә лексик-семантик анализ ясадык.Топонимика – 

телебездәге географик атамаларны (авыл, шәһәр, урман һ. б. исемнәрен) 

тикшерә. “Яшьлек утравым” повестенда урын алган топонимнар –апеллятив 

лексикадан ясалган атамалар. Апеллятив лексикадан, ягъни уртаклык 

исемнәреннән ясалган атамаларның үзләрен берничә лексик-семантик төркемгә 

бүлеп карый алабыз: географик терминнардан ясалган атамалар; фитонимик 

терминнардан ясалган атамалар; халыкның тормыш-көнкүреше белән бәйле 

атамалар; гидронимнар. 

Георгафик терминнарга нигезләнеп ясалган атамалар топонимиканың 

нигезен тәшкил итәләр, атамаларның эчтәлеген чагылдыралар. Ә.Маликовның 

“Яшьлек утравым” повестендатау орографиктерминына нигезләнеп ясалган 

атамалар бар: Набил таулары– нивхларның үзгәртелгән “нга-биль” сүзеннән 

алынган, русчага “большие нерпы” дип тәрҗемә ителә; Хинган таулары– 

нивхлар теленнән тәрҗемә иткәндә “агач кирәмәт”, кайбер халыкларның 

табыну урыны; Сихотэ-Алин таулары, Урал таулары. Урал, Ауропа һәм 

Азияне аерып торучы таулар системасы һәм шул исемдәге елга. Урал таулары 

атамасының килеп чыгышы турында бәхәсләр әле тынмаган, һәм соңгы сүз 

әйтелмәгән. Безнеңчә, Урал атамасы борынгы сүз, һәм аны иске сүзләр 

китабыннан эзләргә кирәк. Мәсәлән ор, ур, үр сүзләре төрки халыкларда холм, 

гора,возвышенность, берег, обрыв һәм тагын әллә ничә төрле мәгънәдә 

йөргәннәр. Әл сүзе элек шул ук ил сүзен белдергән. Шулай итеп, ор әл, ур әл, үр 

әл – болар барысы да “горная страна”, “горный край” мәгънәсен аңлатканнар.  

Фитонимик терминнардан ясалган атамалар. Әдип Маликов 

повестенда урман, аның төрләрен, агач һәм агачлыкны, үләнне һәм аның 

төрләрен белдерүче фитонимик терминнарга нигезләнеп ясалган түбәндәге 

топонимнарны күрсәтә алабыз: Камышлы тау, Брусничная сопкасы, Курил 

лимоннигы. 

Халыкның тормыш-көнкүреше белән бәйле атамалар. 

Әдип Маликовның “Яшьлек утравым” повестенда халыкның тормыш-

көнкүреше белән бәйле атамалар бик күп: Себер, Казан, Хәйхә шәһәре, 

Маньчжурия, Харбин шәһәре, Портсмут, Тойохара(шәһәр исеме, япончадан 

“муллык чыганагы”, “уңдырышлы кыр” дигәнне аңлата), Карафуто губернасы, 

“Госмания” мәдрәсәсе, Сахалин утравы (кайбер кытай чыганакларында 

Сахалин атавы Шуйдада, дип тә атала, бу да Ерак Көнчыгышта яшәгән 

борынгы татарларның бер атамасы, ягъни, “су татарлары” дигәнне аңлата. 

Сахалин утравының тагы борынгыдан маньчжур-татар телендә Сагалян ула, 

дип аталуы да билгеле, аның да тамырында саклар суы сүзтезмәсе ята).  

Гидронимнар ономастиканың иң борынгы тармагын тәшкил итәләр. 

Шуңа күрә аларны өйрәнү татар халкының килеп чыгышы мәсьәләләрен хәл 

иткәндә гаять әһәмиятле мәгълүматлар бирә. 
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Әдип Маликовның “Яшьлек утравым” повестенда гидронимик атамалар 

бик күп: Тын океан, Кара диңгез, Идел елгасы, Одер елгасы,Синай-гава 

елгасы, Байкал күле (“бай күл”, төрки теленнән “бай” – “богатый” һәм “куль” – 

“озеро” сүзләреннән барлыкка килгән. Борынгыдан Байкал янында яшәүче һәр 

халык бу күлне үзенчә исемләгән: кытайлар – “Бэйхай” – “төньяк диңгез” дип, 

эвенклар – “Ламу” – “диңгез” дип, бурят-монголлары – “Байгаал-далай” – “зур 

сулык” дип атаганнар). 

“Яшьлек утравым” повестендагыәдәби исемнәр әсәр идеясен ачуда, 

геройларның холык-фигыльләрен һәм төп сыйфатларын күрсәтүдә әһәмиятле 

роль уйный.  
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Рус һәм татар телләренең чагыштырма характеристикасы структурасы 

буенча төрле, ул инде XIX гасырдан бирле үткәрелә. Туры килү нәтиҗәләре 

телләр типологиясе өчен генә түгел, ә телләрне укыту практикасын 

камилләштерү өчен дә мөһим. «Бинар-чагыштырма характеристика милли 

мәктәптә рус теле методикасы өчен зур әһәмияткә ия, бу материалны 

оештырганда да, аны укыту методларын һәм алымнарын билгеләгәндә дә туган 

тел үзенчәлекләрен исәпкә алып, укытуны рациональләштерергә мөмкинлек 

бирә,» - дип билгеләп үтте Надия Зариф кызы Бакеева. 
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Татар укучыларының телдән һәм язма сөйләмнәрен күзәтү рус телендә 

өйрәнелә торган материалның катлаулылыгына, шулай ук рус телен гадәти 

булмаган (икенче тел) буларак өйрәнүче укучыларга үзләштерүнең кыенлыгына 

бәйле грамматик (шул исәптән синтаксик) хаталары булу турында сөйләргә 

мөмкинлек бирә. Мәсәлән: 1) Килештерү нормаларын бозу: «большое счастье» 

урынына «большие счастья»; «хорошие очки» урынына «хороший очки», 

«вкусные макароны»  урынына «вкусный макарон» һ. б. Мондый хаталарның 

булуы татар укучыларының рус һәм татар телләрендә исемнәрнең матди һәм 

абстракт исемнәрен кулланудагы аермасын исәпкә алмавын күрсәтә. Рус 

телендә абстракт исемнәр, кагыйдә буларак, берлек сан формасына ия (мәсәлән, 

бәхет, явызлык, шатлык, яңалык һ.б.), ә кайбер матдәләр исемнәре күплек 

(каймак, макарон, күзлек, чалбар һ. б.) формасында кулланыла. Ә укучыларның 

туган телендә бу исемнәр берлек һәм күплек сан формаларга ия булырга 

мөмкин: счастье (рус. тел.) – бәхет-бәхетләр (татар. тел); радость (рус. тел.) – 

шатлык-шатлыклар (татар. тел.); очки (рус. тел.) – күзлек-күзлекләр (татар. 

тел.); макароны (рус. тел.) – макаро -макароннар (татар.тел.) һ.б. Укучыларның 

телдән һәм язма телләрендә предметны тиешенчә килештермәү белән бәйле 

хаталар еш очрый. Мәсәлән: Дуб, как очень крепкое дерево, вызвало 

восхищение у ребят. Дөрес урынына: Дуб, как очень крепкое дерево, вызвал 

восхищение у ребят. Укучыларның туган телендә дуб (агач) һәм дерево (агач) 

исемнәре рус телендәге кебек төрлечә булмаганга охшаш хаталар килеп чыга. 

Моннан тыш, укучылар нинди исем белән килешергә кирәклеген төгәл 

билгеләү кыенлашалар, әгәр җөмләдә бер фигыль-предикатка караган ике исем 

булса; 2)идарә нормаларын бозу: «беспокоиться за сестру»  урынына «вместо 

беспокоиться о сестре»; «пять тетрадь» урынына «пять тетрадей» һ.б. Фигыль 

идарә итү – укучылар өчен катлаулы грамматик материалларның берсе. Билгеле 

очрак формасында бәйләнешле сүз куллану төп сүзнең нинди сүз белән идарә 

итүенә бәйле. Рус телендә алымнар һәрвакыт ниндидер очраклар белән 

кулланыла, сүзләрне туплау өчен кулланыла. Укучыларның туган телендә 

предлоглар юк, бу функцияне поселоглар башкара. Тәкъдим ителгән «в» һәм 

«на» предлогларын куллану укучыларның рус телендә әлеге предлогларны 

дөрес куллана белмәйләрен дә күрсәтә.  

Укучыларның чыгышларында анализланган грамматик хаталар рус һәм 

татар телләре синтаксисының укыту методикасы нәтиҗәләрен исәпкә алырга 

кирәк дигән фикерне раслый. Лингвистлар фикеренчә, рус һәм татар телләрендә 

синтаксик конструкцияләре дә,  формалашу механизмына да, структурасы да 

бер үк диярлек. Галимнәр чагыштырма телләрнең синтаксик төзелешенең 

конкрет күренешләренә грамматик чаралар һәм сүз элемтәсен һәм төрле 

төрләрдәге җөмлә өлешләрен рәсмиләштерү ысулларын, аларны урнаштыру 

тәртибен һәм интонацияне, җөмләнең актуаль әгъзасын аеру шартларын, 

предмет белән килешүнең үзенчәлекләрен кертә. Сүзләрнең синтаксик 

бәйләнешләрен белдерү өчен рус телендә кушымчалар, предлоглар, сүз тәртибе 

(зеленый лес; в зеленом лесу; о зимнем лесе) кулланыла, ә татар телендә – сүз 
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алмаштыручы аффикслар, поселоглар һәм сүз тәртибе (яшел урман; яшел 

урманда; яшел урман турында). Рус телендә кушма җөмләләр бәйләнү чарасына 

карап төркемләнәрләр, ә татар телендә грамматик чарасына буенча бирелә. 

Шуңа күрә рус телендә кушма җөмләләрнең өч төре бар: тезмә кушма җөмлә, 

иярченле тезмә кушма җөмлә, союзсыз; татар телендә ике төрле: тезмә кушма 

һәм иярченле кушма җөмләләр. Чагыштырма телләрдә тезмә кушма җөмләнең 

структурасында һәм семантикасында кайбер охшашлыклар табыла. Тезмә 

кушма җөмләләрдә гади җөмләләрнең  урнашу тәртибе роль уйный. Мәсәлән: 

«Йә яңгыр ява, йә салкын җил исә. - Салкын җил кебек яңгыр ява.» Иярченле 

кушма җөмләләр рус һәм татар телләрендә дә киң тәкъдим ителә . Мәсәлән: 

«Яңгыр беткәч, без үз юлыбызны дәвам итәбез. - Яңгыр беткәч, без юлны дәвам 

итәрбез.» 

Тикшерүчеләр билгеләмәсе буенча, иярченле кушма җөмләләрнең 

структурасында каршылыклар да күзәтелә. Аларның кайберләрен карап 

чыгыйк. 

1. Иярченле кушма җөмләләрнең бәйләүче чарасына карап. Рус телендә 

субъект өлешенең төп өлешенә бәйләнеше өчен буйсынучан союзлар һәм 

союздаш сүзләр кулланыла (чагыштырма алмашлыклар һәм алмашлык 

рәвешләр). Татар телендә ияртүче теркәгечләр генә кулланыла. Шуңа күрә, 

укучылар һәрвакыт ияртүче теркәгечләр белән хәбәрлек сүз арасындагы 

аерманы аңламыйлар. 

2. Төзелеше ягыннан бәйләүче чараларына  карап рус телендәге иярченле 

кушма җөмләләр  аналитик структурага ия, татар телендә аналитик һәм 

синтетик структура тәкъдим ителә. 

3. Иярченле кушма җөмләләрнең гади җөмләләр арасында  урнашу 

тәртибендә аерылышулар. Рус телендә иярчен җәмләнең баш җөмләгә карата 

урыны чагыштырмача ирекле. Кайбер очракларда, мәсәлән, сәбәп иярчен 

җөмләнең урыны катгый теркәлгән. Татар телендә синтетик типтагы җөмләдә 

иярчен җөмләнең урыны баш җөмләдән һәрвакыт препозитив рәвештә 

урнаштырыла, ә аналитик типтагы җөмләләрдә баш җөмләдән соң да 

урнашырга мөмкин. Әйтик, «Поезд килде дип һәбәр иттеләр». – «Сообщили, 

что поезд прибыл». 

4. Чагыштырма телләрдә иярченле кушма җөмләләрне пунктуацияләү 

һәрвакытта да туры килми. Рус телендә иярчен җөмлә баш җөмләдән, кайбер 

очраклардан кала, һәрвакыт өтер белән аерыла. Татар телендә иярчен җөмләнең 

кайбер төрләре өтер белән аерылмый: «Тормыш мин уйлаганнан катлаулырак 

булып чыкты.» - «Жизнь оказалась сложнее, чем я думал». Союзсыз кушма 

җөмләләр семантика һәм структурасы буенча чагыштырыла торган телләрдә 

бер үк. Союзсыз кушма җөмләләр интонациянең күптөрлелеге һәм аларның 

өлешләре арасында урнаштырылган мәгънә мөнәсәбәтләренең төрлелеге белән 

характерлана, бу язуда төрле тыныш билгеләрен куюда чагыла. 

Әдәбият 



 

318 

 

1. Бакеева, Н.З. Научные основы методики обучения грамматическому строю 

русского языка в национальной школе [Текст] / Н.З. Бакеева. – М.: Педагогика, 

1983. – 168 с.  

2. Зиннатуллина, К.З. Сопоставительный синтаксис русского и татарского 

языков русского языков [Текст] / К.З. Зиннатуллина, С.М. Ибрагимов, М.З. 

Закиев, Ф.С. Сафиуллина. – Казань: Татар. кн. изд-во, 2007. – 231 с.  

3. Сәгъдиева, Р.К. Татар теле : рус теленда төп гомуми белем бирү оешмалары 

өчен дәреслек (татар телен туган тел буларак өйранүче укучылар өчен) 8 нче с-

ф. / Р.К. Сәгьдиева, Г.И. Хәйруллина; [рәссамы Л. Хисамова.-Казан : «Мәгариф 

- Вакыт» нәшр., 2016. - 223 б.: рәс. 

б-н. 

4. Сәгьдиева, P.K. Татар теле : рус телендә төп гомуми белем бирү оешмалары 

өчен дәреслек (татар телен туган тел буларак өйрәнүче укучылар өчен) 9 нчы с-

ф. / Р.К. Сәгьдиева, Э.Х. Кадирова; [рәссамы Л. Хисамова].-Казан : «Мәгариф- 

Вакыт» нәшр., 2017. - 143 6.: рәс. б-н. 

5. Шакирова, Л.З. Методика преподавания русского языка (на материале 

национальных школ) [Текст] / Л.З. Шакирова, Р.Б. Сабаткоев. – СПб.: 

Просвещение; Казань: Магариф, 2003. – 352 с.  

6. Шакирова, Л.З. Русский язык [Текст]: учебник для 5 класса татарской 

средней общеобразовательной школы / Л.З. Шакирова. – 5-е изд., перераб. – 

Казань: Магариф, 2009. – 271 с.  

7. Юсупова, З.Ф. К вопросу о принципах построения учебников русского языка 

как неродного [Текст] / З.Ф. Юсупова // Вестник Челябинского 

государственного педагогического университета. – 2016. – № 9. – С. 129–135. 

 

 

М.ГАФУРИНЫҢ “БОЛГАР КЫЗЫ АЙСЫЛУ” ХИКӘЯСЕНДӘ 

МАТУРЛЫК МОТИВЫ 

Шәрипова З.З, Шәфикова Г.Ф., 

Алабуга медицина училищесының татар теле укытучысы,  

Алабуга медицина училищесының 3 нче курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Шарипова З.З. 

 

Әдәбиятта матурлык турында язмаган, сихри пейзажлар, урман-кырлар, 

елга-күлләр, күркәм, үрнәк образлар тудырмаган язучылар юк.  Шуңа да 

әдәбият − үзе матурлык ул, шуңа да матур әдәбият ул. Ләкин һәр язучының 

матурлыкка үз карашы, үз фикере, үз тасвирламасы бар. Матурлык әдәбиятта 

күп һәм киң итеп  языла, чөнки ул әсәрнең нигезе. 

“Татар энциклопедия сүзлеге”ндә “Матурлык – кешелек аңында матди 

дөньяның универсаль формаларының берсе, күренешләрнең эстетик мәгънәсен, 

тышкы һәм эчке сыйфатларын ачып бирә, алар ләззәт, рухи канәгатьлек уята. 

Табигатьнең матурлыгын һәм ясалма иҗатны кичерү сәләтеннән, шулай ук 

аның күренешләрен бәяләүнең матурлыгы турында фикерләрдән башка 
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кешенең шәхес буларак тулы канлы яшәеше мөмкин түгел. Кеше үз 

тормышындагы, хезмәттәге ихтыяҗларын файдалы кануннар буенча да, 

матурлык законнары буенча да иҗат итә, ул игелеклелек, намуслылык, абруй 

белән беррәттән мәңгелек, фәлсәфи һәм әхлакый категория” – дип бирелә 

[Татар энциклопедия сүзлеге 2002: 210].  “Татар теленең аңлатмалы сүзлеге”ндә 

исә матурлык төшенчәсенә: “Матурлык − барлык матур, гүзәл, күңелгә 

рәхәтлек, ләззәт бирә торган нәрсә (күренеш, эш, тормыш, сәнгать әсәрләре һәм 

башкалар); матур, ягымлы, сөйкемле, үзенә нык җәлеп итә торган тышкы 

кыяфәт, чибәрлек” [Әдәбият белеме сүзлеге 2007: 281], − дигән аңлатмалар 

бирелә. Бу позицияләрдән без кешене гомумән кабул итәбез, автор бу 

позицияләрдән әсәр һәм сәнгать образларын булдыра. 

Мәҗит Гафури – XX йөз әдәбиятыбызны үстерүгә зур өлеш керткән 

әдипләребезнең иң күренеклеләреннән. Ул – Г.Тукай, Г. Исхакый, С. Рәмиев, Ф. 

Әмирхан, Г. Ибраһимов, Г. Камал, Ш. Камал кебек затлы зыялыларыбыз белән 

бер чорда яшәп, шул заманның рухы белән сугарылып, әлеге елларның бөтен 

катлаулылыгын сизгер күңеле аша үткәреп иҗат иткән шәхес. Әдип үзенең 

каләмен төрле жанрларда һәм әдәби юнәлешләрдә сынап карый. Ул шагыйрь 

дә, язучы да. Безнең игътибарны аның романтик рухта язылган “Болгар кызы 

Айсылу” хикәясе җәлеп итте. 

Бу хикәя үзе дә матур. Ул реалист М.Гафури каләменә хас булмаган бер 

романтик рухта язылган, символлар, эпитет һәм метафоралар кебек тел 

сурәтләү чараларына бай. Әсәр теле җиңел, йөгерек, укучы тарафыннан тиз 

кабул ителә.  

Романтик әсәрләргә хас булганча, М.Гафури хикәясенең төп героинясы 

Айсылуны эстетик һәм рухи яктан камил зат буларак тасвирлый. Авторның төп 

героиняны сурәтләве суфи шагыйрьләрнең сөйләм телен хәтерләтә: “Болгар 

кызларында гына була торган ак, түгәрәк йөзе өстендәге ал катыш кызгылт 

бите, карасы кара, агы ак булган зур күзе, озын кара чәче, тал чыбыктай 

сыгылып торган буе, көлә биреп, керфек кагып әйткән сүзе ничек тә үзене 

яраттыра иде” [Гафури 1998: 155]. Моннан тыш, Айсылу чәчәк гөлләмәсе белән 

чагыштырыла. Хәтта бакчада утыру вакыйгасын сурәтләгән чакта, күбәләкләр 

дә Айсылуны чәчәк дип белеп, аның кымшанганнынан гына аңа кунарга 

куркып очулары да героиняны илаһилаштыра.  

Әсәрдә матурлык мотивы саф мәхәббәт сурәтләнүе белән дә тәэмин 

ителә. Айсылу һәм хикәяләүче бер-берсен сөяләр, бу хакта хәтта бер-берсенә 

ачыктан-ачык әйтәләр, әмма бер-берсенә физик яктан якын килмиләр, күз 

карашлары белән генә аңлашалар. Хикәяләүче Айсылуның кулына да 

тотынмый, Айсылу да Болгар кызларына хас булган әдәплелекне һәм 

оялчанлыкны саклый: “Күз карашыбыздан җаныбыз берләшкән кеби була, тел 

белән түгел, күңел белән күзләребез аркылы сөешү, яратышуыбызны аңлаша 

идек. Матур йөзенә үзенә белдерми генә карый идем” [Гафури 1998: 155]. Бу 

беренче самими һәм эчкерсез мәхәббәт сурәтләнешендә дә без матурлык 

мотивын күзәтә алабыз, чөнки беренче мәхәббәт – ул һәрвакыт матур.  
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Әмма бу урында хикәядә укучыны сискәндереп, уйланырга мәҗбүр итүче 

җөмләгә тап була: “Икенче бер дә кавыша алмавыбызны белгән өчен, 

күзләремез яшь белән капланган иде”. Бу вакыйгадан соң Айсылу авырый, 

түшәк өстенә кала. Бу хәленнән кире терелә алмаячагын белеп, ул тирә-

ягындагы барлык ямьсез әйберләрдән котылырга тели, үз тирәсендә матурлык 

булдырырга теләп ахыргы көннәрен уздыра. Ахырда Айсылу үлә.  

Автор шул рәвешле бу хикәясендә матурлык һәм ямьсезлек, яшәү һәм 

үлем бинар оппозицияләрен булдыра. Аның күзаллавынча, матурлык – ул 

яшьлек, яшәү, мәхәббәт, ә ямьсезлек – ул үлем. Әмма, кайсыбер чакта үлем 

физик һәм рухи яктан матур кешеләрне, яшьләрне дә аямый, дип әйтергә тели 

автор: “Ак йөзле, кара күзле, зифа буйлы, озын чәчле болгар кызы Айсылу 

кайда? – Шул көннән бирле кара җир астында…” [Гафури 1998: 156]. Айның 

сылу баласы, тормышка гашыйк Айсылуның тормышы шулай иртә һәм 

фаҗигале өзелә. Шул рәвешле автор үлемнең – матурлыкка капма-каршы 

категория булуын раслый. М.Гафуриның яшь, бар яклап та матур кешенең 

тормышын һәм үлемен сурәтләве очраклы гына түгел, чөнки ХХ йөз башында 

татар җәмәгатьчелегендә һәм, гомумән, Рәсәядә бик күп яшь, талантлы һәм бар 

яктан камил кешеләр милли мәнфәгатьләрне, телен, җирен, халкын яклаганы 

өчен, тормышлары белән хушлаша.  
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“КОНЦЕПТ” ТЕРМИНЫНЫҢ ЛИНГВИСТИКАДАГЫ АҢЛАТМАЛАРЫ 

Юсупова А.А., 

Алабуга шәһәре  “Университет” гомум белем бирү мәктәбенең 11 сыйныфы 

укучысы. 

 Фәнни җитәкче: Камаева Р.Б. 
 

Барлык семиотик системалар арасында тел беренчел модельләштерүче 

система буларак аерылып тора: без дөньяны тел тарафыннан тәкъдим ителгән 

модельләрдә аңлатабыз. М. Бенвенист карашынча, “хәзерге заман фикеренең 

бөтен тарихы һәм рухи мәдәниятенең зур казанышлары кешеләрнең ничек иҗат 

итүе һәм берничә дистә төп сүзләр аша ничек аралашуы белән бәйләнгән, әлеге 

сүзләр телнең уртак казанышын тәшкил итә” [Бенвенист 1974: 388]. 

Концепт терминын иң беренче булып анализлау омтылышларының 

берсен  С.А. Аскольдовның “Слово и концепт” мәкаләсендә күрәбез. Монда 

автор “танып-белү характерындагы” һәм “иҗади концептларны аерып куя”. Ул 
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концептка түбәндәге билгеләмәне бирә: “Концепт – фикер барлыкка китергән 

төзелмә, ул фикерләү барышында безнең өчен бер үк төрдәге куп санлы 

предметларны алыштыра” [Аскольдов 1997: 269].  

Д. С. Лихачев, С. А. Аскольдов билгеләмәсенә таянып, әлеге төшенчәне 

тагын да тирәнәйтә. Галим концептның фикер төзелмәсе буларак билгеләмәсен 

эшли. С.А. Аскольдовтан аермалы буларак, ул концепт сүз өчен түгел, ә сүзнең 

һәр төп мәгънәсе өчен хезмәт итә дип исәпли. Концепт турыдан-туры сүзнең 

мәгънәләреннән барлыкка килми, ә “сүз мәгънәләренең кешенең шәхси яки 

халык тәҗрибәсе белән очрашуы нәтиҗәсе булып тора” [Лихачев 1997: 281]. 

Д.С. Лихачев концептосфера төшечәсен кертә: “Аерым кешенең, шулай 

ук тулаем барлык телнең сүзлек запасында сакланучы мөмкинлекләрне 

концептосфералар дип әйтә алабыз” [Лихачев 1997: 282]. Ул тәкъдим иткән 

концептосфера теориясе концепт һәм тел мәгънәсе бәйләнеше проблемасын 

лингвистик проблематика кысаларыннан киң колачлы мәдәни һәм милли 

контекста алып чыга, бу пространство милләтнең барлык тарихи тәҗрибәсе, 

аның мәдәнияте һәм дини ышанулары белән бәйләнгән.  

Н. Д. Арутюнова концептларны гадәти, гамәли фәлсәфә төшенчәләре 

буларак аңлата, аларның “милли традицяләре һәм фольклор, дин һәм 

идеология, тормыш тәҗрибәсе һәм сәнгать образлары, тойгылар һәм 

кыйммәтләр системасының үзара йогынтысы нәтиҗәсендә барлыкка килүен” 

ассызыклый [Арутюнова 1993: 3]. 

Ю. С. Степанов “Константы. Словарь русской культуры” (1997) дигән 

күләмле хезмәтендә концептка җентекле аңлатма бирә, анда концепт төп, нигез 

термин буларак карала. “Концепт ул – сүзгә кушылып китүче күзаллаулар, 

төшенчәләр, белемнәр” бәйләме [Степанов 1997: 40]. Галим раславынча, 

төшенчәләрдән аермалы буларак, концептлар уйланып кына калмыйлар, алар 

кичереләләр дә. Концептлар аерым шәхеснең һәм тулаем тел берәмлегенең хис-

кичерешләре, симпатия һәм антипатия белән бәйләнгән. Ю.С. Степанов 

концепт структурасының катлаулылыгын, күп баскычлылыгын билгеләп үтә: 

бер яктан караганда, аңа “төшенчә төзелешенә кергән нәрсә дә” керә, икенче 

яктан исә концепт структурасында “аны мәдәният факты итүче” барлык нәрсә 

дә күзәтелә [Степанов 1997: 40]. Концепт төзелешенең төрле баскычларында 

аның килеп чыгышы, этимологиясе, төрле заманча ассоцияләр, бәяләмәләр 

чагылыш таба.  

В. И. Карасик концептның өч компонентын аерып күрсәтә: төшенчәле, 

мәгънәви һәм кыйммәти [Карасик 1996: 15]. 

Концептосфера кысаларында В. И. Убийко суперконцептларны, макро-

концептларны, төп концептларны һәм микроконцептларны аерып карарга 

тәкъдим итә. Мәсәлән, кеше концепт берләштерүче суперконцепт булып тора. 

“Кешенең эчке дөньясы” концептосферасы нигезендә ятучы җан һәм рух 

концептлары макроконцептлары булалар. Алар эчке дөньяның хис-тойгылар 

өлкәсен, менталь, императив сфераны, әхлак өлкәсен, бербөтен итеп туплый. 

Концептларның үзара йогынтысы деривацион мөнәсәбәтләр, концептларны 
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вербальләштерүче лексемаларның парадигматик һәм синтагматик 

бәйләнешләре буенча гамәлгә ашырыла [Убийко 1999: 52]. В. И. Убийко 

карашынча, концепт күләмле менталь төзелмә буларак күзаллана, ул үзен 

тәкъдим итүче сүзнең чит мәгънәләре вариантларын  гына түгел, ә сүз ясагыч 

тамырдаш сүзләрнең һәм семантик кырның чит вариантларын да үзендә 

туплый. Мәсәлән, аның “Концептосфера внутреннего мира человека” дигән 

функциональ-ситуатив сүзлегендә башлангыч лексемалар, аларның 

дериватлары, антонимик һәм синонимик рәтләре һәм лексик ярашлылыклары 

тәкъдим ителгән. 

Концептуаль системалардан бәйсез булган мәгънәләрне тел үзеннән-үзе 

белдерми. Чөнки белдерү, гәүдәләндерү – бер концептуаль системаның 

эчтәлеген символик күрсәтү дигән сүз, мондый символлаштыру теге яки бу 

концептуаль системада аңлатылырлык булырга тиеш. 

Концептларны тикшерүче хәзерге галимнәр И. А. Бодуэн де Куртене һәм 

Ф. де Соссюр идеяләрен дәвам итәләр, алар өчен телнең системалыгы аның төп 

сыйфатламасы булып тора.  

 “Краткий словарь когнитивных терминов”та: “Концепт – сүзләр һәм 

экстралингвистик чынбарлык арасындагы арадашчы, сүз мәгънәсе бары тик 

төзүче концептларга гына кайтарып калдырылырга тиеш түгел. Мөгаен, 

концептлар  турында сүз мәгънәсе белән туры килгән төшенчәләр дип сөйләү 

дөресрәк булыр иде. Тамга белән билгеләнгән концепт сүз мәгнәсе булып 

әверелә”, –  дип билгеләп үтелә [КСКТ 1996: 92]. Шулай итеп, концепт – күп 

катламлы кушма төзелмә, аның логик аерып күрсәтерлек үзәге һәм 

социомәдәни һәм лингвомәдәни фоны белән билгеләнгән төрле катламнары 

бар. 

Тикшеренүчеләр тарафынна дөнья һәм вакыт, кеше һәм шәхес, мәрхәмәт 

һәм явызлык, бурыч һәм йөкләмә, акыл һәм юләрлек, хакыйкать һәм дөреслек 

кебек төп концептлары аерып күрсәтелә. Дөньяга караш белән бәйләнгән бу 

концептларны теләсә кайсы телдә аерып күрсәтергә мөмкин, әмма, кешелек 

дөньясы өчен уртак мәгънәләргә ия булуга карамастан, аларда милли 

үзенчәлекләр дә күзәтелә.  
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комплексының 7 нчы Д сыйныфы укучысы. Фәнни җитәкче: 

Семенова Н.Н.). Фәнис Яруллин иҗаты музыка өлкәсендә.  

91 

37.  Гильфанова А.А. (КФУның Алабуга институты 5 курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Хәйруллина Ә.С.). Татар поэзиясендә 

чагыштыруны белдерүче төзелмәләрнең кулланылу 

үзенчәлекләре. 

93 

38.  Гильфанова А.А. (КФУның Алабуга институты 5 курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Камаева Р.Б.). Хәзерге вакытта гамәлдәге 5 нче 

сыйныф татар теле дәреслегендә күнегүләр системасы. 

96 
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39.  Гимранова Э.Ф. (КФУның Алабуга институты 4 курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Габидуллина Ф.И.). Татар шигъриятендә Казан 

хронотобы. 

99 

40.  Гомәрова Г.Ф.(КФУның Алабуга институты 4 курс студенты. Фәнни 

җитәкче: Габидуллина Ф.И.). Хәзерге драматургиядә психологик 

конфликтлар. 

101 

41.  Дәүләтшина Р.  (Алабуга шәһәре “Алабуга-Адымнар” күптелле 

гомуми белем бирү мәктәбе укучысы.  Фәнни җитәкче: Комиссарова 

Ф.Г.).  Иң изге җырлар. 

104 

42.  Загрутдинова Ю.Ю. (Алабуга шәһәре “Университет” гомум белем 

бирү мәктәбенең 9 нче сыйныф укучысы. Фәнни җитәкче: Сәхәбиева 

Г.Х.). Шигърият йолдызы -  Хәсән Туфан иҗатына бер караш. 

106 

43.  Закиров И.И.  (Минзәлә шәһәре 2 нче урта мәктәбенең 7 нче сыйныф 

укучысы. Фәнни җитәкче:  Минегалиева И.М.).  Гамил Афзал 

иҗатында халык язмышы, үткән тарихның сәнгатьчә 

чагылышы. 

108 

44.  Закиров К.Р. (КФУның Алабуга институты “Университет” гомум 

белем бирү мәктәбенең 9 А сыйныф укучысы. Фәнни җитәкче: 

Габидуллина Ф.И.). Хәсән Туфан иҗатында сугыш темасы. 

110 

45.  Закирова А.И. (Алабуга муниципаль  районы “Иске Юраш урта 

гомуми белем бирү мәктәбе”нең 9 нчы сыйныф укучысы. Фәнни 

җитәкче: Юнусова Л. М.). Авылым ономастикасы. 

112 

46.  Закирова А.Р. (КФУ ның Алабуга институты  “Университет” гомум 

белем бирү мәктәбенең 7 б сыйныфы укучысы. Фәнни җитәкче: 

Хәйруллина Ә.С.). Мәктәп программалары  һәм дәреслекләрдә 

Габдулла Тукай.  

115 

47.  Закирова Ә.И..( Яр Чаллы шәһәре 41 нче урта гомуми белем бирү 

мәктәбенең 8 Л сыйныфы укучысы. Фәнни җитәкче: Вагыйзова Г.Н.). 

Язучылар иҗатында Ризаэтдин Фәхретдинның уку-укыту 

мәсьәләләре буенча карашлар тәңгәллеге. 

118 

48.  Заһидуллина Г.А. (КФУның Алабуга институты  4 курс студенты.. 

Фәнни җитәкче: Габидуллина Ф.И.). Айзирәк Гәрәева-Акчура 

иҗатында жанрлар төрлелеге. 

120 

49.  Заһретдинова А.И. (Идел буе дәүләт физик культура, спорт һәм 

туризм университеты студенты. Фәнни җитәкче: Мотигуллина А.Р.). 

Спорт белән бәйле текстларда синонимнарның вазифалары. 

122 

50.  Зәләлиева К.Р. (Кукмара шәһәре 3 нче урта мәктәбенең 9 нчы 

сыйныф укучысы.. Фәнни җитәкче: Нәҗмиева В.Г.). Онытылмас 

җырга тиң язмыш. 

125 

51.  Зиннатова А.И.  (КФУның Алабуга институты 5 курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Камаева Р.Б.). Татар теле дәресләрендә иярченле 

кушма җөмләләрне җөмлә кисәкләре белән чагыштырып өйрәтү.  

126 

52.  Зиннәтова А.И. (КФУның Алабуга институты  5 курс студенты. 129 
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Фәнни җитәкче: Габидуллина Ф.И.). Халык авыз иҗаты һәм милли 

тәрбия. 

53.  Зиязиева Н.Ф. (Минзәлә шәһәре 2 нче урта мәктәбенең 7 нче 

сыйныф укучысы. Фәнни җитәкче: Хамаева Г.Ә.).Һәркемнең бар үз 

көе ... (Мөхәммәт Мирза шигъриятендә мәкальләр һәм әйтемнәр).  

131 

54.  Ибрагимова Р.Р. (Пермь крае, Үдик урта мәктәбенең  11 сыйныф 

укучысы. Фәнни җитәкче: Шәрипова А.Р.). Актуальные вопросы 

изучения родных языков. 

134 

55.  Ибраева Э.Ә. (Алабуга шәһәре   күппрофильле 10 нчы лицейның 11 

нче сыйныф укучысы. Фәнни җитәкче: Әшрәфуллина Р.И.). Тел 

белемендә  сурәтләү чаралары.  

136 

56.  Кавиева Д.М. (Алабуга шәһәре 10 нчы күппрофильле лицееның 9 

нчы сыйныф укучысы. Фәнни җитәкче: Минһаҗева Р.М.). 

Мәгърифәт һәм укыту – нәселем династиясе. 

139 

57.  Камалиев Ф.Ф. (Алабуга шәһәре 9 гомуми белем бирү мәктәбенең  9 

д сыйныф укучысы. Фәнни җитәкче: Җиһаншина М.И.)  Гаяз 

Исхакый иҗатында милләт проблемасы.  

142 

58.  Камалова З.Ф.  (КФУның Алабуга институты 5 курс студенты.. 

Фәнни җитәкче: Камаева Р.Б.). Татар телен өйрәтүдә текст белән 

эш системасы. 

145 

59.  Клюшкина А.А. (Әлмәт шәhәре  “Адымнар–Әлмәт” гимназиясенең 9 

Б сыйныфы укучысы. Фәнни җитәкчесе: Егорова Г.А.). Татар 

фольклоры.  

147 

60.  Конюхова К.Д. (Мамадыш шәһәре 4 нче гомуми белем бирү 

мәктәбенен 7 сыйныф укучысы. Фәнни җитәкче: Камалиева М.Г.). 

Татар һәм үзбәк телләренең охшаш яклары. 

149 

61.  Локманова М.Ф. (Сәламәтлеге чикләнгән балалар өчен 9нчы Зәй 

мәктәбенең 9  нчы  сыйныф  укучысы. Фәнни  җитәкче: Хәйретдинова 

Р.Җ.). Кеше тормышында   сәламәтлек  мәсьәләсе. 

150 

62.  Мамаюсупова Г.Б. (Әлмәт шәһәренең 17 нче урта мәктәбенең  8нче 

сыйныфы укучысы.  Фәнни җитәкче: Абдуллина Г.В.). Әдәби 

әсәрләрдә солдат образы. 

152 

63.  Марданова Р.Ш.   (КФУның Алабуга институты 5 курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Хәйруллина Ә.С.).  Г.Ибрагимовның “Тирән 

тамырлар” әсәрендә кушма җөмләләрнең кулланылышы. 

154 

64.  Мәҗитова А. (Алабуга шәһәре 8 нче урта мәктәбенең                                                              

8 нче сыйныф укучысы. Фәнни җитәкче: Гайсина Г.Г.). Габдулла 

Тукай – халкыбызның яраткан шагыйре. 

156 

65.  Мәткәримова А.Х. (Әлмәт шәһәренең 13 нче урта гомуми белем 

бирү мәктәбенең 9нчы сыйныф укучысы. Җитәкче: Гарипова А.Ш.). 

Мөхәммәт Мәһдиев әсәрләрендә табигать күренешләре. 

159 

66.  Мингулова Г.М. (КФУның Алабуга институты 4 курс студенты.. 

Фәнни җитәкче: Габидуллина Ф.И.).  Зөлфәт шигъриятендә милләт 

161 
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язмышы. 

67.  Мингулова Г.М. (КФУның Алабуга институты 5 курс студенты.. 

Фәнни җитәкче: Камаева Р.Б.). Заманча татар теле дәресенең 

структурасы. 

164 

68.  Миннахметова Р.Р. (КФУныӊ Алабуга институты аспиранты. Фәнни 

җитәкче: Камаева Р.Б.). Татар халык мәкальләренең лексик 

составы. 

168 

69.  Миннәхмәтова Г.Ф. (КФУның Алабуга институты  студенты. Фәнни 

җитәкче: Даутов Г.Ф. ). 1960– 1980 нче еллар поэзиясендә туган 

җир темасы. 

172 

70.  Моратова А.Ф. (М.Акмулла исемендәге башкорт дәүләт педагогия 

университеты студенты. Фәнни җитәкче: Халиуллина Н.У.). 

Лингвистик эзләнүләрдә авыл тарихы материалының әһәмияте. 

175 

71.  Мостафин А.Р. (Алабуга шәһәренең 9 нчы урта мәктәп укучысы. 

Фәнни җитәкче: Төһбәтуллина Р. Г.). Татар рухи мәдәниятен 

үстерүдә  “Болгар” радиосының роле. 

177 

72.  Мөбәрәкшина А. (КФУның Алабуга инстиуты 4 курс студенты. 

Фәнни җитәче: Даутов Г.Ф.). Вакытлы мабугатның мәгариф 

мәсьәләләрен яктырту юнәлешендә үсеше һәм аңа карата бу 

өлкәдә цензура контроле. 

180 

73.  Мөхетдинова А.И.  (КФУның Алабуга институты һөнәри белем бирү 

көллияте студенты. Фәнни җитәкче: Хәйруллина Ә.С.). Ш. Камал 

иҗатында хатын-кыз образы. 

183 

74.  Муртазина Д. (Г.Тукай исемендәге Арча педагогия көллияте 

студенты. Фәнни җитәкче: Шиһабетдинова Г.Х.). Татар телен 

“Әйдә! Онлайн” ресурсы аша өйрәнү. 

186 

75.  Мусина Э.М.  (КФУның Алабуга институты 5  курс студенты.. 

Фәнни җитәкче: Камаева Р.Б.). Татар теле дәресләрендә уку 

мәсьәләсен кую этабын оештыру юллары. 

188 

76.  Мусина Э.М. (КФУның Алабуга институты 5курс студенты.. Фәнни 

җитәкче: Габидуллина Ф.И.). Хатип Миннегуловның фәнни 

тикшеренү эшчәнлеге.  

191 

77.  Мухаметханова Л.Н. (КФУның Алабуга институты 5    курс 

студенты.. Фәнни җитәкче: Камаева Р.Б.). Мәктәптә “Фонетика” 

бүлеген яңа технологияләр кулланып укыту. 

193 

78.  Мухаметшина Д.Р. (Түбән Кама  шәһәре күппрофильле көллиятенең 

студенты.: Фәнни җитәкчеләре: Сибгатуллина А.Д.,  Хәйретдинова 

З.Р.). Безнең олы мирасыбыз -  халкымның йолалары һәм 

бәйрәмнәре. 

196 

79.  Нарзиева К.С. (Әлмәт шәһәренең 17 нче урта  мәктәбенең  11нче 

сыйныф укучысы.  Фәнни җитәкчесе: Ибраһимова Г.А.). Татар теле 

һәм әдәбияты дәресләрендә критик фикерләү  технологиясе 

ысулларын куллану. 

199 
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80.  Насибуллина А.Д. (Казан шәһәре  Дәрвишләр бистәсе 11 нче татар 

гимназиясе  9 нчы сыйныф укучысы. Фәнни җитәкче: Шиһабиева 

Ә.Х.). Чыңгыз Айтматов дулкынында... 

201 

81.  Насырова Җ.А..(Алабуга шәһәре 1нче гимназия-Милли белем бирү 

үзәгенең 8 сыйныф укучысы. Фәнни җитәкче:  Илдарханова З.М). 

Театр – вакыт машинасы  (Г. Камал исемендәге Татар Дәүләт 

Академия театры тарихыннан). 

205 

82.  Нафикова А.Г. (КФУның Алабуга институты 4 курс студенты.. 

Фәнни җитәкче: Габидуллина Ф.И.). Кәрим Тинчуринның “Сүнгән 

йолдызлар” драмасында образ-символлар. 

208 

83.  Никитина Д.В. (КФУның Алабуга институты 5 курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Хәйруллина Ә.С.). Татар теленнән электрон 

дидактик материаллар һәм аларны белем бирү процессында 

куллану. 

212 

84.  Нуриева Д.Р.  (Алабуга шәһәре  “Университет” гомум белем бирү 

мәктәбенең 7 нче сыйныф укучысы. Фәнни җитәкче: Хәйруллина 

Ә.С.) Шигърият һәм халык җырлары. 

215 

85.  Нуриева Р. Р. (КФУның Алабуга институты 4   курс студенты. Фәнни 

җитәкче: Камаева Р.Б.). Татар теле дәресләрендә заманча кәрәзле 

телефон уеннарыннан мотиваияләү ысулы буларак файдалану. 

217 

86.  Пашаева С.В. (Алабуга шәһәре 4 нче гимназиянең  9 В  сыйныфы 

укучысы. Фәнни җитәкчеләре:  Фәттахова Р.М., Гильманова Ч.Н.). 

Бишек җырлары. 

221 

87.  Петухова В.В. (КФУның Алабуга институты 5курс студенты. Фәнни 

җитәкче: Габидуллина Ф.И.). Хәзерге татар әдәбиятында 

фантастик һәм мистик мотивлар. 

223 

88.  Пищулева А.О. (Мамадыш районы Кызыл тау урта гомуми белем 

мәктәбенең 10 нчы сыйныф укучысы. Фәнни җитәкче: Антонова 

Д.А.). Кави Нәҗминең “Язгы җилләр” романында образлар 

системасы. 

226 

89.  Проскурина Р.И. (КФУның Алабуга институты магистранты. Фәнни 

җитәкче: Хәйруллина Ә.С.).  Татар теле һәм татар әдәбияты 

дәресләрдә яңа мәгълүмати технологияләр һәм актив методлар 

куллану. 

228 

90.  Рәхмәтуллина А.И. (Минзәлә шәһәре 2 нче урта мәктәбенең 8 нче 

сыйныф укучысы.. Фәнни җитәкче: Шәмсетдинова Л.Р.). Айгөл 

Әхмәтгалиеваның “Ак читек” әсәрендә фразеологизмнарның 

кулланылышы. 

232 

91.  Ризванова Г.Н. (Г.Тукай исемендәге   Арча педагогия көллияте 

студенты. Фәнни җитәкче: Шаһиева Д.Г.).  Г. Ибраһимов 

әсәрләрендә фольклор лексикасының этномәдәни үзенчәлекләре. 

235 

92.  Сабирҗанова Г.К. (КФУның Алабуга институты 4  курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Габидуллина Ф.И.). Хатын-кыз прозасында 

237 
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психологизм үзенчәлекләре. 

93.  Сабиров Б.Р. (Яр Чаллы шәһәренең 7 номерлы гомуми  белем бирү 

мәктәбенең  9 в сыйныфы укучысы.. Фәнни  җитәкче:  Камаева Р.Б.). 

Исәнләшү, хәл-әхвәл алышу гыйбарәләре. 

239 

94.  Сабирова А.И. (Арча районы  Утар-Аты төп гомуми белем  

мәктәбенең  9 нчы сыйныф укучысы.. Фәнни җитәкче: Касыймова 

З.Г.).   Орнашбаш – бай тарихлы авыл.  

242 

95.  Сабитова А.Р. (М.Акмулла исемендәге Башкорт дәүләт педагогия 

университеты студенты. Фәнни  җитәкче:  Насипов И.С.).  Бүздәк 

районы Иске Актау авылы топонимикасы.  

245 

96.  Сагындыков Д.И. (Яр Чаллы шәһәренең 7 номерлы гомуми  белем 

бирү мәктәбенең  9 б сыйныфы укучысы.. Фәнни  җитәкче:  

Мухамадиева Ә.Р.).  Г.Камал әсәрләрендә фигыль җөмләләрнең 

кулланылышы. 

248 

97.  Сайбулатова А.Р. (Алабуга  шәһәре 2 нче урта мәктәбенең 8 нче 

сыйныф укучысы. Фәнни җитәкчеләр: Габтунурова Н.Н.. Хадиуллина 

Ә.Р.). Эльмира Шәрифуллинаның иҗатында милли эстетиканың 

чагылышы. 

250 

98.  Салихова И.Ф. (КФУның Алабуга институты 4 курс студенты.. 

Фәнни җитәкче: Габидуллина Ф.И.). Рафаил Газизов прозасында 

шәһәр һәм авыл хронотоплары. 

252 

99.  Сафин Р.Ф. (Алабуга шәһәренең 9 нчы мәктәп укучысы. Фәнни 

җитәкче: Гатауллина М.). Марат Әмировның “Тәкъдир» 

романында тума кош символы.   

254 

100.  Сафиуллина А. Ф.  (Түбән Кама педагогика көллиятенең 1курс  

студенты.. Фәнни җитәкче: Галимова Ф.А.). Шагыйрь күңелендә 

ниләр тумас, йөрәгендә  ниләр ятмас. 

257 

101.  Сәхәбетдинова Ә.Б. (КФУның Алабуга институты 3 курс студенты.. 

Фәнни җитәкче: Габидуллина Ф.И.). Ф.Кәримнең фронт чоры 

лирикасы. 

259 

102.  Сәхәбетдинова Ә.Б. (КФУның Алабуга институты 3 курс студенты.. 

Фәнни җитәкче: Габидуллина Ф.И.).Туфан һәм Есинин. 

261 

103.  Ситдикова А.Р. (Алабуга шәһәре  “Университет” гомум белем бирү 

мәктәбенең 8 Б сыйныфы укучысы.. Фәнни җитәкче: Гиздатуллина 

Д.И.). Гаиләдә сөйләм һәм аның үзләштерелүе. 

263 

104.  Тамасова Я.И. (КФУның Алабуга институты 1 нче курс 

магистранты. Фәнни җитәкче: Хәйруллина Ә.С.). Кәрим 

Тинчуринның “Сүнгән йолдызлар” драмасы. 

265 

105.  Тимофеева Т.В. (КФУның Алабуга институты магистранты. Фәнни 

җитәкче: Хәйруллина Ә.С.).Татар  теле һәм здзбияты дәресләрендә 

LEARNINGAPPS.ORG электрон кушымтасын куллану.  

266 

106.  Фаррахова А.А. (Минзәлә шәһәре 2 нче урта мәктәбенең 7 нчы 

сыйныф укучысы.. Фәнни җитәкче: Ханова А.А.).  Милли бизәкләр. 

269 
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107.  Фаррахова  Р.И. (Яр Чаллы педагогия көллияте”нең 1нче курс 

студенты. Фәнни җитәкчеләр: Дәүләтшина Г.Б.,  Карамова А.З., 

Салахова Ч.Ю.). Милли мәдәни мирасыбызны өйрәнү һәм саклау 

мәсьәләләре.  

272 

108.  Фәйзрахманова А.Р. (Алабуга шәһәре 9 нчы урта гомуми белем бирү 

мәктәбенең 9 нчы сыйныф укучысы. Фәнни җитәкче: Смирнова Г.Д.). 

Хәзерге татар прозасында чагыштыруларның 

лингвокультурологик үзенчәлекләре. 

274 

109.  Фәсхиева Э.И. (Кукмара шәһәре Кукмара 3нче урта мәктәбенең 

11нче сыйныф укучысы. Фәнни җитәкче: Демухаметова Г. М.). 

Мәкальләр –  телебезнең кыйммәтле бер ядкяре. 

276 

110.  Феткуллова Д.К. (Чувашстан Республикасы Батыр районы 

Шыгырдан урта гомуми белем бирү мәктәбенең 11 сыйныф укучысы. 

Фәнни җитәкчеләр: Айзатуллова Р.Р., Хафизова Ф.Ш.). Сура оборона 

чиге: онытылмас батырлык. 

284 

111.  Хабибрахманова А.М. (Казан шәһәре Дәрвишләр бистәсе гомуми 

белем бирү мәктәбенең 9 нчы сыйныф укучысы.  Фәнни җитәкчеләр: 

Шаһабиева А.Х.. Хафизова З.М.). Бер дуслык тарихы. 

286 

112.  Хаертдинова Д. (Яр Чаллы шәһәре 76 нчы гимназиянең 8б сыйныфы 

укучысы. Фәнни җитәкче: Гайсина Р.Р.). Муса Жәлилнең моабит 

төрмәсендә язылган юмористик шигырьләре. 

289 

113.  Хакова Л.Р. (КФУның Алабуга институты 5 нче курс студенты.. 

Фәнни җитәкче: Хәйруллина Ә.С.). 
292 

114.  Хантимерова А.М. (Әлмәт шәһәре 15 нче урта мәктәбенең                                                                               

11 нчы сыйныф укучысы. Фәнни җитәкче: Бакеева Ә.Ә.). Китап – 

тормыш дәреслеге.   

295 

115.  Харисова А.Р. (Әлмәт шәһәре 17 нче урта мәктәбенең  11 нчы 

сыйныф укучысы. Фәнни җитәкче: Кашипова Н.З). Шагыйрь Таһир 

Шәмсуаров иҗатында яктыртылган мөһим мәсьәләләр. 

297 

116.  Хәкимова Р.А. (Алабуга шәһәре 10 нчы күппрофильле лицейның                                                  

9 нче сыйныф укучысы. Фәнни җитәкче: Хайбрахманова А.А.). Чит 

илләрдәге милләттәшләребез. 

299 

117.  Хәсәнова С.Ф. (Мамадыш политехник көллиятенең 2 нче курс 

студенты..  Фәнни җитәкче: Әхмәтшина А.Д.).  Зөлфәт Хәкимнең 

“Газап” бәянында фәлсәфи катлам бирелеше. 

301 

118.  Хисмәтуллина А.Р. (Әлмәт шәһәре “Адымнар–Әлмәт” күптелле 

гимназиясенең 9 нчы сыйныф укучысы.. Фәнни җитәкче: Локманова 

А.Ө.). Габдулла Тукай шигъриятенең суфичылык әдәбияты белән 

бәйләнеше.  

305 

119.  Шакирова Ә.А.  (КФУның филология һәм мәдәниятара багланышлар 

институтының  2 курс студенты. Фәнни җитәкче: Каюмова Г.Ф.). 

Татар халык иҗатында җыр жанрының әһәмияте.   

308 

120.  Шарифуллина З.А. (“Адымнар–Алабуга”  күптелле белем бирү 311 
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комплексының 9нчы сыйныф укучысы.. Фәнни җитәкче: Данилова 

З.С.). М.Акъегетнең “Хисаметдин менла” әсәрендә сәнгать 

элементлары.  

121.  Шәмсиева А.Я. (Түбән Кама шәһәренең 6 нчы урта мәктәбе 

укучысы. Фәнни җитәкчеләре: Җиһаншина В.Г., Шәйдуллина Т.Р.). 

Әдип  Маликовның “Яшьлек утравым” повестеның поэтик 

ономастикасы. 

313 

122.  Шәрипова А.Р. (КФУның Алабуга институты 5 курс студенты. 

Фәнни җитәкче: Хәйруллина Ә.С.). Татар  һәм рус теле синтаксисы 

арасындагы тәӊгәллекләр һәм аермалыклар. 

315 

123.   Шарипова З..З., Шәфикова Г.Ф. (Алабуга медицина 

училищесының 3 нче курс студенты.. Фәнни җитәкче: Шарипова 

З.З.). М.Гафуриның “Болгар кызы Айсылу” хикәясендә 

матурлык мотивы. 

318 

124.  Юсупова А.А. (Алабуга шәһәре  “Университет” гомум белем бирү 

мәктәбенең 11 сыйныфы укучысы. Фәнни җитәкче: Камаева Р.Б.). 

“Концепт” терминының лингвистикадагы аңлатмалары. 

320 
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